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ȸǶȶȱä Ā ȸǪȦȱä åǠǪȭ  

¢I9 .hhY hC CL¢b! ό{¢wLC9ύ !b5 hw59![{ 

 åǠǣм ȸɅǼȱä ȸȝ ȴȽìäǼǩîä Ā ȴȵɉä ȸȵ ȴȽȀɆȡ Ʉȥ āȀǱ Ǡȵ ȴȾɆȥ ĂȀǲɅ ȼȹà Ā ǦȩȀȥ ȸɆȞǤȅ Ā èɎǭ ɂȲȝ ò ɄǤȺȱä ǼȞǣ Ǧȵɉä úäȀǪȥä  

CHAPTER 1 ς DIVISION OF THE COMMUNITY AFTER THE 
PROPHETsaww UPON SEVENTY-THREE SECTS, AND IT FLOWS 
IN THEM WHAT HAD FLOWED IN OTHERS FROM THE 
COMMUNITIES AND THEIR APOSTASY FROM THE RELIGION 

åäȂǵɉä çǠɅɇä   ăɎɅĈǼĊǤĆøǩ ĈȼŉȲȱä ĈǦŉȺćȆĈȱ ĆǼĈĆƟ ĊȸĆȱ ĆĀ ćȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ äĊɀĆȲĆǹ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈŽ ĈȼŉȲȱä ĆǦŉȺćȅ  

The Verses ς (Surah) Al Ahzaab: Being a Sunnah of Allah regarding those who have gone 
before, and you will never find any alteration in the Sunnah of Allah [33:62] 

ȀȕǠȥ  ĆĀ ăɎɅĈǼĊǤĆøǩ ĈȼŉȲȱä ĈǨŉȺćȆĈȱ ĆǼĈĆƟ ĊȸĆȲĆøȥ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĆǨŉȺćȅ ŉɍĈâ ĆþĀćȀćȚĊȺĆøɅ ĊȰĆȾĆøȥ  ăɎɅĈɀĊĆƠ ĈȼŉȲȱä ĈǨŉȺćȆĈȱ ĆǼĈĆƟ ĊȸĆȱ  

(Surah) Faatir: So, are they awaiting except for the ways of the former ones? You will never 
find a replacement in the Sunnah of Allah, and you will never find an alteration in the 
Sunnah of Allah [35:43] 

ǠȪȊȹɋäú   ąȨĆǤĆȕ ĊȸĆȝ ăǠȪĆǤĆȕ ŉćƏĆȭĊĆƕĆȱ ĆȨĆȆŉǩä äĆíĈâ ĈȀĆȶĆȪĊȱä ĆĀ ĆȨĆȅĆĀ Ǡȵ ĆĀ ĈȰĊɆŉȲȱä ĆĀ ĈȨĆȦŉȊȱǠĈǣ ćȴĈȆĊȩćà ɎĆȥ   

(Surah) Al Inshiqaq: But no! I swear by the redness at sunset [84:16] And the night and that 
which it drives on [84:17] And the moon when it becomes full [84:18] You will be indulging 
in a state after a state [84:19]. 

м-  Ćà ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ĆǦĆȞɆĈĆƬ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆĆƙĊȝĆà ĈȸĊǣ ĈǼĈȽǠĆćƭ ĊȸĆȝ ĆîäĆǼĊȺćøǣ ćȸĊǣä üǠȎƪä ÛüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąȬĈȱǠĆȵ ĈȸĊǣ ĈȄĆȹĆà ĊȸĆȝ ąüĆɎĈȽ ĈŸ ćüɀćȅĆî Ćü
ò ĈȼŉȲȱä   Ĉȥ ĆȌŉȲĆĆơ ĆĀ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆȬĆȲĆȾĆøȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ö ɂĆȆɆĈȝ ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ŉþĈâ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ćúŉȀĆȦĆǪĆȅ ĈƔŉȵćà ŉþĈâ ĆĀ ĄǦĆȩĊȀ

 ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ćȬĈȲĊȾĆǪĆøȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ćȌŉȲĆǺĆǪĆøǩ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς Ibn Bundar, from Mujahid Bin Ayn, from Muhammad Bin Al Fazl, from Ibn Tahiya, from 
Saeed Bin Abu Hilal, from Anas Bin Malik (well-known fabricator) who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ divided upon Isaas into seventy-one sects. So, 
seventy are destroyed and one sect would be cleared; and mysaww community would be 
divided upon seventy-two sects, so seventy-one would be destroyed and one sect would be 
ŎƭŜŀǊŜŘΩΦ  

 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ äɀćȱǠĆȩ .ćǦĆȝǠĆȶĆĊƨä ćǦĆȝǠĆȶĆĊƨä ĆüǠĆȩ ćǦĆȩĊȀĈȦĊȱä ĆȬĊȲĈǩ ĊȸĆȵ 
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¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ ²Ƙƻ ƛǎ ǘƘŀǘ ǎŜŎǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΗ ¢ƘŜ 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΗΩΩ1  

н-  ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ ĆüǠĆȩ ąȬĈȱǠĆȵ ĈȸĊǣ ĈȄĆȹĆà ĊȸĆȝ ĆȴĆȲĊȅĆà ĈȸĊǣ ĈǼĊɅĆï ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ćüɀćȪĆøɅ ò   ăǦŉȲĈȵ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ö ɂĆȅɀćȵ ćǦŉȵćà ĊǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ
 ĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ö ɂĆȆɆĈȝ ćǦŉȵćà ĊǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ăǦĆȩ ɀćȲĊȞĆøǩ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵä

 ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĊȺĈǭ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ąǦŉȲĈĈƞ ăǠȞɆĈĆƤ ĈĊƙĆǪĆøȩĊȀĈȦĊȱä ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà 

Tafseer Al Qummi ς From Zayd Bin Aslam, from Anas Bin Malik (well-known fabricator) who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǿŀǎ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ aǳǎŀas divided into seventy-one nations, 
seventy of these would be in the Fire and one would be in the Paradise; and the community 
of Isaas divided into seventy-two sects, and seventy-one sects would be in the Fire and one 
would be in the Paradise; and mysaww community would rise upon two sects in their entirety, 
one would be in the Paradise, and seventy-ǘǿƻ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜΩΦ  

 ćçǠĆȝǠĆȶĆĊƨä ćçǠĆȝǠĆȶĆĊƨä ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊȴćȽ ĊȸĆȵ äɀćȱǠĆȩ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙƻ ŀǊŜ ǘƘŜȅΣ h wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩΩΦ 

 ĈüɀćȅĆî ĊȸĆȝ ĆǬɅĈǼĆĊƩä äĆǾĆȽ ĆèŉǼĆǵ äĆíĈâ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆþǠĆȭ ąǼĊɅĆï ćȸĊǣ ćåɀćȪĊȞĆøɅ ĆüǠĆȩ  ăǠȹßĊȀćøȩ ĈȼɆĈȥ ĆɎĆǩ ò ĈȼŉȲȱä  äĊɀĆȪŉøǩä ĆĀ äɀćȺĆȵß ĈåǠǪĈȮĊȱä ĆȰĊȽĆà ŉþĆà ĊɀĆȱ ĆĀ
 ĊȴćȾĊȺĆȝ ǠȹĊȀŉȦĆȮĆȱ   ĊȴĈĈőǠǞōɆĆȅ   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ   ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøɅ Ǡȵ ĆÞǠȅ   ăǠȒĊɅĆà ĆɎĆǩ ĆĀ  ĆþɀćȱĈǼĊȞĆøɅ ĈȼĈǣ ĆĀ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆþĀćǼĊȾĆøɅ ĄǦŉȵćà ǠȺĊȪĆȲĆǹ ĊȸŉĈư ĆĀ   ŉȵćà ĈƗĊȞĆøɅò ąǼŉȶĆćƮ ĆǦ . 

¸ŀǉƻǳō .ƛƴ ¸ŀȊŜŜŘ ǎŀƛŘΣ Ψ²ƘŜƴŜǾŜǊ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws narrated this Hadeeth from 
Rasool-Allahsaww recited Quran during it: And if the People of the Book were to believe and 
fear, We would Expiate their evil deeds from them [5:65] ς up to Hisazwj Words: evil is what 
they are doing [5:66]. And heasws recited as well: And from the ones We Created there is a 
community Guiding with the Truth and by it they are dispensing justice [7:181] ς meaning 
community of MuhammadsawwΩΩΦ2  

о- Ȏƪä Ûü ĆȶĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ĆǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąüɀćȲĊȾćøǣ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǢɆĈǤĆǵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈþǠŉȖĆȪĊȱä ǠŉɅĈȀĆȭĆï ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ŊɄĈȲĊǲĈȞĊȱä üǠ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĆþäĆȀĊȾĈȵ ĈȸĊǣ ĆþǠ
 ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȻōǼĆǱ ĊȸĆȝ  ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ö   ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä ö ɂĆȅɀćȵ ĆǦŉȵćà ŉþĈâ

 ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĄǦĆɆĈǱǠĆȹ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YƘƛǎŀŀƭΩ ς Al Ijaly, from Ibn Zakariya Al Qatan, from Ibn Habeeb, from Ibn Bahloul, from Abu 
Muawiya, from Suleyman Bin Mihran,  

ΨCǊƻƳ WŀΩŦŀǊasws Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws, from 
hisasws father Al-Husaynasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨL ƘŜŀǊŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww 
ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ aǳǎŀas divided after himas into seventy-one sects, a sect from it is 
with salvation and seventy would be in the Fire. 

                                                      
1
 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 1 

2
 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 2 
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 ĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ĆĀ ĄǦĆɆĈǱǠĆȹ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ö ɂĆȆɆĈȝ ćǦŉȵćà ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĆĀ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ĂĈǼĊȞĆøǣ ćúŉȀĆȦĆǪĆȅ ĈƔŉȵćà ŉþĈâ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞ
 ĆǪĆȺĊøǭä ĆĀ ĄǦĆɆĈǱǠĆȹ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ.ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠ 

And the community of Isaas divided after himas into seventy-two sects, a sect from it is with 
salvation and seventy-one would be in the Fire; and mysaww community would be dividing 
after mesaww upon seventy-three sects, a sect from it is with salvation and seventy-two 
ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜΩΩΦ3 

п- äĆȀĊȅĈâ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ōɄĈȵǠŉȊȱä ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŊɄĈȶɆĈȶŉǪȱä ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ōĈŸĈîǠĆǶćȶĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆȰɆĈǝ  ĈȸĆȝ
ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ōɄĈȪɅĈȀĊȥĈĊɋä   äɀćȩŉȀĆȦĆøǩ ĊȴćȾŉøȹĈâ ĆĀ ąȰĊǮĈĈƞ ĄȰĊǮĈȵ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ɂĆȲĆȝ ɂĆǩĆà ǠĆȵ ĈƔŉȵćà ɂĆȲĆȝ ĈźĊǖĆɆĆȅ

 ŉȲĈȵ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ĈǵäĆĀ ĆĊƘĆȡ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăæĆǼĈǵäĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćǼɅĈȂĆǩ ăǦŉȲĈȵ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà ćúŉȀĆȦĆǪĆȅ ĆĀ ăǦ ąæĆǼ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς Muhammad Bin Ahmad Al Tameemi, from Muhammad Bin Idrees Al Shamy, 
ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ LǎǊŀŜƭΣ ŦǊƻƳ Abdul Rahman Bin Muhammad Al Muharby, from Al Ifriqy, from Abdullah Bin 
Yazeed, from Abdullah Bin Umar who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ŎƻƳŜ ǳǇƻƴ Ƴȅsaww community what came upon the 
children of Israel, like with like, and they would be dividing into seventy-two nations, and 
mysaww community will be dividing upon seventy-three nations, one increased upon them. 
!ƭƭ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜ ŀǇŀǊǘ ŦǊƻƳ ƻƴŜΩΦ  

 ĈƔĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ĆĀ ǠĆȹĆà ĆýĊɀĆɆĊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćȸĊĆƲ ǠĆȵ ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ ćæĆǼĈǵäĆɀĊȱä ĆȬĊȲĈǩ ǠĆȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆȰɆĈȩ ĆüǠĆȩ . 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ !ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŀǘ ƻƴŜΚΩ IŜsaww said: 
ΨLǘ ƛǎ ǿƘŀǘ ǿŜ ŀǊŜ ǳǇƻƴ ǘƻŘŀȅΣ Lsaww and Peopleasws of mysaww IƻǳǎŜƘƻƭŘΩΩΦ4 

р- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ĆĂĈĀćî éǠǲǪǵɋä Ûé   ĆǨĊǣĆǾĆȭ ö ĆüǠĆȪĆøȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȭ ɂĆȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĊȴćǪĊøȩĆĆƕĊøȥä ĈȴĆȭ ɂĆȲĆȝ ĈìɀćȾĆɆĊȱä ĈðĊàĆȀĈȱ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ-IhtijajΩ ς It is reported from Amir Al-Momineenasws having said to the chief of 
ǘƘŜ WŜǿǎΥ ΨLƴǘƻ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ƘŀǾŜ ȅƻǳ ŘƛǾƛŘŜŘΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨLƴǘƻ ǎǳŎƘ ŀƴŘ ǎǳŎƘ ǎŜŎǘǎΩΦ IŜasws said: 
Ψ¸ƻǳ ŀǊŜ ƭȅƛƴƎΩΦ  

 ĆĊƙĆøǣ ćǨĊɆĆȒĆȪĆȱ ćæĆìǠĆȅĈɀĊȱä ĆĈƃ ĊǨĆɆĈȺćǭ ĊɀĆȱ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ  ĊȴĈĈŒßĊȀćȪĈǣ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĈȰĊȽĆà ĆĊƙĆøǣ ĆĀ ĊȴĈȾĈȲɆĈĊƱĈǚĈǣ ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĈȰĊȽĆà ĆĊƙĆøǣ ĆĀ ĊȴĈĈőäĆîĊɀĆǪĈǣ ĈæäĆîĊɀŉǪȱä ĈȰĊȽĆà 

Then heasws ŦŀŎŜŘ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj! If the platform were to be set 
up for me, Iasws would judge between the people of the Torah by their Torah, and between 
the people of the Enagel by their Evangel, and between the people of the Quran by their 
Quran.  

 ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ćìɀćȾĆɆĊȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥä   ĈǱǠĆȹ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĆĀ ö ɂĆȅɀćȵ ŉɄĈȍĆĀ ąþɀćȹ ĆȸĊǣ ĆȜĆȉɀćɅ ĊǨĆȞĆǤŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄǦĆɆ

 ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥä  ŉɄĈȍĆĀ ĆþɀćȞĊĆƽ ĊǨĆȞĆǤŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ö ɂĆȆɆĈȝ 
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The Jews divided into seventy-one sects, seventy of these are in the Fire and one would 
attain salvation being in the Paradise, and it is which followed Yoshua Bin Nounas, 
successoras of Musaasws; and the Christians divided into seventy-two sects, seventy-one 
would be in the Fire and one would be in the Paradise, and it is which followed Shamounas, 
successoras of Isaas. 

 ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ĆĀ ĈŽ  ĈȻĈǼĆɆĈǣ ĆåĆȀĆȑ ĆĀ ò ąǼŉȶĆćƮ ŉɄĈȍĆĀ ĊǨĆȞĆǤŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä 

 ĆĀ ĈźŉìĆɀĆȵ ćȰĈǶĆǪĊȺĆøǩ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈèĆɎŉǮȱä ĆȸĈȵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆæĆȀĊȊĆȝ ĆèĆɎĆǭ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈȻĈîĊǼĆȍ ɂĆȲĆȝ ŉȺȱä ćȴćȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ōƑćǵ ĆæĆȀĊȊĆȝ ǠĆǪĆȺĊøǭä ĆĀ ćȔĆȅĊĀĆĊɉä ćȔĆȶ
.ĈîǠŉȺȱä ĈŽ 

And this community will divide into seventy three sects, seventy-two sects would be in the 
Fire and one in the Paradise, and it is which would have followed the successorasws of 
MuhammadsawwΩ ς and hesaww struck with hissaww hand upon hissaww chest, then said: 
Ψ¢ƘƛǊǘŜŜƴ ǎŜŎǘǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘȅ-three sects, all of these would be arrogating mysaww 
cordiality and mysaww love, one of these would be in the Paradise, and they are the ones of 
moderate style, and ǘǿŜƭǾŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜΩΩΦ5 

с ö ȼǝǠǣß ȸȝ ö úìǠȎȱä ȸȝ ɄȞȉǠŎä ìǠȺȅǚǣ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ  ȼȲǮȵ : 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛΣ ōȅ ŀ ŎƘŀƛƴ ƻŦ !ƭ aǳƧŀǎƘƛŜΣ  

ΨCǊƻƳ !ƭ-Sadiqasws, from hisasws forefathersasws ς ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ ƛǘΩΩΦ6 

т-  ĊȾŊȎȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ ōĂĈȀĊȮĆǤĊȱä ĈþǠĆǤ  ōƆĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ āĆîǠĆȎŉȺȱä ŉȤćȪĊȅćà ĆĀ ĈçɀćȱǠĆĊƨä ĆðĊàĆî ǠĆȝĆì ĊǼĆȩ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĆȸĊǣ ŉɄĈȲĆȝ ćǨĊȞĈĆƧ
 ĈƆǠĆȶćǪĊȮĆǩ ĆɎĆȥ ǠĆȶćȮĊȺĈȵ ĈȼĈǣ ćȴĆȲĊȝĆà ǠĆȹĆà ĆĀ ąȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ǠĆȶćȮćȲĈǝǠĆȅ 

Tafseer Al Ayyashi ς From Abu Al Sohban Al Bakry who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws, and heasws had called the chief of the Jews and a bishop of 
the Christians and heasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws ask you two about a matter, and although Iasws am more 
knowing with it than you both, therefore do not hide it from measws.   

 ćȴćȮĆȶĆȞĊȕĆà ĆĀ ö ɂĆȅɀćȵ ɂĆȲĆȝ ĆæäĆîĊɀŉǪȱä ĆüĆȂĊøȹĆà ĂĈǾŉȱǠĈǣ ĈçɀćȱǠĆĊƨä ĆðĊàĆî ǠĆɅ  āɀĊȲŉȆȱä ĆĀ ŉȸĆȶĊȱä *  ĈȀĆǲĆĊƩä ĆȸĈȵ ĊȴćȮĆȱ ĆȀŉǲĆȥ ĆĀ ăǠȆĆǤĆøɅ ăǠȪɅĈȀĆȕ ĈȀĊǶĆǤĊȱä ĈŽ ĊȴćȮĆȱ ĆåĆȀĆȑ ĆĀ
 ĈƗĆǣ ĊȸĈȵ ąȔĊǤĈȅ ōȰćȮĈȱ ăǠȺĊɆĆȝ ĆæĆȀĊȊĆȝ ĊĆƔĆȺĊøǭä ōĂĈîɀŊȖȱä  Ĉȥ ŉɍĈâ Ćɍ ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ɂĆȅɀćȵ ĆǼĊȞĆøǣ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ɀćȺĆøǣ ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĈȴĆȭ ɂĆȲĆȝ ĈƗĆǩĊĆƎĊǹĆà ǠĆȵ ŉɍĈâ ăǠȺĊɆĆȝ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ăæĆǼĈǵäĆĀ ăǦĆȩĊȀ 

O chief of the Jews! By the Oneazwj Who Revealed the Torah unto Musaas and Fed you the 
manna and the quails, and Struck a dry path for you in the sea, and Burst for you twelve 
spring from the solid rock, a spring for every tribe from the children of Israel, only inform 
measws, into how many did the children of Israel divide after MusaasΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƴƻΣ 
except (wŜ ŀǊŜύ ƻƴŜ ǎŜŎǘΩΦ  

 ĆȼĆȱĈâ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĆǨĊǣĆǾĆȭ ĆüǠĆȪĆøȥ   ćüɀćȪĆøɅ ĆȼŉȲȱä ŉþĈǚĆȥ ăæĆǼĈǵäĆĀ ŉɍĈâ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĈǼĆȪĆȱ ćȻćĊƘĆȡ  ɂȅɀćȵ ĈýĊɀĆøȩ ĊȸĈȵ ĆĀ   ĆþĀćǼĊȾĆøɅ ĄǦŉȵćà
 ĆþɀćȱĈǼĊȞĆøɅ ĈȼĈǣ ĆĀ ōȨĆĊƩǠĈǣ   ĈƔŉȱä ĈȻĈǾĆȾĆøȥ .ɀćǲĊȺĆøǩ 
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Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ŀǊŜ ƭȅƛƴƎΗ .ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj Who there is no god other than Himazwj! You (Jews) 
have divided into seventy-one sect, all of these would be in the Fire except one, for Allahazwj 
is Saying: And from the people of Musa there is a community is guiding with the Truth and 
by it they are dispensing justice [7:159]Φ {ƻ ǘƘƛǎ ƛǎ ǿƘƛŎƘ ǿƛƭƭ ŀǘǘŀƛƴ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴΩΩΦ7 

у-  ćüɀćȪĆøɅ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ŊĂĈȀĊȮĆǤĊȱä ĈþǠĆǤĊȾŊȎȱä ɀćǣĆà ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ   ĆȦĆǪĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ŉȸĆȩŉȀ
 ăǦĆȩĊȀĈȥ ŉɍĈâ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦĆȩĊȀĈȥ  ĆþɀćȱĈǼĊȞĆøɅ ĈȼĈǣ ĆĀ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆþĀćǼĊȾĆøɅ ĄǦŉȵćà ǠȺĊȪĆȲĆǹ ĊȸŉĈư ĆĀ  .ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊȸĈȵ ɀćǲĊȺĆøǩ ĈƔŉȱä ĈȻĈǾĆȾĆøȥ 

Tafseer Al Ayyashi ς Abu Al Suhban Al Bakry who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ƳƛǊ !ƭ-Momineenasws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj is Whose Hand is myasws soul! This 
community will be dividing into seventy-three sects, all of these would be in the Fire except 
a sect, And from the ones We Created there is a community Guiding with the Truth and by 
it they are dispensing justice [7:181]. So, this is the one from this community which would 
ŀǘǘŀƛƴ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴΩΩΦ8 

ф- ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ   ĆþɀćȱĈǼĊȞĆøɅ ĈȼĈǣ ĆĀ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆþĀćǼĊȾĆøɅ ĄǦŉȵćà ǠȺĊȪĆȲĆǹ ĊȸŉĈư ĆĀ  ò ąǼŉȶĆćƮ ĆǦŉȵćà ĈƗĊȞĆøɅ ĆüǠĆȩ . 

Tafseer Al Ayyashi ς Yaqoub Bin Yazeed who said,  

Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineenasws ǎŀƛŘΥ ΨAnd from the ones We Created there is a community Guiding 
with the Truth and by it they are dispensing justice [7:181]. Heasws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ 
community of MuhammadsawwΩΩΦ 

ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ąǰĊɅĆȀćǱ ćȸĊǣä āĆĀĆî ƂǠȞǩ ǃä ȼƥî ɄȅƎȖȱä üǠȩ :ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà  ĊȴćȮɅĈǼĊɅĆà ĆĊƙĆøǣ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆɄĈȖĊȝćà ĊǼĆȩ ĆĀ ĆþĊɀĆȖĊȞćøɅ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆĀ ĆþĀćǾćǹĊǖĆɅ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĈƔŉȵćĈɉ ĆɄ
ĈȽ

ǠĆȾĆȲĊǮĈȵ ɂȅɀćȵ ĈýĊɀĆøȩ ĊȸĈȵ ĆĀ   ĆþɀćȱĈǼĊȞĆøɅ ĈȼĈǣ ĆĀ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆþĀćǼĊȾĆøɅ ĄǦŉȵćà . 

!ƭ ¢ŀōŀǊǎȅ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ōȅ Lōƴ WǳǊŜȅƧΣ  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ Ƴȅsaww community, taking with the truth, and giving 
with the truth, and the group in front of you have been given similar to it: And from the 
people of Musa there is a community guiding with the Truth and by it they were 
dispensing justice [7:159]ΩΩΦ 

 ąȄĆȹĆà ćȸĊǣ ćȜɆĈǣŉȀȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ  .ĆĆƇĊȀĆȵ ćȸĊǣä ɂĆȆɆĈȝ ĆüĈȂĊȺĆøɅ ŉƓĆǵ ōȨĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ăǠȵĊɀĆøȩ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆàĆȀĆøȩ 

!ƴŘ !ƭ wŀōƛΩŜ .ƛƴ !ƴŀǎ ǎŀƛŘΣ  

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ǊŜŎƛǘŜŘ ǘƘƛǎ ±ŜǊǎŜ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ƎǊƻǳǇ ŦǊƻm mysaww community upon 
the truth, until Isaas Ibn Maryamas ŘŜǎŎŜƴŘǎΩΩΦ 

ɍǠĆȩ ǠȶĆȾŉøȹĆà ö ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆĀ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆĂĈĀćî ĆĀ ĆüǠĆȩ ŉćŻ  ĊȴćȽ ćȸĊĆƲ . 
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¢ƘŜƴ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ŦǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws and Abu Abdullahasws both having said: 
Ψ²Ŝasws ŀǊŜ ǘƘŜȅΩΩΦ 9 

мл-  Ćȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆæĆǼĊȪćȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĀąȀĊȶĆȝ ɀćǣĆà ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ąȀĆȊĊȞĆȵ ĈŸĆà Ċȸ
:ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ  ĆþĀćǾćǹĊǖĆǩ   Ćà ǠĆȶĆȭ ĆȱĀćà ĊȸĈȵ ăäǼĆǵĆà ŉþĆà ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ąöǠĆǤĈǣ ăǠȝǠĆǣ ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ăäĊƎĈȉ ĆĀ ĈöäĆîĈǾĈǣ ăǠȝäĆîĈí ĊȴćȮĈȲĊǤĈȩ ĊȸĈȵ ćȴĆȵćĊɉä ĈçĆǾĆǹ ŖǢĆȑ ĆȀĊǶćǱ ĆȰĆǹĆì ĆȬĈǞ

 ćȻɀćȶćǪĊȲĆǹĆǼĆȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Abu Amro, from Ibn Uqda, from Ahmad Bin Yahya, from Abdul 
wŀƘƳŀƴΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ !ōǳ ƳŀΩǎƘŀǊΣ ŦǊƻƳ {ŀŜŜŘΣ ŦǊƻƳ !ōǳ IǳǊŜȅǊŀ (well-known fabricator),  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǘŀƪƛƴƎ Ƨǳǎǘ ŀǎ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ŦǊƻƳ ōŜŦƻǊŜ 
you took to, cubit by cubit, palm width by palm width, and arms length by arms length, to 
ǘƘŜ ŜȄǘŜƴǘ ǘƘŀǘ ƛŦ ŀƴȅƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳ ƘŀŘ ŜƴǘŜǊŜŘ ŀ ƭƛȊŀǊŘ ƘƻƭŜΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ƛǘΩΦ  

 ĆüǠĆȩ   ĆþßĊȀćȪĊȱä äĀćÞĆȀĊøȩǠĆȥ ĊȴćǪĊǞĈȉ ĊþĈâ ĆĀ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ    ĊȴĈȾĈȩɎĆĈƝ äɀćȞĆǪĊȶĆǪĊȅǠĆȥ ăäìɍĊĀĆà ĆĀ ăɍäɀĊȵĆà ĆȀĆǮĊȭĆà ĆĀ ăæŉɀćøȩ ĊȴćȮĊȺĈȵ ŉǼĆȉĆà äɀćȹǠȭ ĊȴćȮĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱǠĆȭ   ĆĀ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ
 ćȸɅōǼȱä ćúĆɎĆĊƪä   ĊȞĆǪĊȶĆǪĊȅǠĆȥ ĊȴĈȾĈȩɎĆĈƝ ĊȴćȮĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆȜĆǪĊȶĆǪĊȅä ǠĆȶĆȭ ĊȴćȮĈȩɎĆĈƝ ĊȴćǪ   ĈǦĆɅĊɇä ĆȸĈȵ Ć÷ĆȀĆøȥ ŉƓĆǵ 

IŜ ό!ōǳ {ŀŜŜŘύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ōǳ IǳǊŜȅǊŀ όǿŜƭƭ-ƪƴƻǿƴ ŦŀōǊƛŎŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƛŦ ȅƻǳ ƭƛƪŜ ȅƻǳ Ŏŀƴ ǊŜŀŘ 
the Quran: Like those from before you; they were stronger than you in power and more 
abundant in wealth and children. So they enjoyed their portion, and you are enjoying your 
portion just as those before you enjoyed their portion; [9:69] ς until he was free from the 
Verse.  

 ĆȞĆȺĆȍ ǠĆȶĆȥ ĈȼŉȲȱä ŉĈƑĆȹ ǠĆɅ äɀćȱǠĆȩ ĊȴćȽ ŉɍĈâ ćðǠŉȺȱä ǠĆȵ ĆĀ ĆüǠĆȩ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĆĀ ćìɀćȾĆɆĊȱä ĈǨ . 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh tǊƻǇƘŜǘsaww of AllahazwjΗ {ƻ ǿƘŀǘ ŘƛŘ ǘƘŜ WŜǿǎ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎ ŘƻΚΩ IŜsaww 
ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜƳΚΩΩ 

 ąðǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ćǦĆɅäĆĀōȀȱä ĈçĆìĆîĆĀ ĆüǠĆȩ ĆĀ  äĆȀĊȅĈâ ɀćȺĆøǣ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊȴćȮĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱǠĆȭ ĈǦĆǵĈîǠĆǤĊȱǠĈǣ ĆǦĆȲĊɆŉȲȱä ĆȼĆǤĊȉĆà ǠĆȵ ĈǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĈŽ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ćȼŉȹĆà ŉɍĈâ ćȴĆȲĊȝĆà Ćɍ ĊȴĈĈŏ ǠĆȺĊȾōǤćȉ ćȰɆĈǝ
 ćǱŉȀȱä ĆȰĆǹĆì ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ĊȴćȾŉȺćȞĆǤŉǪĆǪĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĆüǠĆȩ ćȻɀćȶćǪĊȲĆǹĆǼĆȱ ŖǢĆȑ ĆȀĊǶćǱ ĊȴćȾĊȺĈȵ ćȰ . 

!ƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǊŜǇƻǊǘǎ ƘŀǾŜ ŎƻƳŜ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōōŀǎ ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ±ŜǊǎŜΣ ΨIƻǿ 
resembling is last night like those from before you, those children of Israel we resemble with 
ǘƘŜƳΦ L ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ŜȄŎŜǇǘ ƘŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj in Whose Hand is mysaww soul! You 
will follow them to the extent that if the man from them entered into a lizard hole, you will 
όŀƭǎƻύ ŜƴǘŜǊ ƛǘΩΩΦ 

 ĈȸĆȝ ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆȬĈȱĆí ćȰĊǮĈȵ ĆĂĈĀćî ĆĀ :ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä  ăǠȝǠĆǣ ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ăäĊƎĈȉ ĆĀ ąöäĆîĈǾĈǣ ăǠȝäĆîĈí ĊȴćȮĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ćȴĆȵćĊɉä ĈçĆǾĆǹĆà ǠĆȶĆȭ ŉþćǾćǹĊǖĆǪĆȱ
 ćȻɀćȶćǪĊȲĆǹĆǼĆȱ ŖǢĆȑ ĆȀĊǶćǱ ĆȰĆǹĆì ĆȬĈǞĆȱĀćà ĊȸĈȵ ăäǼĆǵĆà ŉþĆà ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ąöǠĆǤĈǣ 

And similar to that is reported from Abu Hureyra (well-known fabricator), from Abu Saeed Al Khudry,  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǘŀƪƛƴƎ ǘƻ Ƨǳǎǘ ŀǎ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ŦǊƻƳ 
before you took to, cubit by cubit, and palms width by palms width, and arms length by 

                                                      
9
 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 9 



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 9 of 289 

arms length, to the extent that if one of them had entered a lizard hole, you will be entering 
ƛǘΩΦ 

 ĊȴćȽ ŉɍĈâ ćðǠŉȺȱä ĈȰĆȾĆøȥ ĆüǠĆȩ ĈåǠĆǪĈȮĊȱä ćȰĊȽĆà ĆĀ ćýĀŊȀȱä ĆĀ ćðĈîǠĆȥ ĊǨĆȞĆȺĆȍ ǠĆȶĆȭ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ äɀćȱǠĆȩ . 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Just as the Persians and the Romans and the people of the 
.ƻƻƪ ƘŀǾŜ ŘƻƴŜΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜƳΚΩΩ 

 ąìɀćȞĊȆĆȵ ćȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ćǼĊǤĆȝ ĆüǠĆȩ ĆĀ  Ćȡ ĈæŉǾćȪĊȱǠĈǣ ĈæŉǾćȪĊȱä ĆĀĊǾĆǵ ĊȴćȾĆȲĆȶĆȝ ĆþɀćȞĈǤŉǪĆøǩ ăǠɅĊǼĆȽ ĆĀ ăǠǪĊĆƧ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǤĈǣ ĈȴĆȵćĊɉä ćȼĆǤĊȉĆà ĊȴćǪĊøȹĆà.Ćɍ ĊýĆà ĆȰĊǲĈȞĊȱä ĆþĀćǼćǤĊȞĆøǩ Ćà ĂĈîĊìĆà Ćɍ ōƆĆà ĆĊƘ 

And Abdullah Bƛƴ aŀǎƻǳŘ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ƻǳ ǊŜǎŜƳōƭŜ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ƛƴ 
ways and guidance. You will be following their deeds, like feathers in a quiver, apart from 
that Isaww Řƻ ƴƻǘ ƪƴƻǿ ǿƘŜǘƘŜǊ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǿƻǊǎƘƛǇǇƛƴƎ ǘƘŜ ŎŀƭŦ ƻǊ ƴƻǘΩΩΦ  

 ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ  ĆȺĊȲćøȩ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĈǼĊȾĆȝ ɂĆȲĆȝ äɀćȹǠĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ĆȸĈȵ ŌȀĆȉ ĆýĊɀĆɆĊȱä ćȴćȮɆĈȥ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆþɀćȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ĆĀ ĊȴćȾĆøȩǠĆȦĈȹ ĆþɀćȦĊćƸ äɀćȹǠĆȭ ĆȬĈǞĆȱĀćà ĆüǠĆȩ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ Ǡ
.ćȻɀćȺĆȲĊȝĆà ĈÞĆɍćǘĆȽ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ hypocrites, those among you today are eviler than the hypocrites - those 
who were in the era of Rasool-AllahsawwΩΦ ²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ ŎƻƳŜΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜȅ ǳǎŜŘ ǘƻ 
ƘƛŘŜ ǘƘŜƛǊ ƘȅǇƻŎǊƛǎȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ōŜƛƴƎ ƻǇŜƴ ǿƛǘƘ ƛǘΩΩΦ10 

мм- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ   ąȨĆǤĆȕ ĊȸĆȝ ăǠȪĆǤĆȕ ŉćƏĆȭĊĆƕĆȱ   ćȪĆøɅ Ćɍ ĈæŉǾćȪĊȱǠĈǣ ĈæŉǾćȪĊȱä ĆĀ ĈȰĊȞŉȺȱǠĈǣ ĈȰĊȞŉȺȱä ĆĀĊǾĆǵ ĊȴćȮĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆǦŉȺćȅ ŉćƏĆȭĊĆƕĆȱ ąüǠĆǵ ĆǼĊȞĆøǣ ăɍǠĆǵ ćüɀ ĆþɀćǞĈȖĊćơ 
 ĆȲĊǤĆøȩ ĊȸĆȵ ĆþǠĆȭ ĊɀĆȱ ĊþĆà ŉƓĆǵ ąöǠĆǤĈǣ ĄöǠĆǣ ĆĀ ąöäĆîĈǾĈǣ ĄöäĆîĈí ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ĄĊƎĈȉ ćǜĈȖĊćƸ Ćɍ ĆĀ ĊȴćȾĆȪɅĈȀĆȕ ćȻɀćȶćǪĊȲĆǹĆǼĆȱ ŖǢĆȑ ĆȀĊǶćǱ ĆȰĆǹĆì ĊȴćȮ 

Tafseer Al-Qummi - You will be indulging in a state after a state [84:19] ς (Rasool-Allahsaww) 
ǎŀƛŘΥ Ψ{ǘŀǘŜ ŀŦǘŜǊ ŀ ǎǘŀǘŜΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǊƛŘƛƴƎ ǘƘŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ōŜŦƻǊŜ ȅƻǳΣ ǎǘŜǇ 
of the slipper with the slipper, and the arrow with the arrow (in a quiver), not erring from 
ǘƘŜƛǊ ǿŀȅǎΣ ƴƻǊ ŜǊǊƛƴƎ ŀ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘ ōȅ ŀ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘΣ ŀƴŘ ŀ Ŏǳōƛǘ ōȅ ŀ ŎǳōƛǘΣ ŀƴŘ ŀƴ ŀǊƳΩǎ 
ƭŜƴƎǘƘ ōȅ ŀƴ ŀǊƳΩǎ ƭŜƴƎǘƘΦ LŦ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ōŜŦƻǊŜ ȅƻǳ ŜƴǘŜǊŜŘ ŀ ƭƛȊŀǊŘ ƘƻƭŜΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ όŀƭǎƻύ ŜƴǘŜǊ 
ƛǘΩΦ 

 ăæĆĀĊȀćȝ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä āĆȀćȝ ŉȸćȒćȪĊȺĆǪĆȱ ĈƗĊȝĆà ĊȸĆȶĆȥ ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĈƗĊȞĆøǩ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĆĀ ĆìɀćȾĆɆĊȱä äɀćȱǠĆȩ ćȻćȀĈǹß ĆĀ ĆǦĆȹǠĆȵĆĊɉä ćȴćȮĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ĆþɀćȒćȪĊȺĆøǩ ǠĆȵ ćüŉĀĆà ćþɀćȮĆɆĆøȥ ăæĆĀĊȀćȝ
.ĆæĆɎŉȎȱä 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ WŜǿǎ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀns, yousaww mean, O Rasool-AllahsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ 
who (else) do Isaww mean? You will be invalidating the Handhold of Al-Islam, handhold by 
handhold. The first of what you will be invalidating from your Religion is the Entrustment, 
and the next one, tƘŜ {ŀƭŀǘΩΩΦ11 

мн-  Ćà ĊȸĆȝ ōɄĈȉǠŉɆĆȞĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ĈȀŉȦĆȚćȶĊȱä ĈȸĆȝ ŊĈƆäŉɀĆĊƨä ĈĊƙĆȆćĊƩä ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ ĊȸĆȝ ąȌĊȦĆǵ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĈĊƘĆȎćȹ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣ
 ĆĊƩä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆȴĆȩĊîĆà ĈȸĊǣ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ōĈƆäĆɀĆȖĆȪĊȱä ąǼĈȱǠĆǹ ĊȲĆȅ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ōĂĈîǠĆȦŉȚȱä ĆæĆĀĊȀĆøȥ ĈȻōǼĆǱ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣ ĈìǠĆɅĈï ĊȸĆȝ ĈÞǠĆȆĊȺĆĊƪä ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȶ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ĆþǠĆȶ

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ćüɀćȪĆøɅ ćȼĊȺĆȝ   ćȪĊȺĆøɅ Ćɍ ōȨĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ąúĆȀĈȥ ĆèĆɎĆǭ ĈƔŉȵćà ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ĈƔĊɆĆøǣ ĆȰĊȽĆà ĆþɀŊǤĈćƷ ĆĀ ĈƗĆȹɀŊǤĈćƷ ăǠǞĊɆĆȉ ćȼĊȺĈȵ ćȰĈȕǠĆǤĊȱä ćȌ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Muhammad Bin Al Husayn Al Jawwany, from Al Muzaffer Al Alawy, from 
Ibn Al Ayyashi, from his father, from Nuseyr Bin Ahmad, from Ali Bin Hafs, from Khalid Al Qatwany, from Yunus 
Bin Arqam, from Abdul Hameed Bin Abu Al Khansa, from Zyad Bin Yazeed, from his father, from grandfather of 
Farwat Al Zafary who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ {ŀƭƳŀƴ !ƭ-Farsira ǎŀȅƛƴƎΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǿƛƭƭ ŘƛǾƛŘŜ ƛƴǘƻ sects. 
(One) sect would be upon the truth, the falsehood not reducing anything from it. They will 
love mesaww and love Peopleasws of mysaww Household.  

 ăæĆìĊɀĆǱ ŉɍĈâ ćȻĊìĈȂĆɅ ĊĆƁ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆçĊǼĆȩĊĀĆǖĆȥ ĆîǠŉȺȱä ćȼĆǪĊȲĆǹĊìĆà ǠĆȶŉȲćȭ ĈǼōɆĆĊƨä ĈǢĆȽŉǾȱä ĈȰĆǮĆȶĆȭ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ 

Their example is like an example of the new gold. Every time it is entered into the fire, and it 
is ignited upon, it does not increase it except it quality.   

 ĆǮĆȵ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ĈƔĊɆĆøǣ ĆȰĊȽĆà ĆþɀćȒĈȢĊǤćøɅ ĆĀ ĈƗĆȹɀćȒĈȢĊǤćøɅ ăǠǞĊɆĆȉ ćȼĊȺĈȵ ŊȨĆĊƩä ćȌćȪĊȺĆøɅ Ćɍ ĈȰĈȕǠĆǤĊȱä ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ăäĉȀĆȉ ŉɍĈâ ćȻĊìĈȂĆɅ ĊĆƁ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆçĊǼĆȩĊĀĆǖĆȥ ĆîǠŉȺȱä ćȼĆǪĊȲĆǹĊìĆà ǠĆȶŉȲćȭ ĈǼɅĈǼĆĊƩä ćȰ 

And a sect will be upon the falsehood, the truth will not reduce anything from it. They will 
hate mesaww and hate Peopleasws of mysaww Household. Their example is like an example of 
the iron. Everything it enters into the fire, it is ignited upon it, it does not increase it except 
evil. 

 ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ Ćɍ ōĂĈȀĈȵǠŉȆȱä ĈǦŉȲĈȵ ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȽĆǼĊȽĆǼćȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ   ĆðǠȆĈȵ ɍ   ćĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ąȄĊɆĆøȩ ćȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ćǼĊǤĆȝ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ĆüǠĆǪĈȩ Ćɍ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ĊȴćȾŉȺĈȮĆȱ . 

And a sect rolling upon the nation of Al-SamirylaΦ ¢ƘŜȅ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψbƻ ǾƛƻƭŀǘƛƻƴΩΣ ōǳt 
ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΣ bƻ ŦƛƎƘǘƛƴƎΩΦ ¢ƘŜƛr leader is Abdullah Bin Qas Al-!ǎƘŀǊȅΩΩΦ12 

мо-  ĊȸĆȝ ĆæĆîäĆîćï ĊȸĆȝ ąǴĈȱǠĆȍ ĈȸĊǣ ĈȰɆĈĆƤ ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōɄĈȩĊĆƎĊȱä ĈȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ   Ćȱ ĊȸĆȝ ăǠȪĆǤĆȕ ŉćƏĆȭĊĆƕ
 ąȨĆǤĆȕ   ąþĆɎćȥ ĆĀ ąþĆɎćȥ ĈȀĊȵĆà ĈŽ ąȨĆǤĆȕ ĊȸĆȝ ăǠȪĆǤĆȕ ǠĆȾōɆĈǤĆȹ ĆǼĊȞĆøǣ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊǢĆȭĊȀĆøǩ ĊĆƁ ĆĀ Ćà ćæĆîäĆîćï ǠĆɅ ĆüǠĆȩ  ąþĆɎćȥ ĆĀ . 

Tafseer Al Qummi ς Ali Bin Al Husayn, from Al Barqy, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Zurara,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws regarding Hisazwj Words: You will be indulging in a state after a state 
[84:19]. Heasws ǎŀƛŘΥ Ψh ½ǳǊŀǊŀΗ hǊ ŘƛŘƴΩǘ ǘƘƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƛƴŘǳƭƎŜ ƛƴ ŀ ǎǘŀǘŜ ŀŦǘŜǊ ŀ ǎǘŀǘŜ 
regarding the matter of so and so, and so and soΣ ŀƴŘ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΚΩΩ13 

мп-  ĈȶĆȝ ĈȸĊǣ ĈȤĊɆĆȅ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǹĆà ĊȸĆȝ ąȤĊɆĆȅ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈŸĆà îǠǤǹɉä ƆǠȞȵ ÛȜȵ ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąìĈîǠĆȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆæĆƘ
:ĆüǠĆȩ ĆĆƙĊȝĆà ĈȸĊǣ ɂĆȲĊȝĆĊɉä  ĈǼĆǵ ĆûäĆǼĈȥ ćǨĊȲĈȞćǱ ö ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĆéĆȀĆǵ Ćɍ ĆĀ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ĊȸĆȝ ĊèōǼĆǵ ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ćðǠŉȺȱä ĈȼɅĈĀĊȀĆøɅ ĄǬɅ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀΩŀƴȅ !ƭ !ƪƘōŀǊΩ ς aȅ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ LǎŀΣ ŦǊƻƳ !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ {ŀȅŦΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ōǊƻǘƘŜǊΣ 
from his father Sayf Bin AmeyrŀΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ aŀǊƛŘΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭ !Ωƭŀ .ƛƴ !ȅƴ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘaswsΣ Ψaŀȅ L ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳasws! There is a Hadeeth the people are 
reporting that Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨbŀǊǊŀǘŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ 
ǇǊƻōƭŜƳΩ. Heasws ǎŀƛŘΥ  Ψ¸ŜǎΩΦ  
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 Ĉǣ ɂĆȦĆȭ ĆüǠĆȩ ǠĆȵ ĆǨĊȞĈĆƧ ǠĆȵ Ćà ĆüǠĆȩ ǠĆȺĊɆĆȲĆȝ ĆéĆȀĆǵ Ćɍ ĆĀ ćȻǠĆȺĊȞĈĆƧ ǠĆĈƞ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ĊȸĆȝ ćèōǼĆǶćȺĆøȥ ćǨĊȲćøȩ ĆȜĈĆƧ ǠĆȵ ōȰćȮĈǣ ĆèōǼĆćƷ ĊþĆà ăǠǣĈǾĆȭ ĈÞĊȀĆȶĊȱǠ  

L ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻΣ ǿŜ Ŏŀƴ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ǿŜ ƘŀǾŜ ƘŜŀrd and there is 
ƴƻ ǇǊƻōƭŜƳ ǳǇƻƴ ǳǎΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ ΨIŀǾŜ ȅƻǳ ƴƻǘ ƘŜŀǊŘ ǿƘŀǘ ƘŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ǎǳŦŦƛŎŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ǇŜǊǎƻƴ ŀǎ ŀ ƭƛŜ ƛŦ ƘŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ƴŀǊǊŀǘŜ ǿƛǘƘ ŀƭƭ ǿƘŀǘ ƘŜ ƘŜŀǊǎΩΦ  

 Ĉâ ĈƗĆǣ ĈŽ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĆà ĈåǠĆǪĈȮĊȱä ĈŽ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ĆüǠĆȩ äĆǾĆȽ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĊèōǼĆǶĆȥ] èǼƷ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅ  ĆéĆȀĆǵ Ćɍ ĆĀ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĈŽ ĄȸĈǝǠĆȭ ćȼŉȹĆà [ . 

L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ ƛǎ ǘƘƛǎ ǎƻΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŀǘŜǾŜǊ ǿŀǎ ƛƴ ǘƘŜ .ƻƻƪ όvǳǊŀƴύ ǘƘŀǘ ƛǘ ƘŀǇǇŜƴŜŘ 
among the children of Israel as an occurrence, so narrate that it would be happening in this 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǇǊƻōƭŜƳΩΩΦ14 

мр- ǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĈèǠĆɆĈȡ ĊȸĆȝ ōɄĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ōɄĈȞĆǺŉȺȱä ĈȸĆȝ ōĂĈǼĆȅĆĊɉä ĈȸĆȝ ćúǠŉȩŉǼȱä ȸɅǼȱä üǠȶȭâ Ûûò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝǠĆǣß ĊȸĆȝ ĈúĈì   
 ćĊɉä ĈŽ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ŊȰćȭ.ĈæŉǾćȪĊȱǠĈǣ ĈæŉǾćȪĊȱä ĆĀ ĈȰĊȞŉȺȱǠĈǣ ĈȰĊȞŉȺȱä ĆĀĊǾĆǵ ćȼćȲĊǮĈȵ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĈŽ ćþɀćȮĆɅ ćȼŉȹĈǚĆȥ ĈǦĆȦĈȱǠŉȆȱä ĈȴĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƪƳŀƭ !ƭ 5ŜŜƴΩ ς Al Daqqaq, from Al Asady, from Al Nakhaie, from Al Nowfaly, from Gayas Bin 
Ibrahim,  

ΨCǊƻƳ !ƭ-Sadiqasws, from hisasws forefathersasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŀǘŜǾŜǊ 
has happened in the previous communities, so the like of it will be happening in this 
community, step of the slipper with the slipper, and the arrow with the arrow (in a 
quiveǊύΩΩΦ15 

мс-  ĆĊƩä ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ĈȼĊɅĆĀĆìĊȀĆȵ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ƙȪɆȱä ȤȊȭ ÛȤȉ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąȨĈȱäĆĀ ĈȸĊǣ ĈüĆǼĊȺĆǱ ĊȸĆȝ ōɄĈȵĆȀĊȒ
 ćȞĊȆĆȵ ĈȸĊǣ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĈîĈǾĊȺćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈìǠĆɅĈï ĊȸĆȝ ąǢɆĈǤĆǵ ćȼĊȺĆȝ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĊȸĆȝ ąȴĊɆĆȲćȝ ĊȸĆȝ 
ąìɀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀǎƘŦ !ƭ ¸ŀǉŜŜƴΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōƻƻƪ ƻŦ !ƘƳŀŘ .ƛƴ aŀǊŘŀǿŀȅƘΣ ŦǊƻƳ {ǳƭŜȅƳŀƴ .ƛƴ !ƘƳŀŘΣ ŦƻǊƳ 
Muhammad Bin Abdullah Al Hazramy, from Jandal Bin Waliq, from Muhammad Bin Habeeb, from Ziyad Bin Al 

Munzir, from Abdul Rahman Bin Masoud, from Uleym, from Salmanra;  

ä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ōĂĈìäĆǼĊȢĆǤĊȱä ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆýĊïĈîäɀćǹ ĈǢĆȖĊǹĆà ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ăǠȒĊɅĆà ĆĀ ĆćƮ ĊȸĆȝ ĆþäĆíǠĆȉ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ōĈƑĆȺĊøɅŉȂȱ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶ
 ĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĈåĈîäĆɀŉȊȱä ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈȬĈȲĆȶĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ōɄĈȶĈȍǠĆȞĊȱä ŖɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆæŉȀćȵ ĈȸĊǣ ĆǦĆǩǠĆǤćøȹ ĈȸĊǣ ĈȠĆǤĊȍĆĊɉä ĈȸĆȝ ąȤɅĈȀĆȕ ĈȸĊǣ ĈǼĊȞĆȅ ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦ

 ćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĊȸĆȝò ĈȼŉȲȱä ćüɀ  

And as well from the book of Akhtab Khuwarizm, from Muhammad Bin Al Husayn Al Baghdady, from Al Husayn 
Muhammad Bin Muhammad Al Zaynabi, from Muhammad Bin Ahmad Bin Shazan, from Muhammad in 
Muhammad Bin Murrah, from Al Hassan Bin Ali Al Asimy, from Muhammad Bin Abdul Malik Bin Abu Al 
{ƘŀǿŀǊƛōΣ ŦǊƻƳ WŀΩŦŀǊ .ƛƴ {ǳƭŜȅƳŀƴΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀŘ .ƛƴ ¢ŀǊŜȅŦΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ǎōŀƎƘ .ƛƴ bǳōŀǘŀΣ  

 ŉȲćȭ ĈǢĆȽŉǾȱä ĈȰĆǮĆȶĆȭ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ąȰĈȕǠĆǤĈǣ ćȼĆȹɀćǣɀćȊĆɅ Ćɍ ŖȨĆǵ ćȰĊȽĆà ĄǦĆȩĊȀĈȥ ąúĆȀĈȥ ĆèĆɎĆǭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈƔŉȵćà ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ćǼĆǵĆĆɉ äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ĆĀ ăǠǤɆĈȕ ĆĀ ăæĆìĊɀĆǱ ĆìäĆìĊïä ĈîǠŉȺȱǠĈǣ ćȼĆǪĊȺĆǪĆøȥ ǠĆȶ
 ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈȼĈǣ ćȼŉȲȱä ĆȀĆȵĆà ĂĈǾŉȱä ĆɀćȽ ĆĀ ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä   ăǦĆĊƥĆî ĆĀ ăǠȵǠȵĈâ 
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ΨCǊƻƳ {ŀƭƳŀƴra ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅsaww community would divide after 
mesaww into sects. A sect of the people of truth, not being marred by the falsehood. Their 
example is like an example of the god. Every time it is tried with the fire, its quality and 
goodness increases, and their Imamasws of this is one of the three, and heasws is the oneasws 
Allahazwj Commanded with in Hisazwj Book: an Imam and a Mercy [46:12]. 

 ćȼĆǪĊȺĆǪĆøȥ] ȴȾǪȺǪȥ ǠĆȶŉȲćȭ ĈǼɅĈǼĆĊƩä ĈǬĆǤĆǹ ĈȰĆǮĆȶĆȭ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ŖȨĆĈƜ ćȼĆȹɀćǣɀćȊĆɅ Ćɍ ąȰĈȕǠĆǣ ćȰĊȽĆà ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ  ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ćǼĆǵĆĆɉ äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ĆĀ ăǠȺĊǪĆøȹ ĆĀ ăǠǮĆǤĆǹ ĆìäĆìĊïä ĈîǠŉȺȱǠĈǣ [ 

And a sect of the people of falsehood, not being marred by truth. Their example is like an 
example of iron slag. Every time it is tried with the fire, it increases in wickedness and stink, 
and their imam is one of the three.  

 ĆƙĈǣĆǾĊǣĆǾćȵ ąǦĆȱĆɎĆȑ ćȰĊȽĆà ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ  ƂĈâ ɍ  ƂĈâ ɍ ĆĀ ĈÞɍćǘȽ   ĈÞɍćǘȽ  ĆȵĈâ ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ćǼĆǵĆĆɉ äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠ 

And a sect of the people of straying, wavering, neither towards these ones nor towards 
those; [4:143]Φ ¢ƘŜƛǊ ƛƳŀƳ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜΩΦ  

 ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ äĆǾĆȽ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȴĈȾĈȵǠĆȵĈâ ĆĀ ōȨĆĊƩä ĈȰĊȽĆà ĊȸĆȝ ćȼćǪĊȱĆǖĆȆĆȥ ĆüǠĆȩ ĊȰĆȞĊȦĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ǠĆȶćȾĆɆōȶĆȆćɅ ĊþĆà ćçĊǼĆȾĆǲĆȥ ĈĊƙĆȺĊøǭĈɍä ĈȸĆȝ ĆȬĆȆĊȵĆà ĆĀ ĆƙĈȪŉǪćȶĊȱä ćýǠĆȵĈâ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà . 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ŀǎƪŜŘ ƘƛƳsaww about the people of the truth, and their Imamasws. 
Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws, is Imamasws of the pious, and withhold (yourselves) 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǘǿƻΩΦ L ǎǘǊǳƎƎƭŜŘ ǘƻ ƎŜǘ ƘƛƳsaww to name the two, but hesaww ŘƛŘ ƴƻǘ Řƻ ǎƻΩΩΦ16 

мт-  ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąüɀćȲĊȾćøǣ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŊɄĈȡäĆȀĆȶĊȱä ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ  ɅĈȀŉȒȱä ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈȀ
:ĆüǠĆȩ ąȰɆĈȪĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĂĈǼĊǤĆȞĊȱä ĆþĀćîǠĆȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆȴĆȩĊîĆà ĈȸĊǣ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ąþǠĆǣĆà ĈȸĊǣ   ĆȦĆǪĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĆǼĊȺĈȝ ǠŉȺćȭ ɂĆȲĆȝ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ŉȸĆȩŉȀ

 ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈƗĆȞĆǤŉøǩä ĈȸĆȵ ŉɍĈâ ĄǦŉȱǠĆȑ ǠĆȾŉȲćȭ ĆúĆȀĈȦĊȱä ŉþĈâ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ĈƔĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Al Maraghy, from Muhammad Bin Ahmad Bin Bahloul, from Ahmad Bin 
Al Hassan Al Zareer, from Ahmad Bin Muhammad, from Ahmad Bin Yahya, from Ismail, from Aban, from Yunus 
Bin Arqam, from Abu Haroun Al Baghdady, from Abu Aqeel who said,  

Ψ²Ŝ were in the presence of Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws. Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ 
community will divide into seventy-three sects. By the Oneazwj is Whose Hand is myasws soul! 
The sects, all of them will stray except one who follows measws, and would be from myasws 
{ƘƛŀǎΩΩΦ17 

му-  Ćȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆæĆǼĊȪćȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĀąȀĊȶĆȝ ɀćǣĆà ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ:ĆüǠĆȩ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĊȸĆȝ ąȀĈǱǠĆȾćȵ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ Ċȸ 
 ŊĈƑĆȹ ĆçǠĆȵ ǠŉȶĆȱ ĈåĆȀĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ĄðǠĆȹ ĆĀ ąȄĊɆĆøȩ ćȸĊǣ ćǬĆȞĊȉĆĊɉä ŉǼĆǩĊîä ĆæǠĆȭŉȂȱä ĂōìĆǘćøȹ Ćɍ ĆĀ ɄōȲĆȎćȹ äɀćȱǠĆȪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Abu Amro, from Ibn Uqda, from Ahmad Bin Yahya, from Abdul 
Rahman, from his father, from Ibrahim Bin Muhajir, from Ibrahim who said,  
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Ψ!ƭ-!ǎƘΩŀǎ .ƛƴ vays and some people from the Arabs became apostates after the 
Prophetsaww of Allahazwj ǇŀǎǎŜŘ ŀǿŀȅΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ǎƘŀƭƭ ǇǊŀȅ {ŀƭŀǘ ŀƴŘ ǿŜ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ƎƛǾŜ ǘƘŜ 
½ŀƪŀǘΩΦ  

 ŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȽĆǼĆȪĆȝ ăæĆǼĊȪćȝ ŊȰćǵĆà Ćɍ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆŷĆǖĆȥ ĈƆɀćȶćǪĊȞĆȺĆȵ ĊɀĆȱ ĆĀ ĊȴćȮŉȹĆǼĈȽǠĆǱćĆɉ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ŊĈƑĆȹ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆǾĆǹĆà ǠŉĈư ăǠǞĊɆĆȉ ĊȴćȮćȎćȪĊøȹĆà Ćɍ ĆĀ Ĉȼ
 ĆàĆȀĆøȩ ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊȴćȮćǩĊǼĆȽǠĆĆƨ ò ĈȼŉȲȱä ŊĈƑĆȹ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆǾĆǹĆà ǠŉĈư ăɍǠĆȪĈȝ  Ćøȩ ĊȸĈȵ ĊǨĆȲĆǹ ĊǼĆȩ ĄüɀćȅĆî ŉɍĈâ ĄǼŉȶĆćƮ Ǡȵ ĆĀ ćȰćȅŊȀȱä ĈȼĈȲĊǤ   ĈǦĆɅĊɇä ĆȸĈȵ Ć÷ĆȀĆøȥ ŉƓĆǵ 

Abu Bakr refused that upon them and ǎŀƛŘΣ ΨL ǿƛƭƭ ƴƻǘ ƭƻƻǎŜƴ ŀ ƪƴƻǘ Rasool-Allahsaww had tied 
it, nor will (let you) break anything from what the Prophetsaww of Allahazwj had taken upon 
you, and I will fight you, and if you were to prevent me any shackle from what the 
Prophetsaww of Allahazwj ǘƻƻƪ ŦǊƻƳ ȅƻǳΣ L ǿƛƭƭ ŦƛƎƘǘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ƛǘΗΩ ¢ƘŜƴ ƘŜ ǊŜŎƛǘŜŘΥ And 
Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have already passed away before him; 
[3:144], until he was free from the Verse. 

 ǠŉȺĈȵ ĆƙĈȞĊǤĆȆĈȱ äɀćȲĆȞĊǱä ćǬĆȞĊȉĆĊɉä ĆüǠĆȩ ĆĀ ąȸĊȎĈǵ ĈŽ ĈȼĈȵĊɀĆøȩ ĊȸĈȵ ĄðǠĆȹ ĆĀ ĆɀćȽ ąȄĊɆĆøȩ ćȸĊǣ ćǬĆȞĊȉĆĊɉä ĆȸŉȎĆǶĆǪĆøȥ ĊȰĈǹĊǼćɅ ĊĆƁ ĆĀ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ŉǼĆȞĆøȥ ĆüĆȂĆøȹ ĆĀ ĊȴćĆƬ ĆȰĆȞĆǲĆȥ ăǠȹǠĆȵĆà
 ĆþǠĆȵĆà Ćɍ ćȼŉȹĈâ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȴĈȾɆĈȥ ćȼĆȆĊȦĆøȹ  Ċǹćà ĈƗćǱōĀĆȂćøǩ ĆĀ ĆûōĀćǼĆȝ ɂĆȲĆȝ ĈŸ ćƙĈȞĆǪĊȆĆǩ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ąĊƘĆǹ ɂĆȲĆȝ ĆȬŊȱćìĆà ĆɎĆȥ Ćà ĆüǠĆȩ ĆûɀćȲĈǩǠĆȩ ǠŉȹĈâ ĆȬĆȱ ĆȰĆȞĆȦĆøȥ ĆȬĆǪ . 

Al-!ǎƘΩŀǎ .ƛƴ vŀȅ ŀƴŘ ǎƻƳŜ ǇŜƻǇƭŜ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ƎǊƻǳǇ ŦƻǊǘƛŦƛŜŘ ǘhemselves in a fortress, and Al-
!ǎƘΩŀǎ ǎŀƛŘ ǘƻ {ŜǾŜƴǘȅ ƻŦ ǳǎΣ Ψ{ŀŦŜǘȅΗΩ {ƻ ƛǘ ǿŀǎ ƳŀŘŜ ǘƻ be for them, and he descended. He 
counted seventy, and he did not include himself among thŜƳΦ !ōǳ .ŀƪǊ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ{ǳǊŜƭy 
ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǎŀŦŜǘȅ ŦƻǊ ȅƻǳΣ ǿŜ ǿƛƭƭ ƪƛƭƭ ȅƻǳΩΦ {Ƙŀƭƭ L Ǉƻƛƴǘ ȅƻǳ ǳǇƻƴ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘΣ ȅƻǳ Ŏŀƴ 
ōŜ ŀǎǎƛǎǘŜŘ ōȅ ƳŜ ŀƎŀƛƴǎǘ ȅƻǳǊ ŜƴŜƳƛŜǎΣ ŀƴŘ ȅƻǳ Ŏŀƴ ƳŀǊǊȅ ȅƻǳǊ ǎƛǎǘŜǊ ǘƻ ƳŜΩΦ IŜ ŘƛŘ ƛǘΩΩΦ18 
(this is not a Hadith) 

мф-  ĈĈƑĆȲĊȞŉǮȱä ĈƘĈȆĊȦĆøǩ ĊȸĈȵ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ćȼĆĈƥĆî ąȨɅĈȀĊȖĈǣ ćȸĊǣä āĆĀĆî ĆĀ   ĆƂǠĆȞĆøǩ ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈŽ   ăǠȞĆɆĈȉ äɀćȹǠȭ ĆĀ ĊȴćȾĆȺɅĈì äɀćȩŉȀĆøȥ ĆȸɅĈǾŉȱä ŉþĈâ  ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆȀĆȶćȝ ĈŸĆà ĆþäĆíäĆí ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ
ä ĈȴĆȭ ĂĈîĊǼĆǩ Ćà ĆȀĆȶćȝ ǠĆǣĆà ö ŌɄĈȲĆȝ Ĉƃ ćȴĆȲĊȝĆà ćȼćȱɀćȅĆî ĆĀ ćȼŉȲȱä ćǨĊȲćøȩ ćìɀćȾĆɆĊȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥ 

And it is reported by Ibn Batreeq from Tafseer Al-{ŀΩŀƭōȅ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ²ƻǊŘǎ ƻŦ ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘΥ 
Surely, those who were dividing their religion and became sects, [6:159], by his chain from 
Zazan Abu Umar ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƭƛasws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψ!ōǳ ¦ƳŀǊΗ 5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ǘƘŜ WŜǿǎ 
ŘƛǾƛŘŜŘ ƛƴǘƻΚΩ L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƭƭŀƘazwj Hisazwj Rasoolsaww ŀǊŜ ƳƻǊŜ ƪƴƻǿƛƴƎΩΦ  

 ĄǦĆɆĈǱǠĆȹ ĆɄ
ĈȽ ăæĆǼĈǵäĆĀ ŉɍĈâ ĈǦĆɅĈĀǠĆĊƬä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĆüǠĆȩ  ĆüǠĆȩ ćȴĆȲĊȝĆà ćȼćȱɀćȅĆî ĆĀ ćȼŉȲȱä ćǨĊȲćøȩ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĈȴĆȭ ɂĆȲĆȝ ĂĈîĊǼĆǩ Ćà
 ćǦĆɆĈǱǠŉȺȱä ĆɄ

ĈȽ ăæĆǼĈǵäĆĀ ŉɍĈâ ĈǦĆɅĈĀǠĆĊƬä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȩĆĆƕĊøȥä 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ5ƛǾƛŘƛƴƎ ƛƴǘƻ ǎŜǾŜƴǘȅ-one sects, all of these would be in Hell, except one, it 
ǿƻǳƭŘ ŀǘǘŀƛƴ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴΦ 5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎ ǿƻǳƭŘ ŘƛǾƛŘŜ ƛƴǘƻΚΩ L ǎŀƛŘΣ 
Ψ!ƭƭŀƘazwj and Hisazwj Rasool-Allahsaww ŀǊŜ ƳƻǊŜ ƪƴƻǿƛƴƎΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ5ƛǾƛŘƛƴƎ ǳǇƻƴ ǎŜǾŜƴǘȅ-
two sects, all of these would be in Hell except one, it would attain salvation.  

 ĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ĆüǠĆȩ ćȴĆȲĊȝĆà ćȼŉȲȱä ćǨĊȲćøȩ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ĊȴĆȭ ɂĆȲĆȝ ĂĈîĊǼĆǩ Ćà ǠĆǣĆà ǠĆɅ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ćǦĆɆĈǱǠŉȺȱä ĆɄ
ĈȽ ăæĆǼĈǵäĆĀ ŉɍĈâ ĈǦĆɅĈĀǠĆĊƬä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ ăǦ

.ĆȀĆȶćȝ 
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Do you know upon how many this ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǿƻǳƭŘ ŘƛǾƛŘŜ ƛƴǘƻΚΩ L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƭƭŀƘazwj YƴƻǿǎΩΦ 
Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ5ƛǾƛŘƛƴƎ ƛƴǘƻ ǎŜǾŜƴǘȅ-three sects, all of these would be in Hell except one, it 
ǿƻǳƭŘ ŀǘǘŀƛƴ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ŀǊŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳΣ h !ōǳ ¦ƳŀǊΩΩΦ19 (Non-Shia source) 

нл- íǠȉ ȸǣɍ ȰǝǠȒȦȱä ÛȰɅ:ĆüǠĆȩ ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĆƂĈâ ćȼćȞĆøȥĊȀĆøɅ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋǠĈǣ ǦȑĀȀȱä åǠǪȭ ÛȐȥ þä  ĈǼĈǲĊȆĆȵ ĈŽ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ćǨĊȲĆǹĆì
ǠĆȪĆøȥ ǠĆȆĆȲĆǱ ĆĀ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ āĆîǠĆȎŉȺȱä ćðĊàĆî ĆĀ ĈìɀćȾĆɆĊȱä ćðĊàĆî ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆì ĊíĈâ ćȼĆȱĊɀĆǵ ćðǠŉȺȱä ĆĀ ĈǦĆȥɀćȮĊȱä ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøɅ ǠĆȵ ĆȀćȚĊȺĆøȹ ŉƓĆǵ ĊȴćĊƬĆǖĊȅä ǠĆȹĆɍĊɀĆȵ ǠĆɅ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱǠĈǣ ćǦĆȝǠĆȶĆĊƨä Ćü 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ CŀȊŀƛƭ ƻŦ Lōƴ {ƘŀȊŀƴΩ όŀƴŘύ ǘƘŜ ōƻƻƪ Ψ!ƭ wŀǿȊŀΩΣ ōȅ ǘƘŜ ŎƘŀƛƴ ǊŀƛǎƛƴƎ ƛǘ ǘƻ {ǳƭŜȅƳ .ƛƴ vŀȅǎ ǿƘƻ 
said,  

ΨL ŜƴǘŜǊŜŘ ǘo see Aliasws Bin Abu Talibasws in Masjid Al-Kufa, and the people were around 
himasws, and a chief of the Jews and a chief of the Christians entered to see himasws. They 
ƎǊŜŜǘŜŘ ŀƴŘ ǎŀǘ ŘƻǿƴΦ ! ƎǊƻǳǇ ǎŀƛŘΣ Ψh ƻǳǊ aŀǎǘŜǊasws! Ask them until we see what they are 
ŘƻƛƴƎΩΦ 

 Ċȱä ĈðĊàĆȀĈȱ ö ĆüǠĆȩ ąåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĂĈǼĊȺĈȝ ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ ĊȴćȮōɆĈǤĆȹ ćǦŉȵćà ĊǨĆȶĆȆĆȪĊøȹä ĈȴĆȭ ɂĆȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĆȬĊɆŉǤĆȱ ĆüǠĆȩ ĈìɀćȾĆɆĊȱä ǠĆǹĆà ǠĆɅ ĈìɀćȾĆɆ ĆǨĊȹĆà ăǠȵĊɀĆøȩ ćȼŉȲȱä ĆȰĆǩǠĆȩ ö ĆüǠĆȩ ąþɀćȺĊȮĆȵ
 ćȺĊȮĆȵ ąåǠǪĈȭ ĈŽ ĂĈǼĊȺĈȝ ĆɀćȽ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈȼĈȺɅĈì ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ćüĆǖĊȆćɅ ĊȴćȾćȶɆĈȝĆï ąþɀ 

Heasws ǎŀƛŘ ǘƻ ŎƘƛŜŦ ƻŦ ǘƘŜ WŜǿǎΥ Ψh WŜǿƛǎƘ ōǊƻǘƘŜǊΗΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨIŜǊŜ L ŀƳΗΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ¦Ǉƻƴ 
how many has the community of your Prophetas ŘƛǾƛŘŜŘ ƛƴǘƻΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ǳǎ ƛƴ ŀ 
ƘƛŘŘŜƴ ōƻƻƪΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψaŀȅ !ƭƭŀƘazwj Curse a people whose leader you are, he is asked 
ŀōƻǳǘ Ƙƛǎ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ǎƻ ƘŜ ǎŀȅǎΣ ΨLǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ƳŜ ƛƴ ŀ ƘƛŘŘŜƴ ōƻƻƪΩΩΦ  

 ĊǹĆǖĆȥ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȭ ɂĆȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĊȴćȮōɆĈǤĆȹ ćǦŉȵćà ĊǨĆȶĆȆĆȪĊøȹä ĈȴĆȭ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĈðĊàĆî ĆƂĈâ ĆǨĆȦĆǪĊȱä ŉćŻ ĈüĊɀĆøȩ ĆȰĊǮĈȵ ĆǨĊȲćøȩ ĊɀĆȱ ö ĆüǠĆȪĆøȥ ĆǖĆȖ ĆȬĆȱ ăäĊƘĆǹ ĆþǠĆȮĆȱ ĆȬĈǤĈǵǠĆȍ
 ćȴĆȲĊȞĆøǩ Ćɍ ĆĀ ĆǜĈȖĊćơ ĆĀ ĆüɀćȪĆøǩ ĊþĆà ĊȸĈȵ 

Then heasws ǘǳǊƴŜŘ ŀǊƻǳƴŘ ǘƻ ŎƘƛŜŦ ƻŦ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ ΨIƻǿ Ƴŀƴȅ Ƙŀǎ ǘƘŜ 
community of your Prophetas ŘƛǾƛŘŜŘ ƛƴǘƻΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¦Ǉƻƴ ǎǳŎƘ ŀƴŘ ǎǳŎƘΩΣ ŀƴŘ ǿŀǎ 
mistaken. Heasws ǎŀƛŘΥ ΨLŦ ȅƻǳ ƘŀŘ ǎŀƛŘ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊŘǎ ƻŦ ȅƻǳǊ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴΣ ƛǘ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ 
been better for you than ŦƻǊ ȅƻǳ ǘƻ ǎŀȅ ŀƴŘ ŜǊǊΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿΩΦ  

 Ĉǣ ĈæäĆîĊɀŉǪȱä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ćȴĆȲĊȝĆà ǠĆȹĆà ćðǠŉȺȱä ǠĆȾŊøɅĆà ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȝ ö ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ ĊȴĈĈŒßĊȀćȪĈǣ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ćȴĆȲĊȝĆà ĆĀ ĊȴĈȾĈȲɆĈĊƱĈǚĈǣ ĈȰɆĈĊƱĈĊɋä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ćȴĆȲĊȝĆà ĆĀ ĊȴĈĈőäĆîĊɀĆǪ 

Then heasws ǘǳǊƴŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŀǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh ȅƻǳ ǇŜƻǇƭŜΗ Lasws am more knowing than the 
people of the Torah are with their Torah, and more knowing than the people of the Evangel 
are with their Evangel, and more knowing than the people of the Quran are with their 
Quran. 

 ćǬĊɆĆǵ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĈƗĊɆĆȝ ćæŉȀćøȩ ĆĀ ĈƑɆĈǤĆǵ ĆĀ ɄĈǹĆà ĈȼĈǣ ĈƆĆĆƎĊǹĆà ćȴĆȵćĊɉä ĈǨĆȶĆȆĆȪĊøȹä ĈȴĆȭ ćùĆȀĊȝĆà ǠĆȹĆà 

Iasws am more recognising of the division of the communities. Myasws brothersaww and 
beloved and delight of myasws eyes Rasool-Allahsaww informed measws with it.  
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 ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ćìɀćȾĆɆĊȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĆüǠĆȩ  ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĈǨĆȩĆĆƕĊøȥä ĆĀ ćȼŉɆĈȍĆĀ ĊǨĆȞĆǤŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĄǦĆȩĊȀĈȥ

 ĆǤŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈǚĆȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ćȼŉɆĈȍĆĀ ĊǨĆȞ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ WŜǿǎ ǿƻǳƭŘ ŘƛǾƛŘŜ ƛƴǘƻ ǎŜǾŜƴǘȅ-one sects, seventy sects would be in the 
Fire and one sect in the Paradise, and it is which followed hisas (MusaasΩǎύ ǎǳŎŎŜǎǎƻǊas; and 
the Christians would divide into seventy-two sects, seventy-one sects would be in the Fire 
and one sect would be in the Paradise, and it is which follow hisas (IsaasΩǎύ ǎǳŎŎŜǎǎƻǊas; 

 ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà ćúŉȀĆȦĆǪĆȅ ĆĀ ŉøǩä ĈƔŉȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈƑĈȮĊȺĆȵ ɂĆȲĆȝ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ĆåĆȀĆȑ ĆĀ ɄōɆĈȍĆĀ ĊǨĆȞĆǤ
 ŉǤĆĆƮ ĊçĆǾĆŉơä ĈƔŉȱä ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆĀ ĆȬɆĈȥ ĈȼĆȱĈĊɋä ĆǼĆȪćȝ ĊǨŉȲĆǵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ĆȬćǪĆȞɆĈȉ ĊȴćȽ ĆĀ ĆȬĆǪ . 

And mysaww community will be dividing into seventy-three sects, seventy-two of them would 
be in the Fire, and one in the Paradise, and it is which follows mysaww successoraswsΩΣ ŀƴŘ 
hesaww struck hissaww hand upon myasws ǎƘƻǳƭŘŜǊΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ{ŜǾŜƴǘȅ-two sects would loosen 
a knot of Godazwj regarding youasws, and one would be in the Paradise, and it is which would 
take to yourasws love and they are yourasws {ƘƛŀǎΩΩΦ20 

нм-   ćǣǠĆȮĊȱä ąǼĈȱǠĆǹ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǴĈȱǠĆȍ ĈȸĊǣ ĈȰɆĈĆƤ ĊȸĆȝ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōɄĈȲ  ćȼŉȲȱä ĆåĆȀĆȑ
 ĆɅ ĊȰĆȽ ąȰćǱĆȀĈȱ ăǠȶĆȲĆȅ ăɎćǱĆî ĆĀ ĆþɀćȆĈȭǠȊĆǪćȵ ćÞǠȭĆȀćȉ ĈȼɆĈȥ ăɎćǱĆî ăɎĆǮĆȵ ăɎĆǮĆȵ ĈþǠɅĈɀĆǪĊȆ ǠŉȵĆà ĆüǠĆȩ  ćȼĆǪĆøɅĆɍĈĀ ĆþɀćȩōȀĆȦĆǪćȶĊȱä ćȜĈȶĊćƶ ćüŉĀĆĊɉä ĄþĆɎćȥ ĆþɀćȆĈȭǠĆȊĆǪćȵ ćÞǠĆȭĆȀćȉ ĈȼɆĈȥ ĂĈǾŉȱä

ä ćȼŉȹĈǚĆȥ ąȰćǱĆȀĈȱ ĄȴĆȲĆȅ ĄȰćǱĆî ǠŉȵĆǖĆȥ ąȐĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĊȴćȾćȒĊȞĆøǣ ćàĆĊƎĆøɅ ĆĀ ăǠȒĊȞĆøǣ ĊȴćȾćȒĊȞĆøǣ ćȸĆȞĊȲĆøɅ ĆȬĈȱĆí ĈŽ ĊȴćȽ ĆĀ ĆĊɉ ćȼćǪĆȞɆĈȉ ĆĀ ăǠĉȪĆǵ ćüŉĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ -Muhammad Bin Yahya, from Ibn Isa, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Salih, from Abu 
Khalid Al Kabuly,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨAllah Strikes an example of a man regarding whom are 
(several) partners differing with one another, and a man wholly for one man. Are the two 
alike in example? [39:29], heasws ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ Ƙŀǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜǎ ǿƛǘƘ 
regards to whom they doubt because he was the first one (Abu Bakr) who gathered them 
for his leadership, so they differed regarding it and some of them cursed each other for that, 
and some of them disavowed from each other. As for the all of the menasws, heasws is the first 
ƻƴŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ {ƘƛŀǎΩΦ 

 ŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ǠĆȾĊȺĈȵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ɂĆȅɀćȵ ĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ äɀćȩŉȀĆȦĆøǩ ĆìɀćȾĆɆĊȱä ŉþĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈǦ 

Then heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ WŜǿǎ ŘƛŦŦŜǊŜŘΣ ŦǊƻƳ ŀŦǘŜǊ aǳǎŀas and separated into seventy-one 
sects, one of which will be in the Paradise and seventy sects would be in the Fire.  

 ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ɂĆȲĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĆǼĊȞĆøǣ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĈǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆþɀćȞĊǤĆȅ  

And the Christians separated, from after Isaas into seventy-two sects, one of which would be 
in the Paradise and seventy-one of the sects would be in the Fire.  

 ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ò ǠĆȾōɆĈǤĆȹ ĆǼĊȞĆøǣ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ ĆĀ  ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ 
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And this community will separate after its Prophetsaww into seventy-three sects. Seventy-two 
sects would be in the Fire and one sect would be in the Paradise.  

 ĊȊĆȝ ĆèĆɎĆǭ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈèĆɎŉǮȱä ĆȸĈȵ ĆĀ ŉȺĆĊƨä ĈŽ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆæĆȀĊȊĆȝ ǠĆǪĆȺĊøǭä ǠĆȺĆøǩŉìĆɀĆȵ ĆĀ ǠĆȺĆǪĆøɅĆɍĆĀ ćȰĈǶĆǪĊȺĆøǩ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆæĆȀ ĈðǠŉȺȱä ĈȀĈǝǠĆȅ ĊȸĈȵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀŊǪĈȅ ĆĀ ĈǦ
.ĈîǠŉȺȱä ĈŽ 

And from these seventy-three sects, thirteen would be of those who claim to be in ourasws 
Wilayah and show affection to usasws. Twelve sects from these would be in the Fire and one 
sect would be in the Paradise. And sixty sects from the rest of the people would be in the 
CƛǊŜΩΩΦ21 

нн-  ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ćçĊǼĆǱĆĀ ćüɀćȩĆà  ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ŉþĆà ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĊȸĆȝ ÛąȄĊɆĆøȩ   ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ĆǦŉȺćȅ ĈƔŉȵćà ŉćƏĆȭĊĆƕĆȱ
ǠĆǣ ĆĀ ąöäĆîĈǾĈǣ ăǠȝäĆîĈí ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ăäĊƎĈȉ ĈæŉǾćȪĊȱǠĈǣ ĈæŉǾćȪĊȱä ĆĀĊǾĆǵ ĆĀ ĈȰĊȞŉȺȱǠĈǣ ĈȰĊȞŉȺȱä ĆĀĊǾĆǵ ĊȴćȾĆȞĆȵ ĈȼɆĈȥ äɀćȲĆǹĆǼĆȱ ăäȀĊǶćǱ äɀćȲĆǹĆì ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ąöǠĆǤĈǣ ăǠȝ 

L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨL ŦƻǳƴŘ ƛƴ ǘƘŜ ōƻƻƪ ƻŦ {ǳƭŜȅƳ .ƛƴ vŀȅǎΣ ŦǊƻƳ {ŀƭƳŀƴra that Amir Al-
Momineenasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLasws heard Rasool-Allahsaww ǎŀȅƛƴƎΥ Ψaȅsaww community will be 
riding the ways of the children of Israel, step of the slipper with a slipper, and step of the 
ŀǊǊƻǿ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀǊǊƻǿ όƛƴ ŀ ǉǳƛǾŜǊύΣ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘ ōȅ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘΣ ŀƴŘ Ŏǳōƛǘ ǿƛǘƘ ŀ ŎǳōƛǘΣ ǘƻ 
the extent that if they had entered into a hole, you will enter it along with them. 

 ŊȆȱä ĆĀ ćüǠĆǮĊȵĆĊɉä ĈçĆȀĆǱ ĆĀ ąǼĈǵäĆĀ ąȴĆȲĆȪĈǣ ąǼĈǵäĆĀ ŖúĆî ĈŽ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĄǼĆɅ ćȼĊǪĆǤĆǪĆȭ ĆþßĊȀćȪĊȱä ĆĀ ĆæäĆîĊɀŉǪȱä ŉþĈâ ăÞäĆɀĆȅ ćȸĆȺ 

Surely, The Torah and the Quran have been Written by One Hand, in one Parchment, with 
one pen, and the examples and tƘŜ {ǳƴƴŀƘǎ Ŧƭƻǿ ŜǉǳŀƭƭȅΩΦ  

 ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ćúŉȀĆȦĆǪĆȅ ĆǦŉȵćĊɉä ŉþĈâ ćüɀćȪĆøɅ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĆȸĊǣ ŉɄĈȲĆȝ ćǨĊȞĈĆƧ ĆĀ ĄȴĊɆĆȲćȅ ĆüǠĆȩ ĄþǠĆǣĆà ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈŽ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ 
 ĆɎĆǭ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĆǨĊɆĆǤĊȱä ĆȰĊȽĆà ǠĆȺĆǪŉǤĆĆƮ ćȰĈǶĆǪĊȺĆøǩ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈèĆɎŉǮȱä ĆȸĈȵ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆæĆȀĊȊĆȝ Ćè ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ĆæĆȀĊȊĆȝ ǠĆǪĆȺĊøǭä ĆĀ 

¢ƘŜƴ !ōŀƴ ǎŀƛŘΣ Ψ{ǳƭŜȅƳ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ L ƘŜŀǊŘ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ 
will be dividing into seventy-three sects, seventy-two sects would be in the Fire, and a sect 
in the Paradise, and thirteen from the seventy-three would be arrogating having love for 
usasws Peopleasws of the Household, one of these would be in the Paradise and twelve in the 
Fire.  

 ŉĆƢĊǘćȶĊȱä ĆɄĈȾĆȥ ćæĆǼĆȉĊȀćȶĊȱä ćǦĆȪŉøȥĆɀćȶĊȱä ćǦĆȶ
ĈȲĊȆćȶĊȱä ćǦĆȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćǦŉɅĈǼĊȾĆȶĊȱä ćǦĆɆĈǱǠŉȺȱä ćǦĆȩĊȀĈȦĊȱä ǠŉȵĆà ĆĀ Ĉƃ ćǦŉǤĈǶćȶĊȱä ĂōĀćǼĆȝ ĊȸĈȵ ćǦĆǝōĆƎĆǪćȶĊȱä Ĉƃ ćǦĆȞɆĈȖćȶĊȱä ĂĈȀĊȵĆĈɉ ćǦĆȶĈȲĊȆćȶĊȱä ĈŸ ćǦ

 Ćȩ ĈƔŉȱä ĂōĀćǼĆȞĈȱ ćǦĆȒĈȢĊǤćȶĊȱä ĈȼōɆĈǤĆȹ ĈǦŉȺćȅ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ĈƔĆȝǠĆȕ ĆóĊȀĆøȥ ĆĀ ĈƔĆȵǠĆȵĈâ ĆĀ ɄōȪĆǵ ĊǨĆȥĆȀĆȝ ĊǼ 

And as for the sect attaining salvation, the guided, the believers, the Muslims, the 
harmonised, the rightly guided, following measws, submissive to myasws orders, obedient to 
measws, and disavowing from myasws enemies, loving to measws hating myasws enemies, that 
which has recognise myasws rights, and myasws Imamate, and Obligation of obeying measws in 
the Book of Allahazwj, and Sunnah of Hisazwj Prophetsaww.  

                                                      
21
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 ĆøȥǠĆȺĈȲĊȒĆȥ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆøȥŉȀĆȝ ĆĀ ǠĆȺōȪĆǵ ĈǦĆȥĈȀĊȞĆȵ ĊȸĈȵ ǠĆȾĈǤĊȲĆøȩ ĈŽ ćȼŉȲȱä ĆîŉɀĆøȹ ĊǼĆȩ ǠĆȶĈȱ ŉȬćȊĆǩ ĊĆƁ ĆĀ ŉǼĆǩĊȀĆøǩ ĊȴĆȲ  ĊǨŉȹĆǖĆȶĊȕä ŉƓĆǵ ǠĆȺĈǪĆȞɆĈȉ ĈŽ ǠĆȾĆȲĆǹĊìĆǖĆȥ ǠĆȾɆĈȍäĆɀĆȺĈǣ ĆǾĆǹĆà ĆĀ ǠĆȾĆȶĆĊƬĆà ĆĀ  
 Ćɍ ăǠȺɆĈȪĆɅ ĊǨĆȺĆȪĊɆĆǪĊȅä ĆĀ ǠĆȾćøǣɀćȲćøȩ ŌȬĆȉ ćȼćȖĈȱǠĆćƸ 

It will not become apostate and will not doubt due to Allahazwj having Radiated its hearts 
from recognition of ourasws rights, and understanding of ourasws merits, and Inspired it, and 
Seizing it by its forelocks and including it among ourasws Shias until its hearts are at rest, and 
achieve certainty, no doubts would mingle into it. 

 ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆȺĈǣ ćȼŉȲȱä ćȴćȾĆøȹĆȀĆøȩ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆþĀćǼĆǪĊȾćȵ ĄæäĆǼćȽ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ĂĈǼĊȞĆøǣ ɄĈǝǠĆɆĈȍĊĀĆà ĆĀ ǠĆȹĆà ōƆĆà ȱä ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ąĂß ĈŽ ĈȼōɆĈǤĆȹ ǠĆȺĆȲĆȞĆǱ ĆĀ ǠĆȺĆȶĆȎĆȝ ĆĀ ǠĆȹĆȀŉȾĆȕ ĆĀ ąæĆƘĈǮĆȭ ĈȼŉȲ
 ĈȼĈɆĊǵĆĀ ĆǦĆĈƤäĆȀĆøǩ ĆĀ ĈȼĈȶĊȮćǵ ĆþĈìǠĆȞĆȵ ĆĀ ĈȼĈȶĊȲĈȝ ɂĆȲĆȝ ćȼĆȹäŉȂćǹ ĆĀ ĈȼĈȑĊîĆà ĈŽ ćȼĆǪŉǲćǵ ĆĀ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ɂĆȲĆȝ ĆÞäĆǼĆȾćȉ 

Surely, Iasws and myasws successorsasws after measws up to the Day of Qiyamah are guides, 
Guided, those Allahazwj Paired them with Himselfazwj and Hisazwj Prophetsaww in many Verses 
from the Book of Allahazwj, and Purified usasws, and Protected usasws, and Made usasws 
witnesses over Hisazwj creatures, and Hisazwj Divine Authorities in Hisazwj earth, and Hisazwj 
treasurers upon Hisazwj Knowledge, and mines of Hisazwj Wisdom, and interpreters of Hisazwj 
Revelation. 

 ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ɂĆȲĆȝ ĆìĈȀĆȹ ŉƓĆǵ ǠĆȺćøȩĈîǠĆȦćøɅ Ćɍ ĆĀ ćȼćȩĈîǠĆȦćøȹ Ćɍ ǠĆȺĆȞĆȵ ĆþßĊȀćȪĊȱä ĆĀ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĆȜĆȵ ǠĆȺĆȲĆȞĆǱ ĆĀ ĆĀ ĈèĆɎŉǮȱä ĆȸĈȵ ćæĆǼĈǵäĆɀĊȱä ćǦĆȩĊȀĈȦĊȱä ĆȬĊȲĈǩ ĆĀ :ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ćȼĆȑĊɀĆǵ
 ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ćǦĆɆĈǱǠŉȺȱä ĆɄ

ĈȽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤŉȆȱä  ĈçǠĆȾćǤŊȊȱä ĆĀ ĈçɍĆɎŉȒȱä ĆĀ ĈĆƒĈȦĊȱä ĈȜɆĈĆƤ ĊȸĈȵ 

And Heazwj Made us to be with the Quran and the Quran to be with usasws. Neither will weasws 
separate from it nor will it separate from usasws, until weasws return to Rasool-Allahsaww at 
hissaww Fountain, just as hesaww ƘŀŘ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǘƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ǎŜŎǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘȅ-three 
sects, it is the one saved from the Fire and from the entirety of the Fitna (strife), and the 
ǎǘǊŀȅƛƴƎΩǎ, and the suspicions.  

 ĊȴćȽ ăǠĉȪĆǵ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ĊȴćȽ   ćȲćǹĊǼĆɅ ĆǦŉȺĆĊƨä Ćþɀ ...  ąåǠȆĈǵ ĈĊƘĆȢĈǣ   Ĉì ĆþĀćȀĈȍǠŉȺȱä ōȨĆĊƩä ĈĊƘĆȢĈǣ ĆþɀćȺōøɅĆǼĆǪćȶĊȱä ćȴćȽ ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤŉȆȱä ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭĈɍä ĈúĆȀĈȦĊȱä ĆȬĊȲĈǩ ćȜɆĈĆƤ ĆĀ ĆȸɅ
 ćÞäĆǼĊȝĆà ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćÞäĆǼĊȝĆà ĊȴćȽ ĈȼĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆà ĆĀ ĆȄɆĈȲĊǣĈâ ĊȸĆȝ ĆþĀćǾĈǹĊɇä ĈþǠĆȖĊɆŉȊȱä  ąåǠĆȆĈǵ ĈĊƘĆȢĈǣ ĆîǠŉȺȱä ĆþɀćȲćǹĊǼĆɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćÞäĆǼĊȝĆà ĆĀ ĈȼĈȱɀćȅĆî 

They are from the people of the Paradise truly. They would be entering the Paradise without 
any Reckoning; and the entirety of the seventy-two sects, they the ultra-orthodox without 
the right, the helpers of the religion of Satanla, the ones taking from Ibleesla and hisla friends, 
they are the enemies of Allahazwj and the enemies of Hisazwj Rasoolsaww, and enemies of the 
Momineen, would be entering the Fire without any Reckoning. 

 ĆøɅ Ćɍ ćǬĊɆĆǵ ĊȸĈȵ ĈȼŉȲȱä ĆĊƘĆȡ äĀćǼĆǤĆȝ ĆĀ ĈȼĈǣ äĀćȀĆȦĆȭ ĆĀ ĈȼŉȲȱǠĈǣ äɀćȭĆȀĊȉĆà ĆĀ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĊȸĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ äĀćÞĆȀĆøǣ ĆþɀćȶĆȲĊȞ   ăǠȞĊȺćȍ ĆþɀćȺĈȆĊćƷ ĊȴćȾŉøȹĆà ĆþɀćǤĆȆĊĆƷ ĊȴćȽ ĆĀ 

They disavowed from Allahazwj and from Hisazwj Rasoolsaww, and they associated with Allahazwj 
and disbelieved in Himazwj and they worshipped other than Allahazwj from where they did not 
know, ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǊŜŎƪƻƴƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƎƻƻŘ ƛƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘƻΩ ώмуΥмлпϐ.  

 ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ  ĊȊćȵ ǠŉȺćȭ Ǡȵ ǠȺōǣĆî ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆƙĈȭĈȀ   ĈȼŉȲĈȱ ĆþɀćȦĈȲĊĆƷ   ɂȲĆȝ ĊȴćȾŉøȹĆà ĆþɀćǤĆȆĊĆƷ ĆĀ ĊȴćȮĆȱ ĆþɀćȦĈȲĊĆƷ ǠȶĆȭ   ĊɄĆȉ  ĆþɀćǣĈíǠȮĊȱä ćȴćȽ ĊȴćȾŉøȹĈâ ɍĆà ąÞ  
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They will be saying on the Day of Qiyamah: Ψ.ȅ !ƭƭŀƘΣ ƻǳǊ [ƻǊŘΗ ²Ŝ ǿŜǊŜ ƴƻǘ ŀǎǎƻŎƛŀǘƻǊǎΩ 
[6:23], swearing to Allahazwj, as they have been swearing to you all, and they are reckoning 
that they upon something. Indeed! They are the liars [58:18]. 

 ĊȺĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊȴćȭŉìǠĆȒćɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊȴćȮĈǣ ŉĆŹĊǖĆɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĆȤĆȩĆĀ ĊǼĆȩ ĊȸĆȵ ĆǨĊɅĆàĆî Ćà ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ǠĆɅ ĆȰɆĈȩ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĊȴćȮĆȱ ĊǢĈȎ ĆĀ ĂĈîĊìĆà Ćɍ ĆüǠøĆȩ ĆĀ ĊȴćȭōĀćǼøĆȝ ĊȸøĈȵ ĊàŉĆƎøĆǪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊȴćȮŉȱĆɀĆǪĆøɅ ĊĆƁ
 ĄúĈìǠĆȍ ĆɀćȽ 

He (the narrator) ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψh !ƳƛǊ !ƭ-Momineenasws! What is yourasws view of the 
one who had refrained and did not follow youasws and did not opposed youasws, and did no 
help youasws, and did not befriend you and did not disavow from yourasws enemies, and said, 
ΨL ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿΩΣ ŀƴŘ ƘŜ ƛǎ ǘǊǳǘƘŦǳƭΚΩ  

 ĈèĆɎŉǮȱǠøĈǣ ò ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅĆî ĆƖøĆȝ ǠøĆŉƴĈâ ăǦøĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤøŉȆȱä ĆĀ ĈèĆɎŉǮøȱä ĆȸøĈȵ ĆȬĈǞĆȱĀćà ĆȄĊɆĆȱ ĆüǠĆȩ  äĊɀøĆȝĆì ĆĀ ĊȴćȾøĆȆćȦĊøȹĆà äĀćȀĆȾøĆȉ ĊǼøĆȩ ĆȸɅĈǾøŉȱä ĆƙĈǣǠøŉȎŉȺȱä ĆƙĈȡǠøĆǤĊȱä ăǦøĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤøŉȆȱä ĆĀ
 ĆȖĊɆŉȊȱä ĈȸɅĈǼĈǣ ćȸɅĈǼĆǩ ĆþɀćȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ĆĀ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈȸɅĈǼĈǣ ćȸɅĈǼĆǩ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄæĆǼĈǵäĆĀ ĄǦĆȩĊȀĈȦĆȥ ĊȴĈȾĈȺɅĈì ĆƂĈâ ɀćǤĆøȩ ɂĆȲĆȝ ŉƂĆɀĆǪĆøǩ ĆĀ ĈþǠǠĆȾĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸŉĈư ćàŉĆƎĆǪĆøǩ ĆĀ ǠĆĈƬ 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ƴƻǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘȅ ǘƘǊŜŜ ǎŜŎǘǎΦ .ǳǘ ǊŀǘƘŜǊΣ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww meant 
by the seventy-three sect, the rebels, and the hostile ones, those who had announced 
themselves and called to their religion. So one sect from these made it a religion with the 
Religion of the Beneficent, and seventy-two made it a religion with the religion of Satanla, 
and befriended (others) upon its acceptance and disavowed from the ones who opposed it.  

 ĆǼŉǵĆĀ ĊȸĆȵ ǠŉȵĆǖĆȥ  ĊĆƁ ĆĀ ăǠǞĊɆøĆȉ ĊǢøĈȎĊȺĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ǠĆȹōĀćǼĆȝ ĆǦĆȱĆɎĆȑ Ćɍ ĆĀ ǠĆȺĆǪĆøɅĆɍĆĀ ĊùĈȀĊȞĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆȀĈǣ ĆȸĆȵß ĆĀ ĆȼŉȲȱä ĆĊƙøĆøǣ ĆȄĊɆøĆȱ ǠøĆȵ ĈȜøɆĈȶĆĈƛ ĆǾøĆǹĆà ĆĀ ĊýōȀøĆćƷ ĊĆƁ ĆĀ ŉȰøĈćƷ 
 ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĆà ĈŽ ĄùĆɎĈǹ ĈǦŉȵćĊɉä ĆȸĈȵ ĆƙĈȦĈȲĆǪĊǺćȶĊȱä  ćȼĊȺĆȝ ɂĆȾĆøȹ ĊĀĆà ĈȼĈǣ ĆȀĆȵĆà ŉȰĆǱ ĆĀ 

As for the one who professed the Unity of Allahazwj and believed in Rasool-Allahsaww, and did 
not recognise ourasws Wilayah, nor the straying of ourasws enemies, and did not establish 
anything hostile, and did not permit and did not prohibit (anything else), and took with the 
ŜƴǘƛǊŜǘȅ ǿƘŀǘ ǿŀǎƴΩǘ ōŜǘǿŜŜƴ ŘƛŦŦŜǊƛƴƎ ƻƴŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΣ ŀƴȅ ŘƛŦŦŜǊƛƴƎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ 
measws that Allahazwj Mighty and Majestic Commanded with it or Prohibited from it. 

 ĆĊƙĆøǣ ǠŉȶĆȝ ŉȤĆȭ ĆĀ ĆćƷ ĊĆƁ ĆĀ ăǠǞĊɆĆȉ ĊǢĈȎĊȺĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ćȼĊȺĆȝ ɂĆȾĆøȹ ĊĀĆà ĈȼĈǣ ĆȀĆȵĆà ĆȼŉȲȱä ŉþĆà ĈŽ ĄùĆɎĈǹ ĈǦŉȵćĊɉä ĆȸĈȵ ĆƙĈȦĈȲĆǪĊǺćȶĊȱä ĆȰĆȮøĊȉĆà ǠøĆȵ ĆȴøĊȲĈȝ ŉìĆî ĆĀ ćȴøĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĊýōȀøĆćƷ ĊĆƁ ĆĀ ĊȰōȲ
 ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ĈȼĊɆĆȲĆȝ 

And he refrained from what is between the differing ones from the community any differing 
regarding that Allahazwj Commanded with it, or Prohibited from it, but did not establish any 
hostility, and did not permit and did not prohibit, and did not know, and did not refer the 
knowledge of what was doubtful upon him, to Allahazwj.  

 ĊȴćȽ ĆĀ ĊȴćȾŊȲćǱ ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ćȴĆȚĊȝĆà ĊȴćȽ ĆƙĈȭĈȀĊȊćȶĊȱä ĆĊƙĆøǣ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĊƙĆøǣ ćǦĆȪĆǤŉȖȱä ĈȻĈǾĆȽ ĆĀ ąéǠĆȹ äĆǾĆȾĆøȥ ĈȸɅĈïäĆɀĆȶĊȱä ĆĀ ĈåǠĆȆĈĊƩä ćåǠĆǶĊȍĆà    ĈùäĆȀĊȝĆĊɉä ĆĀ 

So this one will attain salvation, and this is a layer between the Momineen and the 
Mushrikeen. They are the greatest of the people, and the majestic ones, and they are 
people of the Reckoning, and the Scale, and the heights.  

 ĊćƸ ĆĀ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆĀ ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ĆĀ ćÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ćȴćĆƬ ćȜĆȦĊȊĆɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆþɀŊɆĈȶŉȺĆȾĆĊƨä ĆĀ ĆƙōɆĈȶŉȺĆȾĆĊƨä ĆþĊɀŉȶĆȆćɆĆøȥ ĈîǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĆþɀćǱĆȀ 
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¢ƘŜ ΨIŜƭƭ-ŘǿŜƭƭŜǊǎΩ όWŀƘŀƴƴŀƳƛȅƻǳƴύ ŀǊŜ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴǘŜǊŎŜŘŜŘ ŦƻǊ ōȅ ǘƘŜ 
Prophetsas, and the Angels and the Momineenasws, and they would be exiting from the Fire, 
so they would name ŀǎ ΨIŜƭƭ-ŘǿŜƭƭŜǊǎΩ όƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜύΦ 

 ĆĀ ĆþĊɀĆǲĊȺćɆĆøȥ ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ǠŉȵĆǖĆȥ  ĆǦŉȺĆĊƨä ĆþɀćȲćǹĊǼĆɅ ...  ąåǠȆĈǵ ĈĊƘĆȢĈǣ   ĆĀ ĊȴćȾćøǣɀøćȲćøȩ ĈǦøĆȦŉȱĆǘćȶĊȱä ĆĀ ĆƙĈȭĈȀøĊȊćȶĊȱä ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĆĊƙøĆøǣ ĈçǠĆȦøōȎȱä ĈȻĈǾøĆȽ ĈȰøĊȽĆà ɂøĆȲĆȝ ćåǠøĆȆĈĊƩä ǠĆŉƴĈâ ĆĀ 
 ĈǦĆȥĈĆƕĊȪćȶĊȱä  ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ   ăǠǞōɆĆȅ ĆȀĆǹß ĆĀ ăǠĈƩǠȍ ăɎĆȶĆȝ äɀćȖĆȲĆǹ 

As for the Momineen, so they would be attaining salvation and entering the Paradise 
without any Reckoning, and rather the Reckoning is upon the people of this description, 
between the Momineen and the Mushrikeen, and the ones whose hearts are inclined to, 
and the perpetrators, and those who mingling one righteous deed and another evil one. 
[9:102].  

 ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȦĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱä ĆĀ   ăɎɆĈǤĆȅ ĆþĀćǼĆǪĊȾĆøɅ ɍ ĆĀ ăǦĆȲɆĈǵ ĆþɀćȞɆĈȖĆǪĊȆĆɅ ɍ  ɀćȞɆĈȖĆǪĊȆĆɅ Ćɍ ăɎɆĈǤĆȅ ĆþĀćǼĆǪĊȾĆøɅ Ćɍ ĆĀ äɀćǤĈȎĊȺĆøɅ ĊþĆà ĆþɀćȺĈȆĊćƷ Ćɍ ĆĀ ĈûĊȀōȊȱä ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĆǦĆȲɆĈǵ Ćþ
 ĊȴćȾĆøȥ ĆƙĈȥĈîǠĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȵ äɀćȹɀćȮĆɅ ĊþĆà ĆƂĈâ   ĈùäȀĊȝĆĊɉä ćåǠǶĊȍĆà   

And the weak ones, those, not being capable of dodging (Kufr) nor being guided to a Way 
[4:98]. They are not capable of dodging the Kufr, and the Shirk nor are they good to be 
installed, nor are they guided to a way to become Momineen, recognisers. So, they are the 
companions of the Heights. 

 ŉɆĈȊĆȶĊȱä ćȴĈȾɆĈȥ ĈȼŉȲĈȱ ĊȴćȾŊȲćȭ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆĀ ĈȼĈǪĆĊƥĆĈƎĆȥ ćȼĊȺĆȝ ĆïĆĀǠĆĆƟ ĊþĈâ ĆĀ ĈȼĈǤĊȹĆǾĈǤĆȥ ĆîǠŉȺȱä ćȴćȽĆǼĆǵĆà ĆȰĆǹĊìĆà ĊþĈâ ćǦ 

And they, all of the, there is the Desire of Allahazwj regarding them. If Heazwj Enters one of 
them into the Fire it would be due to his sin, and if Heazwj Overlooks (his sins) from him, it 
would be due to Hisazwj aŜǊŎȅΩΦ  

 ĆȵǠĆȵĈâ ćùĈȀĊȞĆøɅ Ćɍ ĊȸĆȵ ĆǦŉȺĆĊƨä ćȰćǹĊǼĆɅ Ćà ćǨĊȲćøȩ Ćɍ ĆüǠĆȩ ɄĈȝäŉǼȱä ćùĈîǠĆȞĊȱä ćȸĈȵĊǘćȶĊȱä ĆîǠŉȺȱä ćȰćǹĊǼĆɅ Ćà ćǨĊȲćøȩ Ĉâ ĆîǠŉȺȱä ćȰćǹĊǼĆɅ Ćà ćǨĊȲćøȩ ćȼŉȲȱä ĆÞǠĆȊĆɅ ĊþĆà ŉɍĈâ Ćɍ ĆüǠĆȩ ćȼ ĊĀĆà ĄȀĈȥǠĆȭ ŉɍ
 ćȼŉȲȱä ĆÞǠĆȊĆɅ ĊþĆà ŉɍĈâ ĄȀĈȥǠĆȭ ŉɍĈâ ĆîǠŉȺȱä ćȰćǹĊǼĆɅ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĄûĈȀĊȊćȵ 

Ira ǎŀƛŘΣ Ψ²ƛƭƭ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴΣ ǘƘŜ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ŎŀƭƭŜǊΣ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ CƛǊŜΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ ΨbƻΩΦ Lra 
ǎŀƛŘΣ Ψ²ƛƭƭ ƘŜ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΣ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘŜ LƳŀƳŀǘŜΚΩ IŜasws said: 
ΨbƻΣ ŜȄŎŜǇǘ ƛŦ !ƭƭŀƘazwj Řƻ 5ŜǎƛǊŜǎΩΦ Lra ǎŀƛŘΣ Ψ²ƛƭƭ ŀƴȅƻƴŜ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ CƛǊŜ ŜȄŎŜǇǘ ŀ YŀŦƛǊ ƻǊ ŀ 
aǳǎƘǊƛƪΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψbƻ ƻƴŜ ǿƛƭƭ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ CƛǊŜ ŜȄŎŜǇǘ ŀ YŀŦƛǊΣ ŜȄŎŜǇǘ ƛŦ !ƭƭŀƘazwj so 
5ŜǎƛǊŜǎΩΦ  

 ĆȼŉȲȱä ĆɄ
ĈȪĆȱ ĊȸĆȶĆȥ ćǨĊȲćøȩ  ĄȸĈȵĊǘćȵ ĆɀćȽ ĆĀ ĆȼŉȲȱä ĆɄ

ĈȪĆȱ äĆíĈâ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĆɀćȽ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ Ćà ćȼĆȱ ăǠȞɆĈȖćȵ ĈȼĈȵǠĆȵĈǚĈǣ ăǠȥĈîǠĆȝ ăǠȺĈȵĊǘćȵ ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆüǠĆȩ    äɀćȲĈȶĆȝ ĆĀ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä
 ĈçǠĈƩǠŉȎȱä   ĆþɀćȪŉǪĆøɅ äɀćȹǠȭ ĆĀ äɀćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä   ćȺĆȵß ĆȸɅĈǾŉȱä ąȴĊȲćȚĈǣ ĊȴćȾĆøȹǠƹĈâ äɀćȆĈǤĊȲĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ äɀ   

Ira ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƳŜŜǘǎ !ƭƭŀƘazwj as a Momin, having recognised his Imamasws, being 
obedient to himaswsΣ ǿƻǳƭŘ ƘŜ ōŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ǿƘŜƴ 
he meets Allahazwj and he is a Momin. Allahazwj Mighty and Majestic Said: And those who are 
believing and doing righteous deeds, [2:82] Those who are believing and they were fearing 
[10:63] Those who are believing and are not mixing their Eman with injustice. [6:82]. 
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 Ćȱ ĊȸĆȶĆȥ ćǨĊȲćøȩ ĆĈƎĆȥ ćȼĊȺĆȝ ĆïĆĀǠĆĆƟ ĊþĈâ ĆĀ ĈȼĈǤĊȹĆǾĈǤĆȥ ćȼĆǣŉǾĆȝ ĊþĈâ ĈȼĈǪŉɆĈȊĆȵ ĈŽ ĆɀćȽ ĆüǠĆȩ ĈȀĈǝǠĆǤĆȮĊȱä ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȼŉȲȱä ĆɄ
ĈȪ ĈȼĈǪĆĊƥ 

Ira ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ǘƘŜ ƻƴŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ǿƘƻ ƳŜŜǘǎ !ƭƭŀƘazwj ǳǇƻƴ ǘƘŜ ƳŀƧƻǊ ǎƛƴǎΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ ΨIŜ 
would be in Hisazwj Desire. If Heazwj Punishes him, it would be due to his sins, and if Heazwj 
Overlooks from him, it would be due to Hisazwj aŜǊŎȅΩΦ  

 Ćà ĆƖĆȝ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ ćȼŉȹĆĈɉ ĈȼĈǤĊȹĆǾĈǣ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĄȸĈȵĊǘćȵ ĆɀćȽ ĆĀ ĆîǠŉȺȱä ćȼćȲĈǹĊǼćɆĆøȥ ćǨĊȲćøȩ ćĆƬ ćȼŉȹ ćȼŉȹĆà ĆĀ ŌĈƃĆĀ Ċȴ   ĆþɀćȹĆȂĊĆƷ ĊȴćȽ ɍ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĄùĊɀĆǹ ɍ   ĆþɀćȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćȴćȽ
 ĆĀ ĆȼŉȲȱä ĆþɀćȪŉǪĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä  ĈçǠĈƩǠŉȎȱä ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä   ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ   ąȴĊȲćȚĈǣ ĊȴćȾĆøȹǠƹĈâ äɀćȆĈǤĊȲĆøɅ ĊĆƁ . 

Ira ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ŜƴǘŜǊ ǘƘŜ CƛǊŜ ŀƴŘ ƘŜ ƛǎ ŀ aƻƳƛƴΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ŘǳŜ ǘƻ Ƙƛǎ ǎƛƴǎΣ 
ōŜŎŀǳǎŜ ƘŜ ƛǎƴΩǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴΣ ǘƘƻǎŜ IŜazwj Meant, that they are Hisazwj friends, and 
that there would neither be fear upon them nor would they be grieving [10:62]. They are 
Momineen, those who feared Allahazwj, and those who are doing righteous deeds, [2:82] 
and those who are not mixing their Eman with injustice. [6:82]ΩΩΦ 

 ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ĆìäĆǼĊȪĈȶĊȱä ĆĀ ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ĆĀ ŖîĆí ǠĆǣĆà ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ąþǠĆǣĆà ĊȸĆȝ ĆĀ    ĆȸɅĈȀĈǱǠĆȾćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĄȔĊȽĆî äĆíĈâ ǠĆȹćĊƘĆȡ ǠĆȺĆȞĆȵ ǠĆȵ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆǼĊȺĈȝ ĄìɀćȞćȪĆȱ ǠŉȹĈâ
 ĆþɀŊɅĈîĊǼĆǣ ĊȴćȾŊȲćȭ 

And from Aban, from Suleym Bin Qays who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ōǳ ½ŀǊǊra, and Salmanra, and Al-Miqdadra ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ²Ŝra were seated in the presence 
of Rasool-Allahsaww, there was no one else other than usasws, when a group of the Emigrants, 
all of the participants of (battle of) Badr, (passed by).  

 ćȭ ĈǢĆȽŉǾȱä ĈȰĆǮĆȶĆȭ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ōȨĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ąúĆȀĈȥ ĆèĆɎĆǭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈƔŉȵćà ćúĈĆƕĊȦĆøǩ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ăæĆìĊɀĆǱ ĆĀ ăǠǤɆĈȕ ĆìäĆìĊïä ĈîǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ćȼĆǪĊȮĆǤĆȅ ǠĆȶŉȲ
 ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ćǼĆǵĆà 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅsaww community will be dividing after mesaww into three sects. A 
sect would be upon the truth. Their example is like an example of the gold. Every time it is 
hit upon the fire, it increases in goodness and quality. Their Imam is one of the three.  

 Ćà ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ĆǵĆà äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ ăǠȺĊǪĆøȹ ĆĀ ăǠǮĆǤĆǹ ĆìäĆìĊïä ĆîǠŉȺȱä ćȼĆǪĊȲĆǹĊìĆà ǠĆȶŉȲćȭ ĈǼɅĈǼĆĊƩä ĈȰĆǮĆȶĆȭ ĊȴćȾćȲĆǮĆȵ ąȰĈȕǠĆǣ ćȰĊȽ ćǼ  ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä 

And a sect of the people of falsehood. Their example is like an example of the iron. Every 
time it enters the fire, increases in wickedness and stench. Their Imam is this one of the 
three. 

 ăɍŉɎćȑ ĆƙĈǣĆǾĊǣĆǾćȵ ĄǦĆȩĊȀĈȥ ĆĀ ƂĈâ ɍ  ƂĈâ ɍ ĆĀ ĈÞɍćǘȽ   ĈÞɍćǘȽ  ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ćǼĆǵĆà äĆǾĆȽ ĊȴćȾćȵǠĆȵĈâ 

And a sect of the neither towards these ones nor towards those; [4:143]. Their imam is this 
ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜΩΦ  

 ĊǣĆǾćȶĊȱä ćýǠĆȵĈâ ĄǼĊȞĆȅ ĆĀ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ āĆǼćĊƬä ĆĀ ōȨĆĊƩä ćýǠĆȵĈâ äɀćȱǠĆȪĆøȥ ĈǦĆǭĆɎŉǮȱä ĈȸĆȝ ĊȴćȾćǪĊȱĆǖĆȆĆȥ Ĉƃ äɀćȑŉȀĆȝ ĆĀ ŉɄĆȲĆȝ äĊɀĆøǣĆǖĆȥ ĆǬĈȱǠŉǮȱä ĆĈƃ äɀŊȶĆȆćɅ ĊþĆà ćǨĊȍĆȀĆǵ ĆĀ ĆƙĈǣĆǾ
 ŉƓĆǵ ĆþɀćȺĊȞĆøɅ ĊȸĆȵ ćǨĊȥĆȀĆȝ  . 
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So I (Suleym) asked themra about the three. Theyra ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ LƳŀƳasws of the truth and the 
guidance is Aliasws Bin Abu TalibaswsΣ ŀƴŘ {ŀΩŀŘ ƛǎ ƛƳŀƳ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀǾŜǊƛƴƎ ƻƴŜǎΩΦ !ƴŘ L ŜŀƎŜǊ ŦƻǊ 
themra to name for me the third, but theyra refused unto me and theyra turned away from 
me, until I recognise the one theyra ƳŜŀƴǘΩΩΦ22 

но-  ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ōɄĈȉǠŉɆĆȞĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈȼĊɅĆɀĆȱɀćȩ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ  Ćȝ ąíǠĆȞćȵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĊȸĆȝ ŖĂĈǼĆȝ ĈȸĊǣ ǠŉɅĈȀĆȭĆï Ċȸ
 Ćȝ ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĆæĆȂĊĆƥ ĊȸĆȝ ąȰɆĈȪĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊɆĆǤćȝ:ĆüǠĆȩ ĈȼɆĈǣĆà Ċȸ  ćüǠĆǣ ǠĆȵ ĈĆƎĊȺĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ

 ćȱɀćȪĆøɅ ąýäĆɀĊøȩĆà ćȜĆȦĊȊĆɅ Ćɍ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆȴĈǵĆî ŉþĈâ Ćþɀ   ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĄǦĆȱɀćȍĊɀĆȶĆȱ ɄĈĈƥĆî ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ɂĆȲĆøǣ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ŀƭ aǳŦŜŜŘΣ ŦǊƻƳ Lōƴ vŀǿƭŀǿƛȅŀΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ƭ !ȅȅŀǎƘƛΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ 
father, from Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Muaz, from Zakariya Bin Aday, from Ubeydullah Bin 
Umar, from Abdullah Bin Muhammad Bin Aqeel, from Hamza Bin Abu Saeed Al Khudry, from his father who 
said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀȅƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǇǳƭǇƛǘΥ Ψ²Ƙŀt is the matter with a people saying 
that the relatives of Rasool-Allahsaww would not be interceded for on the Day of Qiyamah? 
Yes, by Allahazwj! Surely, mysaww relatives are connected in the world and (would be so) in the 
Hereafter! 

 ŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćȰćǱŉȀȱä ĆüǠĆȩ ĊȴćǪĊǞĈǱ äĆíĈǚĆȥ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĊȴćȮćȕĆȀĆøȥ ćðǠŉȺȱä ǠĆȾŊøɅĆà ōƆĈâ ĆĀ ĊȴćȮŉȺĈȮĆȱ ĆĀ ćȼćǪĊøȥĆȀĆȝ ĊǼĆȪĆøȥ ćǢĆȆŉȺȱä ǠŉȵĆà ćüɀćȩĆǖĆȥ ąþĆɎćȥ ćȸĊǣ ćþĆɎćȥ ǠĆȹĆà Ĉȼ
 Ċîä ĆĀ ĈüǠĆȶōȊȱä ĆçäĆí ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊćŹĊǾĆǹĆàāĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä ćȴćȮĈǣǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ĊćŹĊìĆǼĆǩ . 

And surely, O you people! On the Day of Qiyamah you will proceed to the Fountain. So when 
ȅƻǳ ŎƻƳŜΣ ǘƘŜ Ƴŀƴ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ L ŀƳ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ ǎƻƴ ƻŦ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΩΦ !ƴŘ L 
ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ!ǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƛƴŜŀge, so Isaww have recognised it, but after mesaww, you took to the 
ƭŜŦǘΣ ŀƴŘ ǊŜƴŜƎŜŘ ǳǇƻƴ ȅƻǳ ƘŜŜƭǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΩΦ23 

нп-  Ćȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆæĆǼĊȪćȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĀąȀĊȶĆȝ ɀćǣĆà ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ Ċȸ ĆæĆȂĊĆƥ ĊȸĆȝ ąȰɆĈȪĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ Ĉȼ
:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĈȸĊǣ  ĆýĊɀĆøɅ ćȼĆȵĊɀĆøȩ ćȜĆȦĊȊĆɅ Ćɍ ĈȼŉȲȱä ōĈƑĆȹ ĆȴĈǵĆî ŉþĆà ĆþɀćȶćȝĊȂĆøǩ Ćà   ĄǦĆȱɀćȍĊɀĆȶĆȱ ɄĈĈƥĆî ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ɂĆȲĆøǣ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä  ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ

 ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Abu Amro, from Ibn Uqda, from Ahmad Bin Yahya, from Abdul 
Rahman, from his father, from Abdullah in Muhammad Bin Aqeel, from Hamza Bin Abu Saeed Al Khudry, from 
his father,  

ΨCǊƻƳ the Prophetsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ǊŜ ȅƻǳ ŀƭƭŜƎƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ƻŦ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww of 
Allahazwj will not intercede ŦƻǊ ƛǘǎ ǇŜƻǇƭŜ ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΚΩ (But) Yes, by Allahazwj! 
Mysaww ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇǎ ŀǊŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ǘƘŜ IŜǊŜŀŦǘŜǊΩΦ  

 ŉćŻ  ĆȹĆà ĈȼŉȲȱä ŉĈƑĆȹ ǠĆɅ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ĄüǠĆǱĈî ĆýǠĆȩ ćǨĊǞĈǱ äĆíĈǚĆȥ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĊȴćȮćȕĆȀĆøȥ ǠĆȹĆà ćðǠŉȺȱä ǠĆȾŊøɅĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ąþĆɎćȥ ćȸĊǣ ćþĆɎćȥ ǠĆȹĆà ĈȼŉȲȱä ŉĈƑĆȹ ǠĆɅ ćȀĆǹß ĆüǠĆȩ ĆĀ ąþĆɎćȥ ćȸĊǣ ćþĆɎćȥ Ǡ
 ĆɎćȥ ǠĆȹĆà ĈȼŉȲȱä ŉĈƑĆȹ ǠĆɅ ćȀĆǹß ĆüǠĆȩ ĆĀāĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä ććŹĊìĆǼĆǩĊîä ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȴćǪĊøǭĆǼĊǵĆà ĊȴćȮŉȺĈȮĆȱ ĆĀ ćǨĊȥĆȀĆȝ ĊǼĆȪĆøȥ ĆǢĆȆŉȺȱä ǠŉȵĆà ćüɀćȩĆǖĆȥ ąþĆɎćȥ ćȸĊǣ ćþ . 
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Then hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh ȅƻǳ ǇŜƻǇƭŜΗ Lsaww shall proceed to the Fountain, so when you come, a 
Ƴŀƴ ǿƻǳƭŘ ǎǘŀƴŘ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψh tǊƻǇƘŜǘsaww of AllahazwjΗ L ŀƳ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ ǎƻƴ ƻŦ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΩΦ !ƴŘ 
ŀƴƻǘƘŜǊ ƻƴŜ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΣ Ψh tǊƻǇƘŜǘsaww of AllahazwjΗ L ŀƳ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ ǎƻƴ ƻŦ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΩΦ !ƴŘ 
aƴƻǘƘŜǊ ƻƴŜ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΣ Ψh tǊƻǇƘŜǘsaww of Allahazwj L ŀƳ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΣ ǎƻƴ ƻŦ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻΩΦ Lsaww will 
ǎŀȅΥ Ψ!ǎ ŦƻǊ ǘhe lineage, so Isaww have recognised it, but you innovated after mesaww and 
ǊŜƴŜƎŜŘ ǘǳǊƴƛƴƎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΩΦ24 

нр-  ɀćȵ ĈȸĊǣ ĈǼĈȽǠĆćƭ ĊȸĆȝ ąîǠŉȊĆǣ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȸĊǣ ĈǼĈȱǠĆćƭ ĊȸĆȝ ąìǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈìǠŉǤĆȝ ĊȸĆȝ ɂĆȅ
:ĆüǠĆȩ ĈûäŉìĆɀĊȱä ĈŸĆà ąùĊɀĆøȹ ĈȸĊǣ ĈĊƘĆǹ ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ  ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ  ŌȀĆȉ ĆɀćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĄƘĈȵĆà Ćɍ ĆĀ ɄĈȑǠĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ŌȀĆȉ ĆɀćȽ ĆĀ ŉɍĈâ ĄýǠĆȝ ǠĆȺĊɆĆȲĆȝ ĈźĊǖĆɅ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ōĂĈîĊǼćĊƪä

 ćȼĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĊȸŉĈư 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ ŀƭ ¢ǳǎƛ ς A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Muhammad Bin 
Bashar, from Mujahid Bin Musa, from Abbad Bin Abbad, from Mujalid Bin Saeed, from Khayr Bin Nowf Abu Al 
Waddak who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ {ŀŜŜŘ !ƭ-YƘǳŘǊȅΣ Ψbƻ ȅŜŀǊ ŎƻƳŜǎ ǳǇƻƴ ǳǎ ŜȄŎŜǇǘ ŀƴŘ ƛǘ ƛǎ ŜǾƛƭŜǊ ǘƘŀƴ ǘƘŜ Ǉŀǎǘ 
one, nor any ruler and he is eviler than tƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ǿŀǎ ōŜŦƻǊŜ ƘƛƳΩΦ 

 Ćɍ ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ćüɀćȪĆøǩ ǠĆȵ ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĊȸĈȵ ćȼćǪĊȞĈĆƧ ąǼɆĈȞĆȅ ɀćǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ Ćɍ ĊȸĆȵ ĈîĊɀĆĊƨä ĆĀ ĈǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈŽ ĆǼĆȱɀćɅ ŉƓĆǵ ćȀĊȵĆĊɉä ćȴćȮĈǣ ćüäĆȂĆøɅ
 ăäîĊɀĆǱ ćóĊîĆĊɉä ĆĆɊĊćƢ ŉƓĆǵ ǠĆȽćìĆǼĆȝ ćùĆȀĊȞćøɅ ĆȼŉȲȱä ćüɀćȪĆøɅ ĄǼĆǵĆà ćîĈǼĊȪĆøɅ ĆɎĆȥ  

!ōǳ {ŀŜŜŘ ǎŀƛŘΣ ΨL ƘŀǾŜ ƘŜŀǊŘ ŦǊƻƳ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww saying what you are saying, but I heard 
Rasool-Allahsaww ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¢ƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ōƻǊƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘǊƛŦŜ 
and the tyranny, ones whose number cannot be counted, until the earth fills up with 
ǘȅǊŀƴƴȅΣ ŀƴŘ ƴƻ ƻƴŜ ǿƛƭƭ ōŜ ŀōƭŜ ǳǇƻƴ ǎŀȅƛƴƎ Ψ!ƭƭŀƘazwjΩΦ  

 ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ǠĆȽĆĆɊĆȵ ǠĆȶĆȭ ăɍĊǼĆȝ ĆóĊîĆĊɉä ćĆɊĊȶĆɆĆøȥ ĈźĆĊƕĈȝ ĊȸĈȵ ĆĀ ōƗĈȵ ăɎćǱĆî ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ćǬĆȞĊǤĆøɅ ŉćŻ ăäîĊɀĆǱ ćȼĆȲĊǤĆøȩ   ĆüǠĆȶĊȱä ɀćǮĊĆƷ ĆĀ ǠĆȽĈǼĈǤĆȭ ĆíĆɎĊȥĆà ćóĊîĆĊɉä ćȼĆȱ ćéĈȀĊćƸ ĆĀ
 ĈȼĈȹäĆȀĈĈƛ ćýĆɎĊȅĈĊɋä ćåĈȀĊȒĆɅ ĆƙĈǵ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ăäĉǼĆȝ ćȻŊǼćȞĆøɅ Ćɍ ĆĀ ăäɀĊǮĆǵ . 

Then Allahazwj Mighty and Majestic will Send a manasws from mesaww, and from mysaww 
offspring, and heasws will fill the earth with justice just as it would have been filled with 
tyranny by the ones who were before himasws, and the ground would bring forth its 
treasures for himasws, and heasws will award the wealth with such and awarding, its number 
cannot be counted, and that when Al-LǎƭŀƳ ǎǘǊƛƪŜǎ ƛǘǎ ƴŜƛƎƘōƻǳǊǎΩΩΦ25  

нс-  ŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ōĈƃĊɀŉȎȱä ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŊɄĈȪĆȾĊɆĆǤĊȱä ĆǼĆĊƥĆà ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ:ĆüǠĆȩ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ōĂĈïäŉȀȱä ąȀĊȎĆȹ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ ĈǼ 
ò ōĈƑŉȺȱä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ö ǠĆȑōȀȱä ĆȰĈǞćȅ   Ĉǣ ĈýɀćǲŊȺȱǠĆȭ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȴćǪĊøɅĆǼĆǪĊȽä ćȴćǪĊøɅĆǼĆǪĊøȩä ćȴĈȾōɅĆǖ   ĈŸǠĆǶĊȍĆà Ĉƃ äɀćȝĆì ò ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻƻƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ wŜȊŀ
asws
Ω ς Al Husayn Bin Ahmad Al Bayhaqi, from Muhammad Bin Yahya Al 

Sawly, from Muhammad Bin Musa Bin Nasr Al Razy, from his father who said,  
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Ψ!l-Rezaasws was asked about the words of the ProphetsawwΥ Ψaȅsaww companions are like the 
ǎǘŀǊǎΣ ǿƛǘƘ ǿƘƛŎƘŜǾŜǊ ƻƴŜ όȅƻǳ ōŜƭƛŜǾŜύ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ƎǳƛŘŜŘΩΣ ŀƴŘ ŀōƻǳǘ Ƙƛǎsaww ǿƻǊŘǎΥ Ψ/ŀƭƭ 
mysaww companions for mesawwΩΩΦ  

 ćøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȵ ćǼɅĈȀćɅ ĄǴɆĈǶĆȍ äĆǾĆȽ ĆüǠĆȪĆøȥäɀćȱŉǼĆǣ ĆĀ äĀćŉƘĆȡ ĊǼĆȩ ĊȴćȾŉøȹĆà ćȴĆȲĊȞĆøȹ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ĆȰɆĈȩ ĊüōǼĆǤćøɅ ĊĆƁ ĆĀ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĊōƘĆȢ 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŎƻǊǊŜŎǘΦ IŜsaww intended the one who did not change (anything) after 
himsaww ŀƴŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜǇƭŀŎŜ όŀƴȅǘƘƛƴƎύΩΦ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ Řƻ ǿe know that they had 
ŎƘŀƴƎŜŘ ŀƴŘ ǊŜǇƭŀŎŜŘΚΩ  

 ĆǾćǩ ǠĆȶĆȭ ɄĈȑĊɀĆǵ ĊȸĆȝ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄüǠĆǱĈî ŉþĆìäĆǾćɆĆȱ ĆüǠĆȩ ò ćȼŉȹĆà ĊȸĈȵ ćȼĆȹĀćĀĊȀĆøɅ ǠĆȶĈȱ ĆüǠĆȩ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈÞǠĆȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈȰĈǣĈĊɋä ćǢĈǝäĆȀĆȡ ćìä
 ĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ăǠȪĊǶćȅ ĆĀ ĊȴćĆƬ ăäǼĊȞćøǣ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈüǠĆȶōȊȱä ĆçäĆí ĊȴĈĈŏ ćǾĆǹĊǘćɆĆøȥ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ Ĉƃ ćüǠ 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ5ǳŜ ǘƻ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎ ŦǊƻƳ ƘƛƳsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ! Ƴŀƴ ŦǊƻƳ Ƴȅsaww 
companions would be driven away from mysaww Fountain on the Day of Qiyamah, just as a 
strange camel is driven away from the water. So Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Mysaww 
companions! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj would Say to mesawwΥ ά¸ƻǳsaww do not know what 
they innovated after youasws. They were taƪŜƴ ǘƻ ǘƘŜ ƭŜŦǘέΦ Lsaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ ΨwŜƳƻǘŜƴŜǎǎ ōŜ ŦƻǊ 
ǘƘŜƳ ŀƴŘ ŘŀƳƴŀǘƛƻƴΗΩ  

 ĊüōǼĆǤćøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊōƘĆȢćøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȶĈȱ äĆǾĆȽ āĆĆƕĆøȥ Ćà . 

5ƻ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘƛǎ ōŜƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƛŘ ƴƻǘ ŎƘŀƴƎŜ ŀƴŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜǇƭŀŎŜΚΩΩ26 

нт- :ĆüǠĆȩ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈýäĆǼĊȪĈȶĊȱä ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ŉȵǠĆȞĊȱä ŉþĈâ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆĈɉ ćǨĊȲćøȩ  ćðǠŉȺȱä ǠĆĆƬ ĆȜĆȶĆǪĊǱä ćǬĊɆĆǵ ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĆǦĆȞĊɆĆøǣ ŉþĆà ćȴćȝĊȂĆøǩ ĆǦ
 ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ąǼŉȶĆćƮ ĆǦŉȵćà ĆĈƒĊȦĆɆĈȱ ćȼŉȲȱä ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ĆĀ ĈȼŉȲĈȱ ǠăȑĈî ĊǨĆȹǠĆȭ 

Tafseer Al Ayyashi, from Amro Bin Abu Al Miqdam, from his father who said,  

ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ !ōǳ WŀΩŦŀǊaswsΣ Ψ¢ƘŜ ƎŜƴŜǊŀƭ aǳǎƭƛƳǎ ŀǊŜ ŎƭŀƛƳƛƴƎ ǘƘŀǘ ŀƭƭŜƎƛŀƴŎŜ ǘƻ !ōǳ .ŀƪǊΣ ǿƘŜƴ 
the people gathered to him, was for the Pleasure of Allahazwj, and Allahazwj was not going to 
Try the community of Muhammadsaww from after himsawwΩΦ  

 ĆøɅ ǠĆȵ ĆĀ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ɀćǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ćüɀćȪĆøɅ ćȼŉȲȱä ĆȄĊɆĆȱ Ćà ĈȼŉȲȱä ĆåǠĆǪĈȭ ĆþĀćÞĆȀĊȪ  ɂȲĆȝ ĊȴćǪĊǤĆȲĆȪĊøȹä ĆȰĈǪćȩ ĊĀĆà ĆçǠȵ ĊþĈǚĆȥ Ćà ćȰćȅŊȀȱä ĈȼĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĊǨĆȲĆǹ ĊǼĆȩ ĄüɀćȅĆî ŉɍĈâ ĄǼŉȶĆćƮ Ǡȵ ĆĀ  
 ĊȴćȮĈǣǠȪĊȝĆà   ĆǦĆɅĊɇä 

!ōǳ WŀΩŦŀǊasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƴƻǘ ǊŜŀŘƛƴƎ ǘƘŜ .ƻƻƪ ƻŦ !ƭƭŀƘazwjΚΩ LǎƴΩǘ !ƭƭŀƘazwj Saying: 
And Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have already passed away before 
him; so if he dies or is killed will you turn back upon your heels? [3:144] ς the Verse.  

 Ćȝ äĆǾĆȽ ĆþĀćȀōȆĆȦćøɅ ĊȴćȾŉøȹĈâ ćȼĆȱ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĆüǠĆȩ Ċǹä ćȴćȾŉøȹĆà ĈȴĆȵćĊɉä ĆȸĈȵ ĊȴĈȾĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈȸĆȝ ćȼŉȲȱä ĆĆƎĊǹĆà ĊǼĆȩ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ Ćà ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĆȀĆǹß ąȼĊǱĆĀ ɂĆȲ ǠĆȵ ĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ äɀćȦĆȲĆǪ
 ĆüǠĆȩ ĆƙĈǵ ćçǠĆȺōɆĆǤĊȱä ćȴćȾĊøǩĆÞǠĆǱ   ĈêĀćȀĈǣ ćȻǠȹĊǼŉɅĆà ĆĀ ĈçǠȺōɆĆǤĊȱä ĆĆƇĊȀĆȵ ĆȸĊǣä ɂĆȆɆĈȝ ǠȺĊɆĆøǩß ĆĀ  ĈðćǼćȪĊȱä   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ   ĆȀĆȦĆȭ ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆĀ ĆȸĆȵß ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȶĆȥ  ǠĆȵ äĆǾĆȽ ɄĈȦĆȥ ĆǦĆɅĊɇä

 ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ äɀćȦĆȲĆǪĊǹä ĈǼĆȩ ćýĆɎŉȆȱä ĆĀ ćæĆɎŉȎȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĆåǠĆǶĊȍĆà ŉþĆà ɂĆȲĆȝ ĈȼĈǣ ŊüĆǼĆǪĊȆćɅ   Ćȭ ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆĀ ĆȸĆȵß ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȶĆȥ ĆȀĆȦ. 
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IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΣ Ψ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘƛƴƎ ǘƘƛǎ ǳǇƻƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ŀǎǇŜŎǘΩΦ 
Heasws ǎŀƛŘΥ ΨhǊ ƘŀǎƴΩǘ !ƭƭŀƘazwj Informed about those from the communities before them, 
they would be differing from after the proof had come to them where Heazwj Says: And We 
Gave Isa Ibn Maryam the Clear Proofs and Assisted him with the Holy Spirit; - up to Hisazwj 
Words: so from them was one who expressed belief, and from them was one who 
committed Kufr. [2:253]ΩΩΦ27 

ну-  ĈǼĆȶŉȎȱä ćǼĊǤĆȝ ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ:ĆüǠĆȩ ö ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąƘĈȊĆǣ ćȸĊǣ  ćüɀćȪĆøɅ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆȰĈǪćȩ ĊĀĆà ò ŊĈƑŉȺȱä ĆçǠĆȵ ĆþĀćîĊǼĆǩ   ĊȴćǪĊǤĆȲĆȪĊøȹä ĆȰĈǪćȩ ĊĀĆà ĆçǠȵ ĊþĈǚĆȥ Ćà
ɂȲĆȝ   ĊȴćȮĈǣǠȪĊȝĆà   ĆȴćȆĆȥ   ĆȶĈȾĊɅĆɀĆøǣĆà ĆĀ ǠĆȶćȾŉøȹĈâ ǠĆȺĊȲćȪĆøȥ ćȻǠĆǪŉĆƧ ǠĆȶćȾŉøȹĈâ ĈçĊɀĆȶĊȱä ĆȰĊǤĆøȩ.ćȼŉȲȱä ĆȨĆȲĆǹ ĊȸĆȵ ŊȀĆȉ Ǡ 

Tafseer Al Ayyashi ς Abdul Samad Bin Bashir,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘas either dies or gets 
killed? Allahazwj is Saying: so if he dies or is killed will you turn back upon your heels? 
[3:144]. Hesaww was poisoned before the death. Those two (Ayesha & Hafsa) poisoned 
himsawwΩΦ ²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜǎŜ ǘǿƻ ŀƴŘ ōƻǘƘ ǘƘŜƛǊ ŦŀǘƘŜǊǎ ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŜǾƛƭ ŎǊŜŀǘǳǊŜǎ ƻŦ 
AllahazwjΩΩΦ28 

нф- :ĆüǠĆȩ ĈîĈǾĊȺćȶĊȱä ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ɄȉǠɆȞȱä ƘȆȦǩ ÛɄȉ  ĊǤĆȝ ǠĆǣĆà ćǨĊȱĆǖĆȅ ĈȼŉȲȱä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ö ĈȼŉȲȱä ĈǼ  ɂȲĆȝ ĊȴćǪĊǤĆȲĆȪĊøȹä ĆȰĈǪćȩ ĊĀĆà ĆçǠȵ ĊþĈǚĆȥ Ćà   ĊȴćȮĈǣǠȪĊȝĆà   ĈýĆà ćȰĊǪĆȪĊȱä
.äɀćȲĆȞĆøȥ ǠĆȵ äɀćȲĆȞĆøȥ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼĆǣǠĆǶĊȍĆà ĈƗĊȞĆøɅ ĆüǠĆȩ ćçĊɀĆȶĊȱä 

Tafseer Al Ayyashi ς Al Husayn Bin Al Munzir who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀhasws about the Words of AllahazwjΥ Ψso if he dies or is killed will you turn 
back upon your heels? [3:144]Φ ²ŀǎ ƛǘ ǘƘŜ ƪƛƭƭƛƴƎ ƻǊ ǘƘŜ ŘŜŀǘƘΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ aŜŀƴǎ Ƙƛǎsaww 
ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎ ǿƘƻ ŘƛŘ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘƛŘΩΩΦ29 

ол-  ĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ŊĈŸǠĆȞĈĊƨä ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ ĈȤĈȖĊȞĆǪĊȆćȶĊȱä] ɄȦȖȞǪȆƫä ĆþäĆȀĊȾĈȵ ĈȸĊǣ ɂĆȆɆĈȝ ɂĆȅɀćȵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĈƗĆȆĆĊƩä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦ  ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĆþǠŉȦĆȝ ĊȸĆȝ [
 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĊǨĆȱǠĆȩ ĆǦĆȊĈǝǠĆȝ ĊȸĆȝ ĆǦĆȮĊɆĆȲćȵ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąǢĊɆĆȽćĀ ĊȸĆȝ ćüɀćȪĆøɅ ò   ĆĀ ĊȴćȮĊȺĈȵ ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ ĊȸĆȵ ćȀćȚĊȹĆà ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ōƆĈâ
 ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćȲĈȶĆȝ ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈƆĀćì ąüǠĆǱĈȀĈǣ ŉȸĆȞĆȖĊȪćɆĆȱ Ċȱä ćȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ĆþɀćȞĈǱĊȀĆøɅ äɀćȱäĆï ǠĆȵ ĊȴćȾŉøȹĈâāĆȀĆȪĊȾĆȪ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς !ƭ WƛŀƴȅΣ ŦǊƻƳ WŀΩŦŀǊ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘ ŀƭ IŀǎŀƴƴȅΣ ŦǊƻƳ !ōǳ aǳǎŀ Lǎŀ .ƛƴ 
aƛƘǊŀƴ !ƭ aǳǎǘŀΩŀǘŀŦȅΣ ŦǊƻƳ !ŦŦŀƴ .ƛƴ aǳǎƭƛƳΣ ŦǊƻƳ vǳƘŜȅōΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ ¦ǎƳŀƴΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōǳ 
Muleykan, from Ayesha (well-known fabricatress) who said,  

ΨLsaww would be at the Fountain looking at the ones from you returning to mesaww, and some 
men would be cut off from mesaww. Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψaȅsaww companions! Mysaww 
ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ Lǘ ǿƻǳƭŘ bŜ ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ŘƛŘ after yousaww. They did 
ƴƻ ŎŜŀǎŜ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ƘŜŜƭǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΩΦ30 

ом-  ĆǦĆȶĆȲĆȅ ōýćà ĊȸĆȝ ąȨɆĈȪĆȉ ĊȸĆȝ ĈȈĆȶĊȝĆĊɉä ĈȸĆȝ ĆǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĊȸĆȝ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ:ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä ĈéĊĀĆï  ćǼĊǤĆȝ ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆì
 ĆȀĊǮĆȭ ĈƗĆȮĈȲĊȾćøɅ ĊþĆà ćǨĊȦĈǹ ĊǼĆȩ Ċȼŉȵćà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ąùĊɀĆȝ ćȸĊǣ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ăɍǠĆȵ ąȈĊɅĆȀćøȩ ćȀĆǮĊȭĆà ǠĆȹĆà ĈƃǠĆȵ ćæ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘΣ ōȅ ǘƘƛǎ ŎƘŀƛƴ ŦǊƻƳ LǎŀΣ ŦǊƻƳ !ōǳ aǳŀǿƛȅŀΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ƳǎƘΣ ŦǊƻƳ {ƘŀǉŜŜǉΣ  

ΨCǊƻƳ ¦ƳƳ {ŀƭŀƳŀra wife of the ProphetsawwΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ōŘǳƭ wŀƘƳŀƴ .ƛƴ !ǿŦ 
entered to see herra ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ Ψh ƳƻǘƘŜǊra! I fear that the abundance of my wealth might 
destroy me. I am the most abundant of wealth from QurayshΩΦ 

 ćà ĊþĆà ĆǼĊȞĆøǣ ĈƆäĆȀĆøɅ Ćɍ ĊȸĆȵ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ōƆĈǚĆȥ ĊȨĈȦĊȹĆǖĆȥ ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ ĊǨĆȱǠĆȩ ćȼĆȩĈîǠĆȥ 

Shera ǎŀƛŘΣ Ψh Ƴȅra son! Ira heard Rasool-Allahsaww ǎŀȅƛƴƎΥ ΨCǊƻƳ Ƴȅsaww companions there is 
one who will not see mesaww after Isaww ǎŜǇŀǊŀǘŜ ŦǊƻƳ ƘƛƳΩΦ  

 Ćȩ ĂĈǾŉȱǠĈǣ ćȻĆĆƎĊǹĆǖĆȥ ĈåǠŉȖĆĊƪä ĆȸĊǣ ĆȀĆȶćȝ ĆɄ
ĈȪĆȲĆøȥ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ćǼĊǤĆȝ ĆéĆȀĆǺĆȥ ĆüǠĆȩ Ćɍ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ĊȴćȾĊȺĈȵ ǠĆȹĆà Ċȼŉȵćà ǠĆɅ ĈȼŉȲȱǠĈǣ ĆüǠĆȪĆøȥ ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆì ŉƓĆǵ ŊǼĆǪĊȊĆɅ ĆÞǠĆǲĆȥ ĆǦĆȶĆȲĆȅ Ŋýćà ĊǨĆȱǠ
.ăäǼĆǵĆà ĆûĆǼĊȞĆøǣ ĆãĈȀĊǣćà ĊȸĆȱ ĆĀ ćȴĆȲĊȝĆà 

Abdul Rahman went out and met Umar Bin Al-Khattab, and informed him with that which 
Umm Salamara had said. He came harshly until he entered to see herra ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj, 
O motherraΗ !Ƴ L ŦǊƻƳ ǘƘŜƳΚΩ {ƘŜra ǎŀƛŘΣ ΨLra ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿΣ ŀƴŘ Lra will never absolve anyone 
ŀŦǘŜǊ ȅƻǳΣ ŜǾŜǊΗΩΩ31 

он-   ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈǢĈȱǠŉȖȱä ĈǦĆɅǠĆȦĈȭ ĊȸĆȝ ǦȶȢȱä ȤȊȭ ÛȤȊȭ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąðǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąĊƘĆǤćǱ   ĆàĆȀĆøȩ ŉćŻ ăɍĊȀćȡ ăæäĆȀćȝ ăæǠĆȦćǵ ĆþĀćîɀćȊĊĆƮ ĊȴćȮŉȹĈâ   ǠȶĆȭ
 ĆƙĈȲĈȝǠȥ ǠŉȺćȭ ǠŉȹĈâ ǠȺĊɆĆȲĆȝ ăäǼĊȝĆĀ ćȻćǼɆĈȞćȹ ąȨĊȲĆǹ ĆüŉĀĆà ǠȹĊàĆǼĆǣ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀǎƘŦ !ƭ DƘǳƳƳŀΩΣ ŦǊƻƳ όǘƘŜ ōƻƻƪύ ΨYƛŦŀȅŀǘ !ƭ ¢ŀƭƛōΩΣ ŦǊƻƳ Lōƴ WǳōŜȅǊΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ōōŀǎ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ wŜǎǳǊǊŜŎǘŜŘ ōŀǊŜ-ŦƻƻǘŜŘΣ ƴŀƪŜŘΣ ǳƴŎƛǊŎǳƳŎƛǎŜŘΩΦ ¢ƘŜƴ 
hesaww recited: Just as We Began the first creation, We will Repeat it, being a Promise upon 
Us. We will certainly be Doing it! [21:104].  

 ĆǖĆȥ ĈüǠĆȶōȊȱä ĆçäĆí ĊȴĈĈŏ ćǾĆǹĊǘćøɅ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ăǠȅǠĆȹ ŉþĈâ ĆĀ ĆɍĆà ö ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ɂĆȆĊȮćɅ ĊȸĆȵ ĆüŉĀĆà ŉþĈâ ĆĀ ĆɍĆà ĆüǠĆȩ ĈŸǠĆǶĊɆĆȍćà ĈŸǠĆǶĊɆĆȍćà ćüɀćȩ   äɀćȱäĆȂĆøɅ ĊĆƁ ĊȴćȾŉøȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ
 ĆǖĆȥ ĊȴćȾĆǪĊøȩĆîǠĆȥ ĊǾćȵ ĊȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ĆȸɅōǼĆǩĊȀćȵö ɂĆȆɆĈȝ ćǴĈȱǠŉȎȱä ćǼĊǤĆȞĊȱä ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ćüɀćȩ   ĊȴĈȾɆĈȥ ćǨĊȵćì Ǡȵ ăäǼɆĈȾĆȉ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćǨĊȺćȭ ĆĀ   ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ   ćȴɆĈȮĆĊƩä ćȂɅĈȂĆȞĊȱä . 

Indeed! And the first one to be clothed would be Ibrahimas, and some people from mysaww 
companions would be taken to the left, so Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψaȅ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj would 
{ŀȅΥ ά¢ƘŜȅ ŘƛŘ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ ǘǳǊƴƛƴƎ ōŀŎƪ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ƘŜŜƭǎ ǎƛƴŎŜ ȅƻǳsaww ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳέΦ 
So, Isaww shall say just as the righteous servant Isaas said: and I was a witness upon them for 
as long as I was among them. [5:117] ς up to Hisazwj Words: ̧ ƻǳ ŀǊŜ ǘƘŜ aƛƎƘǘȅΣ ǘƘŜ ²ƛǎŜΩ 
[5:118]ΩΩΦ32 

оо- ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ŉþĆà ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ćçĊǼĆǱĆĀ ćüɀćȩĆà   ōƗĈȵ ĈǦĆȹǠĆȮĆȶĊȱä ĆĀ ĈǦĆɆĊȲĈȞĊȱä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄýĊɀĆøȩ ŉȸĆǞɆĈǲĆɆĆȱ
äĀŊȀćȶĆɆĈȱ  ĈƆĊĀĆàĆî ĆĀ ĊȴćȾćǪĊøɅĆàĆî äĆíĈǚĆȥ ĈôäĆȀōȎȱä ɂĆȲĆȝ ĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ ǠĆȵ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ĊĂĆà ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈƆĀćì äɀćǲĆȲĆǪĊǹä ĈƆɀćȥĆȀĆȝ ĆĀ ĊȴćȾćǪĊøȥĆȀĆȝ ĆĀ  ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭ
 ĊȴćȾŉøȹĈâ  ɂȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä   ĊȴĈȽĈîǠǣĊìĆà  .ăǠȪĊǶćȅ ĆĀ ăäǼĊȞćøǣ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĊȴćȾĆǪĊøȩĆîǠĆȥ ćǬĊɆĆǵ 
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I (Majlisi) am saying, ΨL ŦƻǳƴŘ ƛƴ ǘƘŜ ōƻƻƪ of Suleym Bin Qays that Amir Al-Momineenasws 
ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ! ƎǊƻǳǇ ƻŦ Ƴȅsaww companions from the people Eliat and having 
the position from mesaww, in order to pass over the bridge. When Isaww seen them and they 
see mesaww, and Isaww recognise them and they recognise measws, they would tremble below 
mesaww, and Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ¸ŜǎΣ [ƻǊŘazwj! Mysaww companions! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj 
ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ ŀŦǘŜǊ ȅƻǳsaww. They Surely, those who 
turned back upon their back [47:25], when yousaww ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳέΦ Lsaww shall say: 
ΨwŜƳƻǘŜƴŜǎǎ ōŜ ŦƻǊ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ŘŀƳƴŀǘƛƻƴΗΩΩ33 

оп-  ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ąǼĈȵǠĆǵ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĈȻĈƘĈȆĊȦĆøǩ ĊȸĈȵ ōĈƑĆȲĊȞŉǮȱä ĆƂĈâ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ æǼȶȞȱä ÛǼȵ  ąǢĊɆĆȞćȉ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ
 ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈǢŉɆĆȆćȶĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąåǠĆȾĈȉ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ  ĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ćèōǼĆćƷ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄȔĊȽĆî ĈǦĆȵǠ

äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆĈƞ ĆȬĆȱ ĆȴĊȲĈȝ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈóĊɀĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆþɀćǞŉȲĆǶćɆĆøȥ ɂȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä   ĊȴĈȽĈîǠǣĊìĆà  āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŘŀƘΩ ς .ȅ Ƙƛǎ ŎƘŀƛƴ ǘƻ !ƭ {ŀΩŀƭōȅΣ ŦǊƻƳ Ƙis Tafseer, from Abdullah Bin Hamid, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Al Hassan, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Suab, form his father, from Yunus, 
from Ibn Shihad, from Ibn Al Musayyab, from Abu Hureyra (well-known fabricator),  

ΨIŜ ǳǎŜŘ ǘƻ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƘat Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ! ƎǊƻǳǇ ƻŦ Ƴȅsaww companions would 
return to mesaww on the Day of Qiyamah, and they would be blocked from the Fountain. So, 
Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Myasws companions! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj would Say: 
ά¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƪƴƻǿƭedge for yousaww with what they innovated. They turned upon their heels 
ōŀŎƪǿŀǊŘǎέΩΦ34 (Non-Shia source) 

ор-  ĆĊƙĆøǣ ĈȜĊȶĆĊƨä ĆĀ ąȴĈȲĊȆćȵ ĆĀ ōĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ĈɄĆǶɆĈǶĆȍ ĆƂĈâ ǠĆ
ĈƵĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ æǼȶȞȱä ÛǼȵ ȤǝäȀȖȱä ÛȤɅ   Ćȝ ĈȸĊǣä ĆƂĈâ ĊȴĈȽĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä:ĆüǠĆȩ ąðǠŉǤ  ĆǢĆȖĆǹ

 ĆɎĆǩ ŉćŻ ăɍĊȀćȡ ăǠǩǠĆȦćǵ ăæäĆȀćȝ ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ĆþĀćîɀćȊĊĆƮ ĊȴćȮŉȹĈâ ćðǠŉȺȱä ǠĆȾŊøɅĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî   ĆƙĈȲĈȝǠȥ ǠŉȺćȭ ǠŉȹĈâ ǠȺĊɆĆȲĆȝ ăäǼĊȝĆĀ ćȻćǼɆĈȞćȹ ąȨĊȲĆǹ ĆüŉĀĆà ǠȹĊàĆǼĆǣ ǠȶĆȭ  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ ¢ŀǊŀƛŦΩ όŀƴŘύ Ψ!ƭ !ƳŘŀƘΩΣ ōȅ ǘƘŜƛǊ ŎƘŀƛƴǎ ǘƻ {ŀƘŜŜƘ !ƭ .ǳƪƘŀǊƛ ŀƴŘ aǳǎƭƛƳΣ ŀƴŘ ΨWŀƳΩŀ .ŀȅ !ƭ 
{ŀƘƛƘŜȅƴΩΣ ōȅ ǘƘŜƛǊ ŎƘŀƛƴ ǘƻ Lōƴ !ōōŀǎ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ŀŘŘǊŜǎǎŜŘ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψh ȅƻǳ ǇŜƻǇƭŜΗ ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ wŜǎǳǊǊŜŎǘŜŘ ǘƻ !ƭƭŀƘazwj, 
naked, bare-ŦƻƻǘŜŘΣ ǳƴŎƛǊŎǳƳŎƛǎŜŘΗΩ ¢ƘŜƴ hesaww recited: Just as We Began the first 
creation, We will Repeat it, being a Promise upon Us. [21:104]. 

 ćà ĊȸĈȵ ąüǠĆǱĈȀĈǣ ćÞǠĆćƶ ćȼŉȹĈâ ĆĀ ćȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ɂĆȆĊȮćɅ ĈȨĈǝĆɎĆĊƪä ĆüŉĀĆà ŉþĈâ ĆĀ ĆɍĆà ĆüǠĆȩ ŉćŻ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈüǠĆȶōȊȱä ĆçäĆí ĊȴĈĈŏ ćǾĆǹĊǘćɆĆøȥ ĈƔŉȵ
 ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ 

Then hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLƴŘŜŜŘΗ !ƴŘ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘǳǊŜǎ ǘƻ ōŜ ŎƭƻǘƘŜŘ ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ 
Qiyamah would be Ibrahimas, and they will come with men from mysaww community, and 
take them to the left. So Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj would Say: 
ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ ŀŦǘŜǊ ȅƻǳsawwέΦ  

 ćǴĈȱǠŉȎȱä ćǼĊǤĆȞĊȱä ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ćüɀćȩĆǖĆȥ  ɂȲĆȝ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆǢɆĈȩŉȀȱä ĆǨĊȹĆà ĆǨĊȺćȭ ĈƗĆǪĊɆŉøȥĆɀĆøǩ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĊȴĈȾɆĈȥ ćǨĊȵćì Ǡȵ ăäǼɆĈȾĆȉ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćǨĊȺćȭ ĆĀ    ĊɄĆȉ ōȰćȭ  ĄǼɆĈȾĆȉ ąÞ  ŉþĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ
 ĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ĆȸɅōǼĆǩĊȀćȵ äɀćȱäĆȂĆøɅ ĊĆƁ ĈÞĆɍćǘĆȽ.ĊȴćȾĆǪĊøȩĆîǠĆȥ ćǾĊȺćȵ ĊȴĈĈŏǠ 
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Isaww shall say just as the righteous servant (Isaas) said: and I was a witness upon them for as 
long as I was among them. But when You Caused me to die, You were the Watcher upon 
them; and You are a Witness upon all things [5:117]ΩΦ IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¢ƘŜȅ ŘƛŘ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ 
to turn back upon their heels since yousaww ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳέΦ  

 ąíǠĆȞćȵ ĆĀ ąȜɆĈȭĆĀ ĈǬɅĈǼĆǵ ĈŽ ĆĀ ĄȴĈȲĊȆćȵ ĆüǠĆȩ  ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ . 

aǳǎƭƛƳ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƛƴ ŀ IŀŘŜŜǘƘ ƻŦ ²ŀƪƛŜ ŀƴŘ aǳŀȊ ό.ƛƴ WŀōŀƭύΣ ΨIŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¸ƻǳsaww 
ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ ŀŦǘŜǊ ȅƻǳsawwέΩΦ35 (Non-Shia source) 

ос-  ĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆĊƙĆøǣ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȨĆȦŉǪćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆĊƙĆøǣ ĈȜĊȶĆĊƨä ĆȸĈȵ æǼȶȞȱä ÛǼȵ ĆæĆȀĊøɅ:ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ  ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ
.ĈóĊɀĆĊƩä ĈȸĆȝ ĈȰĈǣĈĊɋä ĆȸĈȵ ćǦĆǤɅĈȀĆȢĊȱä ćìäĆǾćǩ ǠĆȶĆȭ ɄĈȑĊɀĆǵ ĊȸĆȝ ăɍǠĆǱĈî ŉþĆìĀćíĆĆɉ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŘŀƘΩΣ ŦǊƻƳ όǘƘŜ ōƻƻƪύ ΨWŀƳΩŀ .ŀȅƴ !ƭ {ŀƘƛƘŜȅƴΩΣ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ƛǎ Ŏƻƴ-incidental upon between 
the two Saheehs, by his chain from Abu Hureyra (well-known fabricator),  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj in Whose Hand is mysaww soul! Isaww will 
drive away men from mysaww Fountain just as you tend to drive away the strange camel from 
the fƻǳƴǘŀƛƴΩΩΦ 

 ĈȐĊȞĆøǣ ĊȸĆȝ ćèōǼĆćƷ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĆà ĈǢŉɆĆȆćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ōĂĈȀĊȽŊȂȱä ĈǬɅĈǼĆǵ ĊȸĈȵ ŊĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ćȼĆǱĆȀĊǹĆà ĆĀ ĆüǠĆȩ:ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä ĈåǠĆǶĊȍĆà   ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĆóĊɀĆĊƩä ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ
 Ćȥ ĈóĊɀĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆþɀćǞŉȲĆǶćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄȔĊȽĆîǠĆĈƞ ĆȬĆȱ ĆȴĊȲĈȝ Ćɍ ćȼŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖ .āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä ćȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä ćȴćȾŉøȹĈâ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ !ƭ .ǳƪƘŀǊƛ ōǊƻǳƎƘǘ ƛǘ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ŀ IŀŘŜŜǘƘ ƻŦ !ƭ ½ǳƘǊȅΣ ŦǊƻƳ {ŀŜŜŘ .ƛƴ !ƭ aǳǎŀȅȅŀōΣ ƘŜ ǿŀǎ 
narrating from one of the companions of, 

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ŎƻƳŜ ǘƻ ƳŜsaww at the Fountain on the Day of 
Qiyamah, a group of mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ŘǊƛǾŜƴ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ CƻǳƴǘŀƛƴΩΦ 
Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Mysaww companions!Ω IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά{ǳǊŜƭȅ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ 
knowledge for you with what they innovated after yousaww. They turned back upon their 
ƘŜŜƭǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎέΩΦ36 (Non-Shia source) 

от-  ąȴĈȲĊȆćȵ ĈǴɆĈǶĆȍ ĆĀ ōĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ćȼĆǱĆȀĊǹĆà ǠŉĈư ĈüɀćȍćĊɉä ĈȜĈȵǠĆǱ ĈåǠĆǪĈȭ ĈŽ ĈƘĈǭĆĊɉä ćȸĊǣä āĆĀĆî ćüɀćȩĆàò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąìɀćȞĊȆĆȵ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ    ǠĆȹĆà
 Ćǵ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĄüǠĆǱĈî ŉĆƃĈâ ŉȸĆȞĆøȥĊćƘĆȱ ĆĀ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĊȴćȮćȕĆȀĆøȥ ĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ĊĂĆà ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈƆĀćì äɀćǲĆȲĆǪĊǹä ćȴćĆƬĈĀǠĆȹćĈɉ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ćǨĊɅĆɀĊȽĆà äĆíĈâ ŉƓ ǠĆȵ ĂĈî

 ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà . 

L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨLǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ōȅ Lōƴ !ƭ !ǎŜŜǊ ƛƴ ǘƘŜ ōƻƻƪ ΨWŀƳƛŜ !ƭ ¦ǎƻƻƭΩΣ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ƛǎ Ŝxtracted from 
Saheeh Al Bukhari and Saheeh Muslim, from Ibn Masoud who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨL ǎƘŀƭƭ ǇǊƻŎŜŜŘ ǘƻ ǘƘŜ Cƻǳƴǘŀƛƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳŜƴ ŦǊƻƳ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ōŜ 
introduced to mesaww until Isaww incline towards them in order to give them, they will be 
driven away besides mesaww. So, Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ¸ŜǎΣ h [ƻǊŘazwj! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj 
ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ ŀŦǘŜǊ ȅƻǳsawwέΩΦ (Non-Shia source) 

                                                      
35

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 35 
36

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 36 
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:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ąȄĆȹĆà ĊȸĆȝ ăǠȒĊɅĆà ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆȸĈȵ ĆĀ  ĈƆĀćì äɀćǲĆȲĆǪĊǹä ŉĆƃĈâ äɀćȞĈȥćî ĆĀ ĊȴćȾćǪĊøɅĆàĆî äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĈƗĆǤĆǵǠĆȍ ĊȸŉĈư ĄüǠĆǱĈî ĆóĊɀĆĊƩä ŉɄĆȲĆȝ ŉþĆìĈĆƘĆȱ
 ŉȸĆȱǠĆȪćɆĆȲĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ĊĂĆà ŉȸĆȱɀćȩĆĆɊĆȥ .ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ Ĉƃ 

And from the two Saheehs (Bukhari and Muslim) as well, from Anas (well-known fabricator),  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨaŜƴ ŦǊƻƳ Ƴȅsaww companions will arrive to mesaww at the Fountain, 
until when Isaww see them and they see mesaww, and they are raised to mesaww, they will be 
driven away besides mesaww. So Isaww ǎƘŀƭƭ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ¸Ŝǎ [ƻǊŘazwj! Mysaww companions! 
Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj would Say to mesawwΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ 
after yousawwέΩΦ 

 ćȼćȱĊɀĆøȩ ĈçǠĆɅäĆĀōȀȱä ĈȐĊȞĆøǣ ĈŽ ĆǼɅĈï ĆĀ  ĂĈǼĊȞĆøǣ ĆüŉǼĆǣ ĊȸĆȶĈȱ ăǠȪĊǶćȅ ćüɀćȩĆǖĆȥ . 

And there is an addition in one of the reports, hissaww ǿƻǊŘǎΥ ΨLsaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ5ŀƳƴŀǘƛƻƴ ǘƻ 
the one who replaced (matters) after mesawwΩΩΦ (Non-Shia source) 

 ăǠȒĊɅĆà ĆĀ  ćüɀćȪĆøɅ ò ŉĈƑŉȺȱä ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ąǼĊȞĆȅ ĈȸĊǣ ĈȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ąýĈïǠĆǵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆȸĈȵ   ĊǖĆȶĊȚĆɅ ĊĆƁ ĆåĈȀĆȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆåĈȀĆȉ ĆìĆîĆĀ ĊȸĆȵ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĊȴćȮćȕĆȀĆøȥ ǠĆȹĆà
 ŉćŻ ĈƗĆȹɀćȥĈȀĊȞĆøɅ ĆĀ ĊȴćȾćøȥĈȀĊȝĆà ĄýäĆɀĊøȩĆà ŉɄĆȲĆȝ ŉþĆìĈĆƘĆȱ ĆĀ ăäǼĆǣĆà ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĈƗĊɆĆøǣ ćüǠĆćƷ  

And as well from the two Saheehs (Bukhari and Muslim) ς ŦǊƻƳ !ōǳ IŀȊƛƳΣ ŦǊƻƳ {ŀƘƭ .ƛƴ {ŀΩŀŘ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ  

ΨL ƘŜŀǊŘ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ǎŀȅƛƴƎΥ ΨLasws shall precede you all at the Fountain. One who arrives 
would drink, and one who drinks will not feel thirsty, ever! And a group will arrive to mesaww, 
Isaww will recognise them and they will recognise mesaww. Then there will be a barrier 
between mesaww ŀƴŘ ǘƘŜƳΩΦ  

 ĆȹĆà ĆĀ ąñǠŉɆĆȝ ĈŸĆà ćȸĊǣ ćþǠĆȶĊȞŊȺȱä ĆȜĈȶĆȆĆȥ 
ąýĈïǠĆǵ ɀćǣĆà ĆüǠĆȩ ĈŸĆà ɂĆȲĆȝ ćǼĆȾĊȉĆà ǠĆȹĆà ĆĀ ĆüǠĆȩ ĊȴĆȞĆøȹ ćǨĊȲćȪĆøȥ ćüɀćȪĆøɅ ăɎĊȾĆȅ ĆǨĊȞĈĆƧ äĆǾĆȮĆȽ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈǬɅĈǼĆĊƩä äĆǾĆĈŏ ĊȴćȾćøǭōǼĆǵćà Ǡ 

 ćǼɅĈȂĆɅ ćȼćǪĊȞĈĆƧ ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ  ćȩĆǖĆȥ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ōƗĈȵ ĊȴćȾŉøȹĈǚĆȥ ćüɀćȪĆɆĆøȥĂĈǼĊȞĆøǣ ĆüŉǼĆǣ ĊȸĆȶĈȱ ăǠȪĊǶćȅ ăǠȪĊǶćȅ ćüɀ . 

!ōǳ IŀȊƛƳ ǎŀƛŘΣ ΨL ƘŜŀǊŘ bǳΩƳŀƴ .ƛƴ !ōǳ !ȅȅŀǎƘΣ ŀƴŘ L ǿŀǎ ƴŀǊǊŀǘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜƳ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ 
IŀŘŜŜǘƘΣ ŀƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙŀǘ ƛǎ Ƙƻǿ L ƘŜŀǊŘ {ŀƘƭ ǎŀȅƛƴƎΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΩΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ L ǘŜǎǘƛŦȅ 
upon that Abu Saeed Al Khudry heard Yazeed and hesaww ǿƻǳƭŘ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ.ǳǘΣ ǘƘŜȅ ŀǊŜ 
from mesawwΩΦ IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ƛƴƴƻǾŀǘŜŘ ŀŦǘŜǊ ȅƻǳsawwέΦ 
Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ5ŀƳƴŀǘƛƻƴΗ 5ŀƳƴŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƻƴŜ ǿƘƻ ǊŜǇƭŀŎŜŘ ŀŦǘŜǊ ƳŜsawwΩΦ (Non-Shia 
source) 

ä ĆȸĈȵ ăǠȒĊɅĆà ĆĀ:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱ  ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈóĊɀĆĊƩä ĈȸĆȝ ĆþɀćǞŉȲĆǶćɆĆøȥ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĆüǠĆȩ ĊĀĆà ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄȔĊȽĆî ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ
 Ćøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆĈƞ ĆȬĆȱ ĆȴĊȲĈȝ Ćɍ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ĆþĊɀĆȲĊǲćɆĆøȥ ąǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ĆĀ āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä ćȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä ćȴćȾŉøȹĈâ ĆûĆǼĊȞ . 

And as well from the two Saheehs (Bukhair and Muslim) ς From Abu Hureyra (well-known fabricator),  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψhƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΣ ŀ ƎǊƻǳǇ ƻŦ Ƴȅsaww companions would arrive 
to mesawwΩ ς ƻǊ ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ Ƴȅsaww community, and they would be driven away from the 
Fountain. So Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Myazwj ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ 
knowledge for youasws with what they innovated after yousaww. They turned back upon their 
ƘŜŜƭǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΦ !ƴŘ ƛƴ ŀ ǊŜǇƻǊǘΣ Ψ¢ƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŜǾŀŎǳŀǘŜŘΩΩΦ (Non-Shia source) 
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:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ōĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ĆȸĈȵ ĆĀ ǠĆȪĆøȥ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĈƗĊɆĆøǣ ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî ĆéĆȀĆǹ ĊȴćȾćǪĊøȥĆȀĆȝ äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĄæĆȀĊȵćï äĆíĈâ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĄȴĈǝǠĆȩ ǠĆȹĆà ǠĆȺĊɆĆøǣ ĆȴćȲĆȽ ĊȴćĆƬ Ćü   ĆƂĈâ ćǨĊȲćøȩ
 ćǨĊȲćȪĆøȥ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĆƂĈâ ĆüǠĆȩ ĆȸĊɅĆà  ĈǼĆȩ ĊȴćȾŉøȹĈâ ĆüǠĆȩ ĊȴćȾćøȹĊǖĆȉ ǠĆȵ ĆĀ ɂȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä   ĊȴĈȽĈîǠǣĊìĆà  āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä 

And from Al Bukhari ς Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘƛƭŜ Lsaww would be standing at the Fountain 
when a group (would arrive) until when Isaww recognise them, a man would come out from 
between mesaww ŀƴŘ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΥ Ψ/ƻƳŜΗΩ Lsaww ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ¢ƻ ǿƘŜǊŜΚΩ IŜ ǿƻǳƭŘ 
ǎŀȅΣ Ψ¢ƻ ǘƘŜ CƛǊŜΣ ōȅ !ƭƭŀƘazwjΗΩ Lsaww ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜƛǊ ŀŦŦŀƛǊΚΩ IŜ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ¢ƘŜȅ 
ƘŀŘ ǘǳǊƴŜŘ ōŀŎƪ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ōŀŎƪǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΦ  

 Ċȵćï äĆíĈâ ŉćŻ ĆȸĊɅĆà ĆƂĈâ ćǨĊȲćȪĆøȥ ŉȴćȲĆȽ ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĈƗĊɆĆøǣ ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî ĆéĆȀĆǹ ĊȴćȾćǪĊøȥĆȀĆȝ äĆíĈâ ŉƓĆǵ āĆȀĊǹćà ĄæĆȀ ĈǼĆȩ ĊȴćȾŉøȹĈâ ĆüǠĆȩ ĊȴćȾćøȹĊǖĆȉ ǠĆȵ ćǨĊȲćøȩ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĈîǠŉȺȱä ĆƂĈâ ĆüǠĆȩ 
ɂȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä   ĊȴĈȽĈîǠǣĊìĆà  

Then there would be another group, until when Isaww recognise them, a man would come 
out from between mesaww and them. He would say to them: Ω/ƻƳŜΩΦ Lsaww ǿƻǳƭŘ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ 
ǿƘŜǊŜΚΩ IŜ ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ¢ƻ ǘƘŜ CƛǊŜΣ .ȅ !ƭƭŀƘazwjΗΩ Lsaww ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜƛǊ affairΚΩ IŜ 
ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ¢ƘŜȅ ǘǳǊƴŜŘ ōŀŎƪ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ōŀŎƪΩΦ 

 ĈȴĆȞŉȺȱä ĈȰĆĆƵ ćȰĊǮĈȵ ŉɍĈâ ĊȴćȾĊȺĈȵ ćȌćȲĊĆƸ ćȻäĆîćà ĆɎĆȥ . 

Isaww ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ǎŜŜ ƘƛƳ ŦƛƴƛǎƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ŜȄŎŜǇǘ ǎƛƳƛƭŀǊ ŜȄŎŜǇǘ ŀ ŦŜǿΩΩΦ (Non-Shia source) 

:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȴĈȲĊȆćȵ ĊȸĆȝ ĆĀ  ĆĊƩä ĆĈƔŉȵćà ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆǩ ĈȼĈȲĈǣĈâ ĊȸĆȝ ĈȰćǱŉȀȱä ĆȰĈǣĈâ ćȰćǱŉȀȱä ćìĀćǾĆɅ ǠĆȶĆȭ ĆðǠŉȺȱä ćìĀćíĆà ǠĆȹĆà ĆĀ ĆóĊɀ 

And from Muslim, from Abu Hureyra (well-known fabricator),  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅsaww community will arrive to mesaww at the Fountain, and Isaww 
shall be impeding the people just as the man tends to impeded camel of the man from his 
ƻǿƴ ŎŀƳŜƭǎΩΦ 

 ĆćƮ ăäĉȀćȡ ŉɄĆȲĆȝ ĆþĀćìĈȀĆǩ ĊȴćȭĈĊƘĆȡ ąǼĆǵĆĈɉ ĊǨĆȆĊɆĆȱ ćÞǠĆȶɆĈȅ ĊȴćȮĆȱ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ǠĆȺćøȥĈȀĊȞĆøǩ ĈȼŉȲȱä ŉĈƑĆȹ ǠĆɅ äɀćȱǠĆȩ ŉþŉǼĆȎćɆĆȱ ĆĀ ĈÞɀćȑćɀĊȱä ĈîǠĆǭß ĊȸĈȵ ĆƙĈȲŉǲ  ĆþɀćȲĈȎĆɅ ĆɎĆȥ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĄǦĆȦĈǝǠĆȕ ōƗĆȝ
 ĈƗćǞɆĈǲĆɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĈÞĆɍćǘĆȽ ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ  .ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ ĊȰĆȽ ĆĀ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĄȬĆȲĆȵ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh tǊƻǇƘŜǘsaww of Allahazwj! Yousaww ǿƛƭƭ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǳǎΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ŦƻǊ ȅƻu 
ǿƻǳƭŘ ōŜ ŀ ƳŀǊƪƛƴƎ ǿƘƛŎƘ ǿƻǳƭŘƴΩǘ ōŜ ŦƻǊ ŀƴȅƻƴŜ ŀǇŀǊǘ ŦǊƻƳ ȅƻǳΦ ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ǊŜǘǳǊƴŜŘ ǘƻ 
mesaww ǊŜǎǇƭŜƴŘŜƴǘ ƻŦ ŦŀŎŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜŦŦŜŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ²ǳŘǳΩǳΣ ŀƴŘ ŀ ƎǊƻǳǇ ŦǊƻƳ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ōŜ 
blocked from mesaww, and they will not (be able to) arrive. Isaww shall say: Ψh [ƻǊŘazwj! They 
are from mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ !ƴ !ƴƎŜƭ ǿƻǳƭŘ ŎƻƳŜ ǘƻ ƳŜ ŀƴŘ ǎŀȅΥ Ψ!ƴŘ Řƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ 
they innovated after yousawwΚΩΩ (Non-Shia source) 

 ĊǨĆȱǠĆȩ ĆǦĆȊĈǝǠĆȝ ĊȸĆȝ ăǠȒĊɅĆà ąȴĈȲĊȆćȵ ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ   ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ ĊȸĆȵ ćȀĈȚĆǪĊøȹĆà ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ōƆĈâ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĊĆƆäĆȀĊȾĆș ĆĊƙĆøǣ ĆɀćȽ ĆĀ ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĊȴćȮĊȺĈȵ 
 ōƗĈȵ ōåĆî ĊĂĆà ŉȸĆȱɀćȩĆĆɊĆȥ ĄüǠĆǱĈî ĈƆĀćì ŉȸĆȞĆȖĆǪĊȪćɆĆȲĆøȥ ĊȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ĆþɀćȞĈǱĊȀĆøɅ äɀćȱäĆï ǠĆȵ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĆĀ  . 

And from Saheeh Muslim as well, from Ayesha (well-known fabricatress) who said,  
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ΨL ƘŜŀǊŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww saying and hesaww was in the midst of hissaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΥ ΨLsaww 
would be at the Fountain looking at the ones from you returning to mesaww. Some men 
would be cut off besides mesaww, so Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ¸ŜǎΣ [ƻǊŘazwj! (They are) from mesaww and 
from mysaww ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΗΩ IŜazwj would SaȅΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ know what they innovated after 
yousawwΦ ¢ƘŜȅ ŘƛŘ ƴƻ ŎŜŀǎŜ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ƘŜŜƭǎέΩΦ (Non-Shia source) 

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĊǨĆȱǠĆȩ ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĈǨĊȺĈǣ ĆÞǠĆĊƧĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆȸĈȵ ĆĀ   ōåĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆǖĆȥ ĈƆĀćì ĄðǠĆȹ ćǾĆǹĊǘćɆĆȅ ĆĀ ĊȴćȮĊȺĈȵ ŉɄĆȲĆȝ ćìĈȀĆɅ ĊȸĆȵ ćȀćȚĊȹĆà ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ōƆĈâ
 ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĆĀ ōƗĈȵ 

And from the two Saheehs (Bukhari and Muslim) ς From Asma Bint Abu Bakr who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww would be at the Fountain looking at the ones from you 
returning to mesaww, and some people would be seized besides mesaww. Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh 
Lordazwj! (They are) from mesaww and from mysaww ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΗΩ 

 ɀćȞĈǱĊȀĆøɅ äɀćǵĈȀĆǣ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćȲĈȶĆȝ ǠĆȵ ĆçĊȀĆȞĆȉ ĊȰĆȽ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ćüɀćȩĆǖĆȥ āĆȀĊǹćà ąǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ĆĀ.ĊȴĈĈŏǠĆȪĊȝĆà ɂĆȲĆȝ Ćþ 

!ƴŘ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ ǊŜǇƻǊǘΥ ΨLsaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψaȅsaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά!ǊŜ ȅƻǳsaww 
aware what they did after yousaww? By Allahazwj! They did not even relax from returning upon 
ǘƘŜƛǊ ƘŜŜƭǎΩΩΦ (Non-Shia source) 

:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ǠĆȾĊȺĆȝ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ĆǦĆȶĆȲĆȅ ōýćà ĊȸĆȝ ąȴ
ĈȲĊȆćȵ ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ  ŉɅĈǚĆȥ ĈóĊɀĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĄôĆȀĆøȥ ĊȴćȮĆȱ ōƆĈâ ŊåĆǾćɅ ǠĆȶĆȭ ōƗĆȝ ŉåĆǾćɆĆøȥ ĊȴćȭćǼĆǵĆà ŉĆƙĈǩĊǖĆɅ Ćɍ ĆĂǠ

.ăǠȪĊǶćȅ ĆüɀćȩĆǖĆȥ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆȵ ĂĈîĊǼĆǩ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ĆüǠĆȪćɆĆøȥ äĆǾĆȽ ĆȴɆĈȥ ĆüɀćȩĆǖĆȥ ŊüǠŉȒȱä ćƘĈȞĆǤĊȱä 

And from Saheeh Muslim ς  

From Umm Salamara, from the Prophetsaww having saidΥ ΨLsaww shall precede you all at the 
Fountain, so beware, not one of you should come and be driven away from mesaww just as 
the stray camel gets driven away. Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ²Ƙȅ ǘƘƛǎΚΩ IŜazwj ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¸ƻǳsaww ŘƻƴΩǘ 
know what they innovated after yousawwΩΦ Lsaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψ5ŀƳƴŀǘƛƻƴΗΩΩ 

:ĆüǠĆȩ ŉĈƑŉȺȱä ŉþĆà ò ōĈƑŉȺȱä ĈåǠĆǶĊȍĆà ĊȸĆȝ ćèōǼĆćƷ ĆþǠĆȭ ćȼŉȹĆà ĈǢŉɆĆȆćȶĊȱä ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ĆȸĈȵ ĆĀ  ćüɀćȩĆǖĆȥ ćȼĊȺĆȝ ĆþɀćǞŉȲĆǶćɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĊȸĈȵ ĄüǠĆǱĈî ĆóĊɀĆĊƩä ŉɄĆȲĆȝ ŉþĆìĈȀĆɅ
 ĆȴĊȲĈȝ Ćɍ ĆȬŉȹĈâ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ōåĆî ǠĆɅ ćȴćȾŉøȹĈâ ĆûĆǼĊȞĆøǣ äɀćǭĆǼĊǵĆà ǠĆĈƞ ĆȬĆȱ  ɂȲĆȝ äĀŊǼĆǩĊîä   ĊȴĈȽĈîǠǣĊìĆà  āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä . 

And from Al Bukhary ς From Ibn Al Musayyab who used to narrated from the companions of 
the Prophetsaww that the Prophetsaww ǎŀƛŘΥ ΨaŜƴ ǿƻǳƭŘ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ ƳŜsaww at the Fountain, and 
they would be driven away from it. Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎΗΩ IŜazwj 
ǿƻǳƭŘ {ŀȅΥ ά¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŦƻǊ ȅƻǳsaww with what they innovated after yousaww. They 
ǘǳǊƴŜŘ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ōŀŎƪǎ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΗέΩ (Non-Shia source) 

 ĆȸĈȵ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä   ĈóĊɀĆĊƩä ĈȸĆȝ ĈȰĈǣĈĊɋä ĆȸĈȵ ćǦĆǤɅĈȀĆȢĊȱä ćìäĆǾćǩ ǠĆȶĆȭ ɄĈȑĊɀĆǵ ĊȸĆȝ ăɍǠĆǱĈî ŉþĆìĀćíĆĆɉ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ . 

And from the two Saheehs (Bukhari and Muslim) ς From Abu Hureyra (well-known fabricator) who said,  
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Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj in Whose Hand is mysaww soul! Isaww will impede men 
from mysaww Cƻǳƴǘŀƛƴ Ƨǳǎǘ ŀǎ ȅƻǳ ǘŜƴŘ ǘƻ ƛƳǇŜŘŜ ǘƘŜ ǎǘǊŀƴƎŜ ŎŀƳŜƭ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŦƻǳƴǘŀƛƴΩΩΦ 
(Non-Shia source) 

 ĊøɅĆǾćǵ ĊȸĆȝ ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ĆĀ:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆǦĆȦ  ćìĀćǾĆɅ ǠĆȶĆȭ ĆüǠĆǱōȀȱä ćȼĊȺĆȝ ŉþĆìĀćíĆĆɉ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ąþĆǼĆȝ ĆƂĈâ ĆǦĆȲĊøɅĆà ĊȸĈȵ ćǼĆȞĊøǣĆĆɉ ɄĈȑĊɀĆǵ ŉþĈâ ĆȰĈǣĈĊɋä ćȰćǱŉȀȱä
 ĈȼĈȑĊɀĆǵ ĊȸĆȝ ĆǦĆǤɅĈȀĆȢĊȱä . 

And from both of them, from Huzeyfa,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅsaww Fountain is wider than from Eilat to Aden. By the Oneazwj in 
Whose Hand is mysaww soul! Isaww will drive away men from it just as the man tends to drive 
ŀǿŀȅ ǘƘŜ ǎǘǊŀƴƎŜ ŎŀƳŜƭ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦƻǳƴǘŀƛƴΩΩΦ (Non-Shia source) 

 ćȅ ĊȸĈȵ ĆĂĈĀćî ĆĀ:ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆìćĀäĆì ĈŸĆà ĈȸĆȺ  ĆȰĊǮĈȵ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĆĀ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĆȺĊøǭä ĈĀĆà ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ āĆǼĊǵĈâ ɂĆȲĆȝ ćìɀćȾĆɆĊȱä ĈǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ
.ăǦĆȩĊȀĈȥ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà ćúĈĆƕĊȦĆǪĆȅ ĆĀ ĆȬĈȱĆí 

And it is reported from Sunan of Abu Dawood, from Abu Hureyra (well-known fabricator),  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ WŜǿǎ ǿƛƭƭ ŘƛǾƛŘŜ ƛƴǘƻ ǎŜǾŜƴǘȅ-one sects, or seventy-two, and the 
Christians similar to that, and mysaww community will be separating upon seventy-three 
ǎŜŎǘǎΩΩΦ (Non-Shia source) 

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈòǠĆȞĊȱä ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōĂĈǾĈȵĊōƕȱä ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ    ĊþĈâ ŉƓĆǵ ĈȰĊȞŉȺȱǠĈǣ ĈȰĊȞŉȺȱä ĆĀĊǾĆǵ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ɂĆȲĆȝ ɂĆǩĆà ǠĆȵ ĈƔŉȵćà ɂĆȲĆȝ ŉĆƙĈǩĊǖĆɆĆȱ
 ŉȸĆȹɀćȮĆɆĆȱ ăǦĆɆĈȹĆɎĆȝ ćȼŉȵćà ɂĆǩĆà ĊȸĆȵ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆþǠĆȭ  ĆȬĈȱĆí ćȜĆȺĊȎĆɅ ĊȸĆȵ ĈƔŉȵćà ĈŽ 

And from Saheeh Al Tirmizi, from Ibn Amro Bin Al Aas who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ōŜ ŎƻƳƛƴƎ ǳǇƻƴ Ƴȅsaww community what came upon the 
children of Israel, step of the slipper with the slipper, until if there was one of them who had 
gone to his mother openly, there will be one in mysaww community who would be doing that.  

 ĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ąèĆɎĆǭ ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà ćúĈĆƕĊȦĆǪĆȅ ĆĀ ăǦŉȲĈȵ ĆƙĈȞĊǤĆȅ ĆĀ ĈĊƙĆǪĊȺĈǭ ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȩŉȀĆȦĆøǩ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈƗĆǣ ŉþĈâ ĆĀ ăǦŉȲĈȵ Ćƙ   ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆɄ
ĈȽ ĊȸĆȵ äɀćȱǠĆȩ ăæĆǼĈǵäĆĀ ăǦŉȲĈȵ ŉɍĈâ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȾŊȲćȭ

 ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ǠĆȹĆà ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä . 

And the children of Israel divided into Seventy-two nations, and mysaww community will be 
dividing upon seventy-ǘƘǊŜŜ ƴŀǘƛƻƴǎΦ !ƭƭ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ CƛǊŜ ŜȄŎŜǇǘ ƻƴŜ ƴŀǘƛƻƴΩΦ 
¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ²ƘƛŎƘ ƻƴŜ ƛǎ ƛǘΣ h wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨhƴŜ ǿƘƻ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ 
Isaww and mysaww ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎ ŀǊŜ ǳǇƻƴΩΩΦ (Non-Shia source) 

ä ĈȸĆȝ ōĂĈǾĈȵĊōƕȱä ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ:ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ò ōĈƑŉȺȱ  ĊȴćȮĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆȸĆȺĆȅ ŉćƏĆȭĊĆƕĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ 

And from Saheeh Al-Tirmizi, from the Prophetsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj in Whose 
Hand is mysaww soul! You will be riding the ways of the ones who were bŜŦƻǊŜ ȅƻǳΩΦ  

 ćþɀćȮĆɅ ćȼŉȵćà ɂĆǩĆà ĊȸĆȵ ĊȴĈȾɆĈȥ ĆþǠĆȭ ĊþĈâ ŉƓĆǵ ĈæŉǾćȪĊȱǠĈǣ ĈæŉǾćȪĊȱä ĆĀ ĈȰĊȞŉȺȱǠĈǣ ĈȰĊȞŉȺȱä ĆĀĊǾĆǵ ĄȸɅĈïĆî ĆìäĆï ĆĀ .Ćɍ ĊýĆà ĆȰĊǲĈȞĊȱä ĆþĀćǼćǤĊȞĆøǩ Ćà ĂĈîĊìĆà ĆɎĆȥ ĊȴćȮɆĈȥ 
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!ƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀƴ ŀŘŘƛǘƛƻƴ ōȅ wŀȊŜȅƴΥ Ψ{ǘŜǇ ƻŦ ǘƘŜ ǎƭƛǇǇŜǊ ǿƛǘh the slipper, and the arrow with 
the arrow (in a quiver), to the extent that if among them there was one who had gone to his 
mother, it would happen among you all, so Isaww ŘƻƴΩǘ ƪƴƻǿ ǿƘŜǘƘŜǊ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ 
ǿƻǊǎƘƛǇǇƛƴƎ ǘƘŜ ŎŀƭŦ ƻǊ ƴƻǘΩΩΦ (Non-Shia source) 

 ĆĀ :ĆüǠĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆǶɆĈǶŉȎȱä ĆȸĈȵ  ŖǢĆȑ ĆȀĊǶćǱ äɀćȲĆǹĆì ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ąöäĆîĈǾĈǣ ăǠȝäĆîĈí ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ăäĊƎĈȉ ĊȴćȮĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆȸĆȺĆȅ ŉȸćȞĈǤŉǪĆǪĆȱ
 ĆìɀćȾĆɆĊȱä ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ǠĆȺĊȲćøȩ ĊȴćȽɀćȶćǪĊȞĈǤĆǪĆȱ  ĊȸĆȶĆȥ ĆüǠĆȩ āĆîǠĆȎŉȺȱä ĆĀ . 

And from the two Saheehs (Bukhari and Muslim) ς Abu Saedd Al Khudry,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ōŜŦƻǊŜ ȅƻǳΣ 
ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘ ōȅ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘΣ ŀƴŘ Ŏǳōƛǘ ōȅ ŎǳōƛǘΣ ǘƻ ǘƘŜ ŜȄǘŜƴǘ ǘhat if they had entered a 
ƭƛȊŀǊŘ ƘƻƭŜΣ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜƳ όƛƴǘƻ ƛǘύΩΦ ²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! The Jews and 
ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴǎΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙƻ ŜƭǎŜΚΩ (Non-Shia source) 

ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĂĈîǠĆǺćǤĊȱä ĈǴɆĈǶĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ :ĆüǠĆȩ  ćǦĆȝǠŉȆȱä ćýɀćȪĆøǩ Ćɍ  ćȼĆȱ ĆȰɆĈȩ ąöäĆîĈǾĈǣ ăǠȝäĆîĈí ĆĀ ąĊƎĈȊĈǣ ăäĊƎĈȉ ǠĆȾĆȲĊǤĆøȩ ĈþĀćȀćȪĊȱä ĆǾĆǹĊǖĆȵ ĈƔŉȵćà ĆǾćǹĊǖĆǩ ŉƓĆǵ
 ĆȬĈǞĆȱĀćà ŉɍĈâ ćðǠŉȺȱä ĈȸĆȵ ĆüǠĆȩ ĈýĀŊȀȱä ĆĀ ĆðĈîǠĆȦĆȭ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ . 

And from Saheeh Al Bukhari ς From Abu Hureyra (well-known fabricator), 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ IƻǳǊ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǳƴǘƛƭ Ƴȅsaww community take to what 
ǘƘŜ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎ ōŜŦƻǊŜ ƛǘ ƘŀŘ ǘŀƪŜƴ ǘƻΣ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘ ōȅ ǇŀƭƳΩǎ ǿƛŘǘƘΣ ŀƴŘ Ŏǳōƛǘ ōȅ 
ŎǳōƛǘΩΦ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳsaww Ψh wŀǎƻƻl-AllahsawwΗ [ƛƪŜ tŜǊǎƛŀƴǎ ŀƴŘ wƻƳŀƴǎΚΩ IŜsaww said: 
Ψ²Ƙƻ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜƳΚΩΩ 

 ĆìćĀäĆì ĈŸĆà ĈȸĆȺćȅ ĆĀ ĈĂĈǾĈȵĊōƕȱä ĆȸĈȵ ĆĀ  ĈȨĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĄǦĆȦĈǝǠĆȕ ćüäĆȂĆøǩ Ćɍ . 

!ƴŘ ŦǊƻƳ !ƭ ¢ƛǊƳƛȊƛ ŀƴŘ {ǳƴŀƴ ƻŦ !ōǳ 5ŀǿƻƻŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ƎǊƻǳǇ ƻŦ Ƴȅsaww community who 
ǿƛƭƭ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ ǘƻ ōŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΩΩΦ (Non-Shia source)  

 î ǼɆȆȱä üǠȩ ĀÞäìîǼȱä ýà ǨȱǠȩ ĂîǠǺǤȱä ǴɆǶȍ ȸȵ üĀɉä ǬɅǼƩä Ž ÞäìîǼȱä Ÿà ǼȺȆȵ ȸȵ ƙǶɆǶȎȱä ƙǣ Ȝȶƨä Ž ĂǼɆȶƩä āĀ ɄȲȝ Ȱǹì .
.ǠȞɆƤ þɀȲȎɅ ȴŒà ɍâ ǠǞɆȉ ò ǼȶƮ Ȁȵà ȸȵ ùȀȝà Ǡȵ ǃä Ā üǠȪȥ ȬǤȒȡà Ǡȵ ǨȲȪȥ ǢȒȢȵ ɀȽ Ā ÞäìîǼȱä ɀǣà 

!ƴŘ ǘƘŜ ǎŜȅȅƛŘ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƭ IƛƳŜȅǊƛ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ƛƴ Ψ!ƭ WŀƳΩŀ .ŀȅƴ !ƭ {ŀƘƛƘŜȅƴΩΣ ŦǊƻƳ ΨaǳǎƴŀŘΩ ƻŦ 
!ōǳ 5ŀǊŘŀΩŀ ƛƴ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ IŀŘŜŜǘƘ ŦǊƻƳ {ŀƘŜŜƘ !ƭ .ǳƪƘŀǊƛΦ ¦ƳƳ !ƭ 5ŀǊŘŀΩŀ ǎŀƛŘΣ Ψ!ōǳ !ƭ 
5ŀǊŘŀΩŀ ŜƴǘŜǊŜŘ ǘƻ ǎŜŜ ƳŜ ŀƴŘ ƘŜ ǿŀǎ ŀƴƎŜǊŜŘΦ L ǎŀƛŘΣ ΨaƘŀǘ Ƙŀǎ ŀƴƎŜǊŜŘ ȅƻǳΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ 
Allahazwj! I do not recognise anything from the matters of Muhammadsaww (still left as was) 
ŜȄŎŜǇǘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŀƭƭ ǇǊŀȅƛƴƎ {ŀƭŀǘΩΩΦ (Non-Shia source)  

üǠȩ ĂȀȽȂȱä ȸȝ ȬȱǠȵ ȸǣ Ȅȹà ǼȺȆȵ ȸȵ ĂîǠǺǤȱä ǴɆǶȍ ȸȵ ǠȒɅà ĂĀî .  ȬɆȮǤɅ Ǡȵ ǨȲȪȥ ɄȮǤɅ ɀȽ Ā ȨȊȵǼǣ ȬȱǠȵ ȸǣ Ȅȹà ɂȲȝ ǨȲǹì
ǠǞɆȉ ùȀȝà ɍ üǠȩ ǨȞɆȑ Ǽȩ æɎȎȱä ȻǾȽ Ā æɎȎȱä ȻǾȽ ɍâ Ǩȭîìà Ǡư . 

It is reported as well from Saheel Al Bukhari, from Musnad of Anas Bin Malik (well-known fabricator), from Al 
Zuhry who said,  
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ΨL ŜƴǘŜǊŜŘ ǘƻ ǎŜŜ !ƴŀǎ .ƛƴ aŀƭƛƪ όǿŜƭƭ-known fabricator) at Damascus, and he was crying. I 
ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙŀǘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳ ŎǊȅΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨL Řƻ ƴƻǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ L ƘŀǾŜ ŎƻƳŜ 
across except this Salat, and ǘƘƛǎ {ŀƭŀǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǿŀǎǘŜŘΩΩΦ 

ȼȺȵ Ȁǹß ǬɅǼǵ Ž .ǠȾɆȥ ȴǪȞɆȑ Ǡȵ ȴǪȞɆȑ ȄɆȱ à üǠȩ æɎȎȱä ȰɆȩ ò ǃä üɀȅî ǼȾȝ ɂȲȝ þǠȭ Ǡư ǠǞɆȉ ùȀȝà Ǡȵ . 

!ƴŘ ƛƴ ŀƴƻǘƘŜǊ IŀŘŜŜǘƘ ŦǊƻƳ ƘƛƳΥ ΨL Řƻ ƴƻǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǿƘŀǘ ƘŀŘ ƘŀǇǇŜƴŜŘ ƛƴ 
the era of Rasool-AllahsawwΩΦ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ {ŀƭŀǘΩΦ IŜ ǎŀƛŘΣ ΨIŀǾŜƴΩǘ ȅƻǳ ǿŀǎǘŜŘ ǿƘŀǘ ȅƻǳ 
ǿŀǎǘŜŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘΚΩΩ (Non-Shia source) 

:ĆüǠĆȩ ò ŉĈƑŉȺȱä ŉþĆà ąȀĈȵǠĆȝ ĈŸĆà ĆĀ ąȬĈȱǠĆȵ ĈŸĆà ĈǼĆȺĊȆćȵ ĊȸĈȵ ăǠȒĊɅĆà ŊĂĈǼĊɆĆȶćĊƩä āĆĀĆî ĆĀ  ĈĆƎĆǱ ĆĀ ĄȬĊȲćȵ ŉćŻ ĄǦĆĊƥĆî ĆĀ ĄȬĊȲćȵ ŉćŻ ĄǦĆĊƥĆî ĆĀ ĄæŉɀćǤćøȹ ĊȴćȮĈȺɅĈì ćüŉĀĆà ŌȐĆȝ ĄȬĊȲćȵ ŉćŻ ĄǦŉɅ
.ćȀɅĈȀĆĊƩä ĆĀ ŊȂĆĊƪä ĈȼɆĈȥ ŊȰĆǶĆǪĊȆćɅ 

And it is reported by Al Himeyri as well, from Musnad of Abu Malik, and Abu Aamir,  

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ όōŜƎƛƴƴƛƴƎύ ƻŦ ȅƻǳǊ wŜƭƛƎƛƻƴ ƛǎ tǊƻǇƘŜǘ-hood and Mercy, 
then (it will be) kingship and mercy, then kingship and tyranny, then kingship of harm in 
ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ŦǳǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƛƭƪ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǇŜǊƳƛǎǎƛōƭŜΩΩΦ 

 ĈîɀćȭĊǾĆȶĊȱä ĈǬɅĈǼĆĊƩä ĈȀĈǹäĆĀĆà ĈŽ ò ćȼĊȺĆȝ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ĈŸĆà ĈǼĆȺĊȆćȵ ĊȸĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȨĆȦŉǪćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĆĀ  ĆǮĆȶĆȭ ɄĈȲĆǮĆȵ ŉþĈâ ąȰćǱĆî ĈȰ   ćȼĆȱĊɀĆǵ Ǡȵ ĊçĆÞǠȑĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ăäîǠȹ ĆǼĆȩĊɀĆǪĊȅä   ćñäĆȀĆȦĊȱä ĆȰĆȞĆǱ
ǠĆȾɆĈȥ ĆȸĊȶĈǶĆǪĊȪĆøɅ ĆĀ ĆĊƏĈȲĊȢĆɆĆøȥ ŉȸćȽćȂćǲĊĆƷ ĆȰĆȞĆǱ ĆĀ ǠĆȾɆĈȥ ćȜĆȪĆøǩ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ćȜĆȪĆøǩ ĈƔŉȱä ŊåäĆĀŉǼȱä ĈȻĈǾĆȽ ĆĀ 

And from the agreed upon from the Musnad of Abu Hureyra (well-known fabricator) at the 
ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ IŀŘŜŜǘƘΥ Ψaȅsaww example is like an example of a man who kindled a 
fire, but when it had illumined all around them, [2:17], made the bed and this animal which 
fell into the fire, would fall into it, and went on to hold these and was overcome, and were 
ǎǿŀƭƭƻǿŜŘ ǳǇ ƛƴǘƻ ƛǘΩΦ 

 ĆȹɀćǤĈȲĊȢĆǪĆøȥ ĈîǠŉȺȱä ĈȸĆȝ äɀŊȶćȲĆȽ ĈîǠŉȺȱä ĈȸĆȝ äɀŊȶćȲĆȽ ĊȴćȮĈǩĆȂĊǲćĈƜ ĄǾĈǹß ǠĆȹĆà ĊȴćȮćȲĆǮĆȵ ĆĀ ɄĈȲĆǮĆȵ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĆüǠĆȩ.ǠĆȾɆĈȥ ĆþɀćȶĈǶĆǪĊȪĆøǩ ĆĀ ĈƗ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǘƘŀǘ ƛǎ Ƴȅsaww example and your example. Isaww grab your sides (saying): 
Ψ/ƻƳŜ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ CƛǊŜΗ /ƻƳŜ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ CƛǊŜΗΩ .ǳǘ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ƻǾŜǊŎƻƳŜ ƳŜsaww and you 
ǿƛƭƭ ōŜ ǎǿŀƭƭƻǿŜŘ ƛƴǘƻ ƛǘΩΩΦ 

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĆþǠĆǣĊɀĆøǭ ĈǼĆȺĊȆćȵ ĊȸĈȵ ĆĀ   ĊɆŉȆȱä ćȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆȜĆȩĆĀ äĆíĈâ ĆĀ ĆƙōȲĈȒćȶĊȱä ĆǦŉȶĈǝĆĊɉä ĈƔŉȵćà ɂĆȲĆȝ ćùǠĆǹĆà ǠĆŉƴĈâ Ćɍ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ĊȴćȾĊȺĆȝ ĊȜĆȥĊȀćøɅ ĊĆƁ ćȤ
 ćþǠĆǭĊĀĆĊɉä ĆĈƔŉȵćà ĈŽ ĆǼĆǤĊȞćøǩ ŉƓĆǵ ĆĀ ĆƙĈȭĈȀĊȊćȶĊȱǠĈǣ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ŌɄĆǵ ĆȨĆǶĊȲĆøɅ ŉƓĆǵ ćǦĆȝǠŉȆȱä ćýɀćȪĆøǩ . 

!ƴŘ ŦǊƻƳ aǳǎƴŀŘ ƻŦ {ƻǿōŀƴ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊ Lsaww fear upon 
mysaww community of the strayed leaders, and when the sword falls upon them it will not be 
raised from them up to the Day of Qiyamah, and the Hour will not be established until a 
tribe from mysaww community joins up with the Polytheists and a tribe worships the idols in 
mysaww ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩΩΦ37 (Non-Shia source) 

  

                                                      
37

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 1 H 37 
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 åǠǣн þäĀǼȞȱä Ā ȴȲȚȱä ȸȵ ȴȾɆȲȝ ǃä çäɀȲȍ ȼǪɆǣ ȰȽà ɂȲȝ āȀǱ Ǡȶǣ ȼǪȵà ò ɄǤȺȱä îǠǤǹâ Ā ȼɆǤȹ ɂȱǠȞǩ ǃä îǠǤǹâ  

CHAPTER 2 ς ALLAHazwj EXALTED INFORMING HISazwj 
PROPHETsaww, AND THE PROPHETsaww INFORMING HISsaww 
COMMUNITY WITH WHAT WOULD BEFALL UPON PEOPLEasws 
OF HISsaww HOUSEHOLD, FROM THE INJUSTICES AND THE 
AGGRESSION 

м-  ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ōɄĈȲĆȥĊɀŉȺȱä ĈȸĆȝ ōɄĈȞĆǺŉȺȱä ĈȸĆȝ ōĂĈǼĆȅĆĊɉä ĈȸĆȝ ɂĆȅɀćȵ ćȸĊǣä úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąĊƘĆǤćǱ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆæĆȂĊĆƥ 
ǠŉǤĆȝ:ĆüǠĆȩ ąð  ŉĆƃĈâ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćȸĆȆĆĊƩä ĆȰĆǤĊøȩĆà äĆíĈâ 

ąýĊɀĆøɅ ĆçäĆí ăǠȆĈȱǠĆǱ ĆþǠĆȭ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĈâ ɂĆȲĆȝ ćȼĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ 
 ĆƖĊȶćɆĊȱä ĈȻĈǾĈǺĆȥ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς Ibn Musa, from Al Asady, from Al Nakhaie, from Al Nowfaly, from Al 
Hassan Bin Ali Bin Abu Hamza, from his father, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,  

ΨhƴŜ Řŀȅ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww was seated when Al-Hassanasws came. When hesaww saw himasws, 
hesaww cǊƛŜŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww! To mesaww O mysaww sonaswsΗΩ IŜsaww did not cease to 
draw himasws closer until hesaww seated himasws upon hissaww right thigh.  

 ĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćĊƙĆȆćĊƩä ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻāĆȀĊȆćɆĊȱä ĈȻĈǾĈǺĆȥ ɂĆȲĆȝ ćȼĆȆ 

Then Al-Husaynasws came. When hesaww saw himasws, hesaww ŎǊƛŜŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww! To 
mesaww O mysaww sonaswsΗΩ IŜsaww did not cease to draw himasws closer until hesaww seated 
himasws on hissaww ƭŜŦǘ ǘƘƛƎƘΩΦ 

 ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ǠĆȾĆȆĆȲĊǱĆǖĆȥ ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ǠĆȽßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊǨĆȲĆǤĊøȩĆà ŉćŻ 

Then (Syeda) Fatimaasws came. When hesaww saw herasws, hesaww ŎǊƛŜŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜasws! 
To measws mysaww daughteraswsΗΩ IŜsaww seated herasws in front of himsaww.  

 ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ  ĈȸĆĊƹĆĊɉä ĈȼĈǤĊȺĆǱ ĆƂĈâ ćȼĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ 

Then Amir Al-Momineenasws came. When hesaww saw himasws, hesaww ŎǊƛŜŘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ 
mesaww! To mesaww O mysaww brotheraswsΗΩ IŜsaww did not cease to draw himasws closer until 
hesaww seated himasws to hissaww right side.  

 ŊȀĆȆćǩ ĊȸĆȵ ĊȴĈȾɆĈȥ ǠĆȵ ĆĀ Ćà ĆǨĊɆĆȮĆǣ ŉɍĈâ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊȸĈȵ ăäǼĈǵäĆĀ āĆȀĆøǩ ǠĆȵ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćȼćǣǠĆǶĊȍĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈǪĆɅĊáćȀĈǣ  

Hissaww companions said to himsawwΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Yousaww did not see any one of 
themasws except yousaww cried, or is it not so that what is in themasws would cheer yousaww by 
seeing themaswsΚΩ 
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 ĆĊƪä ćýĆȀĊȭĆĆɉ ĊȴćȽǠŉɅĈâ ĆĀ ōƆĈâ ĈǦŉɅĈĆƎĊȱä ĈȜɆĈĆƤ ɂĆȲĆȝ ĈƆǠĆȦĆȖĊȍä ĆĀ ĈæŉɀćǤŊȺȱǠĈǣ ĈƗĆǮĆȞĆøǣ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ö ĆüǠĆȪĆøȥ Ćȝ ĈȼŉȲȱä ɂĆȲĆȝ ĈȨĊȲ ŉĆƃĈâ ŊǢĆǵĆà ĄǦĆȶĆȆĆȹ ĈóĊîĆĊɉä ĈȼĊǱĆĀ ɂĆȲĆȝ ǠĆȵ ĆĀ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂ
 ĊȴćȾĊȺĈȵ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj Who Sent mesaww with the Prophet-hood and Chose mesaww over 
the entirety of the Created beings! Isaww and themasws are the most honourable creatures to 
Allahazwj Mighty and Majestic, and there is no person upon the surface of the earth more 
beloved to mesaww than themasws.  

 ĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ɄĈǝäĆɀĈȱ ćǢĈǵǠĆȍ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈȀĊȵĆĊɉä ćǢĈǵǠĆȍ ĆĀ ɄĈȪɆĈȪĆȉ ĆĀ ɄĈǹĆà ćȼŉȹĈǚĆȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ǠŉȵĆà ĆĀ Ǡ ĆɀćȽ ĆĀ ĈƔĆȝǠĆȦĆȉ ĆĀ ɄĈȑĊɀĆǵ ćǢĈǵǠĆȍ ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä
 ĈȰćȭ ĆƂĊɀĆȵ   ĆɆĆǵ ĈŽ ĈƔŉȵćà ĆĀ ɄĈȲĊȽĆà ɂĆȲĆȝ ĈƔĆȦɆĈȲĆǹ ĆĀ ɄōɆĈȍĆĀ ĆɀćȽ ĆĀ ŖɄĈȪĆǩ ōȰćȭ ćǼĈǝǠĆȩ ĆĀ ąȸĈȵĊǘćȵ ōȰćȭ ćýǠĆȵĈâ ĆĀ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈźĊɀĆȵ ĆǼĊȞĆøǣ ĆĀ ĈźǠ 

As for Aliasws Bin Abu Talibasws, heasws is myasws brotherasws, and myasws parallel, and Master of 
the Command after mesaww, and bearer of mysaww flag in the world and the Hereafter, and in 
charge of mysaww Fountain, and mysaww intercessor, and heasws is Masterasws of every Muslim, 
and Imamasws of every Momin, and guide of every pious, and heasws is mysaww successor, and 
mysaww caliph upon mysaww family and mysaww community during mysaww lifetime and after 
mysaww passing away. 

 ĆȦĈȱǠĆǺćȶĊȱä ĈçĆîǠĆȍ ĈȼĈǩĆĀäĆǼĆȞĈǣ ĆĀ ăǦĆȵɀćǵĊȀĆȵ ĈƔŉȵćà ĊçĆîǠĆȍ ĈȼĈǪĆɅĆɍĆɀĈǣ ĆĀ ɄĈȒĈȢĊǤćȵ ćȼćȒĈȢĊǤćȵ ĆĀ ōƑĈćƮ ćȼŊǤĈćƮ ăǦĆȹɀćȞĊȲĆȵ ǠĆȾĊȺĈȵ ćȼĆȱ ćǦ 

One loving himasws loves mesaww, and one hating himasws hates mesaww, and by hisasws Wilayah 
mysaww community became Mercied, and by having hisasws enmity hisasws adversaries from it 
became accursed.  

 ĆĀ ĂĈǼĆȞĊȪĆȵ ĊȸĆȝ ćüäĆȂćɆĆȱ ćȼŉȹĈâ ŉƓĆǵ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈȼĈǣ ĈǦŉȵćĊɉä ĆîĊǼĆȡ ćçĊȀĆȭĆí ōƆĆĈɉ ĆȰĆǤĊøȩĆà ĆƙĈǵ ćǨĊɆĆȮĆǣ ōƆĈâ ĆĀ  ĊȞĆøǣ ćȼĆȱ ćȼŉȲȱä ćȼĆȲĆȞĆǱ ĊǼĆȩ ĆåĆȀĊȒćɅ ŉƓĆǵ ĈȼĈǣ ćȀĊȵĆĊɉä ćüäĆȂĆøɅ Ćɍ ŉćŻ ĂĈǼ
 ĈîɀćȾŊȊȱä ĈȰĆȒĊȥĆà ĈŽ ćȼćǪĆɆĊĈƩ ǠĆȾĊȺĈȵ ćǢĆȒĊćơ ăǦĆǣĊȀĆȑ ĈȼĈȹĊȀĆøȩ ɂĆȲĆȝ āǼćĊƬä ĆȸĈȵ ąçǠȺōɆĆøǣ ĆĀ ĈðǠŉȺȲĈȱ ăāǼćȽ ćþßĊȀćȪĊȱä ĈȼɆĈȥ ĆüĈȂĊȹćà ĂĈǾŉȱä ĆþǠȒĆȵĆî ćȀĊȾĆȉ   ĈþǠȩĊȀćȦĊȱä ĆĀ 

And Isaww cried when heasws came because Isaww remembered the treachery of the 
community with himasws after mesaww, to the extent that heasws would be moved from mysaww 
seat, and although Allahazwj has Made it to be for himasws after mesaww. Then the matter will 
not cease to be with himasws until heasws is struck upon hisasws forehead with a strike, hisasws 
beard would be dyed from it in the most superior of the months: The Month of Ramazan is 
that in which the Quran was Revealed, a Guidance for the people, and clear evidence from 
the Guidance and the Furqan; [2:185]. 

 Ĉȵ ĄǦĆȞĊȒĆǣ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĆȸɅĈȀĈǹĊɇä ĆĀ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĆȸĈȵ ĆƙĈȶĆȱǠĆȞĊȱä ĈÞǠĆȆĈȹ ćæĆǼōɆĆȅ ǠĆȾŉøȹĈǚĆȥ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĈƔĆȺĊøǣä ǠŉȵĆà ĆĀ ĆĊƙĆøǣ ĈƔŉȱä ĆɄĈǵĀćî ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ĂĈìäĆǘćøȥ ćæĆȀĆĆƣ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĈƗĊɆĆȝ ćîɀćȹ ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ōƗ
 ĊȺĆǱ ćǦŉɆĈȆĊȹĈĊɋä ćÞäĆîĊɀĆĊƩä ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ŉĆƑ 

And as for mysaww daughter Fatimaasws, sheasws is chieftess of the women of the worlds, from 
the former ones and the latter ones, and sheasws is a part of mesaww, and sheasws is light of 
mysaww eyes, and sheasws is fruit of mysaww heart, and sheasws is mysaww soul which is by mysaww 
two sides, and sheasws is the human Hourie.  
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 ćȀĆȽĊȂĆøɅ ǠĆȶĆȭ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĈǦĆȮĈǝĆɎĆȶĈȱ ǠĆȽćîɀćȹ ĆȀĆȽĆï ćȼćȱĆɎĆǱ ŉȰĆǱ ǠĆȾōøǣĆî ĂĈǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ǠĆĈŏäĆȀĊĈƮ ĈŽ ĊǨĆȵǠĆȩ ĆƓĆȵ ĈȭäĆɀĆȮĊȱä ćîɀćȹ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ćüɀćȪĆøɅ ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĈȰĊȽĆĈɉ ĈǢ
 ĆȀĆøȥ ćǼĈȞĆǩĊȀĆøǩ ŉĂĈǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ăǦĆȶĈǝǠĆȩ ɄĈǝǠĆȵĈâ ĈæĆǼōɆĆȅ ĆǦĆȶĈȕǠĆȥ ĈƔĆȵĆà ĆƂĈâ äĀćȀćȚĊȹä ĈƔĆȮĈǝĆɎĆȵ ǠĆɅ ĈȼĈǪĆȮĈǝĆɎĆȶĈȱ ćà ĈźĆìǠĆǤĈȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȾĈǤĊȲĆȪĈǣ ĊǨĆȲĆǤĊøȩĆà ĊǼĆȩ ĆĀ ĈƔĆȦɆĈǹ ĊȸĈȵ ǠĆȾćȎĈǝä ōƆĆà ĊȴćȭćǼĈȾĊȉ

 ĈîǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ǠĆȾĆǪĆȞɆĈȉ ćǨĊȺĆȵß ĊǼĆȩ 

Whenever sheasws stands in herasws prayer niche in front of herasws Lordazwj, herasws Noor 
(light) shines to the Angels of the sky just as the light of the stars tends to shine to the 
inhabitants of the earth, and Allahazwj Mighty and Majestic Says to Hisazwj !ƴƎŜƭǎΥ άh aȅazwj 
Angels! Look at Myazwj maid Fatimaasws, chieftess of Myazwj maids, standing in front of Meazwj! 
Herasws limbs are trembling from fearing Meazwj, and sheasws has turned with herasws heart 
upon worshipping Meazwj. Isaww Keep you as witnesses that Isaww have Secured herasws Shias 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ CƛǊŜΗέ 

   ĆȮĈȾćǪĊøȹä ĆĀ ǠĆȾĆǪĊɆĆøǣ ŊüŊǾȱä ĆȰĆǹĆì ĊǼĆȩ ĆĀ ǠĆĈŏ ōƆĆǖĆȭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ǠĆĈŏ ćȜĆȺĊȎćɅ ǠĆȵ ćçĊȀĆȭĆí ǠĆȾćǪĊøɅĆàĆî ǠŉȶĆȱ ōƆĆà ĆĀ ĊçĆȀĈȆćȭ ĆĀ ǠĆȾĆøǭĊîĈâ ĊǨĆȞĈȺćȵ ĆĀ ǠĆȾŉȪĆǵ ĊǨĆǤĈȎćȡ ĆĀ ǠĆȾćǪĆȵĊȀćǵ ĊǨ
 ǠĆɅ ĂĈìǠĆȺćøǩ ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ǠĆȾĆȺɆĈȺĆǱ ĊǨĆȖĆȪĊȅĆà ĆĀ ǠĆȾćǪĆǤĊȺĆǱ ćèǠĆȢćøǩ ĆɎĆȥ ćǬɆĈȢĆǪĊȆĆǩ ĆĀ ćåǠĆćƟ ĆɎĆȥ ĊȻäĆǼŉȶĆćƮ 

And whenever Isaww see herasws, Isaww remember what would be done with herasws after 
mesaww. It is as if Isaww am with herasws, and the humiliation has entered herasws house, and 
herasws sanctity has been violated, and herasws rights have been usurped, and herasws 
inheritance has been deprived, and herasws side has been broken, and herasws pregnancy has 
been miscarried, and sheasws ƛǎ ŎŀƭƭƛƴƎ ƻǳǘΥ Ψh aǳƘŀƳƳŀŘsawwΗΩΣ ōǳǘ ǎƘŜasws is not answered, 
and sheasws seeks help but is not helped.  

 ćȀŉȭĆǾĆǪĆøǩ ĆĀ ăæŉȀĆȵ ǠĆȾĈǪĊɆĆøǣ ĊȸĆȝ ĈɄĊǵĆɀĊȱä ĆöǠĆȖĈȪĊȹä ćȀŉȭĆǾĆǪĆøǩ ăǦĆɆĈȭǠĆǣ ăǦĆǣĀćȀĊȮĆȵ ăǦĆȹĀćȂĊĆƮ ĂĈǼĊȞĆøǣ ćüäĆȂĆøǩ ĆɎĆȥ  ĂĈǾŉȱä ĆĈźĊɀĆȍ ĈǼĊȪĆȦĈȱ ćȰĊɆŉȲȱä ǠĆȾŉȺĆǱ äĆíĈâ ćȈĈǵĊɀĆǪĊȆĆǩ ĆĀ āĆȀĊǹćà ɄĈȩäĆȀĈȥ 
 ćçĊǼŉǲĆȾĆøǩ äĆíĈâ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćȜĈȶĆǪĊȆĆǩ ĊǨĆȹǠĆȭ  ăæĆȂɅĈȂĆȝ ǠĆȾɆĈǣĆà ĈýǠŉɅĆà ĈŽ ĊǨĆȹǠĆȭ ĊþĆà ĆǼĊȞĆøǣ ăǦĆȲɆĈȱĆí ǠĆȾĆȆĊȦĆøȹ āĆȀĆøǩ ŉćŻ ĈþßĊȀćȪĊȱǠĈǣ 

So sheasws will not cease after mesaww to be aggrieved, crying, remembering the termination 
of the Revelation from herasws house at times, and remembering mysaww separation at 
another (time); and sheasws gets lonely when the night shields due to the loss of mysaww voice 
which sheasws used to listen to whenever Isaww held vigil with the Quran. Then sheasws sees 
herselfasws as humiliated afterwards that sheasws used to be endeared during the days of 
herasws fathersaww.  

 ĆȀĊȶĈȝ ĆǨĊȺĈǣ ĆĆƇĊȀĆȵ ĈȼĈǣ ĊçĆìǠĆȹ ǠĆĈƞ ǠĆȾĊøǩĆìǠĆȺĆøȥ ĈǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱǠĈǣ ćȻćȀĊȭĈí ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ǠĆȾćȆĈȹĊǘćøɅ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȞĆȥ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ǠĆɅ ćüɀćȪĆǪĆøȥ Ćþä ɂȲĆȝ ĈûǠȦĆȖĊȍä ĆĀ ĈûĆȀŉȾĆȕ ĆĀ ĈûǠȦĆȖĊȍä ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ  
 ĆƙĈȶĆȱǠȞĊȱä ĈÞǠȆĈȹ   ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ǠĆɅ  ĆȀĈȱ ĈƔćȺĊøȩäĂĈǼćǲĊȅä ĆĀ ĈȬōǣ   ĆƙĈȞĈȭäŉȀȱä ĆȜĆȵ ɄĈȞĆȭĊîä ĆĀ 

During that, Allahazwj, Exalted is Hisazwj Mention, would comfort her with the Angels, and 
sheasws would be called out with what Maryam Bint Imranas had been called out with. They 
ǿƛƭƭ ǎŀȅΥ Ψh CŀǘƛƳŀasws! Allah has Chosen you and Purified you and Chosen you above the 
ǿƻƳŜƴ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘǎΩ ώоΥпнϐ. O Fatimaasws! Be obedient to your Lord and perform Sajdahs 
and Rukus along with the Ruku performers [3:43]ΩΦ 

   ćǬĆȞĊǤĆɆĆøȥ ćóĆȀĊȶĆǪĆøȥ ćȜĆǱĆɀĊȱä ǠĆĈŏ ćãĈǼĆǪĊǤĆøɅ ŉćŻ  ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȝ ćüɀćȪĆǪĆøȥ ǠĆȾĈǪŉȲĈȝ ĈŽ ǠĆȾćȆĈȹĊǘćøǩ ĆĀ ǠĆȾćȑōȀĆćƢ ĆþäĆȀĊȶĈȝ ĆǨĊȺĈǣ ĆĆƇĊȀĆȵ ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä  ĆæǠĆɆĆĊƩä ćǨĊȶĈǞĆȅ ōƆĈâ ōåĆî ǠĆɅ
 ĈŸĆǖĈǣ ĈƗĊȪĈĊƩĆǖĆȥ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈȰĊȽĆǖĈǣ ćǨĊȵŉĆƎĆøǩ ĆĀ 
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Then the troubles would begin with herasws and sheasws would fall ill, so Allahazwj Mighty and 
Majestic would Send Maryam Bint Imranas to herasws to console herasws and comfort herasws 
during herasws illness. During that sheasws ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Iasws am weary of the life and 
complain of the people of the world, so join measws with myasws fathersawwΩΦ  

 ăǦĆȹĀćȂĊĆƮ ŉɄĆȲĆȝ ćýĆǼĊȪĆǪĆøȥ ĈƔĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ĈƗćȪĆǶĊȲĆøɅ ĊȸĆȵ ĆüŉĀĆà ćþɀćȮĆǪĆøȥ ĈŸ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ǠĆȾćȪĈǶĊȲćɆĆøȥ ĊȸĆȞĊȱä ŉȴćȾŉȲȱä ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȝ ćüɀćȩĆǖĆȥ ăǦĆȱɀćǪĊȪĆȵ ăǦĆǣɀćȎĊȢĆȵ ăǦĆȵɀćȶĊȢĆȵ ăǦĆǣĀćȀĊȮĆȵ 
 ĆȾĆǤĆȎĆȡ ĊȸĆȵ ĊǢĈȩǠĆȝ ĆĀ ǠĆȾĆȶĆȲĆș ĊȸĆȵ ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ćüɀćȪĆǪĆøȥ ǠĆȽĆǼĆȱĆĀ ĊǨĆȪĊȱĆà ŉƓĆǵ ǠĆȾĊɆĆǤĊȺĆǱ ĆåĆȀĆȑ ĊȸĆȵ ĆûĈîǠĆȹ ĈŽ ĊǼōȲĆǹ ĆĀ ǠĆŉƬĆíĆà ĊȸĆȵ ĊȰōȱĆí ĆĀ Ǡ ĆƙĈȵß ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȝ  

So Allahazwj would join herasws with mesaww and sheasws would become the first one of mysaww 
familyasws to proceed to mesaww, grief-stricken, saddened, usurped, murdered. During that, 
Isaww ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΥ Ψh !ƭƭŀƘazwj! Curse the one who oppressed herasws, and Punish the one who 
usurped herasws, and disgrace the one who humiliated herasws, and eternalise in Yourazwj Fire 
the one who struck herasws side to the extent that herasws ŎƘƛƭŘ ǿŀǎ ƳƛǎŎŀǊǊƛŜŘΗΩ ¢ƘŜ !ƴƎŜƭǎ 
ǿƻǳƭŘ ǎŀȅΥ Ψ!ƳŜŜƴΩΣ ŀǘ ǘƘŀǘΦ 

 ĆɀćȽ ĆĀ ĂĈìäĆǘćøȥ ćæĆȀĆĆƣ ĆĀ ĈƑĊȲĆøȩ ćÞǠĆɆĈȑ ĆĀ ĈƗĊɆĆȝ ćæŉȀćøȩ ĆĀ ōƗĈȵ ĆĀ ĂĈǼĆȱĆĀ ĆĀ ĈƗĊǣä ćȼŉȹĈǚĆȥ ö ćȸĆȆĆĊƩä ǠŉȵĆà ĆĀ ĆĀ ĂĈȀĊȵĆà ćȻćȀĊȵĆà ĈǦŉȵćĊɉä ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćǦŉǲćǵ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĈåǠĆǤĆȉ ćǼōɆĆȅ 
 ćȼŉȹĈǚĆȥ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȵ ĈƃĊɀĆøȩ ćȼćȱĊɀĆøȩ  ōƗĈȵ ĆȄĊɆĆȲĆøȥ ćȻǠĆȎĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ōƗĈȵ 

And as for Al-Hassanasws, so heasws is mysaww sonasws, and mysaww child, and from mesaww, and 
delight of myasws eyes, and illumination of mysaww heart, and fruit of mysaww heart, and heasws 
is chief of the youths of the inhabitants of the Paradise, and a Divine Authority of Allahazwj 
upon the community. Hisasws orders are mysaww orders, and hisasws words are mysaww words. 
One who follows himasws, he is from mesaww, and one who disobeys himaswsΣ ƘŜ ƛǎƴΩǘ ŦǊƻƳ 
mesaww. 

 ŉƓĆǵ ĈȼĈǣ ćȀĊȵĆĊɉä ćüäĆȂĆøɅ ĆɎĆȥ ĂĈǼĊȞĆøǣ ōüŊǾȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĂĈȀĊĆƶ ǠĆȵ ćçĊȀŉȭĆǾĆǩ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćçĊȀĆȚĆȹ ǠŉȶĆȱ ōƆĈâ ĆĀ  ĆĀ ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ɄĈȮĊǤĆøǩ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȞĆȥ ăǠȹäĆĀĊǼćȝ ĆĀ ăǠȶĊȲćș ōȴŉȆȱǠĈǣ ĆȰĆǪĊȪćøɅ
 ćȭ ĈȼɆĈȮĊǤĆøɅ ĆĀ ĈȼĈǩĊɀĆȶĈȱ ćìäĆǼōȊȱä ćȜĊǤŉȆȱä ĊɄĆȉ ŊȰ  ĈÞǠĆȶĊȱä ĈùĊɀĆǱ ĈŽ ćþǠĆǪɆĈĊƩä ĆĀ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ōɀĆǱ ĈŽ ćĊƘŉȖȱä ŉƓĆǵ ąÞ 

And when Isaww looked at himasws, Isaww remembered what would transpire upon himasws of 
the humiliation after mesaww. The matter will not cease with himasws until heasws is murdered 
by the poison, oppressed, and aggressed. During that, the Angels and the seven strong ones 
(skies) would cry at hisasws expiry, and every thing would cry for him, even the birds in the 
atmosphere of the sky, and the fishes in the interior of the water.   

 ćþĆȂĊĆƠ ĆýĊɀĆøɅ ćȼćǤĊȲĆøȩ ĊþĆȂĊĆƷ ĊĆƁ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆþĈȂĆǵ ĊȸĆȵ ĆĀ ćþɀćɆćȞĊȱä ɂĆȶĊȞĆøǩ ĆýĊɀĆøɅ ćȼćȺĊɆĆȝ ĆȴĊȞĆøǩ ĊĆƁ ćȻǠĆȮĆǣ ĊȸĆȶĆȥ ĈȼɆĈȥ ŊüĈȂĆǩ ĆýĊɀĆøɅ ĈôäĆȀōȎȱä ɂĆȲĆȝ ćȼćȵĆǼĆȩ ĊǨĆǪĆǤĆøǭ ĈȼĈȞɆĈȪĆǣ ĈŽ ćȻĆîäĆï ĊȸĆȵ ĆĀ ćåɀćȲćȪĊȱä
 ćýäĆǼĊȩĆĊɉä 

So the one who cries for himasws, his eyes will not be blinded on the day the eyes would be 
blinded, and the one who grieves upon himasws, his heart will not grieve on the Day the 
hearts would grieve; and the one who visits himasws in hisasws spot (grave), his feet will be 
affirmed upon the Bridge on the Day the feet would be slipping.  

 ĊȆćȶĊȱä ćýǠĆȵĈâ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȼɆĈǹĆà ĆǼĊȞĆøǣ ĈȨĊȲĆĊƪä ćĊƘĆǹ ĆĀ ĂĈǼĆȱĆĀ ĆĀ ĈƗĊǣä ĆɀćȽ ĆĀ ōƗĈȵ ćȼŉȹĈǚĆȥ ö ćĊƙĆȆćĊƩä ǠŉȵĆà ĆĀ ćèǠĆɆĈȡ ĆĀ ĆƙĈȶĆȱǠĆȞĊȱä ōåĆî ćǦĆȦɆĈȲĆǹ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƂĊɀĆȵ ĆĀ ĆƙĈȶĈȲ
 ŉǲćǵ ĆĀ ĆȸɅĈƘĈǲĆǪĊȆćȶĊȱä ćȤĊȾĆȭ ĆĀ ĆƙĈǮɆĈȢĆǪĊȆćȶĊȱä ĈǦŉȵćĊɉä ĈæǠĆĆƱ ćåǠĆǣ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĈåǠĆǤĆȉ ćǼōɆĆȅ ĆɀćȽ ĆĀ ĆƙĈȞĆĊƤĆà ĈȼĈȪĊȲĆǹ ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćǦ 
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And as for Al-Husaynasws, heasws is from mesaww, and heasws is mysaww sonasws, and mysaww child, 
and best of the creatures after hisasws brotherasws, and heasws is Imamasws of the Muslims, and 
Masterasws of the Momineen, and caliph of Lordazwj of the worlds, and helpers of the seekers 
of help, and a cave for the sheltering ones, and a Divine Authority of Allahazwj upon Hisazwj 
creatures, and heasws is chief of the youths of the inhabitants of the Paradise, and a door of 
the salvation of the community.  

 ōƗĈȵ ĆȄĊɆĆȲĆøȥ ćȻǠĆȎĆȝ ĊȸĆȵ ĆĀ ōƗĈȵ ćȼŉȹĈǚĆȥ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȵ ĈƔĆȝǠĆȕ ćȼćǪĆȝǠĆȕ ĆĀ ĂĈȀĊȵĆà ćȻćȀĊȵĆà 

Hisasws orders are mysaww orders, and obedience to himasws is obedience to mesaww. One who 
follows him, so he is from mesaww, and one who disobeys himaswsΣ ƘŜ ƛǎƴΩǘ ŦǊƻƳ ƳŜsaww.  

 ĆɎĆȥ ĈŸĊȀćøȩ ĆĀ ɄĈȵĆȀĆĈƜ ĆîǠĆǲĆǪĊȅä ĈǼĆȩ ĆĀ ĈȼĈǣ ōƆĆǖĆȭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈȼĈǣ ćȜĆȺĊȎćɅ ǠĆȵ ćçĊȀŉȭĆǾĆǩ ćȼćǪĊøɅĆàĆî ǠŉȶĆȱ ōƆĈâ ĆĀ  ĈîäĆì ĊȸĆȝ ĈǦĆȲĊǵōȀȱǠĈǣ ćȻćȀćȵß ĆĀ ĂĈîĊǼĆȍ ĆƂĈâ ɄĈȵǠĆȺĆȵ ĈŽ ćȼŊȶćȑĆǖĆȥ ćîǠĆćƶ
 ćȀōȊĆǣćà ĆĀ ĈźĆȀĊǲĈȽ ĈæĆìǠĆȾŉȊȱǠĈǣ ćȻ 

And when Isaww saw himasws, Iasws remembered what would be done with himasws after 
mesaww. It is as if Isaww am with himasws, and heasws has appealed for help with mysaww 
sanctimonious ones and mysaww kindred, but heasws is not helped. So Isaww hug himasws in 
mysaww dream to mysaww chest, and instruct himasws with the departure from the house of 
emigration, and give himasws the glad tidings of the martyrdom.  

 ĈóĊîĆà ĈȼĈȝĆȀĊȎĆȵ ĈȜĈȑĊɀĆȵ ĆĀ ĈȼĈȲĆǪĊȪĆȵ ĈóĊîĆà ĆƂĈâ ǠĆȾĊȺĆȝ ćȰĈĆƠĊĆƘĆøȥ  ąåĊȀĆȭ  ĆýĊɀĆøɅ ĈƔŉȵćà ĈÞäĆǼĆȾćȉ ĈæĆìǠĆȅ ĊȸĈȵ ĆȬĈǞĆȱĀćà ĆƙĈȶĈȲĊȆćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĄǦĆǣǠĆȎĈȝ ćȻćȀćȎĊȺĆøǩ ąÞǠĆȺĆøȥ ĆĀ ąȰĊǪĆøȩ ĆĀ ąÞĆɎĆǣ ĆĀ
 ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä 

So heasws departs from it to the land of hisasws killing, and place of hisasws final lying down, a 
land of anguish and afflictions (Karb wa Bala), and killing, and perishing. A group of the 
Muslims would help himasws. They are from the chiefs of the martyrs of mysaww community 
on the Day of Qiyamah. 

 Ćȍ ĈȼĈȅĆȀĆøȥ ĊȸĆȝ ŉȀĆǺĆȥ ąȴĊȾĆȆĈǣ ĆɄĈȵćî ĊǼĆȩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćȀćȚĊȹĆà ōƆĆǖĆȭ ăǠȵɀćȲĊȚĆȵ ćȈĊǤĆȮĊȱä ćǴĆǣĊǾćɅ ǠĆȶĆȭ ćǴĆǣĊǾćɅ ŉćŻ ăǠȞɅĈȀ 

It is as if Isaww am looking at himasws, and heasws has been shot at by an arrow, so heasws falls 
from hisasws horse quickly. Then heasws is slaughtered just as the ram gets slaughtered, 
ƻǇǇǊŜǎǎŜŘΩΦ  

 ćüɀćȪĆøɅ ĆɀćȽ ĆĀ ö ĆýǠĆȩ ŉćŻ ĈǰɆĈǲŉȒȱǠĈǣ ĊȴćȾćøǩäĆɀĊȍĆà ĊǨĆȞĆȦĆøǩĊîä ĆĀ ćȼĆȱĊɀĆǵ ĊȸĆȵ ɂĆȮĆǣ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ɂĆȮĆǣ ŉćŻ ŉćŻ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈƔĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ɂĆȪĊȲĆøɅ ǠĆȵ ĆȬĊɆĆȱĈâ ɀćȮĊȉĆà ōƆĈâ ŉȴćȾŉȲȱä
 ćȼĆȱĈȂĊȺĆȵ ĆȰĆǹĆì . 

Then Rasool-Allahsaww cried, and the ones around himsaww cried, and their voices were raised 
with the noise. Then hesaww stood up and hesaww ǿŀǎ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψh !ƭƭŀƘazwj! Isaww complain to 
Youazwj of what Peopleasws of mysaww Household would be facing after mesawwΩΦ ¢ƘŜƴ ƘŜsaww 
entered hissaww ƘƻǳǎŜΩΩΦ38 

                                                      
38

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 1 
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н-  ĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ōĈƆǠĆǣćïĊȀĆȶĊȱä ĆþäĆȀĊȶĈȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ ĊȸĆȝ ąȰɆĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ōĂĈȀĆȽĊɀĆĊƨä ąǼŉȶ
 ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŖɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈƇĈȀĆȮĊȱä ĈǼĊǤĆȝ  ĊǨĆȱǠĆȩ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĊǣ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ōýćà ĊȸĆȝ ćȰɆĈǤĊǵĆȀćȉ ǠĆȺĆøǭŉǼĆǵ ĆüǠĆȩ ĈîĈǾĊȺćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈìǠĆɅĈï ĊȸĆȝ ąȀĆȪĊȺĈȵ ĈȸĊǣ   ĆȰćȪĆøǭ ǠŉȶĆȱ

 ĊȴćȮɆĈȮĊǤćøɅ ĂĈǾŉȱä ǠĆȵ ĆüǠĆȪĆøȥ ɄĈȮĊǤĆøȹ ćȸĊĆƲ ĆĀ ăǦĆȩǠĆȥĈâ ĆúǠĆȥĆà ĈȼɆĈȥ ĆōŽćɀćøǩ ĂĈǾŉȱä ĈȼĈȑĆȀĆȵ ĈŽ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪǎύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ όŀƴŘύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ ¢ǳǎƛ !ƭ aǳŦŜŜŘΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ LƳǊŀƴ !ƭ 
Marzubani, from Ahmad Bin Muhammad Al Jawhari, from Al Hassan Bin Aleel, from Abdul Kareem Bin 
Muhammad, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Minqar, from Ziyad Bin Al Manzar from Shurjeel, 
from Umm Al Fazl Bin Al Abbas who said,  

Ψ²ƘŜƴ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww became heavy in hissaww illness in which hesaww passed away, hesaww 
awoke with an awakening and we were crying. Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŀǘ ǿƘƛŎƘ Ƴakes you 
ŀƭƭ ŎǊȅΚΩ  

 ĆĀ ǠŉȺĆȝ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĈĆƎĆǹ ĈöǠĆȖĈȪĊȹĈɍ ĆĀ ǠĆȹǠŉɅĈâ ĆȬĈȩäĆȀĈȦĈȱ ɄĈȮĊǤĆøȹ ąǦĆȲĊȎĆǹ ĈĊƘĆȢĈȱ ɄĈȮĊǤĆøȹ ćȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ĆĀ ĆþĀćîɀćȾĊȪĆȶĊȱä ćȴćȮŉȹĈâ ǠĆȵĆà ò ĆüǠĆȪĆøȥ ĆûĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆǦŉȵćĊɉä ɄĈȮĊǤĆøȹ 
ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆþɀćȦĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱä . 

L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! We are crying for the change of the circumstances, we are crying 
for yoursaww separation from us, and the termination of the goodness of the sky from us, and 
we are crying of the community from after yousawwΩΦ  IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ.ǳǘ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ŎƻŜrced 
and weakened from after mesawwΩΩΦ39 

о-  ĆȂĊĆƥ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĆæĆȂĊĆƥ ĊȸĆȝ ąýǠŉĆƵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ąȴĈȲĊȆćȵ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĆȝ ąǴĊɅĆȀćȉ ĈèĈîǠĆĊƩä ĈŸĆà ĊȸĆȝ Ćæ
 ĈǤĆǵ ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ ĈȂɅĈȂĆȞĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ōɄĈȲĈȽǠĆǤĊȱä ĆǦĆȵǠĆȵćà ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǢɆ   ĊǨĆȒĈȪćȹ ǠĆȶŉȲćȭ ăæĆĀĊȀćȝ ăæĆĀĊȀćȝ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä āĆȀćȝ ŉȸĆȒĆȪĊȺćǪĆȱ
 ćȐĊȪĆøȹ ŉȸććƬŉĀĆǖĆȥ ǠĆȾɆĈȲĆǩ ĈƔŉȱǠĈǣ ćðǠŉȺȱä ĆǬŉǤĆȊĆǩ ĄæĆĀĊȀćȝ  .ćæĆɎŉȎȱä ŉȸćȽćȀĈǹß ĆĀ ĈȴĊȮćĊƩä 

(The book) Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛΣ ŦƻǊƳ !ƭ Iŀǎǎŀƴ .ƛƴ aǳƘŀƳƳŀŘΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ IŀƳŀƳΣ 
from Hamza Bin Abu Hamza, from Abu Al Haris Shareeh, from Al Waleed Bin Muslim, from Abdul Aziz Bin 
Suleyman, from Suleyman Bin Habeen, from Abu Amama Al Bahili who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ ōǊŜŀƪƛƴƎ ƘŀƴŘƭŜǎ ƻŦ LǎƭŀƳΣ ƘŀƴŘƭŜ ōȅ ƘŀƴŘƭŜΦ 9ǾŜǊȅ ǘƛƳŜ ŀ 
handle is broken, the people would cling with that which follows it. The first of these to be 
broken is the judgment (Laws), and the last of these would be ǘƘŜ {ŀƭŀǘΩΩΦ40 

п-  ĆĊƨä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈúĀćǼŉȎȱä ĈȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ ĈþǠĆǣĆà ĊȸĆȝ ąĊƘĆȶćȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉǤ
 ĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆǦĆȵĈȀĊȮĈȝ ĊȸĆȝ ĆǢĈȲĊȢĆøǩ ĈȸĊǣ ĈþǠĆǣĆà ĊȸĆȝ:ĆüǠĆȩ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼ  ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆȰɆĈȪĆȥ ćȼĆǪĆɆĊĈƩ ćȼćȝɀćȵćì ĊǨŉȲĆøǣ ŉƓĆǵ ɂĆȮĆǣ ćæǠĆȥĆɀĊȱä ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ĊçĆȀĆȒĆǵ ǠŉȶĆȱ

 ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ !ƭ aǳŦŜŜŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ {ŀŘƻǳǉΣ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ŦŀǘƘŜǊΣ ŦǊom Ahmad Bin 
Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Abu Umeyr, from Aban Bin Usman, from Aban Bin 
Taghlub, from Ikrima, form Abdullah Bin Al Abbas who said,  

Ψ²ƘŜƴ ǘƘŜ ŜȄǇƛǊȅ ǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ǘƻ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww, hesaww wept to the extent that hissaww tears 
dampened hissaww ōŜŀǊŘΦ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! What makes yousaww ŎǊȅΚΩ  
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 ĆȶĈȲćș ĊǼĆȩ ĆĀ ĈƔĊȺĈǣ ĆǦĆȶĈȕǠĆȦĈǣ ōƆĆǖĆȭ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈƔŉȵćà ćîäĆȀĈȉ ĊȴĈĈŏ ćȜĆȺĊȎĆǩ ǠĆȵ ĆĀ ĈƔŉɅōîćǾĈȱ ɄĈȮĊǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȸĈȵ ĄǼĆǵĆà ǠĆȾćȺɆĈȞćɅ ĆɎĆȥ ĊȻǠĆǪĆøǣĆà ǠĆɅ ĊȻǠĆǪĆøǣĆà ǠĆɅ ĂĈìǠĆȺćøǩ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊǨ

 ĈƔŉȵćà 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww cry for mysaww offspring and what would be done with them by the evil 
ones of mysaww community from after mesaww. It is as if Isaww am with Fatimaasws, mysaww 
daughterasws, and she is being oppressed after mesaww and sheasws ƛǎ ŎŀƭƭƛƴƎ ƻǳǘΥ Ψh 
Fathersaww! O FathersawwΗΩ .ut no one from mysaww community is assisting heraswsΩΦ  

ɄĈȮĊǣĆà ćǨĊȆĆȱ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ŉĈƙĈȮĊǤĆøǩ Ćɍ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊǨĆȮĆǤĆøȥ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆȬĈȱĆí ĊǨĆȞĈȶĆȆĆȥ  ǠĆɅ ĆȬĈȩäĆȀĈȦĈȱ ɄĈȮĊǣĆà ōƗĈȮĆȱ ĆĀ ĆûĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈŸ ćȜĆȺĊȎćɅ ǠĆȶĈȱ
 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî 

Fatimaasws heard that and sheasws cried. Rasool-Allahsaww said to heraswsΥ Ψ5ƻ ƴƻǘ ŎǊȅ h 
daughteraswsΩΦ {ƘŜasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws am not crying at what would be done with measws from after 
yousaww, but Iasws am crying due to yoursaww separation, O Rasool-AllahsawwΗΩ 

 ĆćƮ ĆǨĊȺĈǣ ǠĆɅ ĂĈȀĈȊĊǣĆà ǠĆĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈƔĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ĈŸ ćȨĆǶĊȲĆøɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĈȬŉȹĈǚĆȥ ĈŸ ĈúǠĆǶŉȲȱä ĈǦĆȝĊȀćȆĈǣ ąǼŉȶ . 

Hesaww said to heraswsΥ ΨwŜŎŜƛǾŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΣ h ŘŀǳƎƘǘŜǊasws of Muhammadsaww with the 
quickness of the joining up with mesaww, for youasws will be the first one from the Peopleasws 
of mysaww Household to join up with mesawwΩΩΦ41 

р- ǠŉǤĆȝ ĊȸĆȝ ōɄĈȦĊȞćĊƨä ąǼĆȲĊĆƯ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ōɄĈȦĊȞćĊƨä ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ Ĉì
 Ćà ĈȦĊȞćĊƨä ąĈƁǠĆȅ ĊȸĆȝ ąĊƘĆǤćǱ ĈȸĊǣ ĈȴɆĈȮĆǵ ĊȸĆȝ ĈìĀćîǠĆĊƨä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈìĆɀĊȅĆĊɉä ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǴĈȱǠĆȍ ĊȸĆȝ ĈüɀćȲĊȾćǤĊȱä ĈŸ:ĆüǠĆȩ ōɄ  ĈǦĆǤĊǵŉȀȱä ĈŽ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćçäĆɀĆȲĆȍ ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ

 ŉȆȱä ĆȸĈȵ ĈƘĈȆĆȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ĆɀćȽ ĆĀ äɀćǣĈǼĆǪĊøȹä ĄȄĈȱǠĆǱȱä ćüɀćȅĆî ɄĈȲɆĈȲĆǹ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĊǼĆȪĆȱ ĈóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ōåĆî ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ąǦĆǝǠĈȵ ĊȸĈȵ [ăäɀĊĆƲ] ɀƲ äɀćǣĆǼĆǪĊøȹǠĆȥ ĈìäĆɀ ŉþĆà ò ĈȼŉȲ
 ăǠĉɆĈȒĊȪĆȵ ăÞǠĆȒĆȩ ĆĀ ăäìɀćȾĊȞĆȵ ăäǼĊȾĆȝ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈŸ ćîĈǼĊȢĆǪĆȅ ĆǦŉȵćĊɉä āĆƕĊøȥä ĈȸĆȵ ĆåǠǹ ĊǼĆȩ ĆĀ . 

(The boƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς A group, from Abu Al Mufazzal, from Ali Bin Muhammad Bin 
Mukhallad Al Jufy, from Abbad Bin Saeed Al jufy, from Muhammad Bin Usman Bin Abu Al Bahloul, from Salih 
Bin Abu Al Aswad, from Abu Al Jaroud, from Hajeem Bin Jubeyr, from Salim Al Jufy who said,  

Ψ!ƭƛasws said and heasws was seated in Al-Rahba answering (questions), and heasws was upon a 
journey from the desert. Heasws ŀƴǎǿŜǊŜŘ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘŜƭȅ ƻƴŜ ƘǳƴŘǊŜŘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ ǘƘŜ 
Lordazwj of the sky and the earth! Myasws beloved Rasool-Allahsaww had narrated to measws 
that the community would be betraying measws after himsaww of a pacted pact, and decrees 
decreed, ŀƴŘ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŦŀōǊƛŎŀǘŜǎ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŘƛǎŀǇǇƻƛƴǘŜŘΩ ώнлΥсмϐΩΩΦ42 

с-  ĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ćǼɆĈȦćȶĊȱä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ Ćøȩ ĊȸĆȝ ąȀĆȶĊȞĆȵ ĊȸĆȝ ĈúäŉïŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąîɀćȎĊȺĆȵ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈæĆƘĈȢćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ōɄ ĊȸĆȝ ĆæĆìǠĆǪ
:ĆüǠĆȩ ōĂĈȀćȮĊȊĆɆĊȱä ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĈǼĈȱǠĆǹ ĊȸĆȝ ōɄĈǮĊɆŉȲȱä ąȴĈȍǠĆȝ ĈȸĊǣ ĈȀĊȎĆȹ  ŉƓĆǵ ĆĆƕĊȆćǩ ĈǴĊǪĆøȥ ĆǦĆȺĆȅ ćǨĊǱĆȀĆǹ ĆǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ćǨĊȲĆǹĆǼĆȥ ĆǦĆȥɀćȮĊȱä ćǨĊȵĈǼĆȩ   ĄȰćǱĆî ǠĆȾɆĈȥ ąǦĆȪĊȲĆĈƜ ǠĆȹĆà äĆíĈǚĆȥ

ä ćȸĊǣ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ äĆǾĆȽ äɀćȱǠĆȪĆøȥ Ćɍ ćǨĊȲćȪĆøȥ ćȼćȥĈȀĊȞĆøǩ ǠĆȵ Ćà ćýĊɀĆȪĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ äĆǾĆȽ ĊȸĆȵ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĈüǠĆǱōȀȱä ĆȸĈȵ ĄȴĊȾĆǱò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ćǢĈǵǠĆȍ ĈþǠĆȶĆɆĊȱ 

(The bookύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ !ƭ aǳŦŜŜŘΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ YƘŀƭƛŘΣ ŦǊƻƳ !ƭ !ōōŀǎ .ƛƴ !ƭ aǳƎƘŜƛǊŀΣ 
ŦǊƻƳ !ƘƳŀŘ .ƛƴ aŀƴǎƻǳǊΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳǳƭ wŀȊȊŀǉΣ ŦǊƻƳ aŀΩƳŀǊΣ ŦǊƻƳ vŀǘŀŘŀƘΣ ŦǊƻƳ bŀǎǊ .ƛƴ !ŀǎƛƳ !ƭ [ŀȅǎƛΣ 
from Khalid Bin Khalid Al Yashkuri who said,  
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ΨL ǿŜƴǘ ƻǳt in the year of the conquest of Tustar (a province of Persia) until I arrived at Al-
Kufa. I entered the Masjid and there I was with a circle there I was with a man of weak one 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƳŜƴΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙƻ ƛǎ ǘƘƛǎΚΩ ¢ƘŜ ƎǊƻǳǇ ǎŀƛŘΣ Ψ5ƻ ȅƻǳ ƴƻǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ƘƛƳΚΩ L ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ 
Theȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ IǳȊŜȅŦŀ .ƛƴ !ƭ-Yaman, companion of Rasool-AllahsawwΩΦ  

 Ćà ćǨĊȺćȭ ĆĀ ĈĊƘĆĊƪä ĈȸĆȝ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ĆþɀćȱĆǖĊȆĆɅ ćðǠŉȺȱä ĆþǠĆȭ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆýĊɀĆȪĊȱä ĆèŉǼĆǶĆȥ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćçĊǼĆȞĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĆȬĈȱĆí ĆȀĆȮĊȹĆǖĆȥ ōȀŉȊȱä ĈȸĆȝ ćȼćȱĆǖĊȅ  ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćýĊɀĆȪĊȱä 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀǘ ǘƻ ƘƛƳΣ ŀƴŘ ƘŜ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƎǊƻǳǇΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǳǎŜŘ 
to ask Rasool-Allahsaww about the good, and I used to ask himsaww ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŜǾƛƭΩΦ ¢ƘŜ ƎǊƻǳǇ 
disliked that upon him. 

 ĊȴćȮćǭōǼĆǵćǖĆȅ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĆȸĈȵ ćǨɆĈȖĊȝćà ćǨĊȺćȭ ĆĀ ĈǦŉɆĈȲĈȽǠĆĊƨä ĈȀĊȵĆǖĆȭ ĆȄĊɆĆȱ ĄȀĊȵĆà ĆÞǠĆǲĆȥ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ćȀĊȵĆà ĆÞǠĆǱ ćȼŉȹĈâ ĊćŹĊȀĆȮĊȹĆà ǠĆĈƞ ĆþɀćȱĆǖĊȆĆɆĆøȥ ĆþɀćǞɆĈĆƶ ĄüǠĆǱĈî ĆþǠĆȭ ĆĀ ăǠȾĊȪĈȥ ĈþßĊȀćȪĊȱä
 ĆǾĆȽ ĆǼĊȞĆøǣ ćþɀćȮĆɅ Ćà ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ǠĆȹĆà ćǨĊȲćȪĆøȥ ò ŉĈƑŉȺȱä ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ŌȀĆȉ ĈĊƘĆĊƪä ä 

IŜ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎƘŀƭƭ ƴŀǊǊŀǘŜ ǘƻ ȅƻǳ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ȅƻǳ are disliking. The matter of Al-Islam came, so 
there came a matter unlike the matter of the pre-Islamic period, and I had been given 
understanding from the Quran, and men were coming and asking the ProphetsawwΦ L ǎŀƛŘΣ Ψh 
Rasool-AllahsawwΗ /ŀƴ ŜǾƛƭ ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ōŜ ŀŦǘŜǊ ǘƘƛǎ ƎƻƻŘƴŜǎǎΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ  

 ĄæĆîǠĆȵĈâ ćþɀćȮĆɅ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĄǦŉɆĈȪĆǣ ĈȤĊɆŉȆȱä ĆǼĊȞĆøǣ ǠĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ ćȤĊɆŉȆȱä ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĈȵ ćǦĆȶĊȎĈȞĊȱä ǠĆȶĆȥ ćǨĊȲćøȩ  Ćȝ ŉćŻ ĆüǠĆȩ äĆí ǠĆȵ ŉćŻ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ ąȸĆǹĆì ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȹĊǼćȽ ĆĀ ąÞäĆǾĊȩĆà ɂĆȲ
 Ćȉ ĈüĊǾĈǱ ɂĆȲĆȝ ăǠĉȑǠĆȝ ĊǨćȶĆȥ ŉɍĈâ ĆĀ ćȼĊȵĆȂĊȱǠĆȥ ąüĊǼĆȝ ĆǦĆȦɆĈȲĆǹ ąǾĈǞĆȵĊɀĆøɅ ĆǨĊɅĆàĆî ĊþĈǚĆȥ ĈǦĆȱĆɎŉȒȱä ćæǠĆȝćî ɀćȊĊȦĆøǩ.ąæĆȀĆǲ 

L ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŦǊƻƳ ƛǘΚΩ Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǿƻǊŘΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ǿƻǳƭŘ 
ǊŜƳŀƛƴ ŀŦǘŜǊ ǘƘŜ ǎǿƻǊŘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ōŜ ŀƴ ŜƳƛǊŀǘŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎƛƴǎ 
ŀƴŘ ǘǊǳŎŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎƳƻƪŜΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜƴ ǘƘŜ ŎƛǘƛȊŜƴǎ ǿƻǳƭŘ ǎǇǊŜŀŘ 
the straying, so if on that day you were to see a just caliph, then necessitate him, or else die 
ōƛǘƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǘǊǳƴƪ ƻŦ ŀ ǘǊŜŜΩΩΦ 

äĆǾĆȮĆȽ ōĂĈȀćȮĊȊĆɆĊȱä ĈȸĆȝ ĆǦĆɅäĆĀōȀȱä ĈȻĈǾĆȽ ĈǦŉȺŊȆȱä ĈêĊȀĆȉ ĈŽ ćÞäŉȀĆȦĊȱä ąìɀćȞĊȆĆȵ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä āĆĀĆî ĆĀ 

!ƴŘ ƛǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ōȅ !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ aŀǎƻǳŘ !ƭ CŀǊǊŀ ƛƴ όǘƘŜ ōƻƻƪύ Ψ{ƘŀǊΩƘ !ƭ {ǳƴƴŀƘΩΣ ǘƘƛǎ ǊŜǇƻǊǘ ŦƻǊƳ !ƭ 
Yashkuri, like that ς  

 ćǨĊǱĆȀĆǹ ĆȸĈȵ ĄöĆǼĆȍ ĄȰćǱĆî ǠĆȾɆĈȥ ąǦĆȪĊȲĆĈƜ ǠĆȹĆà äĆíĈǚĆȥ ĆǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ćǨĊȲĆǹĆì ĆĀ ĆǦĆȥɀćȮĊȱä ćǨĊȵĈǼĆȩ ŉƓĆǵ ćĆƕĊȆćǩ ĊǨĆǶĈǪćȥ ĆȸĆȵĆï ĊȸĈȵ ĄȰćǱĆî ćȼŉȹĆà ĈȼɆĈȥ ćùĆȀĊȞćøɅ ĈȀĊȢŉǮȱä ćȸĆȆĆǵ ĈüǠĆǱōȀȱä 
 ćýĊɀĆȪĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ ćȰćǱŉȀȱä ĈȸĆȵ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĈïǠĆǲĈĊƩä ĈȰĊȽĆàò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ćǢĈǵǠĆȍ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ćȸĊǣ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ äĆǾĆȽ äɀćȱǠĆȩ Ćɍ ćǨĊȲćøȩ ćȼćȥĈȀĊȞĆøǩ ǠĆȵ ĆĀ Ćà 

ΨL ǿŜƴǘ ƻǳǘ ƛƴ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ǿƘŜƴ ¢ǳǎǘŀǊ όŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ƻŦ tŜǊǎƛŀύ ǿŀǎ conquered until I arrived at 
Al-Kufa and entered the Masjid, and there I was with a circle wherein was a man blocked 
from the men, of excellent talk being recognised by it that he was a man from the people of 
Al-IƛƧŀȊΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙƻ ƛǎ ǘƘŜ ƳŀƴΚΩ ¢ƘŜ ƎǊƻǳǇ ǎŀƛŘΣ ΨhǊ Řƻ ȅƻǳ ƴƻǘ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ƘƛƳΚΩ L ǎŀƛŘΣ ΨbƻΩΦ 
Theȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ IǳȊŜȅŦŀ .ƛƴ !ƭ-Yaman, companion of Rasool-AllahsawwΩΦ  

 ĆǖĊȅĆà ćǨĊȺćȭ ĆĀ ĈĊƘĆĊƪä ĈȸĆȝ ò ŉĈƑŉȺȱä ĆþɀćȱĆǖĊȆĆɅ äɀćȹǠĆȭ ĆðǠŉȺȱä ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆýĊɀĆȪĊȱä ĆèŉǼĆǵ ĆĀ ćçĊǼĆȞĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆȬĈȱĆí ĆȀĆȮĊȹĆǖĆȥ ōȀŉȊȱä ĈȸĆȝ ćȼćȱ 
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IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀǘ Řƻǿƴ ŀƴŘ ƘŜ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǳǎŜŘ 
to ask the Prophetsaww about the good and I used to ask himsaww ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŜǾƛƭΩΦ ¢ƘŜ ƎǊƻǳǇ 
disliked that upon him.  

 ĈȀĊȵĆǖĆȭ ĆȄĊɆĆȱ ĄȀĊȵĆà ĆÞǠĆǲĆȥ ĆÞǠĆǱ ĆƙĈǵ ćýĆɎĊȅĈĊɋä ĆÞǠĆǱ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĊćŹĊȀĆȮĊȹĆà ǠĆĈƞ ĊȴćȭćĈƎĊǹćǖĆȅ ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĄüǠĆǱĈî ĆþǠĆȮĆȥ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĈŽ ăǠȶĊȾĆøȥ ćǨɆĈȖĊȝćà ĊǼĆȩ ćǨĊȺćȮĆȥ ĈǦŉɆĈȲĈȽǠĆĊƨä
 ōȀŉȊȱä ĈȸĆȝ ćȼćȱĆǖĊȅĆà ćǨĊȺćȭ ĆĀ ĈĊƘĆĊƪä ĈȸĆȝ ĆþɀćȱĆǖĊȆĆɅ ĆĀ ĆþɀćǞɆĈĆƶ 

IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ΨL ǎƘŀƭƭ ƛƴŦƻǊƳ ȅƻǳ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ you are disliking from that. Al-Islam came 
when it caƳŜΣ ŀƴŘ ŀ ƳŀǘǘŜǊ ŎŀƳŜ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎƴΩǘ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻ-Islamic period. I 
had been given understanding regarding the Quran, and men were coming asking about the 
good, and I was asking himsaww about the evil.  

 ĊȞĆøǣ ćþɀćȮĆɅ Ćà ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ĊɆŉȆȱä ò ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǦĆȶĊȎĈȞĊȱä ǠĆȶĆȥ ćǨĊȲćøȩ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ŌȀĆȉ ćȼĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ǠĆȶĆȭ ŌȀĆȉ ĈĊƘĆĊƪä äĆǾĆȽ ĆǼ ĆǼĊȞĆøǣ ĊȰĆȽ ĆĀ ćǨĊȲćøȩ ćȤ
 ąȸĆǹĆì ɂĆȲĆȝ ĄǦĆȹĊǼćȽ ĆĀ ąÞäĆǾĊȩĆà ɂĆȲĆȝ ĄæĆîǠĆȵĈâ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĄǦŉɆĈȪĆǣ ĈȤĊɆŉȆȱä 

L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Can evil happen to be after this goodness, just as there was evil 
ōŜŦƻǊŜ ƛǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ h wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΚΩ IŜsaww 
ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎǿƻǊŘΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƻǳƭŘ ǘƘŜǊŜ ōŜ ŀƴȅ ǊŜƳƴŀƴǘ ŀŦǘŜǊ ǘƘŜ ǎǿƻǊŘΚΩ IŜsaww said: 
Ψ¸ŜǎΣ ŀƴ ŜƳƛǊŀǘŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ŀƴŘ ŀ ǘǊǳŎŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎƳƻƪŜΩΦ  

 ĈóĊîĆĊɉä ĈŽ ĈȼŉȲĈȱ ĆþǠĆȭ ĊþĈǚĆȥ ĈǦĆȱĆɎŉȒȱä ćæǠĆȝćî ćǖĆȊĊȺĆøɅ ŉćŻ ĆüǠĆȩ äĆí ǠĆȵ ŉćŻ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ  ĈüĊǾĈǱ ɂĆȲĆȝ ŌóǠĆȝ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ĊǨćȶĆȥ ŉɍĈâ ĆĀ ćȼĊȵĆȂĊȱǠĆȥ ĆȬĆȱǠĆȵ ĆǾĆǹĆà ĆĀ ĆûĆȀĊȾĆș ĆǼĆȲĆǱ ĄǦĆȦɆĈȲĆǹ
 ąæĆȀĆǲĆȉ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜƴ ŎƛǘƛȊŜƴǎ ǿƻǳƭŘ ǎǇǊŜŀŘ ǘƘŜ 
straying, so if there was a caliph for Allahazwj in the earth whipping your back and taking your 
ǿŜŀƭǘƘΣ ǘƘŜƴ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘŜ ƘƛƳΣ ƻǊ ŜƭǎŜ ǎƻ ŘƛŜ ŀƴŘ ȅƻǳ ŀǊŜ ōƛǘƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǘǊǳƴƪ ƻŦ ŀ ǘǊŜŜΩΦ  

ǠĆȵ ŉćŻ ćǨĊȲćøȩ  ŉȔćǵ ĆĀ ćȻćȀĊǱĆà ĆǢĆǱĆĀ ĈȻĈîǠĆȹ ĈŽ ĆȜĆȩĆĀ ĊȸĆȶĆȥ ĄîǠĆȹ ĆĀ ĄȀĊȾĆøȹ ćȼĆȞĆȵ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȞĆøǣ ćüǠŉǱŉǼȱä ćéćȀĊĆƸ ŉćŻ ĆüǠĆȩ äĆí ŉȔćǵ ĆĀ ćȻćîĊïĈĀ ĆǢĆǱĆĀ ĈȻĈȀĊȾĆøȹ ĈŽ ĆȜĆȩĆĀ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȻćîĊïĈĀ
 ćȻćȀĊǱĆà 

L ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ !ƭ-Dajjalla would emerge after that having a river with 
himla and a fire. The one who falls into hisla fire, his Recompense would be obligated and his 
burdens (sins) would be shed, and one who falls into his river, his burden (sins) would be 
obligated and his Recompense would ōŜ ǎƘŜŘΩΦ  

.ćǦĆȝǠŉȆȱä ĆýɀćȪĆøǩ ŉƓĆǵ ćǢĆȭĊȀćøɅ ĆɎĆȥ ćȀĊȾćȶĊȱä ćǰĆǪĊȺćøɅ ĆüǠĆȩ äĆí ǠĆȵ ŉćŻ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿƘŀǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴ ŀƴƛƳŀƭ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǇǊƻŘǳŎŜŘΣ ōǳǘ 
Řƻ ƴƻǘ ǊƛŘŜ ƛǘ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ IƻǳǊΩΩΦ43 

Note: - 

 ĈȐĊȞĆøǣ  ĈçǠĆɅäĆĀōȀȱä   Ćȝ ĊǨĆȹǠĆȭ ĂĈǾŉȱä ɂĆȲĆȝ ąýäĆɀĊøȩĆà ćåɀćȲćøȩ ćȜĈǱĊȀĆøɅ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĆɄ
ĈȽ ǠĆȵ ĈȸĆǹŉǼȱä ɂĆȲĆȝ ćǦĆȹĊǼćĊƬä ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ.ĈȼĊɆĆȲ 

                                                      
43

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 6 
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And in a report ς ΨL ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ ¢ƘŜ ǘǊǳŎŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǎƳƻƪŜΣ ǿƘŀǘ ƛǎ ƛǘΚΩ IŜsaww 
ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ƘŜŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ǊŜǘǳǊƴ ǳǇƻƴ ǘƘŀǘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ǳǎŜŘ ǘƻ ōŜ ǳǇƻƴΩΩΦ 

т-  ĊȒĆȦĊȱä ĈȸĆȝ ąîǠĆȆĆɅ ĈȸĊǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈȸĊǣ ĈìŉǼĆȆćȵ ĊȸĆȝ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĊȸĆȝ ĆǦĆȦɆĈȲĆǹ ĈȸĊǣ ĈȀĆȖĆȵ ĊȸĆȝ ąĊƙĆȭćì ĈȸĊǣ ĈȰ
 ĈǤĆǵ ĈȸĊǣ ĆǦĆǤĆȲĊȞĆøǭ ĊȸĆȝ ąǨĈǣǠĆǭ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈǢɆ  :ĆüǠĆȩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćçäĆɀĆȲĆȍ ăǠĉɆĈȲĆȝ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ōĈƆǠŉȶĈĊƩä ąǼĈȉĊȀćȵ  ĆȬĈǣ ćîĈǼĊȢĆǪĆȅ ĆǦŉȵćĊɉä ŉþĆà ŉĆƃĈâ ŊɄōȵćĊɉä ŊĈƑŉȺȱä ĆǼĈȾĆȞĆȱ ćȼŉȹĈâ ĈȼŉȲȱä ĆĀ
ĂĈǼĊȞĆøǣ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ the sheykh Al Tusi ς A group, from Abu Al Fazl, from Musaddad Bin Yaqoub, from 
LǎΩƘŀǉ .ƛƴ ¸ŀǎŀŀǊΣ ŦǊƻƳ !ƭ CŀȊƭ .ƛƴ ½ǳƪŜȅƴΣ ŦǊƻƳ aŀǘŀǊ .ƛƴ YƘŀƭƛŦŀΣ ŦǊƻƳ IŀōŜŜō .ƛƴ !ōǳ {ŀōƛǘΣ ŦǊƻƳ {ŀΩŀƭōŀ .ƛƴ 
Murshid Al Himany who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ƭƛasws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj! The Ummy Prophetsaww pacted to measwsΥ Ψ¢ƘŜ 
community will be treacherous with youasws after mesawwΩΩΦ44 

у-  ĆĊƬä ŖɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ĈïäŉȂĆĊƪä ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ōĈŸǠĆȞĈĊƨä ĈȸĆȝ ćîǠŉȦĆĊƩä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĊȸĆȝ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĊȸĆȝ ōɄĈ
ĈƽǠ

 ĊȸĆȝ ąȄĆȹĆà ĈȸĊǣ ĈȬĈȱǠĆȵ ĊȸĆȝ ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĈȀĊȊĈǣ ĊȸĆȝ ĆǦĆǣĆɎĈȩ ĈŸĆà  ĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĆǦĆǪĈǹǠĆȥ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈȀĊɅĆɀćøǭ ĊȸĆȝ ĆĆƇĊȀĆȵ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąþǠĆǣĆà ĈȸĊǣ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĊȸĆȝ ĆȴĆȲĊȅĆà ĈȸĊǣ ĈǼĊɅĆï ĈŸĆà ĈȸĊǣ Ĉȸ
 ĈŸĆà ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ɂĆȲĊɆĆȱ   ĆȦĆøȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆƂĈâ ĆĆƎĊɆĆǹ ĆýĊɀĆøɅ ĆǦĆɅäŉȀȱä ò ŊĈƑŉȺȱä ĆȜĆȥĆì ąȸĈȵĊǘćȵ ōȰćȭ ĆƂĊɀĆȵ ćȼŉȹĆà ĆðǠŉȺȱä ĆȴĆȲĊȝĆǖĆȥ Ŗȴćǹ ĈȀɅĈǼĆȡ ĆýĊɀĆøɅ ćȼĆȦĆøȩĊĀĆà ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćȼŉȲȱä ĆǴĆǪ

 ąǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΤ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς Al Haffar, from Al Jiany, from Ali Bin Musa Al Khazzaz, from Al 
Hassan Bin Al Al Hashimy, from Ismail, from Usman Bin Ahmad, from Abu Qilaba, from Bishr Bin Umar, from 
Malim Bin Anas, from Zayd Bin Aslam, from Ismail Bin Aban, from Abu Maryam, from Suweyr Bin Abu Fakhta, 
from Abdul Rahman Bin Abu Layli who said,  

Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww handed over the flag to Aliasws Bin Abu Talibasws on the day of Khyber. 
Allahazwj Granted victory to himasws, and hesaww made himasws stand on the day of Ghadeer 
Khumm. So, the people came to know that heasws is a Masterasws of every believing man and 
woman.  

 ĆĀ ĈȰɅĈȂĊȺŉǪȱä ɂĆȲĆȝ ćǨĊȲĆøǩǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ĈȰɅĈĀĊǖŉǪȱä ɂĆȲĆȝ ćȰĈǩǠĆȪćøǩ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆȬĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĆĀ ōƗĈȵ ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĄȴĊȲĈȅ ǠĆȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĈȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ōƗĈȵ ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ
 ĆǨĊǣĆîǠĆǵ ĊȸĆȶĈȱ ĄåĊȀĆǵ ĆĀ ĆǨĊȶĆȱǠĆȅ ĊȸĆȶĈȱ 

And hesaww said to himaswsΥ Ψ¸ƻǳasws are from mesaww and Isaww am from youasws; and said to 
himaswsΥ Ψ¸ƻǳsaww will be fought upon the interpretation just as Isaww was fought upon the 
wŜǾŜƭŀǘƛƻƴΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ Ψ¸ƻǳasws are from mesaww at the status of Harounas from 
MusaasΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ ΨLsaww am at peace to the one who as at peace with youasws and 
at war with the one who battles youasws; 

 Ćȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆȼĆǤĆǪĊȉä ǠĆȵ ĊȴćĆƬ ćōƙĆǤćøǩ ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ɂĆȪĊøǭćɀĊȱä ćæĆĀĊȀćȞĊȱä ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ąǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĆĀ ąȸĈȵĊǘćȵ ōȰćȭ ŊĈƃĆĀ ĆĀ ąǦĆȺĈȵĊǘćȵ ĆĀ ąȸĈȵĊǘćȵ ōȰćȭ ćýǠĆȵĈâ ĆǨĊȹĆà ćȼ
 ĆȂĊøȹĆà ĂĈǾŉȱä ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈȼɆĈȥ ćȼŉȲȱä Ćü   ĈĆƎĊȭĆĊɉä ōǰĆĊƩä ĆýĊɀĆøɅ ĈðǠŉȺȱä ĆƂĈâ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĄþäíĆà ĆĀ 

And hesaww said to himaswsΥ Ψ¸ƻǳasws ŀǊŜ ǘƘŜ ŦƛǊƳŜǎǘ ƘŀƴŘƘƻƭŘΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ Ψ¸ƻǳasws 
shall clarify to them after mesaww ǿƘŀǘ ƛǎ ŎƻƴŦǳǎƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘŜƳΩΤ and said to himaswsΥ Ψ¸ƻǳasws 
are Imamasws of every believing man and woman and guardian of every believing man and 

                                                      
44

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 7 
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woman after mesawwΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ Ψ¸ƻǳasws the one for whom Allahazwj Revealed: And 
a proclamation from Allah and His Rasool to the people on the day of the Greatest Hajj 
[9:3]; 

 ĊȺĆȝ ćóĊîĆĊɉä ŊȨĆȊĊȺĆøǩ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ǠĆȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈƔŉȲĈȵ ĊȸĆȝ ŊåäŉǾȱä ĆĀ ĈƔŉȺćȆĈǣ ćǾĈǹĊɇä ĆǨĊȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆüǠĆȩ ĆĀ ɄĈȞĆȵ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ĈóĊɀĆĊƩä ĆǼĊȺĈȝ ǠĆȹĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ɄĈȞĆȵ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ćȼ
 ĊȹĆà ĆĀ ĆǦŉȺĆĊƨä ćȰćǹĊǼĆɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ǠĆȹĆà ćȼĆȱö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆĀ ćĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ǠĆȾćȲćǹĊǼĆǩ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĆǨ 

And said to himaswsΥ Ψ¸ƻǳasws are the adopter of mysaww Sunnah and the one melting away 
from mysaww ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ ΨLsaww would be the first one the ground would 
split up from himsaww, and youasws would be with mesawwΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ ΨLsaww would be 
at the fountain and youasws would be with mesawwΩΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ ΨLsaww would be the 
first one to enter the Paradise and youasws after mesaww, and Al-Hassanasws, and Al-
Husaynasws, and (Syeda) Fatimaasws; 

 ĆĈƆĆȀĆȵĆà ǠĆȵ ĊȴćȾćǪĊȢŉȲĆøǣ ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ĈȼĈǣ ćǨĊȶćȪĆøȥ ĆȬĈȲĊȒĆȦĈǣ ĆýɀćȩĆà ĊþĆǖĈǣ ŉĆƃĈâ ɂĆǵĊĀĆà ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ Ćɍ ĊȸĆȵ ĈîĀćǼćȍ ĈŽ ĆȬĆȱ ĈƔŉȱä ĆȸĈǝǠĆȢŉȒȱä ĈȨŉǩä ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȼĈȢɆĈȲĊǤĆǪĈǣ ćȼŉȲȱä 
 ĈźĊɀĆȵ ĆǼĊȞĆøǣ ŉɍĈâ ǠĆȽćȀĈȾĊȚćɅ   ćà ĆþɀćȺĈȝŉɎȱä ćȴćȾćȺĆȞĊȲĆøɅ ĆĀ ćȼŉȲȱä ćȴćȾćȺĆȞĊȲĆøɅ ĆȬĈǞȱĀ  

And said to himaswsΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj Revealed to mesaww that Isaww should stand with yourasws 
merits, so Isaww stood among the people with it and delivered to them what Allahazwj had 
Commanded mesaww wiǘƘ ŘŜƭƛǾŜǊƛƴƎ ƛǘΩΤ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΥ Ψ.ŜǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ƎǊǳŘƎŜǎ ǿƘƛŎƘ 
are for youasws in the chests of the ones who are not manifesting these except after mysaww 
passing away: those Allah will Curse them, and the cursing ones will curse them (too) 
[2:159]ΩΦ  

 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆûćáǠĆȮćǣ ŉȴĈȵ ĆȰɆĈȪĆȥ ò ŊĈƑŉȺȱä ɂĆȮĆǣ ŉćŻ 

Then the Prophetsaww ǿŜǇǘΦ Lǘ ǿŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙŀǘ ŀǊŜ ȅƻǳsaww crying from, O Rasool-AllahsawwΚΩ  

 ɀćȲĈǩǠĆȪćøɅ ĆĀ ćȼŉȪĆǵ ćȼĆȹɀćȞĆȺĊĆƹ ĆĀ ćȼĆȹɀćȶĈȲĊȚĆɅ ĊȴćȾŉøȹĆà ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĈƆĆĆƎĊǹĆà ĆüǠĆȩ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĊȴćȾĆøȹɀćȶĈȲĊȚĆɅ ĆĀ ćȻĆǼĊȱćĀ ĆþɀćȲćǪĊȪĆøɅ ĆĀ ćȼĆȹ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨWƛōǊŀŜŜƭas informed mesaww they (Muslims) would be oppressing himasws, and 
depriving himasws of hisasws rights, and killing himasws, and killing hisasws children, and 
oppressing them after himasws.  

 ĊȴćȾćǪĆȶĈȲĆȭ ĊǨĆȲĆȝ ĆĀ ĊȴćȾćȶĈǝǠĆȩ ĆýǠĆȩ äĆíĈâ ćüĀćȂĆøɅ ĆȬĈȱĆí ŉþĆà ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼōǣĆî ĊȸĆȝ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĈƆĆĆƎĊǹĆà ĆĀ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĊȴĈȾĈǪŉǤĆĆƮ ɂĆȲĆȝ ćǦŉȵćĊɉä ĈǨĆȞĆĊƤĆà ĆĀ   ĆĀ ăɎɆĈȲĆȩ ĊȴćĆƬ ćǜĈȹǠŉȊȱä
 Ćȭ ĆĀ ăɎɆĈȱĆí ĊȴćĆƬ ćȻĈîǠĆȮĊȱä Ćí ĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ĈéĆȀĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ĈðǠĆɅĈĊɋä ĆĀ ĈìǠĆǤĈȞĊȱä ĈȤŊȞĆȒĆǩ ĆĀ ĈìĆɎĈǤĊȱä ĈŊƘĆȢĆøǩ ĆƙĈǵ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĊȴćĆƬ ćêĈìǠĆȶĊȱä ĆȀćǮ ĊȴĈȾɆĈȥ ćȴĈǝǠĆȪĊȱä ćȀĆȾĊȚĆɅ ĆȬĈȱ 

And Jibraeelas informed mesaww from hisas Lordazwj Mighty and Majestic that, that will only 
decline when theirasws Qaimasws rises, and theirasws word would surmount and the 
community would unite upon theirasws love, and the adversaries to themasws would be few, 
and the haters to themasws would be disgraced, and the praisers to themasws would be 
numerous. And that would be when the cities change, and the servants are weakened and 
despair from the relief, and during that, Al-Qaimasws ǿƛƭƭ ŀǇǇŜŀǊ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜƳΩΦ  
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 ĈƗĊǣä ĈȴĊȅǠĆȭ ĈȼɆĈǣĆà ćȴĊȅä ĆĀ ɄĈĊƧǠĆȭ ćȼćĊƧä ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ   ćðǠŉȺȱä ćȴćȾćȞĈǤŉǪĆøɅ ĆĀ ĊȴĈȾĈȥǠĆɆĊȅĆǖĈǣ ĆȰĈȕǠĆǤĊȱä ćǼĈȶĊćƸ ĆĀ ĊȴĈĈŏ ŉȨĆĊƩä ćȼŉȲȱä ćȀĈȾĊȚćɅ ĈƔĆȺĊøǣä ĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĆɀćȽ ĆĀ ąǢĈȡäĆî ĆĊƙĆøǣ 
 ĊȴćĆƬ ąȤĈǝǠĆǹ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ 

The Prophetsaww ǎŀƛŘΥ ΨIƛǎasws name is like mysaww name, and name of hisasws fatherasws is like 
the name of mysaww (grand) sonasws, and heasws is from the sonsasws of mysaww daughterasws. 
Allahazwj will Manifest the truth through themasws, and the falsehood would be muffled by 
theirasws swords, and the people will follow themasws between the ones desirous to themasws 
and the ones fearful of themaswsΩΦ  

 ŉȲȱä ĆǼĊȝĆĀ ŉþĈǚĆȥ ĈéĆȀĆȦĊȱǠĈǣ äĀćȀĈȊĊǣĆà ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȀĈȉǠĆȞĆȵ ĆüǠĆȪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĊȸĆȝ ćÞǠĆȮćǤĊȱä ĆȸĆȮĆȅ ĆĀ ĆüǠĆȩ ŊìĆȀćøɅ Ćɍ ćȻĆÞǠĆȒĆȩ ĆĀ ćȤĆȲĊćƸ Ćɍ Ĉȼ  ćƘĈǤĆĊƪä ćȴɆĈȮĆĊƩä ĆɀćȽ ĆĀ  ĆǴĊǪĆøȥ ŉþĈǚĆȥ
 ĄǢɅĈȀĆȩ ĈȼŉȲȱä 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ the crying settled from Rasool-Allahsaww, and hesaww said: 
Ψ/ƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ aƻƳƛƴŜŜƴΗ wŜŎŜƛǾŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊŜƭƛŜŦΣ ŀ tǊƻƳƛǎŜ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj not to 
be broken, and Hisazwj Decree not to be repelled, and Heazwj is the Wise, the Informed, for 
the victory of Allahazwj is near. 

 ĆĀ ĊȴćȾĊȚĆȦĊǵä ĆĀ ĊȴćȽĊĆɊĊȭä ŉȴćȾŉȲȱä ăäƘĈȾĊȖĆǩ ĊȴćȽĊȀōȾĆȕ ĆĀ ĆȄĊǱōȀȱä ćȴćȾĊȺĆȝ ĊǢĈȽĊíĆǖĆȥ ɄĈȲĊȽĆà ĊȴćȾŉøȹĈâ ŉȴćȾŉȲȱä  ĊȴćĆƬ Ċȸćȭ ĆĀ ĊȴćȾĆȝĊîä   ĊȴćŉƬĈǾćǩ Ćɍ ĆĀ ĊȴćȽŉȂĈȝĆà ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȝĆà ĆĀ ĊȴćȽĊȀćȎĊȹä ĆĀ
 ĊȴĈȾɆĈȥ ĈƗĊȦćȲĊǹä ĆĀ  ɂȲĆȝ ĆȬŉȹĈâ    ōȰćȭ  ĊɄĆȉ  ĄȀɅĈǼĆȩ ąÞ. 

O Allahazwj! Theyasws are mysaww familyasws, so keep the uncleanness away from themasws and 
Purify themasws a Purification. O Allahazwj! Be theirasws Guarantor, and Protect themasws, and 
Nurture themasws, and Be for themasws, and Help themasws, and Assist themasws, and Honour 
themasws and do not (let them be) humiliated, and Replace mesaww regarding themasws, 
Youazwj ŀǊŜ !ōƭŜ ǳǇƻƴ ŀƭƭ ǘƘƛƴƎǎΩΩΦ45 

ф-  ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ąȀĈȭǠĆȉ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ɂĆȅɀćȵ ĈȸĊǣ ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĊȸĆȝ ąȌĊȦĆǵ ĈȸĊǣ
ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ąȄĆȹĆà ĊȸĆȝ ĈǦĆȎɆōȎĆȶĊȱä  .ĈȀĊȶĆĊƨä ɂĆȲĆȝ ĈȐĈǣǠĆȪĊȱǠĆȭ ĈȼĈȺɅĈì ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĊȺĈȵ ćȀĈǣǠŉȎȱä ĄþǠĆȵĆï ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĈźĊǖĆɅ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻf the sheykh Al Tusi ς A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Al Husayn 
Bin Hafs, from Ismail Bin Musa, from Amro Bin Shalir, from the people of Maseysa, from Anas (well-known 
Hadeeth fabricator) who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǎƘŀƭƭ Ŏƻme a time upon the people, the one from them patient 
ǳǇƻƴ Ƙƛǎ wŜƭƛƎƛƻƴ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘ ƻƴŜ ƘƻƭŘƛƴƎ ƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ŜƳōŜǊΩΩΦ46 

мл- :ĆüǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ  ǠĆɅ äɀćȱǠĆȩ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆƙĈȆĊĆƦ ćȀĊǱĆà ćȼĆȱ ĈȼĈȺɅĈì ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĊȺĈȵ ćȀĈǣǠŉȎȱä ĄþǠĆȵĆï ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĈźĊǖĆɅ
 ĊȺĈȵ ĆƙĈȆĊĆƦ ćȀĊǱĆà ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ǠŉȺĈȵ ĆƙĈȆĊĆƦ ćȀĊǱĆà ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî.ăǠǭĆɎĆǭ ǠĆĆƬǠĆȩ ĊȴćȮ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς By this chain,  

ΨCǊƻƳ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǎƘŀƭƭ ŎƻƳŜ ŀ ǘƛƳŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ ǘƘŜ ƻƴŜ ŦǊƻƳ 
ǘƘŜƳ ǇŀǘƛŜƴǘ ǳǇƻƴ Ƙƛǎ wŜƭƛƎƛƻƴΣ ŦƻǊ ƘƛƳ ǿƻǳƭŘ ōŜ wŜŎƻƳǇŜƴǎŜ ƻŦ ŦƛŦǘȅ ƻŦ ȅƻǳΩΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh 
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Rasool-AllahsawwΗ wŜŎƻƳǇŜƴǎŜ ƻŦ ŦƛŦǘȅ ƻŦ ǳǎΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ wŜŎƻƳǇŜƴǎŜ ƻŦ ŦƛŦǘȅ ƻŦ ȅƻǳΩ ς 
ǎŀȅƛƴƎ ƛǘ ǘƘǊƛŎŜΩΩΦ47 

мм-  Ċǣ ĆúǠĆǶĊȅĈâ ĊȸĆȝ ōɄĈȦĆȪŉǮȱä ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĆȰɆĈǝäĆȀĊȅĈâ ĈŸĆà Ĉȸ
:ĆüǠĆȩ ōĂĈîĊǼćĊƪä ąǼɆĈȞĆȅ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĂĈǼĊǤĆȞĊȱä ĆþĀćîǠĆȽ ĈŸĆà ĊȸĆȝ  ĆȬćȱĆǖĊȅĆà ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ĆĀ ö ŌɄĈȲĆȝ ɂĆȮĆǤĆøȥ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ɂĆȪĊȲĆøɅ ǠĆĈƞ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆĆƎĊǹĆà

 ĆĈƜ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĈƗĆȒĈǤĊȪĆøɅ ĊþĆà ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ĆçĊɀĆȝĆì ǠŉȶĆȱ ĈƔĆǤĊǶćȍ ōȨĆǵ ĆĀ ĈƔĆǣäĆȀĆøȩ ōȨĆǵ ĆĀ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ɄōȪ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς A group, from Abu Al Mufazzal, from Ahmad Bin Abdullah Al 
{ŀǉŀŦƛΣ ŦǊƻƳ LǎΩƘŀǉ .ƛƴ !ōǳ LǎǊŀƛƭΣ ŦǊƻƳ WŀΩŦŀǊ .ƛƴ {ǳƭŜǳƳŀƴΣ ŦǊƻƳ !ōǳ IŀǊƻǳƴ !ƭ !ōŀŘȅΣ ŦǊƻƳ !ōǳ {ŀŜŜŘ !ƭ 
Khudry who said,  

Ψwŀǎƻƻƭ-Alahsaww informed Aliasws with what heasws would be facing after himsaww. So, Aliasws 
ǿŜǇǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Iasws ask yousaww by myasws right upon yousaww, and right 
of myasws relationship and right of myasws companionship, if yousaww could supplicate to 
Allahazwj Mighty and Majestic to Capture me (myasws soul) to HimazwjΩΦ  

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ   ĈȸɅōǼȱä ĈŽ ĈèäĆǼĊǵĈĊɋä ɂĆȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĊȴćȾćȲĈǩǠĆȩćà ǠĆȵ ɂĆȲĆȞĆøȥ ĆüǠĆȩ ąȰŉǱĆǘćȵ ąȰĆǱĆĈɉ ōŸĆî ĆɀćȝĊìĆà ĊþĆà ĈƗćȱĆǖĊȆĆǩ . 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳasws are asking mesaww to supplicate to mysaww Lordazwj, for 
postponing the imƳŜŘƛŀǘŜΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻΣ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ ǎƘƻǳƭd Iasws ŦƛƎƘǘ ǘƘŜƳΚΩ IŜsaww said: 
Ψ¦Ǉƻƴ ǘƘŜ ƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ wŜƭƛƎƛƻƴΩΩ.48 (Derogatory) 

мн-  Ċǣ ĈĈƁǠĆȅ ĊȸĆȝ ĆǦĆǤĊȞćȉ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ĈȰŉȒĆȦćȶĊȱä ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄǦĆȝǠĆĆƤ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĊȸĆȝ ōĂĈîĊɀŉǮȱä ĆþǠĆɆĊȦćȅ ĊȸĆȝ ąȜɆĈȭĆĀ ĊȸĆȝ ĆæĆìǠĆȺćǱ Ĉȸ
 ćüɀćȪĆøɅ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ōɄĈȵĆȀĊȒĆĊƩä ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ōɄĈȦĊȞćĊƨä ąȀĈǣǠĆǱ   ȱä ǠĆȹĊȀĆȭäĆǾĆǪĆøȥ ĂĈȀĊǲĆǵ ĈŽ ćȼćȅĊàĆî ĆĀ ĄȴĈǝǠĆȹ ĆɀćȽ ĆĀ ò ōĈƑŉȺȱä ĆǼĊȺĈȝ ăǠȅɀćȲćǱ ǠŉȺćȭ ĆüǠŉǱŉǼ

 ćǦŉȶĈǝĆĊɉä ĈüǠŉǱŉǼȱä ĆȸĈȵ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ ćùĆɀĊǹĆà ĈüǠŉǱŉǼȱä ćĊƘĆȢĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼćȾĊǱĆĀ ăäĉȀĆȶĊćƮ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆȘĆȪĊɆĆǪĊȅǠĆȥ  ĊȸĆȶĈȱ ĄåĊȀĆǵ ǠĆȹĆà ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈźĆĊƕĈȝ ĈÞǠĆȵĈì ćȬĊȦĆȅ ĆĀ ĆþɀŊȲĈȒćȶĊȱä
 ĊȴćȾĆȶĆȱǠĆȅ ĊȸĆȶĈȱ ĄȴĊȲĈȅ ĆĀ ĊȴćȾĆøǣĆîǠĆǵ . 

(TƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛ ς A group, from Abu Al Mufazzal, from Al Husayn Bin Muhammad 
.ƛƴ {ƘǳΩōŀΣ ŦǊƻƳ {ŀƭƛƳ .ƛƴ WǳƴŀŘŀΣ ŦǊƻƳ ²ŀƪƛŜΣ ŦǊƻƳ {ǳŦȅŀƴ !ƭ {ƻǿǊȅΣ ŦǊƻƳ WŀōƛǊ !ƭ WǳŦȅΣ ŦǊƻƳ !ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ 
Yahya Al Hazramy who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ƭƛasws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ²Ŝ ǿŜǊŜ ǎŜŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww and hesaww was 
sleeping, and hissaww head was in myasws lap. We mentioned Al-Dajjalla, and the Prophetsaww 
woke up reddened of facŜΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ ΨCƻǊ ƻǘƘŜǊ ǘƘŀƴ !ƭ-Dajjalla Isaww am more fearful upon 
you all than Al-Dajjalla ς the leaders (imams) misguiding and shedding the blood of mysaww 
family from after mesaww. Isaww am at war to the one who battles themasws, and at peace to 
the one at peace with themaswsΩΩΦ49 

мо- ǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝǠĆǣß ĊȸĆȝ ĈúĈìǠŉȎȱä ĈȸĆȝ ōɄĈȞĈȉǠĆǲćȶĊȱä Ĉì   ćǢĊȲĆøȩ ĈȼɆĈȥ ćåĀćǾĆɅ ĄþǠĆȵĆï ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĈźĊǖĆɅ
 ĆǤĊȱä ĆȸĈȵ āĆȀĆøɅ ǠĆȶĈȱ ŉɍĈâ ĆûäĆí ǠĆȵ ĆĀ ĆòǠĆȍŉȀȱä ĈƗĊȞĆøɅ ĈîǠŉȺȱä ĈŽ ćȬćȹĊɇä ćåĀćǾĆɅ ǠĆȶĆȭ ĈȼĈȥĊɀĆǱ ĈŽ ĈȸĈȵĊǘćȶĊȱä.ăäĆƘĈȡ ćȼĆȱ ćȜɆĈȖĆǪĊȆĆɅ Ćɍ ĊȴĈȾĈȺɅĈì ĈŽ ĈèäĆǼĊǵĈĊɋä ĆĀ ĈÞĆɎ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ ¢ǳǎƛΣ ōȅ ŀ ŎƘŀin from Al Mujashie,  
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ΨCǊƻƳ !ƭ-Sadiqasws, from hisasws forefathersasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ 
shall come a time upon the people, during it the heart of the Momin would melt in his inside 
just as the metal tends to melt in the fire ς meaning the lead, and that is not except due to 
what he would see from the afflictions and the innovations in their Religion, there being no 
ŀōƛƭƛǘȅ ŦƻǊ ƘƛƳ ǘƻ ŎƘŀƴƎŜ όǘƘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴύΩΩΦ50 

мп-  ŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ōĂĈȀĆȦĊȞĆĊƨä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ōĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä ȜǝäȀȊȱä ȰȲȝ Ûö:ĆüǠĆȩ ćȼĆȞĆøȥĆî ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ĆǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ĈȸĊǣ ĈǼ  ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆȔĆǤĆȽ
 Ĉȵ ĆĀ ćìĆɀĊȅĆà ĄÞǠĆǤĆøȩ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ɂĆȲĆȝ ö ŉǤĆȞĊȱä ĆȬōȶĆȝ ĈǼĊȱćĀ ŊĂĈï ĆüǠĆȩ ŊĂōȂȱä äĆǾĆȽ ǠĆȵ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ǠĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĄȀĆǲĊȺĆǹ ǠĆȾɆĈȥ ĄǦĆȪĆȖĊȺ ǠĆɅ ĈðǠ

 ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĆûĈǼĊȱćɀĈȱ ĄȰĊɅĆĀ ćǼŉȶĆćƮ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƭƭŀƭ !ƭ {ƘŀǊŀƛŜΩ ς Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from !ƭ !ǎƘΩŀǊȅΣ ŦǊƻƳ !ƭƛ .ƛƴ LōǊŀƘƛƳ !ƭ WŀΩŦŀǊȅΣ 
from Muhammad Bin Muawiya, by his chain, raising it, said,  

ΨWƛōǊŀŜŜƭas descended unto Rasool-Allahsaww and upon himas was a black robe and a belt 
wherein was a dagger. Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh WƛōǊŀŜŜƭas! What ƛǎ ǘƘƛǎ ŀǘǘƛǊŜΚΩ IŜas ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴ 
attire of yoursaww uncle Al-Abbas, O Muhammadsaww! Doom is for yoursaww children from the 
children of Al-!ōōŀǎΩΦ  

 ĆüǠĆȪĆøȥ ĆûĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĂĈǼĊȱćɀĈȱ ĄȰĊɅĆĀ ōȴĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆöĈȂĆǲĆȥ   ĈȼɆĈȥ ǠĆĈƞ ćȴĆȲĆȪĊȱä ŉȤĆǱ ĆüǠĆȩ ɄĈȆĊȦĆøȹ ŊǢćǱĆǖĆȥ Ćà ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ . 

The Prophetsaww ǿŜƴǘ ƻǳǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh ¦ƴŎƭŜΗ 5ƻƻƳ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŦƻǊ Ƴȅsaww children from your 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΩΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ {Ƙŀƭƭ L ŎŀǎǘǊŀǘŜ ƳȅǎŜƭŦΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tŜƴ Ƙŀǎ 
ŘǊƛŜŘ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘΩΩΦ51 

мр- ò ōĈƑŉȺȱä ĈȸĆȝ ö ĈȼĈǝǠĆǣß ĊȸĆȝ ǠĆȑōȀȱä ĈȸĆȝ ōɄĈȶɆĈȶŉǪȱä ĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ   ĈȉǠĆȽ ĈƗĆǤĈȱ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà.ĂĈǼĊȞĆøǣ ĆþɀćȦĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱä ćȴćǪĊøȹĆà ąȴ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻƻƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-Rezaasws ς By a chain of Al-Tameemi, from Al-Rezaasws, from 
hisasws forefathersasws, from the Prophetsaww having said to the Clan of HashimaswsΥ Ψ¸ƻǳ 
would be the ones weakened after mesawwΩΩΦ52 

мс- :ĆüǠĆȩ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ  ĆĀ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĆþɀćǞĆȱǠĆȶĆǪĆøɅ ąýĊɀĆøȩ ĈîĀćǼćȍ ĈŽ ćȸĈǝǠĆȢĆȑ ĆȬĆȱ ĊçĆȀĆȾĆș ŊǨĈȵ äĆíĈâ ö ŖɄĈȲĆȞĈȱ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ
 ĆȬŉȪĆǵ ĆȬĆȹɀćȞĆȺĊĆƹ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻƻƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-RezaaswsΩΣ ōȅ ǘƘƛǎ ŎƘŀƛƴΣ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww said to Aliasws: 
Ψ²ƘŜƴ Lsaww pass away, grudges for youasws would appear in the chests of the people. They 
would incline against youasws and prevent youasws yourasws ǊƛƎƘǘǎΩΩΦ53 

мт-  ĊȅĈĊɋä äĆǾĆĈŏ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ:ĆüǠĆȩ ĈìǠĆȺ .ǠĆȽćȀĈǱǠĆȥ ĆĀ ǠĆȽŊȀĆøǣ ĆȬĈȱĆí ćȜĈǤŉǪĆøɅ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĆȬĈǣ ćîĈǼĊȢĆǪĆȅ ĈƔŉȵćà ŉþĈâ ö ŖɄĈȲĆȞĈȱ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻƻƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-RezaaswsΩΣ ōȅ ǘƘƛǎ ŎƘŀƛƴΣ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww said to Aliasws: 
Ψaȅsaww community would be treacherous with youasws after mesaww, and its righteous and its 
ƛƳƳƻǊŀƭ ƻƴŜǎ ǿƻǳƭŘ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƘŀǘΩΩΦ54 

му- ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ĈȼĈǝǠĆǣß ĊȸĆȝ ǠĆȑōȀȱä ĈȸĆȝ 
ąýĈîäĆì ĆƂĈâ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋǠĈǣ ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ǠȑȀȱä îǠǤǹà þɀɆȝ Ûþ   ŉɍĈâ ĆȬɆĈȥ ĈƗćȚĆȦĊĆƷ Ćɍ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ćÞǠĆɆĈȪĊǩĆĊɉä 

 ĈȰĊɆŉȲȱä ĈŽ ĈìĆɀĊȅĆĊɉä ĈîĊɀŉǮȱä ĈŽ ĈÞǠĆȒĊɆĆǤĊȱä ĈæĆȀĊȞŉȊȱǠĆȭ ŉɍĈâ ĈƔŉȵćà ĈŽ ĊȴćȽ ǠĆȵ ĆĀ ćÞǠĆɆĈȦĊȍĆĊɉä ćîäĆȀĊøǣĆĊɉä.ĈȀĈǣǠĆȢĊȱä  

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ¦ȅƻƻƴ !ƪƘōŀǊ !ƭ-RezaaswsΩΣ by the chain to Darim, from Al-Rezaasws, from hisasws 
forefathersasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛasws! No one would preserve mesaww 
regarding youasws except the pious ones, the righteous, the sincere, and they are not in 
mysaww community except for the white hair in the black bull during the intensely dark 
ƴƛƎƘǘΩΩΦ55 

мф- ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ   ĆþĀćǼĈȱǠĊƪä ćȴćȾĆøȥ ŉǨĈȵ ĊþĈǚĆȥ Ćà ĆǼĊȲćĊƪä ĆȬĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ąȀĆȊĆǤĈȱ ǠȺĊȲĆȞĆǱ Ǡȵ ĆĀ   ĈÞǠĆȝōìä ĆĀ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĈȼĈǪĊɆĆøǣ ĆȰĊȽĆà ćǢɆĈȎćɅ ǠĆĈƞ ćȼŉɆĈǤĆȹ ćȼŉȲȱä ĆĆƎĊǹĆà ǠŉȶĆȱ ćȼŉȹĈǚĆȥ
 ŉȲȱä ćüɀćȅĆî ŉȴĆǪĊȡä ĊȴćȾĆøȹĀćì ĆǦĆȥĆɎĈĊƪä ɂĆȝŉìä ĈȸĆȵ ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆüĆȂĊøȹĆǖĆȥ ò Ĉȼ   ćǦĆȪĈǝäí ąȄĊȦĆøȹ ŊȰćȭ ĆþĀćǼĈȱǠĊƪä ćȴćȾĆøȥ ŉǨĈȵ ĊþĈǚĆȥ Ćà ĆǼĊȲćĊƪä ĆȬĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ąȀĆȊĆǤĈȱ ǠȺĊȲĆȞĆǱ Ǡȵ ĆĀ
 ăǦĆȺĊǪĈȥ ĈĊƘĆĊƪä ĆĀ ōȀŉȊȱǠĈǣ ĊȴćȭɀćȲĊǤĆøȹ ĆĀ ĈçĊɀĆȶĊȱä  ĊȴćȽćĈƎĆǪĊĆƳ ĊĂĆà   ĆþɀćȞĆǱĊȀćøǩ ǠȺĊɆĆȱĈâ ĆĀ   ĊȝĆǖĆȥ ąȄĊȦĆøȹ ŊȰćȭ ĆçɀćĆƹ ĊþĆà ŉǼćǣ Ćɍ ćȼŉȹĆà ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ĆȬĈȱĆí ĆȴĆȲ . 

(Not a Hadeeth)56 

нл-  ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ĈȸĆȝ ăǠȞĆȵ ĈîǠŉȖĆȞĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĆĀ ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĈǼɆ
ĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä úĀǼȎȲȱ ƃǠȵɉä Ûƃ ĈȸĆȝ ōĂĈïäŉȀȱä ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ  ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōĈƗĈǝǠĆȖĆǤĊȱä ĈȸĊǣä

 ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆǦĆǤĊǪćȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĆæĆƘĈȶĆȝ:ĆüǠĆȩ  ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆǼĊȺĈȝ ćĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆĀ ǠĆȹĆà ǠĆȺĊɆĆøǣ
 ĆȦĆǪĊȱä ĈíĈâ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ćǨĊȲćȪĆøȥ ɂĆȮĆǤĆøȥ ǠĆȺĊɆĆȱĈâ ĆǨ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ !ƭ {ŀŘƻǳǉ ς Ibn Al Waleed, from Ahmad Bin Idrees, and Muhammad Al Attar, both 
ǘƻƎŜǘƘŜǊ ŦǊƻƳ !ƭ !ǎƘΩŀǊȅΣ ŦǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘ !ƭ wŀȊȅΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ƭ .ŀǘŀƛƴȅΣ ŦǊƻƳ Lōƴ !ƳŜǊya, from Muhammad 
Bin Utba, from Muhammad Bin Abdul Rahman, from his father,  

ΨCǊƻƳ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘƛƭŜ Lasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-
Hassanasws and Al-Husaynasws were in the presence of Rasool-Allahsaww, when hesaww turned 
towards usasws and wept. Iasws ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙŀǘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳsaww cry, O Rasool-AllahsawwΚΩ  

 ɂĆȲĆȝ ĆȬĈǪĆǣĊȀĆȑ ĊȸĈȵ ɄĈȮĊǣĆà ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆûäĆí ǠĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȴćȮĈǣ ćȜĆȺĊȎćɅ ǠŉĈư ɄĈȮĊǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ĈǾĈǺĆȦĊȱä ĈŽ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈǦĆȺĊȞĆȕ ĆĀ ǠĆȽŉǼĆǹ ĆǦĆȶĈȕǠĆȥ ĈȴĊȖĆȱ ĆĀ ĈþĊȀĆȪĊȱä
 ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȰĊǪĆøȩ ĆĀ ɂĆȪĊȆćɅ ĂĈǾŉȱä ōȴŉȆȱä ĆĀ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww am crying from what would be done with youasws all after mesawwΩΦ Lasws 
ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŀǘΣ h wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww am crying from youasws being 
struck upon the forehead, and Fatimaasws being slapped upon herasws cheek, and Al-
Hassanasws being stabbed in the thigh and the poison heasws would be quenched, and Al-
Husaynasws ōŜƛƴƎ ƪƛƭƭŜŘΩΦ  
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 ĊȀĈȊĊǣĆà ĆüǠĆȩ ĈÞĆɎĆǤĊȲĈȱ ŉɍĈâ ǠĆȺŊøǣĆî ǠĆȺĆȪĆȲĆǹ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ ăǠȞɆĈĆƤ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ćȰĊȽĆà ɂĆȮĆǤĆøȥ ĆüǠĆȩ  ĄȸĈȵĊǘćȵ ŉɍĈâ ĆȬŊǤĈćƷ Ćɍ ćȼŉȹĆà ŉĆƃĈâ ĆǼĈȾĆȝ ĊǼĆȩ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĈǚĆȥ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ
 ĆȺćȵ ŉɍĈâ ĆȬćȒĈȢĊǤćøɅ Ćɍ ĆĀ ĄȨĈȥǠ . 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tŜƻǇƭŜasws of the Household wept altogether. Iasws ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! 
Allahazwj has not Created usasws ŜȄŎŜǇǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴǎΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨwŜŎŜƛǾŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΣ 
O Aliasws, for Allahazwj Mighty and Majestic had Pacted to mesaww that no one will love youasws 
except a Momin, nor hate youasws ŜȄŎŜǇǘ ŀ ƘȅǇƻŎǊƛǘŜΩΩΦ57 

нм-  ĆǣĆà ĊȸĆȝ ĆǦĆȺĊøɅĆíćà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ĈìǠŉĆƥ ĊȸĆȝ ĆǼɅĈȂĆɅ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ĈîǠŉȦŉȎȱä ĈȸĆȝ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ćȸĊǣä ȸɅǼȱä üǠȶȭâ Ûû Ĉâ ĆĀ ąñǠŉɆĆȝ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈþǠ ōĈƆǠĆȶĆɆĊȱä ĆȀĆȶćȝ ĈȸĊǣ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣ
:ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĆȝ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ŉɄĈȅĈîǠĆȦĊȱä ĆþǠĆȶĊȲĆȅ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ōĈƃĆɎ

ĈĊƬä ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĊȸĆȝ   ǠĆȾɆĈȥ ĆȐĈǤćȩ ĈƔŉȱä ĈȼĈǪĆȑĊȀĆȵ ĈŽ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĊĂĆǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ăǠȆĈȱǠĆǱ ćǨĊȺćȭ
 ĆȲĆøȥ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊǨĆȲĆǹĆǼĆȥ ĆȾĊøɅŉǼĆǹ ɂĆȲĆȝ ǠĆȾćȝɀćȵćì ĊçĆȀĆǱ ŉƓĆǵ ĊǨĆȮĆǣ ĈȤĊȞŉȒȱä ĆȸĈȵ ĈȼĈȱß ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćçäĆɀĆȲĆȍ ǠĆȾɆĈǣĆǖĈǣ ǠĆȵ ĊçĆàĆî ǠŉȶǠ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLƪƳŀƭ !ƭ 5ŜŜƴΩ ς Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Ibn Yazeed, from Hammad Bin Isa, from Ibn 
Uzina, from Aban Bin Abu Ayyash, and Ibrahim Bin Umar Aal Yamani, from Suleym Bin Qays al Hilali who said,  

ΨL ǿŀǎ ǎŜŀǘŜŘ ƛƴ ŦǊƻƴǘ ƻŦ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww during hissaww illness in which hesaww passed away, 
and (Syeda) Fatimaasws entered. When sheasws saw what was from the weakness with herasws 
fathersaww, sheasws cried until herasws tears flowed upon her cheeks. 

 ĆĀ ɄĈȆĊȦĆøȹ ɂĆȲĆȝ ĆǦĆȞĊɆŉȒȱä ɂĆȊĊǹĆà ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊǨĆȱǠĆȩ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ǠĆɅ ĈȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆûĆǼĊȞĆøǣ ĂĈǼĊȱćĀ 

Rasool-Allahsaww said to heraswsΥ Ψ²Ƙŀǘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳasws cry, O FatimaaswsΚΩ {ƘŜasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws 
fear the loss upon myselfasws and myasws children after yousawwΩΦ  

 ĆîǠĆǪĊǹä ąǨĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ǠŉȹĆà ĈǨĊȶĈȲĆȝ ǠĆȵ Ćà ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈÞǠĆȮćǤĊȱǠĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ǠĆȺĊɆĆȝ ĊǨĆȩĆîĊĀĆȀĊȡǠĆȥ ĈĆƤ ɂĆȲĆȝ ĆÞǠĆȺĆȦĊȱä ĆȴĆǪĆǵ ćȼŉȹĆà ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ɂĆȲĆȝ ĆæĆȀĈǹĊɇä ǠĆȺĆȱ ćȼŉȲȱä  ĈȜɆ
 ĈǤĆȹ ĈƗĆȲĆȞĆǱ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĈƆĆîǠĆǪĊǹǠĆȥ ăǦĆȝĆɎōȕä ĈóĊîĆĊɉä ĆƂĈâ ĆȜĆȲŉȕä ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ĆȼŉȲȱä ŉþĆà ĆĀ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĈȬĆǱĊĀĆï ǠĆȾĊȺĈȵ ĆîǠĆǪĊǹǠĆȥ ăǦĆɆĈȹǠĆǭ ăǦĆȝĆɎōȕä ĈóĊîĆĊɉä ĆƂĈâ ĆȜĆȲŉȕä ĆĀ ăǠĉɆ 

The eyes of Rasool-Allahsaww sunk with the crying, then hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh CŀǘƛƳŀasws! Do youasws 
not know that weasws, Peopleasws of the Household, Allahazwj has Chosen the Hereafter for 
usasws over the world, and Heazwj has Pre-destined the perishing upon the entirety of Hisazwj 
creatures, and that Blessed and Exalted Considered the earth with a Consideration and 
Chose mesaww from them and Made mesaww a Prophetsaww, and Considered a second 
Consideration and Chose yourasws husband from it. 

 ĈŽ ĈƔĆȦɆĈȲĆǹ ćȼĆȲĆȞĊǱĆà ĊþĆà ĆĀ ăäȀɅĈïĆĀ ĆĀ ăǠĉɆĈȱĆĀ ćȻĆǾĈŉơĆà ĊþĆà ĆĀ ćȻǠŉɅĈâ ĈȬĆǱōĀĆïćà ĊþĆà ŉĆƃĈâ ćȼŉȲȱä ɂĆǵĊĀĆǖĆȥ ĈǨĊȹĆà ĆĀ ĈÞǠĆɆĈȍĊĀĆĊɉä ćĊƘĆǹ ĈȬćȲĊȞĆøǣ ĆĀ ĈȼĈȲćȅćî ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆà ćĊƘĆǹ ĈûɀćǣĆǖĆȥ ĈƔŉȵćà 
 Ĉȵ ĈŸ ćȨĆǶĊȲĆøɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆàɄĈȲĊȽĆà Ċȸ 

Then Allahazwj Revealed to mesaww that Isaww get youasws married to himasws and that Isaww 
should take himasws as a guardian, and a Vizier, and make himasws to be mysaww caliph in 
mysaww community. Thus, yourasws fathersaww is the best of the Prophetsas of Allahazwj and 
Hisazwj Messengersas, and yourasws husband is the best of the successorsasws, and youasws will 
be the first one from mysaww family to join up with mesaww. 
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 ĈûĆîǠĆǪĊǹǠĆȥ ăǦĆǮĈȱǠĆǭ ăǦĆȝĆɎōȕä ĈóĊîĆĊɉä ĆƂĈâ ĆȜĆȲŉȕä ŉćŻ   ĊȱćĀ ĆĀ ĆȺĊøǣĆà ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĈåǠĆǤĆȉ äĆǼōɆĆȅ ĄĊƙĆȆćǵ ĆĀ ĄȸĆȆĆǵ ĈûǠĆȺĊøǣä ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĈÞǠĆȆĈȹ ćæĆǼōɆĆȅ ĈǨĊȹĆà ĆĀ ĈûĆǼ ĈȬĈȲĊȞĆøǣ ćÞǠ
 ĆþɀŊɅĈǼĊȾĆȵ ĆþĀćìǠĆȽ ĊȴćȾŊȲćȭ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ɄĈǝǠĆɆĈȍĊĀĆà 

Then Heazwj Considered the earth with a third Consideration and Chose youasws and yourasws 
children, and youasws are the chieftess of the women of the people of the Paradise, and 
yourasws two sonsasws, Hassanasws and Husaynasws, are chiefs of the youths of the people of 
Paradise, and sonsasws of yourasws husbandasws are mysaww successorsasws up to the Day of 
Qiyamah, all of themasws being guides, Guided.  

 ĊɆĆȱ ĆĀ ĈƔĆǱĆîĆì ĈŽ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĄǦĆȞĊȆĈǩ ŉćŻ ĄĊƙĆȆćǵ ĆĀ ĄȸĆȆĆǵ ŉćŻ ŌɄĈȲĆȝ ɄĈǹĆà ĂĈǼĊȞĆøǣ ćÞǠĆɆĈȍĊĀĆĊɉä ĆĀ ĆĀ ĈƔĆǱĆîĆì ĊȸĈȵ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ćåĆȀĊøȩĆà ĄǦĆǱĆîĆì ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȄ
 ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈŸĆà ĆĀ ɄĈǝǠĆɆĈȍĊĀĆà ĈǦĆǱĆîĆì 

And the successorsasws from after mesaww are mysaww brotherasws Aliasws, then Hassanasws, then 
Husaynasws, then nine from the sonsasws of Al-Husaynasws, theyasws would be in mysaww level, 
ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅ ƭŜǾŜƭ ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ŎƭƻǎŜǊ ǘƻ !ƭƭŀƘazwj Mighty and Majestic than mysaww 
level, and level of mysaww successorsasws, and of mysaww fatheras Ibrahimas. 

 ĊȽĆà ĆĊƘĆǹ ĆĀ ĈƔŉȵćà ĆĊƘĆǹ ĈȬĆǱŉĀĆï ĈûǠŉɅĈâ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈǦĆȵäĆȀĆȭ ĊȸĈȵ ŉþĆà ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ĆƙĈȶĆȲĊȞĆøǩ ǠĆȵ Ćà ăǠȶĊȲĈȝ ĊȴćȽĆȀĆǮĊȭĆà ĆĀ ăǠȶĊȲĈǵ ĊȴćȾĆȶĆȚĊȝĆà ĆĀ ăǠȶĊȲĈȅ ĊȴćȾĆȵĆǼĊȩĆà ĈƔĊɆĆøǣ ĈȰ 

Do youasws not know, O daughterasws, that from the Honours of Allahazwj Mighty and Majestic 
to youasws is that yourasws husband is the best of mysaww community, and best of Peopleasws of 
mysaww Household, the most advanced of them in submission, and greatest of them in 
forbearance, and most abundance of tƘŜƳ ƛƴ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΚΩ 

 ĈȬĈȲĊȞĆǤĈȱ ŉþĈâ ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ǠĆĆƬ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆĆƬ ĆüǠĆȩ ǠĆĈƞ ĊǨĆǵĈȀĆȥ ĆĀ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊçĆȀĆȊĊǤĆǪĊȅǠĆȥ   ĈȰćȭ ĆȰĊǤĆøȩ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱǠĈǣ ćȼĆȹǠĆƹĈâ ĆǢĈȩǠĆȺĆȵ   ĆȬĈȱĆí ĆƂĈâ ćȼĊȪĈǤĊȆĆɅ ĊĆƁ ąǼĆǵĆà
 ĈȮĈǣ ćȼĆȶĊȲĈȝ ĆĀ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĄǼĆǵĆà ĈƔŉȺćȅ ĆĀ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈåǠĆǪ 

Fatimaasws cheered up and was happy with what Rasool-Allahsaww had said to herasws. Then 
hesaww said to heraswsΥ Ψh ŘŀǳƎƘǘŜǊΗ ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ǾƛǊǘǳŜǎ ŦƻǊ ȅƻǳǊasws husband. Hisasws Eman with 
Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww before everyone else. No one from mysaww community 
preceded himasws to that, and hisasws knowledge with the Book of Allahazwj Mighty and 
Majestic and mysaww Sunnah.  

 ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ö ŖɄĈȲĆȝ ćĊƘĆȡ ɄĈȶĊȲĈȝ ĆȜɆĈĆƤ ćȴĆȲĊȞĆøɅ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĄǼĆǵĆà ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ćȼĆȶŉȲĆȝ ǠĆȵ ŊȰćȭ ĆĀ ăǠȶĊȲĈȝ ćȼĆȲćȅćî ĆĀ ćȼĆǪĆȮĈǝĆɎĆȵ ĆȴŉȲĆȝ ĆĀ ĂĈĊƘĆȡ ćȼćȶĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ăǠȶĊȲĈȝ ĈƗĆȶŉȲĆȝ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ
 ĈȼĈǣ ćȴĆȲĊȝĆà ǠĆȹĆǖĆȥ ćȼĆȲćȅćî ĆĀ ćȼĆǪĆȮĈǝĆɎĆȵ 

!ƴŘ ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅƻƴŜ ŦǊƻƳ Ƴȅsaww community who knows the entirety of mysaww 
knowledge apart from Aliasws. Allahazwj Mighty and Majestic Taught measws knowledge Heazwj 
did not Teach it to anyone apart from mesaww, and Taught Hisazwj Angels and Hisazwj 
Messengersas knowledge, and all what Heazwj Taught Hisazwj Angels and Hisazwj Messengersas, 
so Isaww know of it.  

 ĊȲĈȝ ĆȜɆĈĆƤ ćȴĆȲĊȞĆøɅ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĄǼĆǵĆà ĆȄĊɆĆȲĆøȥ ćǨĊȲĆȞĆȦĆøȥ ćȻǠŉɅĈâ ćȼĆȶōȲĆȝćà ĊþĆà ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆĈƆĆȀĆȵĆà ĆĀ ćȻćĊƘĆȡ ɄĈȶĆȮĈǵ ĆĀ ɄĈȶĊȾĆøȥ ĆĀ ɄĈȶ 
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And Allahazwj Mighty and Majestic Commanded mesaww to teach it to himasws. So, Isaww did. 
Thus, ǘƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀƴȅƻƴŜ ŦǊƻƳ Ƴȅsaww community who knows the entirety of mysaww 
knowledge, and mysaww understanding, and mysaww wisdom apart from himasws.  

 ĆĀ ĈƔŉȵćà ǠĆȖĊǤĈȅ ǠĆćƵ ĆĀ ĄĊƙĆȆćǵ ĆĀ ĄȸĆȆĆǵ ĆĂǠĆȖĊǤĈȅ ćȻǠĆȺĊøǣä ĆĀ ćȼćǪĆǱĊĀĆï ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ĈȬŉȹĈâ ĆĀ ćȻǠĆǩß ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆĀ ĈȀĆȮĊȺćȶĊȱä ĈȸĆȝ ćȼćɆĊȾĆøȹ ĆĀ ĈùĀćȀĊȞĆȶĊȱǠĈǣ ćȻćȀĊȵĆà   ĆĀ ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä
 ĈåǠȖĈĊƪä ĆȰĊȎĆȥ  

And youasws, O daughterasws, are hisasws wife, and hisasws two sonsasws Hassanasws and 
Husaynasws are mysaww grandsons, then theyasws are both grandsonsasws of mysaww community, 
and Isaww instructed himasws with the good and forbade himasws from the evil, and Allahazwj 
Mighty and Majestic Gave himasws the wisdom and the decisive address.  

ǠĆȹǠĆȖĊȝĆà ąǨĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ǠŉȹĈâ ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ  Ĉȵ ăäǼĆǵĆà ǠĆȾɆĈȖĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĊȴćȮĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĆȸĈȵ ăäǼĆǵĆà ǠĆȾĈȖĊȞćøɅ ĊĆƁ ąüǠĆȎĈǹ ĆȜĊǤĆȅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱäǠĆȹĆĊƘĆȡ ĆȸɅĈȀĈǹĊɇä Ćȸ 

O daughterasws! Weasws, Peopleasws of the Household, Allahazwj has Given us seven qualities 
Heazwj did not Give these to anyone from the former ones who were before youasws nor will 
Heazwj be Giving it to anyone from the latter ones apart from usasws.  

 Ćȉ ĆĀ ĈȬćȲĊȞĆøǣ ĆɀćȽ ĆĀ ĈÞǠĆɆĈȍĊĀĆĊɉä ćǼōɆĆȅ ǠĆȺŊɆĈȍĆĀ ĆĀ ĈûɀćǣĆà ĆɀćȽ ĆĀ ĆƙĈȲĆȅĊȀćȶĊȱä ćǼōɆĆȅ ǠĆȺŊɆĈǤĆȹ ĈȬɆĈǣĆà ŊȴĆȝ ĆɀćȽ ĆĀ ĈǢĈȲŉȖćȶĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ćȸĊǣ ćæĆȂĊĆƥ ĆɀćȽ ĆĀ ĈÞäĆǼĆȾŊȊȱä ćǼōɆĆȅ ǠĆȹćǼɆĈȾ 

Ourasws Prophetsaww is the chief of the Messengersas, and hesaww is yourasws fathersaww, and 
ourasws successorasws is the chief of the successorsasws, and heasws is yourasws husband; and 
ourasws martyr is chief of the martyrs, and heasws is Hamzaasws Bin Abdul Muttalibasws and 
heasws is uncleasws of yourasws fathersawwΩΦ  

 Ćɍ ĆüǠĆȩ ĆȬĆȞĆȵ äɀćȲĈǪćȩ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈÞäĆǼĆȾŊȊȱä ćǼōɆĆȅ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊǨĆȱǠĆȩ ĆÞǠĆɆĈȍĊĀĆĊɉä ĆĀ ĆÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆɎĆǹ ǠĆȵ ĆȸɅĈȀĈǹĊɇä ĆĀ ĆƙĈȱŉĀĆĊɉä ĈÞäĆǼĆȾćȉ ćǼōɆĆȅ ĊȰĆǣ 

Sheasws ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! And heasws is chief of the martyrs, those who were killed 
with yousawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨbƻΣ ōǳǘ ŎƘƛŜŦ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǊǘȅǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ŦƻǊmer ones and the latter 
ones, apart from the Prophetsas, and the successorsas. 

 ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ćȀĆȦĊȞĆǱ ĆĀ  äĆǼōɆĆȅ ĆĀ ĈƔŉȵćà ǠĆȖĊǤĈȅ ĄĊƙĆȆćǵ ĆĀ ĄȸĆȆĆǵ ĈûǠĆȺĊøǣä ĆĀ ĈǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ĆȜĆȵ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ćîǠŉɆŉȖȱä ĈĊƙĆǵǠĆȺĆĊƨä Āćí  ĆĊƨä ĈȰĊȽĆà ĈåǠĆǤĆȉ ĈǦŉȺ 

!ƴŘ WŀΩŦŀǊasws Bin Abu Talibasws is with the two wings, the flier in the Paradise along with the 
Angels, and yourasws two sonsasws, Hassanasws and Husaynasws are two grandsonsasws of mysaww 
community, and chiefs of the youths of the people of Paradise.  

 ĊǨĆǞĈȲćȵ ǠĆȶĆȭ ăɍĊǼĆȝ ĆĀ ăǠȖĊȆĈȩ ĆóĊîĆĊɉä ćĆɊĊĆƹ ĂĈǾŉȱä ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ŊĂĈǼĊȾĆȵ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ǠŉȺĈȵ ĆĀ ăäîĊɀĆǱ ĆĀ ăǠȶĊȲćș  

And from usasws, by the Oneazwj is Whose Hand is mysaww soul, is Mahdiasws of the community 
who will fill the earth with fairness and justice just as it would have been filled with injustice 
ŀƴŘ ǘȅǊŀƴƴȅΩΦ  

 ćȰĆȒĊȥĆà ĆǨĊɆŉĆƧ ĆȸɅĈǾŉȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ŊĂĆǖĆȥ ĊǨĆȱǠĆȩ 

Sheasws ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ǿƘƛŎƘ ƻŦ ǘƘŜƳasws Ŏŀƴ ōŜ ƴŀƳŜŘ ŀǎ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǎǳǇŜǊƛƻǊΚΩ 
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 ĆȒĊȥĆà ĂĈǼĊȞĆøǣ ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĆȆĆǵ ŉɄĆȖĊǤĈȅ ĆĀ ŉĆƗĊøǣä ĆǼĊȞĆøǣ ĆĀ ĈûĆǼĊȞĆøǣ ĆĀ ö ŖɄĈȲĆȝ ĆǼĊȞĆøǣ ĈƔĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ćȰĆȒĊȥĆà ĄȀĆȦĊȞĆǱ ĆĀ ćæĆȂĊĆƥ ĆĀ ĈƔŉȵćà ćȰ ĊȸĈȵ ĈÞǠĆɆĈȍĊĀĆĊɉä ĆǼĊȞĆøǣ ĆĀ ąĊƙĆȆćǵ ĆĀ ąȸ
 ĊȽĆà ǠŉȹĈâ ŊĂĈǼĊȾĆȶĊȱä ćȴćȾĊȺĈȵ ĆĀ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĆƂĈâ ĆîǠĆȉĆà ĆĀ äĆǾĆȽ ĈƗĊǣä ĈǼĊȱćĀǠĆɆĊøȹŊǼȱä ɂĆȲĆȝ ĆæĆȀĈǹĊɇä ǠĆȺĆȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆîǠĆǪĊǹä ąǨĊɆĆøǣ ćȰ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ŦǘŜǊ ƳŜsaww, Aliasws is the superior of mysaww community, and Hamzaasws and 
WŀΩŦŀǊasws are superior of Peopleasws of mysaww Household after Aliasws and after youasws and 
after two of mysaww sonsas and mysaww grandsonsasws Hassanasws and Husaynasws, and after the 
successorsasws from sons of this sonasws of minesawwΩ ς and gestured towards Al-Husaynasws ς 
Ψ!ƴŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜƳasws is the Mahdiasws. Weasws, Peopleasws of the Household, Allahazwj Mighty 
and Majestic Chose the Hereafter for usasws ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩΦ  

 ōƆĆà ĆȼŉȲȱä ćǼĈȾĊȉćà ćþǠĆȶĊȲĆȅ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ǠĆȾĊɆĆȺĊøǣä ĆƂĈâ ĆĀ ǠĆȾĈȲĊȞĆøǣ ĆƂĈâ ĆĀ ǠĆȾĊɆĆȱĈâ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȀĆȚĆȹ ŉćŻ  ĈŽ ɄĈȞĆȵ ĊȴćȾŉøȹĈâ ǠĆȵĆà ĊȴćȾĆøǣĆîǠĆǵ ĊȸĆȶĈȱ ĄåĊȀĆǵ ĆĀ ĊȴćȾĆȶĆȱǠĆȅ ĊȸĆȶĈȱ ĄȴĊȲĈȅ
 ĈǦŉȺĆĊƨä 

Then Rasool-Allahsaww looked at herasws and at herasws husband and towards herasws two 
sonsasws ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh {ŀƭƳŀƴra! Allahazwj is a Witness that Isaww am at peace to the one who is 
at peace with themasws, and at war with the one who battles themasws. But, theyasws will be 
with mesaww in the tŀǊŀŘƛǎŜΩΦ  

 ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ   ĆĀ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĊȴĈȽĈȀćȽǠĆȚĆǩ ĊȸĈȵ ăæŉǼĈȉ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĊȸĈȵ ɂĆȪĊȲĆǪĆȅ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ɂĆȪĊǤĆǪĆȅ ĆȬŉȹĈâ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ö ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ  ăǠȹäĆɀĊȝĆà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆçĊǼĆǱĆĀ ĊþĈǚĆȥ ĆȬĆȱ ĊȴĈȾĈȶĊȲćș
 ĊǼĈĆƟ ĊĆƁ ĊþĈâ ĆĀ ĆȬĆȪĆøȥäĆĀ ĊȸĆĈƞ ĆȬĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸĆȵ ĊȰĈǩǠĆȪĆøȥ ǠĆĈŏ ĆȨĊȲĆøǩ Ćɍ ĆĀ ĆûĆǼĆɅ ŉȤćȭ ĆĀ ĊĈƎĊȍǠĆȥ ăǠȹäĆɀĊȝĆà  ĈǦĆȮćȲĊȾŉǪȱä ĆƂĈâ 

Then hesaww turned towards Aliasws ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh Ƴȅsaww brotherasws! Youasws shall remain after 
mesaww and face difficulties from Quraysh, of their backing each other against youasws, and 
their injustices to youasws. So, if youasws were to find supporters against them, then fight the 
ones who oppose youasws with the ones loyal to youasws, and if youasws do not find 
supporters, then be patient and restrain yourasws hand and do not be free with it to the 
destruction.  

 ĀćìǠĆȭ ĆĀ ćȼćȵĊɀĆøȩ ćȼĆȦĆȞĊȒĆǪĊȅä ĈíĈâ ĄǦĆȺĆȆĆǵ ĄæĆɀĊȅćà ĆþĀćîǠĆĈŏ ĆȬĆȱ ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĈȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ōƗĈȵ ĆȬŉȹĈǚĆȥ ĆȬŉȹĈǚĆȥ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĊȴĈȽĈȀćȽǠĆȚĆǩ ĆĀ ĆûǠŉɅĈâ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĈȴĊȲćȚĈȱ ĊĈƎĊȍǠĆȥ ćȼĆȹɀćȲćǪĊȪĆøɅ ä
 ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĈȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ōƗĈȵ  ćȼĆȞĆǤŉøǩä ĈȸĆȵ ĆĀ ĈȰĊǲĈȞĊȱä ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ĊȴćȽ ĆĀ ćȼĆȞĆǤŉøǩä ĈȸĆȵ 

Youasws are from mesaww at the status of Harounas from Musaas, and for youasws there is an 
good example with Harounas when hisas people weakened himsaww and they almost killed 
himas. Therefore be patient upon the injustices of Quraysh to youasws and their backing each 
other against youasws, for youasws are from mesaww at the status of Harounas from Musaas, and 
the ones who follow, and the ones who follow him (Abu Bakr) are at the status of the calf 
and the ones who followed it. 

 ĆÞǠĆȉ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆùĆɎĈǪĊǹĈɍä ĆĀ ĆǦĆȩĊȀćȦĊȱä ɂĆȒĆȩ ĊǼĆȩ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ āǼćĊƬä ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĆȞĆȶĆĆƨ   ĆĀ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊȸĈȵ ĈþǠĆȺĊøǭä ĆȤĈȲĆǪĊĆƸ Ćɍ ŉƓĆǵ
 ĊɄĆȉ ĈŽ ĆöĆïǠĆȺćøɅ Ćɍ  Ćɍ ĆĀ ĈȻĈȀĊȵĆà ĊȸĈȵ ąÞ ćȼĆȲĊȒĆȥ ĈȰĊȒĆȦĊȱä äĆí ćüɀćȒĊȦĆȶĊȱä ĆǼĆǶĊĆƶ  

O Aliasws! Allahazwj Blessed and Exalted has Decreed the sects and the differing upon this 
community, and had Heazwj so Desired, would have United them upon the guidance until no 
two from this community would have differed, no one would have disputed regarding 
anything of his matters, nor would the inferior have rejected the superior of his merits.  
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 ćƘĈȎĆȵ ĆȸĊɅĆà ŊȨĆĊƩä ĆȴĆȲĊȞćøɅ ĆĀ ćĈƁǠŉȚȱä ĆåŉǾĆȮćɅ ŉƓĆǵ ĆƘĈɆĊȢŉǪȱä ĆĀ ĆǦĆȶĈȪŉȺȱä ĆȰŉǲĆȞĆȱ ĆÞǠĆȉ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈîäĆȀĆȪĊȱä ĆîäĆì ĆæĆȀĈǹĊɇä ĆȰĆȞĆǱ ĆĀ ĈüǠĆȶĊȝĆĊɉä ĆîäĆì ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȰĆȞĆǱ ćȼŉȺĈȮĆȱ ĆĀ ćȻ  ĆĂĈȂĊǲĆɆĈȱ
 ĆƖĊȆćĊƩǠĈǣ äɀćȺĆȆĊǵĆà ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĂĈȂĊĆƶ ĆĀ äɀćȲĈȶĆȝ ǠĈƞ äćáǠȅĆà ĆȸɅĈǾŉȱä  

And had Heazwj so Desired, Heazwj would have Hastened the vengeance and the change until 
the oppressor would have been belied and the truth would be known where it is destined. 
But, the world has been Made to be a house for the deeds, and the Hereafter has been 
Made to be a house for the tranquillity, for Him to Recompense those committers of evil for 
what they had done, and (for) Him to Recompense those did good, with the Goodness 
[53:31]ΩΦ 

 ĈȼĈǝĆɎĆǣ ɂĆȲĆȝ ăäĊƎĆȍ ĆĀ ĈȼĈǝǠĆȶĊȞĆøȹ ɂĆȲĆȝ ăäȀĊȮćȉ ĈȼŉȲĈȱ ćǼĊȶĆĊƩä ö ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȪĆøȥ . 

Aliasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊŀƛǎŜ ƛǎ ŦƻǊ !ƭƭŀƘazwj as thanks upon Hisazwj bounties, and Iasws shall be 
patient upon Hisazwj ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴǎΩΩΦ58 

нн-  Ĉȭ ĈȰĊȍĆà ĈŽ ćçĊǼĆǱĆĀ ćüɀćȩĆàÛōĈƃĆɎĈĊƬä ĈåǠĆǪ ɂøĆȅɀćȵ ĈȼøɆĈǹĆĈɉ ĆüǠøĆȩ ĊíĈâ ĄǦĆȺøĆȆĆǵ ĄæĆɀøĊȅćà ĆþĀćîǠĆĈŏ ĆȬĆȱ ĆĀ ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĆƂĈâ ćȼĆȲĊǮĈȵ   ĈƗĆȹɀøćȲćǪĊȪĆøɅ äĀćìǠøȭ ĆĀ ĈƆɀćȦĆȞøĊȒĆǪĊȅä ĆýĊɀøĆȪĊȱä ŉþĈâ  
 ĄȴĊɆĆȲćȅ ĆüǠĆȩ 

L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨL ŦƻǳƴŘ ƛƴ ǘƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ōƻƻƪ ƻŦ !ƭ IƛƭŀƭƛΣ ǎƛƳƛlar to it up to hissaww words: 
Ψ!ƴŘ ŦƻǊ ȅƻǳasws there is a good example with Harounas when heas said to hisas brotheras 
Musaas: Ψ{ƻƴ ƻŦ Ƴȅ ƳƻǘƘŜǊΗ {ǳǊŜƭȅ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿŜŀƪŜƴŜŘ ƳŜ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀƭƳƻǎǘ ƪƛƭƭŜŘ ƳŜ 
[7:150]Ω ς Suleym said,  

 Ćà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĆĀ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆǖĆȥ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĈúćȀćȕ ĈȐĊȞĆøǣ ĈŽ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆȜĆȵ ɄĈȊĊȵĆà ćǨĊȺćȭ :ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸ  ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ
ǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ĆĀ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ò ĆüǠĆȩ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà 

Ψ!ƴŘ Aliasws Bin Abu Talibasws narrated to me saying: ΨLasws was walking with the Rasool-

Allahsaww in one of the roads of Al-Medina. Weasws came to a garden. Iasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-

AllahsawwΣ ǿƘŀǘ ŀ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƎŀǊŘŜƴ ƛǘ ƛǎΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ŀ ōŜŀǳǘȅ ƛǘ ƛǎΣ ŀƴŘ for youasws in 

ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ  

 ĆĀ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ĆüǠĆȩ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ āĆȀĊǹćà ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆà ŉćŻ ĆȨĈǝäĆǼĆǵ ĈȜĊǤĆȅ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆà ŉƓĆǵ ǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ
 ɀćȪĆøɅ ĆĀ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆàǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ćü 

Then weasws came to another garden. Iasws ǎŀƛŘΥ ΨΨh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww, what a beautiful garden 

ƛǘ ƛǎΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ŀ ōŜŀǳǘȅ ƛǘ ƛǎΣ ŀƴŘ ŦƻǊ ȅƻǳasws ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ ¢ƻ ǘƘŜ 

extent that weasws came across seven gardens. Iasws ƪŜǇǘ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ²Ƙŀǘ ŀ ōŜŀǳǘȅ ƛǘ ƛǎΩΣ ŀƴŘ 

hesaww ƪŜǇǘ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨCƻǊ ȅƻǳaswsΣ ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΣ ƛǎ ōŜǘǘŜǊ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ  

 ĊȲćȪĆøȥ ćǼɆĈȾŉȊȱä ćǼɆĈǵĆɀĊȱä ĈŸĆǖĈǣ ĆüǠĆȩ ĆĀ ăǠɆĈȭǠĆǣ ĆȈĆȾĊǱĆà ŉćŻ ĈƗĆȪĆȺĆǪĊȝä ćȨɅĈȀŉȖȱä ćȼĆȱ ĆɎĆǹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ǠĆȾĆøȹĀćǼĊǤćøɅ Ćɍ ąýäĆɀĊøȩĆà ĈîĀćǼćȍ ĈŽ ćȸĈǝǠĆȢĆȑ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨ
 ĊȸĈȵ ŉɍĈâ ĆȬĆȱ   ĆȬĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ĆüǠĆȩ ĈƗĊɅĆì ĊȸĈȵ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ćǨĊȲćøȩ ąǼćǵćà ćçäĆȀĈǩ ĆĀ ąîĊǼĆǣ ćìǠĆȪĊǵĆà ĂĈǼĊȞĆøǣ 

                                                      
58

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 21 
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When weasws left the road, hesaww embraced measws, hesaww began crying. Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψaŀȅ 

mysaww fatheras ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻƴŜƭȅ ƳŀǊǘȅǊΩΦ Lasws ǎŀƛŘΥ Ψh aŜǎǎŜƴƎŜǊsaww of Allahazwj, 

what makes yousaww ŎǊȅΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ƎǊǳŘƎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƘŜǎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǘƘŀǘ 

will not be manifested to youasws except after mesawwΣ ƳŀƭƛŎŜ ƻŦ .ŀŘǊ ŀƴŘ ŜƴƳƛǘȅ ƻŦ hƘŀŘΩΦ 

Iasws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƛƭƭ Ƴȅasws wŜƭƛƎƛƻƴ ōŜ ƛƴǘŀŎǘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳǊasws wŜƭƛƎƛƻƴ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴǘŀŎǘΩΦ 

 ĂĈȀɅĈïĆĀ ĆĀ ɄōɆĈȦĆȍ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ɄōɆĈȍĆĀ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ɄĈǹĆà ĆǨĊȹĆà ĆĀ ɄĈȞĆȵ ĆȬĆǩĊɀĆȵ ĆĀ ĆȬĆǩǠĆɆĆǵ ŉþĈǚĆȥ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĊȀĈȊĊǣĆǖĆȥ ćȂĈǲĊȺćøǩ ĆĀ ĈƗĊɅĆì ɄĈȒĊȪĆøǩ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ōƗĆȝ ĂōìĆǘćȶĊȱä ĆĀ ɄĈǭĈîäĆĀ ĆĀ
 ĆȵĆà ĂōìĆǘćøǩ ĆĀ ĈƔŉȵĈí ćãĈĊƎćøǩ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ōƗĆȝ ĈźäĆǼĈȝ ĈƔĆȹǠ 

Receive glad tidings, O Aliasws, yourasws life and yourasws death is with mesaww, and youasws are 

mysaww brother, and youasws are mysaww successorasws, and mysaww choice, and mysaww vizier, 

and mysaww inheritor, and mysaww caller from mesaww, and youasws are the fulfiller of mysaww 

debts, and the fulfiller of mysaww promises, and youasws completer of mysaww responsibilities, 

and the returner of mysaww trusts; 

 ĆĀ ĆƙĈȩĈîǠĆȶĊȱä ĆĀ ĆƙĈȖĈȅǠĆȪĊȱä ĆĀ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĆƙĈǮĈȭǠŉȺȱä ĈƔŉȺćȅ ɂĆȲĆȝ ćȰĈǩǠĆȪćøǩ ĆĀ   ĆĀ ćȼćȵĊɀĆøȩ ćȼĆȦĆȞĊȒĆǪĊȅä ĈíĈâ ĄǦĆȺĆȆĆǵ ĄæĆɀĊȅćà ĆþĀćîǠĆĈŏ ĆȬĆȱ ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĈȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ōƗĈȵ ĆǨĊȹĆà
 ćȼĆȹɀćȲćǪĊȪĆøɅ äĀćìǠĆȭ 

And youasws are the fighter on mysaww Sunnah against the breakers (of the covenant) of 

mysaww community, the unjust and the renegades, and youasws are of the status with mesaww 

as Harounas had with Musaas, and for youasws are the best example of Harounas when hisas 

people considered himas to be weak and were very close to killing himasΩΦ 

 ŉɅĈâ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĈȴĊȲćȚĈȱ ĊĈƎĊȍǠĆȥ ĆĀ ĈȰĊǲĈȞĊȱä ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ĊȴćȽ ĆĀ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȵ ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĈȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ĆȬŉȹĈǚĆȥ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĊȴĈȽĈȀćȽǠĆȚĆǩ ĆĀ ĆûǠ ĆƙĈǵ ĆþĀćîǠĆȽ ĆȀĆȵĆà ɂĆȅɀćȵ ŉþĈâ ĆĀ ćȼĆȞĈǤĆǩ ĊȸĆȵ
 ĈĈŏ ĊȴćȽĆǼĈȽǠĆćƶ ĊþĆà ăǠȹäĆɀĊȝĆà ĆǼĆǱĆɀĆøȥ äɀŊȲĆȑ ĊþĈâ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćȼĆȦĆȲĊǺĆǪĊȅä ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆúōȀĆȦćøɅ Ćɍ ĆĀ ćȼĆȵĆì ĆȸćȪĊĆƷ ĆĀ ćȻĆǼĆɅ ŉȤćȮĆɅ ĊþĆà ăǠȹäĆɀĊȝĆà ĊǼĈĆƶ ĊĆƁ ĊþĈâ ĆĀ Ċȴ 

So, observe patience on the injustices of the Quraysh upon youasws and their protests against 

youasws, for youasws are of the status, which Harounas had with Musaas, and those that follow 

them (yourasws opponents) are of the status of the one who followed the calf. And Musaas 

ordered Harounas to be the Caliph to them saying that if they were to stray, and if heas 

ǎƘƻǳƭŘ ŦƛƴŘ Ψ!ƭ-!ƴǎŀǊΩ ƘŜas should fight against them, and if heas does not find the helpers, 

heas should withhold hisas hand and save hisas blood, and not create differences between 

them. 

 ŉȲȱä ĆȔŉȲĆȆĆȥ ăǠȽĊȀĆȭ ĆþĀćȀĆǹß ĄýĊɀĆøȩ ĆĀ ăǠȝĊɀĆȕ ćȼćȵĊɀĆøȩ ćȼĆȞĆȵ ĆȴĆȲĊȅĆà ĆĀ ŉɍĈâ ăɍɀćȅĆî ćȼŉȲȱä ĆǬĆȞĆøǣ ǠĆȵ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĊȴćȽɀćȲĆǪĆȪĆøȥ ăǠȝĊɀĆȕ äɀćȶĆȲĊȅĆà ĆȸɅĈǾŉȱä ɂĆȲĆȝ ăǠȽĊȀĆȭ äɀćȶĆȲĊȅĆà ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼ
 ĊȴĈȽĈîɀćǱćĈɉ ĆȴĆȚĊȝĆà ĆþɀćȮĆɆĈȱ 

The differences, which are in the nation, are a Test of Allahazwj. O Aliasws! Allahazwj did not 

Send any Messengeras (to a nation) except that a group submitted (to himas) willingly and 

another group submitted (to himas) reluctantly. Allahazwj Made the reluctant group to 

ƻǾŜǊŎƻƳŜ ǘƘŜ ǿƛƭƭƛƴƎ ƎǊƻǳǇΦ ¢ƘŜȅ ƪƛƭƭŜŘ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ όǘƘŜ ǿƛƭƭƛƴƎ ƎǊƻǳǇΩǎύ wŜǿŀǊŘǎ ǿŜǊŜ 

magnified.  
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 ŉþĈâ ĆĀ ǠĆȾōȪĆǵ ĈȰĊȽĆà ɂĆȲĆȝ ǠĆȾĈȲĈȕǠĆǣ ćȰĊȽĆà ĆȀĊȾĆș ŉɍĈâ ǠĆȾōɆĈǤĆȹ ĆǼĊȞĆøǣ ĄǦŉȵćà ĊǨĆȦĆȲĆǪĊǹä ǠĆȵ ćȼŉȹĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆƂĈâ ĆĆƎĆĊƪä ĆúǠĆȅ ĆĀ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĆùĆɎĈǪĊǹĈɍä ĆĀ ĆǦĆȩĊȀćȦĊȱä ɂĆȒĆȩ ĆȼŉȲȱä
 ĆĀ ĈȼĈǝĆɎĆǣ ɂĆȲĆȝ ăäĊƎĆȍ ĆĀ ĈȼĈȱĊɀĆøȩ ĈȼĈǝǠĆȒĆȪĈǣ ǠăȑĈî ĆĀ ăǠȶɆĈȲĊȆĆǩ . 

O Aliasws, no community differed after its Prophetas except that the people of falsehood 

overcame the people of the truth, and Allahazwj has Ordained sects and differences on this 

ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩ ς and continued the Hadeeth up to hisasws ǿƻǊŘǎΥ ΨLasws shall be patient upon 

Hisazwj afflictions, and submit and am pleased with Hisazwj WǳŘƎƳŜƴǘΩΩΦ59 

но-  ąüĆɎĈȽ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ćȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ćǼĊɆĆǤćȝ çäîǠɅȂȱä ȰȵǠȭ ÛȰȵ   ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĊȸĆȝ  ŉɎĆȅ ĈȸĊǣ ōɄĈȖĈȅäĆɀĊȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ōĈŽɀćȮĊȱä ąý
 ĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĆæĆǼĈǝäĆï ĈȸĊǣ ĆǦĆȵäĆǼćȩ ĊȸĆȝ ąéäŉîĆì ĈȸĊǣ Ĉêɀćȹ ĊȸĆȝ ɄĈȑǠĆȪĊȱä ĆǦĆǤĊɆĆȉ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ɂĆȆɆĈȝ ĊȸĆȝö ĈĊƙĆȆćĊƩä ćȸĊǣ ŊɄ   ĆĊƎĆøȩ ćîĀćȂĆøǩ ĆȬŉȹĆà ćæĆǼĈǝäĆï ǠĆɅ ĈƗĆȢĆȲĆøǣ ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà

ǠĆȶĆȮĆȱ ĆȬĈȱĆí ŉþĈâ ćǨĊȲćȪĆøȥ ăǠȹǠĆɆĊǵĆà ö ĈȼŉȲȱä  ĆȬĆȢĆȲĆøǣ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀŀƳƛƭ !ƭ-½ƛȅŀǊŀŀǘΩ ς Ubeydullah Bin Al Fazl Bin Muhammad Bin HIlal, from Saeed Bin Muhammad, 

from Muhammad Bin Sallam Al Kufy, from Ahmad Bin Muhammad Al Wasity, from Isa Bin Abu Shayba the 

judge, from Nuh Bin Darraj, from Qudama Bin Zaida, from his father who said,  

Ψ!ƭƛasws Bin Al-Husaynasws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ Ƙŀǎ ǊŜŀŎƘŜŘ ƳŜasws, O Zaida that you are visiting the grave 

of Abu Abdullahasws ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƭȅΚΩ L ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙŀǘ ƛǎ ŀǎ ƛǘ Ƙŀǎ reached youaswsΩΦ  

 ǠĆȺĈǪŉǤĆĆƮ ɂĆȲĆȝ ăäǼĆǵĆà ćȰĈȶĆǪĊĆƷ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĆȬĈȹǠĆȖĊȲćȅ ĆǼĊȺĈȝ ĄþǠĆȮĆȵ ĆȬĆȱ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ćȰĆȞĊȦĆøǩ äĆí ǠĆȶĈȲĆȥ Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĈǢĈǱäĆɀĊȱä ĆĀ ǠĆȺĈȲĈǝǠĆȒĆȥ ĈȀĊȭĈí ĆĀ ǠĆȺĈȲɆĈȒĊȦĆøǩ ĆĀ
ǠĆȺōȪĆǵ ĊȸĈȵ 

Heasws ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψ²ƘŜƴ ȅƻǳ Řƻ ǘƘŀǘ ŀƴŘ for you there is a position in the presence of your 

ruler who does not tolerate anyone upon loving usasws and ourasws merits and mention of 

ourasws merits, and the obligation upon this community of ourasws ǊƛƎƘǘǎΚΩ 

 ĆȬĈȱĆǾĈǣ ćǼɅĈîćà ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥ  ĈȼĈǤĆǤĆȆĈǣ ĈƗćȱǠĆȺĆøɅ ĄȻĀćȀĊȮĆȵ ĂĈîĊǼĆȍ ĈŽ ććƎĊȮĆɅ Ćɍ ĆĀ ĆȔĈǺĆȅ ĊȸĆȵ ĈȔĆǺĆȆĈǣ ćȰĈȦĊǵĆà Ćɍ ĆĀ ćȼĆȱɀćȅĆî ĆĀ ĆȼŉȲȱä ŉɍĈâ ĆȬĈȱĆí ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ
 ăǠǭĆɎĆǭ ǠĆćƬɀćȩĆà ĆĀ ăǠǭĆɎĆǭ ǠĆćƬɀćȪĆøɅ ĆȬĈȱĆǾĆȮĆȱ 

L ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj! I do not intend with that except Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww nor do I 

care of the wrath of the one who is wrathful, nor is his abhorrence grievous in my chest, for 

ƛǘǎ ǊŜŀǎƻƴ όƻŦ ½ƛȅŀǊŀǘύΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwjΗ Lǎ ǘƘŀǘ ƭƛƪŜ ǘƘŀǘΚΩ ς saying it thrice, and I said 

it thrice.  

 ćȼŉȹĈâ ĈǦĆȹĀćȂĊǺĆȶĊȱä ĈǢĆǺŊȺȱä ĈŽ ĂĈǼĊȺĈȝ ĆþǠĆȭ ąĆƎĆĈƝ ĆȬŉȹĆĈƎĊǹćĆɊĆȥ ĊȀĈȊĊǣĆà ŉćŻ ĊȀĈȊĊǣĆà ŉćŻ ĊȀĈȊĊǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĆȞĆȵ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆȰĈǪćȩ ĆĀ ö ĈŸĆà ĆȰĈǪćȩ ĆĀ ǠĆȺĆøǣǠĆȍĆà ǠĆȵ ōȤŉȖȱǠĈǣ ǠĆȺĆøǣǠĆȍĆà ǠŉȶĆȱ
 Ćà ĈȀĈǝǠĆȅ ĆĀ ĈȼĈǩĆɀĊǹĈâ ĆĀ ĈȻĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĆǦĆȥɀćȮĊȱä ǠĆȺĈǣ ćìäĆȀćøɅ ĈåǠĆǪĊøȩĆĊɉä ɂĆȲĆȝ ćȻćáǠĆȆĈȹ ĆĀ ćȼćȵĆȀĆǵ ĊǨĆȲĈćƥ ĆĀ ĈȼĈȲĊȽ 

Heasws ǎŀƛŘΥ ΨwŜŎŜƛǾŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΗ wŜŎŜƛǾŜ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎΣ ŦƻǊ Lasws shall inform you with a 

Hadeeth which has been with measws in the choicest treasures. Surely, when it afflicted 

usasws at Al-Taff (Karbala) what afflicted usasws, and myasws fatherasws was killed, and there 

were killed with himasws the ones who were with himasws from hisasws children, and hisasws 
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brothers, and rest of hisasws family, and hisasws sanctimonious ones and hisasws womenfolk 

were carry upon the camel loaders intending Al-Kufa with usasws.  

 ĆȲĆøȩ ĊȴćȾĊȺĈȵ āĆîĆà ǠĆȶĈȱ ŊǼĆǪĊȊĆɅ ĆĀ ĂĈîĊǼĆȍ ĈŽ ĆȬĈȱĆí ćȴćȚĊȞĆɆĆøȥ äĊĀĆîäĆɀćøɅ ĊĆƁ ĆĀ ɂĆȝĊȀĆȍ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ćȀćȚĊȹĆà ćǨĊȲĆȞĆǲĆȥ ćǢĆȺĊøɅĆï ĈƔŉȶĆȝ ōƗĈȵ ĆȬĈȱĆí ĊǨĆȺŉɆĆǤĆøǩ ĆĀ ćéćȀĊĆơ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĊçĆìǠĆȮĆȥ ɄĈȪ
 ĆûäĆîĆà Ĉƃ ǠĆȵ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ āĆĊƎćȮĊȱä ŖɄĈȲĆȝ ćǨĊȺĈǣ ĈźĆɀĊǹĈâ ĆĀ ĈŸĆà ĆĀ ĂōǼĆǱ ĆǦŉɆĈȪĆǣ ǠĆɅ ĆȬĈȆĊȦĆȺĈǣ ćìɀćĆƟ 

Iasws went on looking at them having fallen and not been covered (buried), so that was 

grievous in myasws chest and myasws worries intensified due to what Iasws saw from them, and 

myasws soul almost came out, and that appeared from measws to myasws aunt Zainabasws Bin 

Aliasws, the elder. Sheasws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƳŀǘǘŜǊ Lasws see youasws trying to find yourasws 

breath, O remaining one of myasws grandfatherasws, and myasws fatherasws, and myasws 

brothersaswsΚΩ 

ɄĈȲĊȽĆà ĆĀ ɄōȶĆȝ ĆǼĊȱćĀ ĆĀ ĈƔĆȵɀćȶćȝ ĆĀ ĈźĆɀĊǹĈâ ĆĀ ĂĈǼōɆĆȅ āĆîĆà ĊǼĆȩ ĆĀ ćȜĆȲĊȽĆà Ćɍ ĆĀ ćöĆȂĊǱĆà Ćɍ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥ  Ćɍ ĆƙĈǤŉȲĆȆćȵ ĈÞäĆȀĆȞĊȱǠĈǣ ĆƙĈȲŉȵĆȀćȵ ĊȴĈȾĈǝǠĆȵĈǼĈǣ ĆƙĈȝĆȀĊȎćȵ
 Ćà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćéōȀĆȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĆþĊĀĆîäĆɀćøɅ Ćɍ ĆĀ ĆþɀćȺŉȦĆȮćɅ ĈîĆȂĆĊƪä ĆĀ ĈȴĆȲĊøɅŉǼȱä ĆȸĈȵ ąǨĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ĊȴćȾŉøȹĆǖĆȭ ĄȀĆȊĆǣ ĊȴćȾćøǣĆȀĊȪĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĄǼĆǵ 

Iasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ Ƙƻǿ Ŏŀƴ Lasws not be alarmed and be scared, and Iasws can see myasws 

masterasws, and myasws brothers, and myasws uncles, and children of myasws uncle, and myasws 

family members to have fallen in their blood, in the sand (of the desert) in the open, looted, 

not being shrouded, nor covered, and no one is calling to them nor any mortal coming near 

them. It is as if they are people of the household from Al-Daylam and Al-YƘŀȊǊΩΦ 

 Ćȝ ĆĀ ĆȬɆĈǣĆà ĆĀ ĆûōǼĆǱ ĆƂĈâ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĊȸĈȵ ĄǼĊȾĆȞĆȱ ĆȬĈȱĆí ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ĆɀĆøȥ āĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĆȬŉȺĆȝĈȂĊćƶ Ćɍ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ Ćɍ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊȸĈȵ ąðǠĆȹćà ĆúǠĆǮɆĈȵ ćȼŉȲȱä ĆǾĆǹĆà ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ĆȬōȶ
 ćȀĊȞĆȵ ĊȴćȽ ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ćǦĆȺĈȝäĆȀĆøȥ ĊȴćȾćøȥĈȀĊȞĆøǩ ɀćȆćĊƨä ĈȻĈǾĆȽ ĆĀ ǠĆȾĆøȹĀćîäĆɀćɆĆøȥ ĆǦĆȩōȀĆȦĆǪćȶĊȱä ĆÞǠĆȒĊȝĆĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĆþɀćȞĆȶĊĆƶ ĊȴćȾŉøȹĆà ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ĈȰĊȽĆà ĈŽ ĆþɀćȥĀ ĆǦĆǱŉȀĆȒćȶĊȱä Ćý 

Sheasws ǎŀƛŘΥ Ψ5ƻ ƴƻǘ ƭŜǘ ƛǘ ŀƭŀǊƳ ȅƻǳasws what youasws see, for by Allahazwj that is due to a pact 

from Rasool-Allahsaww to yourasws grandfatherasws, and yourasws fatherasws, and yourasws 

uncleasws; and Allahazwj has Taken a covenant of some people from this community, pharaohs 

of this earth do not recognise them, and they are well-known among the inhabitants of the 

skies. They will gather these scattered limbs and cover (bury) these, and these stained 

bodies. 

 ćȼćĊƧĆî ɀćȦĊȞĆøɅ Ćɍ ĆĀ ćȻćȀĆøǭĆà ćðćîĊǼĆɅ Ćɍ ö ĈÞäĆǼĆȾŊȊȱä ĈǼōɆĆȅ ĆȬɆĈǣĆà ĈĊƎĆȪĈȱ ăǠȶĆȲĆȝ ōȤŉȖĊȱä äĆǾĆĈƬ ĆþɀćǤĈȎĊȺĆøɅ ĆĀ ćöǠĆɆĊȉĆà ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ćǦŉȶĈǝĆà ŉþĆǼĈȾĆǪĊǲĆɆĆȱ ĆĀ ĈýǠŉɅĆĊɉä ĆĀ ĈƃǠĆɆŉȲȱä ĈîĀćȀćȭ ɂĆȲĆȝ 
ɆĈȶĊȖĆǩ ĆĀ ĈȻĈɀĊĆƮ ĈŽ ĈǦĆȱĆɎŉȒȱä ăäĉɀćȲćȝ ŉɍĈâ ćȻćȀĊȵĆà ĆĀ ăäîɀćȾćș ŉɍĈâ ćȻćȀĆøǭĆà ćìäĆìĊȂĆøɅ ĆɎĆȥ ĈȼĈȆ 

And they wƛƭƭ ƛƴǎǘŀƭƭ ŀ ŦƭŀƎ ŦƻǊ ǘƘƛǎ Ψ!ƭ-Taff (Karbala) for the grave of yourasws fatherasws, chief 

of the martyrs. Its impact will not be understood, nor would its ritual go away upon the 

rotation of the nights and the days, and the leaders of Kufr and the adherents of the 

straying will struggle in obliterating it and covering it up, but its impact will not increase 

except in appearing more, and its matter (will only increase in) loŦǘƛƴŜǎǎΩΦ 
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 Ćȵ ĆîäĆï ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĆà ĆȸĆĊƹĆà Ŋýćà ĈƗĊǪĆøǭŉǼĆǵ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ćĆƎĆĊƪä äĆǾĆȽ ǠĆȵ ĆĀ ćǼĊȾĆȞĊȱä äĆǾĆȽ ǠĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥ ćȼŉȲȱä ɂŉȲĆȍ ăæĆȀɅĈȀĆǵ ćȼĆȱ ćǨĊȲĈȶĆȞĆøȥ ĈýǠŉɅĆĊɉä ĆȸĈȵ ąýĊɀĆøɅ ĈŽ ö ĆǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆüĈȂĊȺ
 Ĉȥ ąȨĆǤĆȖĈǣ ö ŌɄĈȲĆȝ ćȻǠĆǩĆà ĆĀ ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ ĄȀĊĆƢ ĈȼɆ 

Iasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘƛǎ ǇŀŎǘΣ ŀƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘƛǎ IŀŘŜŜǘƘΚΩ {ƘŜasws ǎŀƛŘΥ ΨLǘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ 

measws by Umm Ayman that Rasool-Allahsaww visited the house of (Syeda) Fatimaasws during a 

day from the days and made Hareer (meat soup) for himsaww, and Aliasws came to himsaww 

with a tray in which were dates.  

 ĄĆƏĆȱ ĈȼɆĈȥ ŖȄćȞĈǣ ĊȴćȾćǪĊɆĆøǩĆǖĆȥ ĆȸĆĊƹĆà Ŋýćà ĊǨĆȱǠĆȩ ŉćŻ   ĆåĈȀĆȉ ĆĀ ĈæĆȀɅĈȀĆĊƩä ĆȬĊȲĈǩ ĊȸĈȵ ö ćĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆĀ ŌɄĈȲĆȝ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȰĆȭĆǖĆȥ ĄǼĊǣćï ĆĀ  ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî
 ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȰĆȆĆȡ ŉćŻ ĈǼĆǣŉȂȱä ĆĀ ĈȀĊȶŉǪȱä ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ äɀćȲĆȭĆà ĆĀ ĆȰĆȭĆà ŉćŻ ĈĆƏŉȲȱä ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ äɀćǣĈȀĆȉ ĆĀ ò ĆÞǠĆȶĊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŊǢćȎĆɅ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆĀ ćȻĆǼĆɅ ò 

¢ƘŜƴ ¦ƳƳ !ȅƳŀƴ ǎŀƛŘΣ ΨL ŎŀƳŜ ǘƻ ǘƘŜƳasws with a bowl wherein was milk and butter. 

Rasool-Allahsaww, and Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws ate 

from the Hareer, and Rasool-Allahsaww drank, and theyasws drank from that milk. Then hesaww 

ate and theyasws ate from those dates and butter. Then Rasool-Allahsaww washed hissaww 

hands and Aliasws poured the water upon him (hissaww hands).  

 ĆȚĆȹ ö ĈĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ĈȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ĆǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆĀ ŖɄĈȲĆȝ ĆƂĈâ ĆȀĆȚĆȹ ŉćŻ ćȼĆȾĊǱĆĀ ĆǴĆȆĆȵ ĈȻĈǼĆɅ ĈȰĊȆĆȡ ĊȸĈȵ Ć÷ĆȀĆøȥ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆɀĊĆƲ ĈȼĈȥĊȀĆȖĈǣ ĆȨĆȵĆî ŉćŻ ĈȼĈȾĊǱĆĀ ĈŽ ĆîĀćȀŊȆȱä ĈȼɆĈȥ ǠĆȺĊøȥĆȀĆȝ ăäȀ
 ĊǤĈȪĊȱä ĆɀĊĆƲ ćȼĆȾĊǱĆĀ ĆȼŉǱĆĀ ŉćŻ ăǠĉɆĈȲĆȵ ćȵćì ĊçĆȀĆǱ ĆĀ ćȼćǤɆĈĆƲ ĆɎĆȝ ĆĀ ĆéɀćȊŊȺȱä ĆüǠĆȕĆǖĆȥ ćǰĈȊĊȺĆøɅ ĆɀćȽ ĆĀ ăäǼĈǱǠĆȅ ŉȀĆǹ ŉćŻ ǠĆȝĆì ĆĀ ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆȔĆȆĆǣ ĆĀ ĈǦĆȲ ćȼćȝɀ 

When hesaww was free from washing hissaww hands, hesaww wiped hissaww face, then looked at 

Aliasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws with such a look, the 

cheerfulness was recognised in hissaww face. Then hesaww surveyed around the sky for a 

while, then turned hissaww face towards the Qiblah and spread out hissaww hands and 

supplicated, then fell into Sajdah and hesaww sobbed. The sobbing was prolonged and hissaww 

whispering was high (loud), and hissaww tears flowed. 

 Ćȝ ĆĀ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊǨĆȹĈȂĆǶĆȥ ĈȀĆȖĆȶĊȱä ćåĊɀĆȍ ǠĆȾŉøȹĆǖĆȭ ćȀćȖĊȪĆøǩ ćȼćȝɀćȵćì ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĆƂĈâ ĆúĆȀĊȕĆà ĆĀ ćȼĆȅĊàĆî ĆȜĆȥĆî ŉćŻ ĊȸĈȵ ǠĆȺĊøɅĆàĆî ǠĆȶĈȱ ĊȴćȾĆȞĆȵ ćǨĊȹĈȂĆǵ ĆĀ ćĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ŌɄĈȲ
 ŉƓĆǵ ćȼĆȱĆǖĊȆĆȹ ĊþĆà ćȻǠĆȺĊǤĈȽ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĊɆĆȺĊɆĆȝ ćȼŉȲȱä ɂĆȮĊǣĆà Ćɍ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ćȼĆȱ ĊǨĆȱǠĆȩ ĆĀ ŌɄĆȲĆȝ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆȬĈȱĆí ĆüǠĆȕ äĆíĈâ ǠĆȺĆøǣɀćȲćøȩ ĆêĆȀĊøȩĆà ĊǼĆȪĆøȥ ĆȬ

 ĆȬĈȱǠĆǵ ĊȸĈȵ āĆȀĆøȹ ǠĆȵ 

Then hesaww raised hissaww head and lowered it to the ground and hissaww tears were flowing 

as if the rain had poured. So, (Syeda) Fatimaasws, and Aliasws, and Al-Hassanasws, and Al-

Husaynasws were saddened, and I was saddened along with themasws due to what we saw 

from Rasool-Allahsaww, and we were awed from asking himsaww until when that was prolong, 

Aliasws said to himsaww, and (Syeda) Fatimaasws said to himsawwΥ Ψ²Ƙŀǘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳsaww cry, O 

Rasool-Allahsaww? May Allahazwj not Make yoursaww eyes cry, for our hearts are injured by 

what we see of yoursaww ǎǘŀǘŜΩΦ  

 Ćȝ ĆȼŉȲȱä ćǼĆĊƥĆà ĆĀ ĊȴćȮĊɆĆȱĈâ ćȀćȚĊȹĆĆɉ ōƆĈâ ĆĀ ŊȔĆȩ ćȼĆȲĊǮĈȵ ćçĊîĈȀćȅ ǠĆȵ ăäîĀćȀćȅ ĊȴćȮĈǣ ćçĊîĈȀćȅ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ŉþĈâ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ŉɄĆȲĆȝ ĆȔĆǤĆȽ ĊíĈâ ĊȴćȮɆĈȥ ŉɄĆȲĆȝ ĈȼĈǪĆȶĊȞĈȹ ɂĆȲ
 Ćȝ ĆȜĆȲŉȕä ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ĆȼŉȲȱä ĆȬĊɆĆȖĊǤĈȅ ĆĀ ĆȬĈǪĆȺĊøǣä ĆĀ ĆȬɆĈǹĆǖĈǣ ĆûĆîĀćȀćȅ ĆùĆȀĆȝ ĆĀ ĆȬĈȆĊȦĆøȹ ĈŽ ǠĆȵ ɂĆȲ 
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Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Ƴȅsaww brotherasws! Isaww was joyful with such joy Isaww had not been joyful the 

like of it at all, and Isaww looked at youasws all and praised Allahazwj upon Hisazwj Favours upon 

mesaww regarding youasws, when Jibraeelas descended unto mesaww ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh 

Muhammadsaww! Allahazwj Blessed and Exalted Noticed upon what is within yourselfsaww and 

Recognised yoursaww joy with yoursaww brotherasws, and yoursaww daughterasws, and yoursaww 

grandsonsasws. 

 ĆȞĆȵ ĊȴćȾĆǪĆȞɆĈȉ ĆĀ ĊȴĈȾɆōǤĈćƮ ĆĀ ĊȴĈĈőǠŉɅōîćí ĆĀ ĊȴćȾĆȲĆȞĆǱ ĊþĆǖĈǣ ĆǦŉɆĈȖĆȞĊȱä ĆûĆǖŉȺĆȽ ĆĀ ĆǦĆȶĊȞōȺȱä ĆȬĆȱ ĆȰĆȶĊȭĆǖĆȥ  ĆþĊɀĆȖĊȞćøɅ ĆĀ ĆƐĊćƠ ǠĆȶĆȭ ĆþĊɀĆǤĊćƷ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĆȬĆȺĊɆĆøǣ ćúōȀĆȦćøɅ Ćɍ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬ
ɂĆȑĊȀĆøǩ ŉƓĆǵ ɂĆȖĊȞćøǩ ǠĆȶĆȭ 

Heazwj Perfected the Favour for youasws and Congratulates yousaww of the Gift by Hisazwj 

Making themasws as yoursaww offspring, and ones who love themasws and theirasws Shias to be 

with yousaww in the Paradise. There is no difference between yousaww and themasws loving just 

as yousaww love Meazwj, and theyasws will be Given just as yousaww are Given until yousaww are 

pleased.  

 ĆþɀćȲĈǶĆǪĊȺĆøɅ ąðǠĆȹćà ĂĈǼĊɅĆǖĈǣ ĊȴćȾćǤɆĈȎćǩ ĆȻĈîǠĆȮĆȵ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĊȴććƬǠĆȺĆøǩ ąæĆƘĈǮĆȭ āĆɀĊȲĆøǣ ɂĆȲĆȝ ǠĆȑōȀȱä ĆúĊɀĆøȥ ĆĀ ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ăÞäĆȀĈǣ ĆȬĈǪŉȵćà ĊȸĈȵ ĊȴćȾŉøȹĆà ĆþɀćȶćȝĊȂĆøɅ ĆĀ ĆȬĆǪŉȲĈȵ 
 ĈîǠĆȎĆȵ ŉƓĆȉ ăɎĊǪĆøȩ ăɎĊǪĆøȩ ĆĀ ăǠȖĆǤĆǹ ăǠȖĆǤĆǹ ĊȴĈȾɆĈȥ ĆȬĆȱ ĆĀ ĊȴćĆƬ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĄæĆĆƘĈǹ ĊȴćȽćîɀćǤćøȩ ăǦĆɆĈǝǠĆȹ ĊȴćȾćȝ 

And above the pleasure there are many misfortune coming to themasws in the world, and its 

abhorrence hitting themasws by the hands of the people arrogating to be of yoursaww nation 

and claiming that they are from yoursaww community. They are disavowed from Allahazwj and 

from yousaww, strike by strike and killing by killing. Theirasws resting places would be various, 

theirasws graves being remote (from each other), as a Choice from Allahazwj for themasws, and 

for yousaww among themasws.  

ǠĆǪĊǹä ǠĆĈƞ ĈȼĈǝǠĆȒĆȪĈǣ ćǨɆĈȑĆî ĆĀ ĆȼŉȲȱä ćçĊǼĈȶĆǶĆȥ ĈȼĈǝǠĆȒĆȪĈǣ ĆóĊîä ĆĀ ĈȼĈǩĆĆƘĈǹ ɂĆȲĆȝ ŉȂĆȝ ĆĀ ŉȰĆǱ ĆȼŉȲȱä ĈǼĆĊƥǠĆȥ ĊȴćȮĆȱ ćȻĆî 

Therefore, praise Allahazwj Majestic and Mighty upon Hisazwj Choice and be pleased with 

Hisazwj WǳŘƎƳŜƴǘΩΦ Lsaww praised Allahazwj and was pleased with Hisazwj Judgment with what 

Heazwj had Chosen for youasws all. 

 ĆȬĈǝäĆǼĊȝĆà ĊȸĈȵ ĄåɀćȞĊǪĆȵ ĆȬĈǪŉȵćà ɂĆȲĆȝ ĄåɀćȲĊȢĆȵ ĆûĆǼĊȞĆøǣ ĄǼĆȾĆȖĊȒćȵ ĆûǠĆǹĆà ŉþĈâ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ćȼćȲćǪĊȪĆøɅ ĆûĆǼĊȞĆøǣ ĄüɀćǪĊȪĆȵ ŉćŻ ɂĆȪĊȉĆà ĆĀ ĈǦĆȪɆĈȲĆĊƪä ĆĀ ĈȨĊȲĆĊƪä ŊȀĆȉĆà
 ćƘĈȚĆȹ ĈǦŉɅĈĆƎĊȱä  Ćǵ ōȰćȭ ɂĆȲĆȝ ĈȼɆĈȥ ĆĀ ĈȻĈǼĊȱćĀ ĈǦĆȞɆĈȉ ĆĀ ĈȼĈǪĆȞɆĈȉ ćðĈȀĊȢĆȵ ĆɀćȽ ĆĀ ćȼćǩĆȀĊǲĈȽ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćþɀćȮĆǩ ąǼĆȲĆǤĈǣ ĈǦĆȩǠŉȺȱä ĈȀĈȩǠĆȝ ĊȴćȾćøǣǠĆȎćȵ ćȴćȚĊȞĆøɅ ĆĀ ĊȴćȽäĆɀĊȲĆøǣ ćȀćǮĊȮĆɅ ąüǠ 

Then Jibraeelas ǎŀƛŘΥ Ψh aǳƘŀƳƳŀŘsaww! Yoursaww brotherasws would be persecuted after 

yousaww, overcome upon by yoursaww community, fatigued from yoursaww enemies, then 

heasws will be killed after yousaww. The evilest of the male and female creatures would kill 

himasws, and the most wretched of the created beings, a peer of the slayer of the she-camel 

(of Prophet Salihas), at a city where hisasws emigration will happen to be, and it is a plantation 

of hisasws Shias and Shias of hisasws sonsasws, and in it, upon every state, theirasws afflictions 

would be numerous, and their difficulties would be mighty.  



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 59 of 289 

 ĆȬĈǪĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĆĀ ĆȬĈǪŉɅōîćí ĊȸĈȵ ąǦĆǣǠĆȎĈȝ ĈŽ ĄüɀćǪĊȪĆȵ ö ĈĊƙĆȆćĊƩä ĆƂĈâ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ĆǖĆȵĊĀĆà ĆĀ äĆǾĆȽ ĆȬĆȖĊǤĈȅ ŉþĈâ ĆĀ  ĆȀćȦĊȱä ĈǦŉȦĆȒĈǣ ĆȬĈǪŉȵćà ĊȸĈȵ ąîǠĆɆĊǹĆà ĆĀ ĊȸĈȵ ĆÞĆɎĆǣĊȀĆȭ ɂĆȝĊǼćǩ ąóĊîĆǖĈǣ Ĉçä
 Ćȭ ɄĈȒĆȪĊȺĆøɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĈýĊɀĆɆĊȱä ĈŽ ĆȬĈǪŉɅōîćí ĈÞäĆǼĊȝĆà ĆĀ ĆȬĈǝäĆǼĊȝĆà ɂĆȲĆȝ ćÞĆɎĆǤĊȱä ĆĀ ćåĊȀĆȮĊȱä ćȀćǮĊȮĆɅ ǠĆȾĈȲĊǱĆà ǠĆȾćȶĆȚĊȝĆà ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĈöǠĆȪĈǣ ćȀĆȾĊȕĆà ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ćȼćǩĆȀĊȆĆǵ ĆƖĊȦĆøǩ Ćɍ ĆĀ ćȼćǣĊȀ
 ĆĀ ăǦĆȵĊȀćǵ  ĈǦŉȺĆĊƨä ĈÞǠĆǶĊȖĆǣ ĊȸĈȶĆȱ ǠĆȾŉøȹĈâ 

And this grandsonasws of yourssawwΩ ς and heas gestured by hisas hand towards Al-Husaynasws, 

would be killed among a group from yoursaww offspring and Peopleasws yoursaww Household, 

and good ones from yoursaww community by the banks of the Euphrates in a land called 

Karbala from its reason there will be numerous distresses and afflictions upon yoursaww 

enemies and enemies of yoursaww offspring during a day during which there will be no 

termination of its distresses nor will its regret come to an end, and it is the cleanest of the 

spots of the earth, and its greatest of sanctity, and it is from the valleys of the Paradise. 

 ĆĀ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĈȰĊȽĆà ćǢĈǝǠĆǪĆȭ ĊȴĈĈŏ ĊǨĆȕǠĆǵĆà ĆĀ ćȼćȲĊȽĆà ĆĀ ĆȬćȖĊǤĈȅ ĈȼɆĈȥ ćȰĆǪĊȪćøɅ ĂĈǾŉȱä ćýĊɀĆɆĊȱä ĆȬĈȱĆí ĆþǠĆȭ äĆíĈǚĆȥ  ĆĀ ćüǠĆǤĈĊƨä ĈçĆìǠĆȵ ĆĀ ǠĆȽĈîǠĆȖĊȩĆà ĊȸĈȵ ćóĊîĆĊɉä ĈǨĆȝĆȂĊȝĆȂĆøǩ ĈǦĆȺĊȞŉȲȱä
 ĊȵĆǖĈǣ ćîǠĆǶĈǤĊȱä ĈǨĆȪĆȦĆȖĊȍä ĆĀ ǠĆȾćøǣäĆȀĈȖĊȑä ĆȀćǮĆȭ ĆȬĆȱ ăǠǤĆȒĆȡ ǠĆȾĈȲĊȽĆǖĈǣ ćçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ĈǨĆǱǠĆȵ ĆĀ ǠĆȾĈǱäĆɀ 

So when it will be that day in which yoursaww grandsonasws and hisasws family would be killed 

and battalions of Kufr will surround them, and the curses will shake the earth from its 

horizons, and the mountains will tremble, and its restlessness will be a lot, and the oceans 

will be turbulent with its waves, and the skies will agitate with its inhabitants in anger for 

yoursaww sake.  

 Ĉȵ ćȬĆȾĆǪĊȺćøɅ ǠĆȶĈȱ ăǠȵǠĆȚĊȞĈǪĊȅä ĆĀ ĆȬĈǪŉɅōîćǾĈȱ ĆĀ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĊɄĆȉ ɂĆȪĊǤĆøɅ Ćɍ ĆĀ ĆȬĈǩĆĊƕĈȝ ĆĀ ĆȬĈǪŉɅōîćí ĈŽ ĈȼĈǣ ĆżǠĆȮćǩ ǠĆȵ ōȀĆȊĈȱ ĆĀ ĆȬĈǪĆȵĊȀćǵ Ċȸ  ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ĆþĆíĊǖĆǪĊȅä ŉɍĈâ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĄÞ
 Ćøǣ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćǦŉǲćǵ ĊȴćȽ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȵɀćȲĊȚĆȶĊȱä ĆƙĈȦĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱä ĆȬĈȲĊȽĆà ĈæĆȀĊȎćȹ ĈŽ ŉȰĆǱ ĆûĆǼĊȞ 

O Muhammadsaww! And for yoursaww offspring and reverence to what would be violated from 

yoursaww sanctity, and for evil of what would suffice yoursaww offspring and yoursaww family 

with, and there will not remain anything from that except Allahazwj Mighty and Majestic 

would Permit it in helping yoursaww family, the weakened, the oppressed, those who are the 

Divine Authorities of Allahazwj upon Hisazwj creatures after yousaww.  

 ĆǶĈǤĊȱä ĆĀ ĈüǠĆǤĈĊƨä ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĆĀ ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ĆƂĈâ ćȼŉȲȱä ɄĈǵɀćɆĆøȥ ĆĀ ĄȜĈȺĆǪĊćư ćȻćȂĈǲĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĄåĈîǠĆȽ ćȼćǩɀćȦĆøɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ćîĈìǠĆȪĊȱä ćȬĈȲĆȶĊȱä ćȼŉȲȱä ǠĆȹĆà ōƆĆà ŉȸĈȾɆĈȥ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈîǠ ćîĆǼĊȩĆà ǠĆȹĆà
 ɄōɆĈȦĆȍ ĆĀ ĈƃɀćȅĆî ĆȀĆøǩĆĀ ĊȸĆȵ ŉȸĆǣōǾĆȝćĆɉ ĈƃĆɎĆǱ ĆĀ ĈźŉȂĈȝ ĆĀ ĈýǠĆȪĈǪĊȹĈɍä ĆĀ ĈîǠĆȎĈǪĊȹĈɍä ɂĆȲĆȝ ĈȼɆĈȥ ćȼĆȲĊȽĆà ĆȴĆȲĆș ĆĀ ćȻĆǼĊȾĆȝ ĆǾĆǤĆøȹ ĆĀ ćȼĆǩĆĊƕĈȝ ĆȰĆǪĆøȩ ĆĀ ćȼĆǪĆȵĊȀćǵ ĆȬĆȾĆǪĊøȹä ĆĀ   ɍ ăǠǣäǾĆȝ

 ĆƙĈȶĆȱǠȞĊȱä ĆȸĈȵ ăäǼĆǵĆà ćȼćǣōǾĆȝćà   

Allahazwj will Reveal to the skies and the earth, and the mountains and the oceans and the 
ƻƴŜǎ ƛƴ ǘƘŜǎŜΥ ά{ǳǊŜƭȅ Lazwj am Allahazwj, the King, the Powerful, the Oneazwj neither a fleer 
can escape Himazwj nor can a preventer frustrate Himazwj, and Iazwj am Able upon the helping, 
and the avenging. By Myazwj Mighty and Myazwj Majesty! Iazwj will Punish the one who wrongs 
Myazwj Rasoolsaww, and Myazwj Elite, and violates hissaww sanctity, and kills hissaww family, and 
discards hissaww pact, and is unjust to hissaww family: I will Punish him with such a 
tǳƴƛǎƘƳŜƴǘ L ƘŀǾŜ ƴƻǘ tǳƴƛǎƘŜŘ ŀƴȅƻƴŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘǎΗέ ώрΥммрϐΗέ 
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 ĊɄĆȉ ŊȰćȭ ŊǰĈȒĆɅ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȞĆȥ  ĆȎĈȞĊȱä ĆȬĊȲĈǩ ĊçĆïĆȀĆøǣ äĆíĈǚĆȥ ĆȬĆǪĆȵĊȀćǵ ŉȰĆǶĆǪĊȅä ĆĀ ĆȬĆǩĆĊƕĈȝ ĆȴĆȲĆș ĊȸĆȵ ĈȸĊȞĆȲĈǣ ĆƙĈȑĆîĆĊɉä ĆĀ ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ĈŽ ąÞ ćȼŉȲȱä ŉƂĆɀĆøǩ ǠĆȾĈȞĈǱǠĆȒĆȵ ĆƂĈâ ćǦĆǣǠ
 ĆȔĆǤĆȽ ĆĀ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ǠĆȾĈǵäĆĀĊîĆà ĆȐĊǤĆøȩ ŉȂĆȝ ĆĀ ŉȰĆǱ Ćȵ ĊȸĈȵ ĄæĆÞɀćȲĊĆư ĈìŊȀćȵŊȂȱä ĆĀ ĈçɀćȩǠĆɆĊȱä ĆȸĈȵ ĄǦĆɆĈȹß ĊȴćȾĆȞĆȵ ĈǦĆȞĈǣǠŉȆȱä ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆȸĈȵ ĄǦĆȮĈǝĆɎĆȵ ĈóĊîĆĊɉä ĆƂĈâ ĊȸĈȵ ĄȰĆȲćǵ ĆĀ ĈæǠĆɆĆĊƩä ĈÞǠ
 ĈǦŉȺĆĊƨ ĈǢɆĈȕ ĊȸĈȵ ĄǢɆĈȕ ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĈȰĆȲćǵ 

During that will clamour all things in the skies and the earths by cursing the ones who 
oppress yoursaww family, and violate yoursaww sanctity. When that group goes out to their 
resting places, Allahazwj Majestic and Mighty will Take charge of capturing their souls by 
Hisazwj Hands, and Angels from the seven skies would descend to the earth having containers 
of rubies and emeralds filled from water of life, and garments from the garments of 
Paradise, and perfumes from the perfumes of paradise.  

 ćǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ɂŉȲĆȍ ĆĀ ĈǢɆōȖȱä ĆȬĈȱĆǾĈǣ ǠĆȽɀćȖŉȺĆǵ ĆĀ ĆȰĆȲćĊƩä ǠĆȽɀćȆĆǤĊȱĆà ĆĀ ĈÞǠĆȶĊȱä ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĊȴćȾĆǮĆǮćǱ äɀćȲŉȆĆȢĆøȥä  Ćɍ ĆȬĈǪŉȵćà ĊȸĈȵ ăǠȵĊɀĆøȩ ćȼŉȲȱä ćǬĆȞĊǤĆøɅ ŉćŻ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ăǠĉȦĆȍ ăǠĉȦĆȍ
 ōǼȱä ĆȬĊȲĈǩ ĈŽ äɀćȭĆȀĊȊĆɅ ĊĆƁ ćîǠŉȦćȮĊȱä ćȴćȾćøȥĈȀĊȞĆøɅ Ĉǣ ĈÞäĆǼĆȾŊȊȱä ĈǼōɆĆȅ ĈĊƎĆȪĈȱ ăǠĊƧĆî ĆþɀćȶɆĈȪćɅ ĆĀ ĊȴćȾĆȵǠĆȆĊǱĆà ĆþĀćîäĆɀćɆĆøȥ ąǦŉɆĈȹ Ćɍ ĆĀ ąȰĊȞĈȥ Ćɍ ĆĀ ąüĊɀĆȪĈǣ ĈÞǠĆȵ ĆȬĊȲĈǪ   ăǠȶĆȲĆȝ ćþɀćȮĆɅ ĈÞǠĆǶĊȖĆǤĊȱä
 ĈïĊɀĆȦĊȱä ĆƂĈâ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȲĈȱ ăǠǤĆǤĆȅ ĆĀ ōȨĆĊƩä ĈȰĊȽĆĈɉ 

Their bodies would be washed with that water and they would be clothed with the 
garments, and embalmed with that perfume, and the Angels would pray Salat upon them in 
rows and rows. Then Allahazwj would Send a people from yoursaww community the Kafirs will 
not recognise them. They would not have participated in (shedding of) that blood, neither 
by words nor deeds, nor intentions. They will bury their bodies and establish the rituals of 
the grave of the chief of martyrs in that valley, becoming a flag for the people of truth, and a 
cause for the Momineen to the success. 

 ĆȆćɅ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆþɀŊȲĆȎćɅ ĆĀ ąǦĆȲĊɆĆȱ ĆĀ ąýĊɀĆøɅ ōȰćȭ ĈŽ ąȬĆȲĆȵ ĈȤĊȱĆà ćǦĆǝǠĈȵ ąÞǠĆĆƧ ōȰćȭ ĊȸĈȵ ĄǦĆȮĈǝĆɎĆȵ ćȼŊȦćĆƠ ĆĀ ĊȸĆȵ ĆÞǠĆĊƧĆà ĆþɀćǤćǪĊȮĆɅ ĆĀ ĈȻĈîäŉĀćȂĈȱ ĆȼŉȲȱä ĆþĀćȀĈȦĊȢĆǪĊȆĆɅ ĆĀ ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆȼŉȲȱä ĆþɀćǶōǤ
 ĆɅ ćøǣ ĆĀ ĊȴĈȽĈȀĈǝǠĆȊĆȝ ĆĀ ĊȴĈȾĈǝǠĆǣß ĆÞǠĆĊƧĆà ĆĀ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĆȬĊɆĆȱĈâ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ăǠǣōȀĆȪĆǪćȵ ĆȬĈǪŉȵćà ĊȸĈȵ ăäȀĈǝäĆï ĈȼɆĈǩĊǖ ĈĊƎĆøȩ ćȀĈǝäĆï äĆǾĆȽ ĈȼŉȲȱä ĈñĊȀĆȝ Ĉîɀćȹ ĈȴĆȆɆĈĈƞ ĊȴĈȾĈȽɀćǱćĀ ĈŽ ĆþɀŊȶĆȆćɅ ĆĀ ĊȴĈĈŒäĆǼĊȲ

 ĈĊƘĆǹ ĈȸĊǣä ĆĀ ĈÞäĆǼĆȾŊȊȱä ĈĊƘĆǹ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä 

The Angels from every sky would circle it, one hundred thousand Angels during every day 
and night, and they will be praying Salat upon himasws, and glorifying Allahazwj in hisasws 
presence and seeking Forgiveness of Allahazwj for hisasws visitors, and writing down the 
names of the ones from yoursaww community who come to himasws as visitors, drawing closer 
to Allahazwj and to yousaww with that, and names of their fathers, and their tribes, and their 
cities, and they will be branded in their faces by a branding of light of the Throne of Allahazwj: 
ά¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀ ǾƛǎƛǘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ƎǊŀǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ōŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǊǘȅǊǎΣ ŀƴŘ ǎƻƴasws of the best of the 
Prophetsasέ 

 ćǼĆɅ ćîǠĆȎĊǣĆĊɉä ćȼĊȺĈȵ ɂĆȊĊȢćøǩ Ąîɀćȹ ĈȴĆȆɆĈȶĊȱä ĆȬĈȱĆí ĈȀĆǭĆà ĊȸĈȵ ĊȴĈȾĈȽɀćǱćĀ ĈŽ ĆȜĆȖĆȅ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ćýĊɀĆøɅ ĆþǠĆȭ äĆíĈǚĆȥ ĆĊƙĆøǣ ĆĀ ĈƗĊɆĆøǣ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĆȬĈǣ ōƆĆǖĆȭ ĆĀ ĈȼĈǣ ĆþɀćȥĆȀĊȞćøɅ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ Ŋü
 Ĉȵ ǠĆȺĆȞĆȵ ĆĀ ǠĆȺĆȵǠĆȵĆà ŌɄĈȲĆȝ ĆĀ ĆȰɆĈǝǠĆȮɆĈȵ ĆɎĆĊƪä ĈĊƙĆøǣ ĊȸĈȵ ĈȼĈȾĊǱĆĀ ĈŽ ćȴĆȆɆĈȶĊȱä ĆȬĈȱĆí ĊȸĆȵ ćȔĈȪĆǪĊȲĆøȹ ćȸĊĆƲ ĆĀ ćȻćìĆǼĆȝ ɂĆȎĊćƷ Ćɍ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĈǦĆȮĈǝĆɎĆȵ Ċȸ ĊȸĈȵ ćȼŉȲȱä ćȴćȾĆɆĈǲĊȺćøɅ ŉƓĆǵ ĈȨĈǝ
 ĈȻĈǼĈǝäĆǼĆȉ ĆĀ ĈýĊɀĆɆĊȱä ĆȬĈȱĆí ĈüĊɀĆȽ 

When it will be the Day of Qiyamah, such light would shine in their faces from the impact of 
that branding, the sights would be overwhelmed from it, pointing upon them and they 
would be recognised by it, and it is as if Ias with yousaww, O Muhammadsaww, between meas 
and Mikaeelas, and Aliasws is in front of usas, and there will be with usas, from the Angels of 
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Allahazwj, what its number cannot be counted, and we would pick up the ones having that 
branding in his face, from between the creatures, until Allahazwj Rescues them from the 
horror of that Day and its difficulties. 

 ĈȀćɅ Ćɍ ĆȬĊɆĆȖĊǤĈȅ ĆĊƎĆøȩ ĊĀĆà ĆȬɆĈǹĆà ĆĊƎĆøȩ ĊĀĆà ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĆûĆĊƎĆøȩ ĆîäĆï ĊȸĆȶĈȱ ćȻćáǠĆȖĆȝ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćȴĊȮćǵ ĆȬĈȱĆí ĆĀ ĆȸĈȵ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĊǨŉȪĆǵ ĄðǠĆȹćà ŊǼĈǲĆɆĆȅ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆĀ ŉȰĆǱ ĈȼŉȲȱä ĆĊƘĆȡ ĈȼĈǣ ćǼɅ
 ćȔĊǺŊȆȱä ĆĀ ćǦĆȺĊȞŉȲȱä ĈȼŉȲȱä  Ćȅ ĆȬĈȱĆí ĆƂĈâ ĊȴćĆƬ ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆĀ ĆûĆîǠĆǤĆøǩ ćȼŉȲȱä ćȰĆȞĊĆƶ ĆɎĆȥ ćȻĆȀĆøǭĆà äɀćǶĊĆƹ ĆĀ ĈĊƎĆȪĊȱä ĆȬĈȱĆí ĆȴĊȅĆî äɀćȦĊȞĆøɅ ĊþĆà ăɎɆĈǤ 

And that is the Judgment of Allahazwj and Hisazwj Grant for the one who visits yoursaww grave, 
O Muhammadsaww, or grave of yoursaww grandsonasws, not intending other than Allahazwj 
Majestic and Mighty with it. And some people will find that the Curse of Allahazwj and the 
Wrath is deserving upon them if they were to cover-up the ritual of that grave, and 
obliterate its traces, and Allahazwj Blessed and Exalted will not Make a way to be for them to 
ǘƘŀǘΩΦ 

 ŉȲȱä ćȼĆȺĆȞĆȱ ąȴĆǲĊȲćȵ ćȸĊǣä ĆåĆȀĆȑ ǠŉȶĆȲĆøȥ ćǢĆȺĊøɅĆï ĊǨĆȱǠĆȩ ĈƗĆȹĆȂĊǵĆà ĆĀ ĈƆǠĆȮĊǣĆà äĆǾĆȾĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ŉćŻ Ŋýćà ĈƗĊǪĆøǭŉǼĆǵ ĊȼĆǣĆà ǠĆɅ ćȼĆȱ ćǨĊȲćøȩ ćȼĊȺĈȵ ĈçĊɀĆȶĊȱä ĆȀĆøǭĆà ćǨĊɅĆàĆî ĆĀ ö ĈŸĆà ćȼ
 ĊǤĆǤĊǵĆà ĊǼĆȩ ĆĀ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȮĈǣ ĆȸĆĊƹĆà ĆȬĊȺĈȵ ćȼĆȞĆĊƧĆà ĊþĆà ćǨ 

Then Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ǘƘƛǎ ƛǎ ǿƘŀǘ ƳŀŘŜ ƳŜsaww cry and saddened mesawwΩΦ (Syeda) 
Zainabasws ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ Lōƴ aǳƭƧƛƳla, may Allahazwj Curse himla, struck myasws fatherasws, and 
Iasws saw the effects of the death from himasws, Iasws said to himaswsΥ Ψh ŦŀǘƘŜǊasws! Umm 
Ayman narrated to measws with such and such, and Iasws would love to hear it from youaswsΩΦ  

 ĆĈŏ ǠĆɅǠĆǤĆȅ ĈȬĈȲĊȽĆà ĈçǠĆȺĆǤĈǣ ĆĀ ĈȬĈǣ ōƆĆǖĆȭ ĆĀ ĆȸĆĊƹĆà Ŋýćà ĆȬĊǪĆøǭŉǼĆǵ ǠĆȶĆȭ ćǬɅĈǼĆĊƩä ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆƙĈȞĈȉǠĆǹ ĆÞŉɍĈíĆà ĈǼĆȲĆǤĊȱä äĆǾ   ćðǠŉȺȱä ćȴćȮĆȦŉȖĆǺĆǪĆøɅ ĊþĆà ĆþɀćȥǠĆơ   ăäĊƎĆȎĆȥ 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψh ŘŀǳƎƘǘŜǊasws! The Hadeeth is as youasws Umm Ayman narrated to youasws, and 
it is as if Iasws am with youasws and the daughters of yourasws family being captives in the city, 
humiliated, fearful, fearing that the people would force you away [8:26]. So be patient. 

 ĈćƮ ćĊƘĆȡ ĆĀ ĊȴćȭćĊƘĆȡ ŌĈƃĆĀ ąǾĈǞĆȵĊɀĆøɅ ĈóĊîĆĊɉä ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲĈȱ ǠĆȵ ĆǦĆȶĆȆŉȺȱä ĆàĆȀĆøǣ ĆĀ ĆǦŉǤĆĊƩä ĆȨĆȲĆøȥ ĂĈǾŉȱä ĆɀĆøȥ ĈǪĆȞɆĈȉ ĆĀ ĊȴćȮɆōǤ äĆǾĆĈŏ ǠĆȹĆĆƎĊǹĆà ĆƙĈǵ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȺĆȱ ĆüǠĆȩ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ĊȴćȮ
 ĈȼĈǪɅĈîǠĆȦĆȝ ĆĀ ĈȼĈȺɆĈȕǠĆɆĆȉ ĈŽ ǠĆȾŉȲćȭ ĆóĊîĆĊɉä ćüɀćǲĆɆĆøȥ ăǠǵĆȀĆøȥ ćƘĈȖĆɅ ĈýĊɀĆɆĊȱä ĆȬĈȱĆí ĈŽ ĆȄɆĈȲĊǣĈâ ŉþĆà ĈĆƎĆĊƪä 

By the Oneazwj Who Split the seed and Formed the person! There will be not friend for 
Allahazwj upon the earth on that day apart from you all, and the ones who love youasws, and 
yourasws Shias; and Rasool-Allahsaww had said to usasws when hesaww informed us with this 
Hadeeth that on that day Ibleesla would be flying in joy going around the earth, all of it, 
among hisla satansla, and hisla audacious ones. 

 ĆɅǠĆȢĊȱä ćȴĈȾĈȭĆɎĆȽ ĈŽ ǠĆȺĊȢĆȲĆøǣ ĆĀ ĆǦĆǤĈȲŉȖȱä ĆýĆìß ĈǦŉɅōîćí ĊȸĈȵ ǠĆȺĊȭĆîĊìĆà ĊǼĆȩ ĈƙĈȕǠĆɆŉȊȱä ĆȀĆȊĊȞĆȵ ǠĆɅ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĊȴćȮĆȲćȢćȉ äɀćȲĆȞĊǱǠĆȥ ĈǦĆǣǠĆȎĈȞĊȱä ĈȻĈǾĆĈŏ ĆȴĆȎĆǪĊȝä ĈȸĆȵ ŉɍĈâ ĆÞɀŊȆȱä ćȴćȽǠĆȺĊøǭĆîĊĀĆà ĆĀ ĆǦ
 ĊĆƥ ĆĀ ĊȴĈȾɆĈȥ ĈðǠŉȺȱä ĈȬɆĈȮĊȊĆǪĈǣ ćȽćȀĊȦćȭ ĆĀ ĈȨĊȲĆĊƪä ćǦĆȱĆɎĆȑ ĆȴĈȮĊǶĆǪĊȆĆǩ ŉƓĆǵ ĊȴĈȾĈǝǠĆɆĈȱĊĀĆǖĈǣ ĆĀ ĊȴĈĈŏ ĊȴĈȾĈǝäĆȀĊȡĈâ ĆĀ ĊȴĈĈőĆĀäĆǼĆȝ ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾĈȲ Ćɍ ĆĀ Ċȴ  ąéǠĆȹ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆɀćǲĊȺĆøɅ  

Hela ǿƻǳƭŘ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψh ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ƻŦ ǎŀǘŀƴǎla! Wela have comes across from the offspring 
of Adamas, the sought, and wela have reached the peak in their destruction, and made them 
inherit the evil, except one who protects with this group, therefore make yourla pre-
occupation to be with the doubts people among them, and carry them upon their enmity, 
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and deceive them and their children until youla rule upon the straying the creatures, and 
ǘƘŜƛǊ YǳŦǊΣ ŀƴŘ ƴƻǘ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳ ŀǘǘŀƛƴǎ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴΩΦ  

 ćȼŉȺĆș ćȄɆĈȲĊǣĈâ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆúŉǼĆȍ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ   ĊȹĆí ĊȴćȮĈǩɍäĆɀćȵ ĆĀ ĊȴćȮĈǪŉǤĆĆƮ ĆȜĆȵ ŊȀćȒĆɅ Ćɍ ĆĀ ĄǴĈȱǠĆȍ ĄȰĆȶĆȝ ĊȴćȮĈǩĆĀäĆǼĆȝ ĆȜĆȵ ćȜĆȦĊȺĆøɅ Ćɍ ćȼŉȹĈâ ĄåĀćǾĆȭ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȀĈǝǠĆǤĆȮĊȱä ćĊƘĆȡ ĄǢ 

And Iblees did ratify his conjecture upon them [34:20], and hela was lying. Surely, a 
righteous deed cannot benefit along with having yourasws enmity, nor can any sin harm along 
with having yourasws love and yourasws ŦǊƛŜƴŘǎƘƛǇΣ ŀǇŀǊǘ ŦǊƻƳ ƳŀƧƻǊ ǎƛƴǎΩΦ  

 ĆǼĊȞĆøǣ ö ĈĊƙĆȆćĊƩä ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ćæĆǼĈǝäĆï ĆüǠĆȩ  ăɎɆĈȲĆȩ ĆþǠĆȮĆȱ ăɍĊɀĆǵ ĈȰĈǣĈĊɋä ĆôǠĆǣß ĈȼĈǤĆȲĆȕ ĈŽ ĆǨĊǣĆȀĆȑ ĊɀĆȱ ǠĆȵĆà ĆȬĊɆĆȱĈâ ćȻĊǾćǹ ĈǬɅĈǼĆĊƩä äĆǾĆĈŏ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĊþĆà. 

Zaidah (the nŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ !ƭƛasws Bin Al-Husaynasws said after having narrated to me 
ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ IŀŘŜŜǘƘΥ Ψ¢ŀƪŜ ƛǘ ǘƻ ȅƻǳΣ for even if the armpits of the camels are struck for a year, 
ƛǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƭƛǘǘƭŜ όƳŜǘŀǇƘƻǊ ŀōƻǳǘ ǊǳǎƘƛƴƎύΩΩΦ60 

нп-  ąǼĈȱǠĆǹ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąĈƁǠĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ŊĂĈĆƘĊȶĈĊƩä ĄǼŉȶĆćƮ çäîǠɅȂȱä ȰȵǠȭ ÛȰȵ ŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĊȸĆȝ ōȴĆȍĆĊɉä ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ąìǠŉĆƥ ĈȸĊǣ Ĉȼ
:ĆüǠĆȩ ö ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ ĈìǠŉĆƥ  ĆȀćȚĊȺĆɆĈȱ ąèĆɎĆǭ ĈŽ ĆûćĈƎĆǪĊćƯ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ćȼĆȱ ĆȰɆĈȩ ò ōĈƑŉȺȱǠĈǣ ĆĂĈȀĊȅćà ǠŉȶĆȱ  ĆûćĊƎĆȍ ĆȤĊɆĆȭ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀŀƳƛƭ !ƭ ½ƛȅŀǊŀŀǘΩ ς Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Salim, 
from Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hammad, from Abdullah Al Asamma, from Hammad Bin 
Usman,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ²ƘŜƴ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ŀƴ ŀǎŎŜƴǎƛƻƴ όaƛΩǊŀƧύ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
Prophetsaww, Heazwj Said to himsawwΥ ά!ƭƭŀƘazwj Gives yousaww a choice regarding three in order 
to look at how yoursaww ǇŀǘƛŜƴŎŜ ƛǎέΦ  

 ŉȸćȽ ǠĆȶĆȥ ĆȬĈǣ ŉɍĈâ ĈĊƎŉȎȱä ɂĆȲĆȝ Ĉƃ Ćæŉɀćøȩ Ćɍ ĆĀ ōåĆî ǠĆɅ ĆûĈȀĊȵĆĈɉ ćȴĈȲĊȅćà ĆüǠĆȩ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww submit to Yourazwj Command, O Lordazwj, and there is not strength for 
mesaww upon the patience except through YouazwjΦ {ƻΣ ǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜǎŜΚΩ 

 Ĉȩ ĈȑĆî ĆĀ ōåĆî ǠĆɅ ćǨĊȲĈǤĆȩ ĆüǠĆȩ ĈǦĆǱǠĆĊƩä ĈȰĊȽĆĈɉ ĆȬĈȲĊȽĆà ɂĆȲĆȝ ĆĀ ĆȬĈȆĊȦĆøȹ ɂĆȲĆȝ ćæĆȀĆøǭĆĊɉä ĆĀ ćöɀćĊƨä ŉȸććƬŉĀĆà ĆȰɆ ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ĆĀ ćǨɆ 

Heazwj {ŀƛŘΥ ά¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƛǎ ǘƘŜ ƘǳƴƎŜǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ƻǾŜǊ ȅƻǳǊǎelfsaww and over 
yoursaww ƻǿƴ ŦŀƳƛƭȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ƴŜŜŘΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww accept O Lordazwj, and am 
pleased, and submit, and from Youazwj is the iƴŎƭƛƴŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΦ  

 ćȱĊǾĆǣ ĆĀ ćǼɅĈǼŉȊȱä ćùĊɀĆĊƪä ĆĀ ćǢɅĈǾĊȮŉǪȱǠĆȥ ćǦĆɆĈȹǠŉǮȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ĆĊɉä ĆȸĈȵ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆȬćǤɆĈȎćɅ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ĆȬĈȆĊȦĆøȹ ĆĀ ĆȬĈȱǠĆĈƞ ĈȀĊȦćȮĊȱä ĈȰĊȽĆà ćǦĆǣĆîǠĆćƮ ĆĀ ŉĈŽ ĆȬĆǪĆǲĊȾćȵ ĆȬ ĆĀ āĆí
 ĈêäĆȀĈĊƨä ĆĀ ĈåĊȀĆĊƩä ĈŽ ĈĆƁĆĊɉä ĆĀ ĈúǠĆȦōȺȱä ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ 

(Heazwj {ŀƛŘύΥ ά!ƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘΣ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ōŜƭȅƛƴƎ ŀƴd the intense fear, and by that 
yousaww will be accused regarding Meazwj, and yousaww will battle the people of Kufr with 
yoursaww wealth, and yoursaww self, and the patience upon what yousaww will be afflicted with 

                                                      
60

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 23 



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 63 of 289 

from them, from the harm from the people of hypocrisy and the pains during the war, and 
ǘƘŜ ƛƴƧǳǊƛŜǎέΦ  

 ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ĆĀ ćǨɆĈȑĆî ĆĀ ćǨĊȲĈǤĆȩ ōåĆî ǠĆɅ ĆüǠĆȩ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Isaww accept, and am pleased, and submit, and from Youazwj is the 
ƛƴŎƭƛƴŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΦ  

 ĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ɂĆȪĊȲĆøɅ ǠĆȶĆȥ ćǦĆǮĈȱǠŉǮȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ĊȀĈĊƩä ĆĀ ĆǸɆĈǣĊɀŉǪȱä ĆĀ ĆȤɆĈȺĊȞŉǪȱä ĆĀ ĆȴĊǪŉȊȱä ĆȬĈǪŉȵćà ĊȸĈȵ ɂĆȪĊȲĆɆĆøȥ ĆûɀćǹĆà ǠŉȵĆà ĈȰĊǪĆȪĊȱä ĆȸĈȵ ĆûĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆȬĈǪ ćȀĈǹß ĆĀ ĆȴĊȲŊȚȱä ĆĀ ĆǼĊȾĆĊƨä ĆĀ ĆþǠĆȵ
 ćȰĊǪĆȪĊȱä ĆȬĈȱĆí 

(Heazwj {ŀƛŘύΥ ά!ƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǘƘƛǊŘΣ ƛǎ ǿƘŀǘ tŜƻǇƭŜasws of yoursaww Household will face from 
after yousaww, from the killing. As for yoursaww brotherasws, heasws will face from yoursaww 
community, the insults, and the taunting, and the reproach, and the deprivation, and the 
struggle, and the rejection, and the injustices, anŘ ŀǘ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŀǘΣ ǘƘŜ ƪƛƭƭƛƴƎέΦ  

 ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨĊȲĈǤĆȩ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ōåĆî ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘazwj! Isaww submit and accept, and from Youazwj is the inclination, and the 
ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΦ  

 ăǠǤĊȎĆȡ ǠĆȾŊȪĆǵ ćǾĆǹĊǘćøɅ ĆĀ ćýĆȀĊćƠ ĆĀ ćȴĆȲĊȚćǪĆøȥ ĆȬćǪĆȺĊøǣä ǠŉȵĆà ĆĀ ŊȆĆĆƹ ŉćŻ ąþĊíĈâ ĈĊƘĆȢĈǣ ǠĆĈƬĈȂĊȺĆȵ ĆĀ ǠĆȾĈƹĈȀĆǵ ɂĆȲĆȝ ćȰĆǹĊǼćɅ ĆĀ ĄȰĈȵǠĆǵ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ćåĆȀĊȒćǩ ĆĀ ǠĆĆƬ ćȼćȲĆȞĊĆƟ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĄþäĆɀĆȽ ǠĆȾ
 ĈåĊȀŉȒȱä ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ćçɀćĆƢ ĆĀ ĈåĊȀŉȒȱä ĆȸĈȵ ǠĆȾĈȺĊȖĆǣ ĈŽ ǠĆȵ ćêĆȀĊȖĆǩ ĆĀ ăǠȞĈȹǠĆȵ ćǼĈĆƟ Ćɍ ŉćŻ Ōüćí 

(Heazwj {ŀƛŘύΥ ά!ƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ȅƻǳǊsaww daughterasws, sheasws would be oppressed, and deprived, 
and herasws rights would be seized, usurped, that which yousaww will make to be for herasws, 
and sheasws will be struck while sheasws is pregnant, and they will enter upon herasws sanctity 
and herasws house without permission. Then, degradation and humiliation would touch 
herasws. Then sheasws will not find any supporters, and what is in herasws belly would drop 
(miscarriage), and sheasws ǿƛƭƭ ŘƛŜ ŦǊƻƳ ǘƘŀǘ ǎǘǊƛƪŜέΦ 

 ĆüǠĆȩ   ĆþɀćȞĈǱäî ĈȼĊɆĆȱĈâ ǠŉȹĈâ ĆĀ ĈȼŉȲĈȱ ǠŉȹĈâ   ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ĆĀ ōåĆî ǠĆɅ ćǨĊȲĈǤĆȩ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨSurely we are for Allah and to Him we are returning [2:156]. Isaww accept, O 
Lordazwj, and submit, and from Youazwj is the ƛƴŎƭƛƴŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΦ  

 ĆȬćǪŉȵćà ĆȬĈȱĆí ĈȼĈǣ ćȰĆȞĊȦĆøɅ ćȸĆȞĊȖćɅ ĆĀ ćǢĆȲĊȆćɅ ĆĀ ăäîĊǼĆȡ ǠĆćƵćǼĆǵĆà ćȰĆǪĊȪćøɅ ĈþǠĆȺĊøǣä ĆȬɆĈǹĆà ĊȸĈȵ ǠĆĆƬ ćþɀćȮĆɅ ĆĀ 

(Heazwj {ŀƛŘύΥ ά!ƴŘ ǘƘŜǊŜ ǿƛƭƭ ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ōŜ ŦƻǊ ƘŜǊasws, from yoursaww brotherasws, two 
sonsasws. One of themasws will be killed by treachery, and looted, and stabbed. Yoursaww 
ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǿƛƭƭ ōŜ ŘƻƛƴƎ ǘƘŀǘέΦ 

 ĆĀ ōåĆî ǠĆɅ ćǨĊȲĈǤĆȩ ĆüǠĆȩ  ĆþɀćȞĈǱäî ĈȼĊɆĆȱĈâ ǠŉȹĈâ ĆĀ ĈȼŉȲĈȱ ǠŉȹĈâ   ćĊƎŉȎȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ĆĀ 
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Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww accept, O Lordazwj, Surely we are for Allah and to Him we are returning 
[2:156], and Isaww submit, and from Youazwj ƛǎ ǘƘŜ ƛƴŎƭƛƴŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŀǘƛŜƴŎŜΩΦ  

 ɀćȲćǪĊȪĆøɅ ĆĀ ăäĊƎĆȍ ćȼĆȹɀćȲćǪĊȪĆøɅ ŉćŻ ĈìǠĆȾĈĊƨä ĆƂĈâ ĆȬćǪŉȵćà ćȻɀćȝĊǼĆǪĆøȥ ćȀĆǹĊɇä ǠĆȾćȺĊøǣä ǠŉȵĆà ĆĀ ɂĆȒĆȵ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈŸ ćƙĈȞĆǪĊȆĆɆĆøȥ ćȼĆȵĆȀĆǵ ĆþɀćǤćȲĊȆĆɅ ŉćŻ ĈȼĈǪĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ćȼĆȞĆȵ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȻĆǼĊȱćĀ Ćþ
ǠĆȾĊøɅĆȀĊȖćȩ ĆĊƙĆøǣ ĊȸĆȵ ɂĆȲĆȝ ăǦŉǲćǵ ćȼćȲĊǪĆøȩ ćþɀćȮĆɅ ĆĀ ćȼĆȞĆȵ ĊȸĆȶĈȱ ĆĀ ćȼĆȱ ĈæĆìǠĆȾŉȊȱǠĈǣ ĈȼɆĈȥ ōƗĈȵ ćÞǠĆȒĆȪĊȱä 

(Heazwj {ŀƛŘύΥ ά!ƴŘ ŀǎ ŦƻǊ ƘŜǊasws other sonasws, yoursaww community would invite himasws to 
the Jihad, then kill himasws being patient, and kill hisasws children and the ones from hisasws 
family member with himasws. Then they would plunder hisasws sanctity. Heasws will be Assisted 
by Meazwj, and the Decree has been Ordained from Meazwj regarding himasws with the 
martyrdom being for himasws, and for the ones with himasws, and hisasws killing will happen to 
be an argument against the ones between the territories.  

 ćà ŉćŻ ćȼĆǩĆȀĊȎćȹ äɀćȭĈîĊǼćɅ ĊĆƁ ĄǦĆȮĈǝĆɎĆȵ ĈȼɆĈȮĊǤĆøǩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ăǠȝĆȂĆǱ ĆƙĈȑĆîĆĊɉä ĆĀ ĈçäĆĀǠĆȶŉȆȱä ćȰĊȽĆà ĈȼɆĈȮĊǤĆǪĆøȥ ĈñĊȀĆȞĊȱä ĆǨĊĆƠ ĂĈǼĊȺĈȝ ćȼĆǶĆǤĆȉ ŉþĈâ ĆĀ ĆûćȀćȎĊȹĆà ĈȼĈǣ ăäȀĆȭĆí ĈȼĈǤĊȲćȍ ĊȸĈȵ ćéĈȀĊǹ 

There will cry for himasws, the inhabitants of the skies and the earths, being alarmed upon it, 
and there will cry for himasws the Angels who could not come across to help himasws. Then 
Iazwj shall Extract a male from hisasws Iazwj shall Help yousaww, and that hisasws resemblance is 
with Meazwj bŜƴŜŀǘƘ ǘƘŜ ¢ƘǊƻƴŜέ  

 ĈñĊȀĆȞĊȱä ĆǨĊĆƠ ĂĈǼĊȺĈȝ ćȼĆǶĆǤĆȉ ŉþĈâ ĆĀ ĈȼĈǣ ćȼĆȱ ćȀĈȎĆǪĊøȹĆà ăäȀĆȭĆí ĈȼĈǤĊȲćȍ ĊȸĈȵ ćéĈȀĊǹćà ŉćŻ āĆȀĊǹćà ąȼĆǺĊȆćȹ ĈŽ ĆĀ ćǢĊȝŊȀȱä ćȼĆȞĆȵ ćƘĈȆĆɅ ĈȔĊȆĈȪĊȱǠĈǣ ǠĆȾćǞĈȦĊȖćɅ ĆĀ ĈüĊǼĆȞĊȱǠĈǣ ĆóĊîĆĊɉä ćĆɊĊĆƹ
 ĈȼɆĈȥ ĆüĆǖĊȆćɅ ŉƓĆǵ ćȰćǪĊȪĆøɅ 

ς and in another ŎƻǇȅ όƻŦ ǘƘƛǎ IŀŘŜŜǘƘύΥ ά¢ƘŜƴ Lsaww shall Extract a male from hisasws lineage, 
Isaww shall Help himasws by himasws, and that hisasws resemblance is with Meazwj beneath the 
Throne. Heasws will fill the earth with the justice and extinguish (injustice and tyranny) with 
the fairness. The awe will travel with himasws. Heasws will kill to the extent that heasws will be 
ǉǳŜǎǘƛƻƴŜŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘέΦ 

 ćǨĊȲćøȩ   ĈȼŉȲĈȱ ǠŉȹĈâ   ĊȸĈȵ ćȜĆȖĊȆĆɅ ćîɀŊȺȱä ĆĀ ăǠƷĈî ĈȼĈǤĆɆĊȕĆà ĆĀ ăæĆîɀćȍ ĈðǠŉȺȱä ĈȸĆȆĊǵĆà ĊȸĈȵ ąȰćǱĆî ĆƂĈâ ćçĊȀĆȚĆȺĆøȥ ĆȬĆȅĊàĆî ĊȜĆȥĊîä ĆȰɆĈȪĆȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆĀ ŉĆƃĈâ ĆȰĆǤĊøȩĆǖĆȥ ćȼćǩĊɀĆȝĆǼĆȥ ĈȼĈǪĊĆƠ ĊȸĈȵ ĆĀ ĈȼĈȩĊɀĆøȥ 
 ōȰćȭ ćÞǠĆȶɆĈȅ ĆĀ ĈîɀŊȺȱä ćåǠĆɆĈǭ ĆĀ ŉȰĆǱ ćȼŉȲȱä ŉɍĈâ ĊȴĈȾɆĈȎĊćƷ Ćɍ ĈȼĈǣ äɀŊȦĆǵ ĊǼĆȩ ąǦĆȮĈǝĆɎĆȵ ĆƂĈâ ćçĊȀĆȚĆȹ ĆĀ ŉĆƗĊɆĆȝ ĆĊƙĆøǣ ĆȰŉǤĆøȩ ŉƓĆǵ ąĊƘĆǹ ŉȂĆȝ  

Isaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ŝ ŀǊŜ ŦƻǊ !ƭƭŀƘazwjΩΦ IŜazwj {ŀƛŘΥ άwŀƛǎŜ ȅƻǳǊsaww ƘŜŀŘΗέ Lsaww looked at a man 
from the most beautiful of faced of the people, and most aromatic of aromas, and the light 
was shining from above him and from beneath him. Isaww called him, and he came to mesaww, 
and upon him was a garment of light, and a countenance of every goodness, until he kissed 
between mysaww eyes. And Isaww looked at Angel who had surrounded him, none can count 
them except Allahazwj Majestic and Mighty.  

 ĈȚĆǪĊøȹĆà ǠĆȹĆǖĆȥ ĊȴĈȾɆĈȥ ĆȀĊȎŉȺȱä ĈƗĆǩĊǼĆȝĆĀ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆçĊìĆǼĊȝĆà ĊȸĆȶĈȱ ĆĀ äĆǾĆȽ ćǢĆȒĊȢĆøɅ ĊȸĆȶĈȱ ōåĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ ǠĆĈƞ ĈƗĆǩĊĆƎĊǹĆà ĊǼĆȩ ĆĀ ĈƔĊɆĆøǣ ćȰĊȽĆà ĆĀ ɄĈȲĊȽĆà ĈÞĆɍćǘĆȾĆøȥ ĆȬĊȺĈȵ ćȻćȀ
 ĈƗĆǪĊɆĆȖĊȝĆĆɉ ĆǨĊǞĈȉ ĊɀĆȱ ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆþĊɀĆȪĊȲĆøɅ ĆĀ ǠĆȑōȀȱä ĆĀ ćȨɆĈȥĊɀŉǪȱä ĆȬĊȺĈȵ ĆĀ ćǨɆĈȑĆî ĆĀ ćǨĊȲĈǤĆȩ ĆĀ ćǨĊȶŉȲĆȅ ĊǼĆȩ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ɂĆȢĆøǣ ĊȸĆȵ ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾɆĈȥ ĆȀĊȎŉȺȱä  ɂĆȲĆȝ ćþĊɀĆȞĊȱä 

 ĈĊƎŉȎȱä 

Isaww ǎŀƛŘΥ Ψh [ƻǊŘazwj! For whom is this one angry, and for whom have Youazwj Prepare them, 
and Youazwj have Promised mesaww the help regarding them, so Isaww shall await it from 
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Youazwj, for theyasws are mysaww family, and Peopleasws of mysaww Household, and Youazwj have 
Informed mesaww with what they would be facing from after mesaww, and if Youazwj Desire, 
Youazwj can Grant mesaww the help regarding them upon the ones who rebel against themasws, 
and Isaww have submitted, and accepted, and am pleased, and from Youazwj is the inclination, 
ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƭŜŀǎǳǊŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ƘŜƭǇΩΦ 

 ĆøɅ ĈȨĈǝĆɎĆĊƪä ɂĆȲĆȝ ćȼĆǪŉǲćǵ ćǰĈȲĊȥćà ĈȻĈĊƎĆȎĈǣ ăɍćȂćøȹ āĆĀĊǖĆȶĊȱä ćǦŉȺĆǱ ĂĈǼĊȺĈȝ ćȻćáäĆȂĆǲĆȥ ĆûɀćǹĆà ǠŉȵĆà Ĉƃ ĆȰɆĈȪĆȥ ćȼĊȺĈȵ ćȜĆȺĊĆƹ ĆĀ ĊȴćȭĆÞǠĆɆĈȱĊĀĆà ćȼĊȺĈȵ ɄĈȪĊȆĆɅ ĆȬĆȑĊɀĆǵ ĈȼɆōȱĆĀćà ĆĀ ĈǬĊȞĆǤĊȱä ĆýĊɀ
 ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȴŉȺĆȾĆǱ ćȰĆȞĊǱĆà ĆĀ ĊȴćȭĆÞäĆǼĊȝĆà  ĆǪĆȱĈȂĊȺĆȵ ćȰĆȞĊǱĆà ĆĀ ĈæŉìĆɀĆȶĊȱä ĆȸĈȵ ąæŉîĆí ćüǠĆȪĊǮĈȵ ĈȼĈǤĊȲĆøȩ ĈŽ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ćéĈȀĊǺćɆĆøȥ ǠĆȾćȲćǹĊǼĆɅ ăǠȵĆɎĆȅ ĆĀ ăäìĊȀĆøǣ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆȸĈȵ ąæĆǼĈǵäĆĀ ąǦĆǱĆîĆì ĈŽ ĊȴćȮ 

Heazwj Said to mesawwΥ ά!ǎ ŦƻǊ ȅƻǳǊsaww brotherasws, hisasws Recompense with Meazwj is the 
Garden of Shelter (Al-aŀΩǿŀύ ŀǎ ŀ ƭƻŘƎŜƳŜƴǘ ŘǳŜ ǘƻ Ƙƛǎasws patience. Iazwj shall Conclude 
hisasws argument upon the creatures on the Day of Resurrection, and Make himasws to be in 
charge of yoursaww Fountain, quenching yoursaww friends from it, and preventing yoursaww 
enemies from it, and Make Hell to be cool and safe upon himasws. Heasws will enter it and 
extract the ones in whose heart would be a mustard seed of cordiality, and Make yourasws 
houses to be in one level from the Paradise.  

 ĆȶĈĈŏ ćȸōɅĆïćà ǠŉĈư ǠĆȶćȾŉøȹĈǚĆȥ ăäĊƎĆȍ ćüɀćǪĊȪĆȶĊȱä ćîĀćǼĊȢĆȶĊȱä ĆȬćȺĊøǣä ĆĀ ćüĀćǾĊǺĆȶĊȱä ćüɀćǪĊȪĆȶĊȱä ĆȬćȺĊøǣä ǠŉȵĆà ĆĀ ĈǢĊȲĆøȩ ɂĆȲĆȝ ćȀćȖĊĆƸ Ćɍ ǠĆȵ ĆȬĈȱĆí āĆɀĈȅ ĈǦĆȵäĆȀĆȮĊȱä ĆȸĈȵ ǠĆȶćĆƬ ĆĀ ɄĈȉĊȀĆȝ Ǡ
 ćȮĈȱ ĆĀ ĈÞĆɎĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ǠĆȶćȾĆøǣǠĆȍĆà ǠĆȶĈȱ ąȀĆȊĆǣ ĈȨĊȲĆĊƪä ĆȸĈȵ ćȻĆĊƎĆøȩ ɂĆǩĆà ĊȸĆȵ ōȰ  

And as for yoursaww (grand) sonasws, the killed, the abandoned, and yoursaww (grand) sonasws, 
the betrayed, the killed while being patient, so theyasws both are from those Iazwj shall Adorn 
Myazwj Throne with, and for themasws would be prestige besides that what no heart of a 
mortal has conceived due to that would afflict them from the affliction, and for every one 
from the creatures who comes to hisasws grave. 

 ĆĀ ĂĈîäŉĀćï ĆûćîäŉĀćï ĆĀ ĆûćîäŉĀćï ćȻĆîäŉĀćï ŉþĆĈɉ ĆĀ ćȼĆȱ ɄĈȶɆĈȚĊȞĆøǩ ĆƂĈâ ĆȀĆȚĆȹ ĊȸĆȵ ćȼćȖĈǤĊȢĆøɅ ăÞäĆȂĆǱ ĈȼɅĈȂĊǱĆà ĆĀ ĆüĆǖĆȅ ǠĆȵ ĈȼɆĈȖĊȝćà ǠĆȹĆà ĆĀ ĂĈȀĈǝäĆï ćǦĆȵäĆȀĆȭ ŉɄĆȲĆȝ  ĈƔĆȵäĆȀĆȭ ĊȸĈȵ ćȼĆȱ ćçĊìĆǼĊȝĆà ǠĆȵ 

(This is) because hisasws visitor is yoursaww visitor, and yoursaww visitor is Myazwj visitor, and 
upon Meazwj is to Honour Myazwj visitor, and Iazwj shall Give him whatever he asks and 
Recompense him with a Recompense, the one who looks at him would envy him and be 
revering to him, and what Iazwj have Prepared to him of Myazwj honours.  

 ǠŉȵĆà ĆĀ Ćș ĆĀ ĈȬĆȶĆȲĆș ĊȸĆȶĆȥ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĈŽ ĈȬĆȶŉȮĆǵ ĊǼĆȩ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ǠĆĆƬ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ɄĈȉĊȀĆȝ ĆǼĊȺĈȝ ǠĆȾćȦĈȩĊĀćà ōƆĈǚĆȥ ĆȬćǪĆȺĊøǣä ćȂɆĈǱćà ōƆĈǚĆȥ ĈǨĊǤĆǤĊǵĆà ǠĆĈƞ ĈȼɆĈȥ ɄĈȶćȮĊǵǠĆȥ ĈûĆǼĊȱćĀ ĆȴĆȲ
 ĊȴĈȾɆĈȥ ĈȬĆǪĆȵɀćȮćǵ 

And as for yoursaww daughterasws, Iazwj shall pause herasws at Myazwj Throne and it will be said 
ǘƻ ƘŜǊΥ ά!ƭƭŀƘazwj has Made youasws a judge among Hisazwj creatures, so the one who had 
oppressed youasws and oppressed yourasws children, then judge regarding him with whatever 
youasws like to, for Iazwj shall Allow yourasws ƧǳŘƎƳŜƴǘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜƳέΦ 

 ĊȻǠĆǩĆȀĊȆĆǵ äĆĀ ćĈƁǠŉȚȱä ćüɀćȪĆɆĆøȥ ĈîǠŉȺȱä ĆƂĈâ ĈȼĈǣ ĊçĆȀĆȵĆà ǠĆȾĆȶĆȲĆș ĊȸĆȵ ĆȤĈȩĀćà äĆíĈǚĆȥ ĆǦĆȍĊȀĆȞĊȱä ćǼĆȾĊȊĆǪĆøȥ  ɂȲĆȝ  Ǡȵ  ĈȼŉȲȱä ĈǢĊȺĆǱ ĈŽ ćǨĊȕŉȀĆøȥ   ĆæŉȀĆȮĊȱä ŉƖĆȶĆǪĆøɅ ĆĀ 
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The plains would witness when Iazwj Pause the ones who had oppressed herasws, Iazwj shall 
/ƻƳƳŀƴŘ ǿƛǘƘ ƘƛƳ ǘƻ ǘƘŜ CƛǊŜΦ ¢ƘŜ ƻǇǇǊŜǎǎƻǊ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΣ ΨΨh ǊŜƎǊŜǘΣ ǳǇƻƴ ǿƘŀǘ L ǿŀǎǘŜŘ 
regarding the Side of Allah, [39:56], and he will wish for the return.  

 ĆĀ ɂȲĆȝ ćĈƁǠŉȚȱä ŊȐĆȞĆøɅ   ŉȀȱä ĆȜĆȵ ćçĊǾĆŉơä ĈƗĆǪĊɆĆȱ ǠɅ ćüɀćȪĆøɅ ĈȼĊɅĆǼĆɅƓĆȲĊøɅĆĀ ǠɅ ăɎɆĈǤĆȅ Ĉüɀćȅ   ăɎɆĈȲĆǹ ăǠȹɎćȥ ĊǾĈŉơĆà ĊĆƁ ĈƗĆǪĊɆĆȱ  ĆüǠĆȩ ĆĀ   ĆĀ ĈƗĊɆĆøǣ ĆǨĊɆĆȱ ǠɅ ĆüǠȩ ǠȹĆÞǠǱ äíĈâ ŉƓĆǵ
 ćȵ ĈåäǾĆȞĊȱä ĈŽ ĊȴćȮŉȹĆà ĊȴćǪĊȶĆȲĆș ĊíĈâ ĆýĊɀĆɆĊȱä ćȴćȮĆȞĆȦĊȺĆøɅ ĊȸĆȱ ĆĀ ćȸɅĈȀĆȪĊȱä ĆȄĊǞĈǤĆȥ ĈĊƙĆøȩĈȀĊȊĆȶĊȱä ĆǼĊȞćøǣ ĆȬĆȺĊɆĆøǣ ĈĆƕĊȊ Ćþɀćȭ   

!ƴŘ ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅΣ ǘƘŜ ǳƴƧǳǎǘ ƻƴŜ ǿƻǳƭŘ ōƛǘŜ ǳǇƻƴ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψh L ǿƛǎƘ L ƘŀŘ ǘŀƪŜƴ 
{ŀōŜŜƭ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ wŀǎƻƻƭΗΩ ώнрΥнтϐ hƘΗ L ǿƛǎƘ L ƘŀŘ ƴƻǘ ǘŀƪŜƴ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻ ŀǎ ŀ ŦǊƛŜƴŘΗ 
[25:28]. And Say: ¦ƴǘƛƭ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ōƻǘƘ ŎƻƳŜ ǘƻ ¦ǎΣ ƘŜ ǿƛƭƭ ǎŀȅΣ ΨhƘΗ LŦ ƻnly between me 
ŀƴŘ ȅƻǳ ǿŀǎ ǘƘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ Ŝŀǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŜǎǘΗΩ {ƻ ŜǾƛƭ ƛǎ ǘƘŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ώпоΥоуϐ !ƴŘ ƛǘ 
will never profit you today, since you were unjust. You are (now) sharers in the 
Punishment [43:39]. 

 ćĈƁǠŉȚȱä ćüɀćȪĆɆĆøȥ  ǤĈȝ ĆĊƙĆøǣ ćȴćȮĊĆƠ ĆǨĊȹĆà ĆþɀćȦĈȲĆǪĊĆƸ ĈȼɆĈȥ äɀćȹǠȭ Ǡȵ ĈŽ ĆûĈìǠ  ǠĆȶćĆƬ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ĆûĈĊƘĆȢĈȱ ćȴĊȮćĊƩä ĈĀĆà  ĈȼŉȲȱä ĈȰɆĈǤĆȅ ĊȸĆȝ ĆþĀŊǼćȎĆɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȶĈȱǠŉȚȱä ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćǦĆȺĊȞĆȱ ɍĆà
 ĆþĀćȀĈȥǠȭ ĊȴćȽ ĈæĆȀĈǹĊɇǠĈǣ ĊȴćȽ ĆĀ ăǠǱĆɀĈȝ ǠĆŒɀćȢĊǤĆøɅ ĆĀ  

The oppressor will say: You will Judge between Your servants regarding what they were 
ŘƛŦŦŜǊƛƴƎ ƛƴΩ ώофΥпсϐ, or Judge for others. It would be said to them: Ψ¢ƘŜ /ǳǊǎŜ ƻŦ !ƭƭŀƘ ƛǎ ƻƴ 
the unjust, [7:44] Those who are blocking from the Way of Allah and are seeking it to be 
crooked, and they are disbelievers in the Hereafter [7:45]. 

 ćɆĆøȥ ćȼćǤĈǵǠĆȍ ĆĀ ĆɀćȽ ĈþǠĆɆĆøǩĊǘćɆĆøȥ ąǾćȦĊȺćøȩ ĈŽ ŉćŻ ĈȼĈȲĈǩǠĆȩ ĈŽ ö ŖɄĈȲĆȝ ćȸĊǣ ćȸōȆĆćƮ ĈȼɆĈȥ ćȴĆȮĊćƷ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĆĀ ĊǨĆȲĆȢĆȱ ĈîǠĆǶĈǤĊȱä ɂĆȲĆȝ ǠĆȾĊȺĈȵ ĄôĊɀĆȅ ĆȜĆȩĆĀ ĊɀĆȱ ąîǠĆȹ ĊȸĈȵ ąôǠĆɆĈȆĈǣ ĈþǠĆǣĆȀĊȒ
 ĈȑćĀ ĊɀĆȱ ĆĀ ǠĆĈŏĈȀĊȢĆȵ ĆƂĈâ ǠĆȾĈȩĈȀĊȊĆȵ ĊȸĈȵ ăäìǠĆȵĆî ĆƘĈȎĆǩ ŉƓĆǵ ĊǨĆǣäĆǾĆȱ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈüǠĆǤĈǱ ɂĆȲĆȝ ĊǨĆȞ 

And the first one to be Judged would be Mohsinasws Bin Aliasws, regarding hisasws murder, 
then regarding Qunfuz. They would both be brought, he and his companion and be struck 
with the whips of fire, if one whip from these were to fall upon the ocean, it would boil from 
its east to its west, and if it were to be placed upon a mountain of the world, it would melt 
until it becomes ash.  

 ĆȲĆȍ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ɀćǮĊĆƶ ŉćŻ ǠĆĈŏ ĈþǠĆǣĆȀĊȒćɆĆøȥ ĆȲĆȝ ćȨĆǤĊȖćɆĆøȥ ŖǢćǱ ĈŽ ćǦĆǭĆɎŉǮȱä ćȰĆǹĊǼćǩ ĆĀ ĈȜĈǣäŉȀȱä ĆȜĆȵ ĈǦĆȵɀćȎćǺĊȲĈȱ ĈȼŉȲȱä ĈĂĆǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćçäĆɀ Ćɍ ĆĀ ĄǼĆǵĆà ĊȴćȽäĆȀĆøɅ Ćɍ ĊȴĈȾĊɆ
 ăäǼĆǵĆà ĆþĊĀĆȀĆøɅ 

They would be struck by it. Then they would be knelt by Amir Al-Momineenasws in front of 
Allahazwj for the contention with the fourth, and three would be entered into a pit and it 
would be layered upon them. No one will see them, nor will they be seeing anyone.  

 ĊȴĈȾĈǪĆɅĆɍĆĀ ĈŽ äɀćȹǠĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä ćüɀćȪĆɆĆøȥ   ĊɅĆǾŉȱä ǠĆȹĈîĆà ǠȺŉǣĆî ĆƙĈȲĆȦĊȅĆĊɉä ĆȸĈȵ ǠȹɀćȮĆɆĈȱ ǠȺĈȵäǼĊȩĆà ĆǨĊĆƠ ǠȶćȾĊȲĆȞĊĆƱ ĈȄĊȹĈĊɋä ĆĀ ōȸĈĊƨä ĆȸĈȵ ǠȹŉɎĆȑĆà Ĉȸ   ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆüǠĆȩ   ĊȸĆȱ ĆĀ
 ĆþɀćȭĈĆƕĊȊćȵ ĈåäǾĆȞĊȱä ĈŽ ĊȴćȮŉȹĆà ĊȴćǪĊȶĆȲĆș ĊíĈâ ĆýĊɀĆɆĊȱä ćȴćȮĆȞĆȦĊȺĆøɅ 

So, those who used to be in their friendship would say, ΨhǳǊ [ƻǊŘΗ {Ƙƻǿ ǳǎ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ 
strayed us, from the Jinn and the humans, so we can make them to be under our feet for 
ǘƘŜƳ ǘƻ ōŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƭƻǿŜǎǘ ƻƴŜǎΩ ώпмΥнфϐ. Allahazwj Mighty and Majestic would Say: And it 
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will never profit you today, since you were unjust. You are (now) sharers in the 
Punishment [43:39]. 

   Ćȵ ĆĀ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ĈþĆɍĆǖĊȆĆɅ ĆóĊɀĆĊƩä ĈþǠĆɆĈǩĊǖĆɅ ĆĀ ĈîɀćǤŊǮȱä ĆĀ ĈȰĊɅĆɀĊȱǠĈǣ ĆþĀćìǠĆȺćøɅ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȞĆȥ ĊȴćĆƬ ćüǠĆȪćɆĆøȥ ǠĆȺĊȎōȲĆǹ ĆĀ ǠĆȺĈȪĊȅä ĆĀ ǠŉȺĆȝ ćȤĊȝä ĈþĆɍɀćȪĆɆĆøȥ ĄǦĆȚĆȦĆǵ ĊȴćȾĆȞ  
 ćȻɀćǱćĀ ĊǨĆǞɆĈȅ ăǦĆȦĊȱćï ćȻĊĀĆàĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆþɀćȝŉǼĆǩ ĈȼĈǣ ĊȴćǪĊȺćȭ ĂĈǾŉȱä äĆǾȽ ĆȰɆĈȩ ĆĀ äĀćȀĆȦĆȭ ĆȸɅĈǾŉȱä   ĆĀ ćȴɆĈȶĆĊƩä ŉɍĈâ ĊȴćȮćǣäĆȀĆȉ ǠĆȶĆȥ ĈîǠŉȺȱä ĆƂĈâ ĆƙĈǞĆȶĊȚćȵ ăÞǠĆȶĈș äɀćȞĈǱĊîä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ

 ĆƙĈȞĈȥǠŉȊȱä ćǦĆȝǠĆȦĆȉ ĊȴćȮćȞĆȦĊȺĆøǩ ǠĆȵ ĆĀ ćƙĈȲĊȆĈȢĊȱä . 

During that, they would be calling for the woe and the destruction, and they will come to 
the Fountain asking about Amir Al-Momineenasws, and with them would be guards. They will 
ǎŀȅΣ ΨtŀǊŘƻƴ ǳǎ ŀƴŘ ǉǳŜƴŎƘ ǳǎ ŀƴŘ ŦƛƴƛǎƘ ǳǎ ƻŦŦ όŦǊƻƳ ǘƘƛǎύΩΦ Lǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΥ So 
when they shall see him nigh, the faces of those who committed Kufr will despair, and it 
ǿƻǳƭŘ ōŜ ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƻƴŜ ƛǎ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ƘŀŘ ōŜŜƴ ŎŀƭƭƛƴƎ όȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎύ ǿƛǘƘΗΩ ώстΥнтϐ, with (the 
ǘƛǘƭŜ ƻŦύ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΦ wŜǘǳǊƴ thirsty to the Fire, for there is no drink for you except 
the boiling water and the filth (Al-Hameem and Al-Gisleen), and the intercession of the 
ƛƴǘŜǊŎŜǎǎƻǊǎ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜƴŜŦƛǘ ȅƻǳΩΩΦ61 

нр-  ĆøɅ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ōĂĈìĊĀĆĊɉä ĆȄɅĈîĊìĈâ ĈŸĆà ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ą
ĈƁǠĆȅ ćȸĊǣ ćȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ āĆĀĆî ìǠȉîɋä ÛǠȉ ćüɀćȪ   ćîĈǼĊȢĆǪĆȅ ĆǦŉȵćĊɉä ŉþĆà ŊɄōȵćĊɉä ŊĈƑŉȺȱä ŉĆƃĈâ ĆǼĈȾĆȝ ǠĆȶɆĈȥ ŉþĈâ

ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆȬĈǣ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψƭ LǊǎƘŀŘΩ ς It is reported by Ismail Bin Salim, from Ibn Abu Idrees Al Awdie who said,  

ΨL ƘŜŀǊŘ !ƭƛasws ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ!ƳƻƴƎ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ¦ƳƳȅ tǊƻphetsaww pacted to measwsΥ Ψ¢ƘŜ 
community will be treacherous with youasws from after mesawwΩΩΦ62 

нс- ýɎȆȱä ȼɆȲȝ ýǠȵɋä ƘȆȦǩ Ûý   ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼćȱĊɀĆøȩ  ɂȅɀćȵ ĊȴćȭĆÞǠǱ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ   ćȶĈȱǠș ĊȴćǪĊøȹĆà ĆĀ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆȰĊǲĈȞĊȱä ććŹĊǾĆŉơä ŉćŻ ĈçǠȺōɆĆǤĊȱǠĈǣ Ćþɀ  

Tafseer Al Imam (Hassan Al-Askariasws) - The Words of the Mighty and Majestic: And Musa 
had come to you with clear proofs, then you took the calf from after it and you were 
unjust [2:92].  

 ĆȸɅĈǾŉȱä ĈìɀćȾĆɆĊȲĈȱ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ĆüǠĆȩ ćýǠĆȵĈĊɋä ĆüǠĆȩ ĊȴćȽćȀĊȭĈí ĆýŉǼĆȪĆøǩ  ɂȅɀćȵ ĊȴćȭĆÞǠǱ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ   ĈçǠȺōɆĆǤĊȱǠĈǣ   ĈȼĈȥĆȀĆȉ ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ ĈȰĊȒĆȥ ĊȸĈȵ ćȼĆȦĆȍĆĀ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ĆĀ ĈȼĈǩŉɀćǤćøȹ ɂĆȲĆȝ ĈçŉɍäŉǼȱä
 ĆǼĊȞĆøǣ ĈȼĈǝǠĆȦĆȲćǹ ĈȀĊȵĆà ĆĀ ĈȼĈǪŉɆĈȍĆĀ ĆĀ ö ŖɄĈȲĆȝ ĈǦĆȥĆɎĈǹ ĊȸĈȵ ćȼĊȺĆȝ ĆþǠĆǣĆà ĆĀ ĈȨĈǝĆɎĆĊƪä ɂĆȲĆȝ ćȻ   

The Imam (Hassan Al-Askariaswsύ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj Mighty and Majestic Said to the Jews, those 
mentioned previously: And Musa had come to you with clear proofs ς the evidence upon 
hissaww Prophet-hood, and what heas described from the merits of Muhammadsaww and 
hissaww nobility upon the creatures, and clarified on hissaww behalf the Caliphate of Aliasws, 
hissaww successor and the command of hissaww Caliphs after himasws. 

 ĆȰĊǲĈȞĊȱä ććŹĊǾĆŉơä ŉćŻ   ăǠĆƬĈâ  ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ   ĆĊƨä ĆƂĈâ ĈȼĈȩĆɎĈȖĊȹä ĆǼĊȞĆøǣ ćþĀćîǠĆȽ ĆɀćȽ ĆĀ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ ćȼĆȭĆȀĆøǩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉȌĆȹ ĂĈǾŉȱä ćȼĆǪĆȦɆĈȲĆǹ ĊȴćǪĊȦĆȱǠĆǹ ĆĀ ĈȰĆǤ   ĆþɀćȶĈȱǠș ĊȴćǪĊøȹĆà ĆĀ    ǠĆĈƞ ĆþĀćȀĈȥǠĆȭ
 ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ĊȴćǪĊȲĆȞĆøȥ 
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Then you took the calf ς as god - from after it ς after hisas going to the mountain, and you 
opposed hisas Caliph which heas appointed and left hisas upon you all, and heas is Haroun, 
and you were unjust ς ŘƛǎōŜƭƛŜǾƛƴƎ ŘǳŜ ǘƻ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘƛŘ ŦǊƻƳ ǘƘŀǘΩΩΦ 

 ĆȪĆøȥ ąǦĆȺĆȆĆǵ ąǦĆȪɅĈǼĆĈƜ ćȼĆȞĆȵ ŉȀĆȵ ĊǼĆȩ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȞĈȱ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠ
 ĆȬĆȱ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ćüɀćȪĆøɅ ĆĀ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ćüɀćȪĆøɅ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆȬĈȱĆí ŉȰćȭ ĆȨĈǝäĆǼĆǵ ĈȜĊǤĆȆĈǣ ŉȀĆȵ ĊþĆà ĆƂĈâ ǠĆȾĊȺĈȵ ǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ 

Rasool-Allahsaww said to Aliasws Bin Abu Talibasws, and hesaww had passed by a beautiful garden 
with himasws, and Aliasws ƘŀŘ ǎŀƛŘΥ ΨIƻǿ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƛǘ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴǎΗΩΦ {ƻ ƘŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψh 
Aliasws! For youaswsΣ ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘŀƴ ƛǘΩ ς up until hesaww passed by 
seven gardens ς for each of that Aliasws ǿŀǎ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨIƻǿ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƛǘ ƛǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴǎΗΩΣ 
and Rasool-Allahsaww ƪŜǇǘ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨCƻǊ ȅƻǳaswsΣ ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΣ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ  

 Ćȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈȼĈǝǠĆȮćǤĈȱ ö ŌɄĈȲĆȝ ɂĆȮĆǤĆøȥ ăäǼɅĈǼĆȉ ăÞǠĆȮćǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ɂĆȮĆǣ ŉćŻ ąýĊɀĆøȩ ĈîĀćǼćȍ ĈŽ ćȸĈǝǠĆȢĆȑ ĈȸĆȆĆĊƩä ǠĆǣĆà ǠĆɅ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ĆüǠ
 ĂĈǼĊȞĆøǣ ĆȬĆȱ ǠĆȾĆøȹĀćǼĊǤćøɅ 

Then Rasool-Allahsaww wept with an intense weeping, and Aliasws wept due to hissaww 
weeping, then heasws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳsaww cry, O Rasool-AllahsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψh 
mysaww brotherasws, Abu Al-Hassanasws! (Due to) the grudges in the chests of the people 
which they would be displaying to youasws after mesawwΩΦ  

äĆíĈâ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ĆȬĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ĆüǠĆȩ ĈƗĊɅĆì ĊȸĈȵ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ  ĆȬĈȱĆí ĈƆćáɀćȆĆɅ ǠĆȶĆȥ ĈƗɅĈì Ĉƃ ĆȴĈȲĆȅ  

Aliasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! During the safety of myasws wŜƭƛƎƛƻƴΚΩ IŜsaww said: Ψ5ǳǊƛƴƎ 
the safety of myasws wŜƭƛƎƛƻƴΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! When myasws Religion is safe, 
then that does not bother measwsΩΦ  

 ɆĈȝäĆì ĈȼĈȹäĆȀĊȦćȡ ĆĀ ĈȼĈȹäĆɀĊȑĈî ĆƂĈâ ĆĀ ăǠɆĈȱǠĆǩ ąǼŉȶĆǶćȶĈȱ ćȼŉȲȱä ĆȬĆȲĆȞĆǱ ĆȬĈȱĆǾĈȱ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĈÞäĆɀĈȲĈȱ ĆĀ ăǠǞĈǤĊȺćȵ ĊȴĈȾĈȒĊȢćøǣ ĆĀ ĆȬĆȱ ĊȴĈȾōǤćĈƜ ĈɄĊȢĆǤĊȱä ĆĀ ĈæĆǼĊȉōȀȱä ĈìĆɍĊĀĆà ĊȸĆȝ ĆĀ ăǠ
 ĈȞŉȺȱä ĈçǠŉȺĆǱ ĆƂĈâ ɄĈǝäĆɀĈȱ ĆǨĊĆƠ ĆȸɅĈȀĈǝǠŉȎȱä ĈȰćȅŊȀȱä ĆĀ ĈÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɊĈȱ ĆĀ ăɎĈȵǠĆǵ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ò ąǼŉȶĆćƮ ăäǼĈǝǠĆȩ ĈȴɆ 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨCƻǊ ǘƘŀǘ όǊŜŀǎƻƴύ !ƭƭŀƘazwj Made youasws to be a subsequent to 
Muhammadsaww, and to Hisazwj Pleasure and Hisazwj Forgiveness, a caller, and about the 
legitimate and the illegitimate children, a discernment by their love for youasws, and for their 
hatred against youasws, a predictor, and for the flag of Muhammadsaww on the Day of 
Judgment, a bearer, and for the Prophetsas, and the Rasoolsas, and the patient ones under 
the flag, a guide to the Gardens.  

 ăɎĊǲĈȝ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈƔŉȵćà ćǾĈǺŉǪĆǪĆȅ ĆĀ ćȼĆǪĆȦɆĈȲĆǹ äɀćȦĆȱǠĆǺĆȥ ăɎĊǲĈȝ ćȻĆǼĊȞĆøǣ äĀćǾĆŉơä ɂĆȅɀćȵ ĆåǠĆǶĊȍĆà ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ɂĆȲĆȝ ĈƔĆȦɆĈȲĆǹ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ȬĆȹɀćȦĈȱǠĆćƸ ĆĀ ăɎĊǲĈȝ ŉćŻ ăɎĊǲĈȝ ŉćŻ 
 ĊǲĈȞĊȱä ćȴĈȽĈíǠĆōơä ĈŽ ĆȬĈǞĆȱĀćà ĆþɀćǞĈȽǠĆȒćɅ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆȰ 

O Aliasws! The companions of Musaas took a calf (as their lord) after himas, and they opposed 
hisas Caliph, and mysaww ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǘŀƪƛƴƎ ŀ ΨŎŀƭŦΩ ŀŦǘŜǊ ƳŜsaww, then (another) calf, 
then (another calf), and they would be opposing youasws, and youasws are mysaww Caliph upon 
them. They would be resembling them in the taking of the calf.  
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 ĆȬĆȦĆȱǠĆǹ ĆĀ ĆȰĊǲĈȞĊȱä ĆĂĈǼĊȞĆøǣ ĆǾĆŉơä ĈȸĆȵ ĆĀ ɂĆȲĊȝĆĊɉä ĈȨɆĈȥŉȀȱä ĈŽ ǠĆȺĆȞĆȵ ĆɀćȾĆøȥ ĆȬĆȝǠĆȕĆà ĆĀ ĆȬĆȪĆøȥäĆĀ ĊȸĆȶĆȥ ĆɍĆà  ŉȱä ĆȜĆȵ ĆȬĈǞĆȱĀćǖĆȥ ĊǢćǪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĆþǠĆȵĆï ĆȰĊǲĈȞĊȱä äĀćǾĆŉơä ĆȸɅĈǾ   ɂĆȅɀćȵ
 ĆȸɅĈǼŉȲĆćƯ ĆȸɅĈǼĈȱǠĆǹ ĆȴŉȺĆȾĆǱ ĈîǠĆȹ ĈŽ äɀćǣɀćǪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ . 

Indeed! So the one who harmonises with youasws and obeys youasws, so he would be with 
usasws in the lofty heights, and the one who takes the calf after mesaww and opposes you and 
does not repent, so they would be with those who took the calf in the era of Musaas and did 
ƴƻǘ ǊŜǇŜƴǘΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƛƴ ǘƘŜ ŜǘŜǊƴŀƭ CƛǊŜ ƻŦ IŜƭƭΣ ŦƻǊ ŀƭƭ ŜǘŜǊƴƛǘȅΩΩΦ63  

нт-  ŊĂĈĀĆȀĆĊƬä ąǢĈȱǠĆȕ ɀćǣĆà åɀȉßȀȾȉ ȸǣɍ ǢȩǠȺƫä ÛǢȩ  ĆåɀŊɅĆà ĈŸĆà ĆĀ ĆǦĆȶĆȪĊȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ   ĆüĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȱ ćȼŉȹĆà   ćðǠŉȺȱä ĆǢĈȆĆǵ Ćà Ɓä   ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ĈçǠĆɅĊɇä
 ĊȞĆøǣ ĊȴćȾćȒĊȞĆøǣ ĆȰćǪĊȪĆøɅ ŉƓĆǵ ĆĀ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆȤĊɆŉȆȱä ĆȤĈȲĆǪĊĆƸ ŉƓĆǵ ĄçǠĆȺĆȽ ĂĈǼĊȞĆøǣ ćþɀćȮĆɆĆȅ ćȼŉȹĈâ ąîǠŉȶĆȞĈȱ ăǠȒ  ąȐĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĊȴćȾćȒĊȞĆøǣ ĆàŉĆƎĆǪĆøɅ ŉƓĆǵ ĆĀ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀƴŀǉƛōΩ ƻŦ Lōƴ {ƘŜƘǊ !ǎƘǳō ς Abu Talib Al Harwy, by his chain, from Alqamah and Abu Ayoub,  

Ψ²ƘŜƴ ǘƘŜ ±ŜǊǎŜΥ Alif Lam Meem [29:1] Do the people reckon [29:2] was Revealed, the 
Prophetsaww said to AƳƳŀǊΥ Ψ!ƴŘ ŘƛǎŎƻǊŘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƘŀǇǇŜƴƛƴƎ ŀŦǘŜǊ ƳŜsaww to the extent 
that the swords would be drawn between them, and to the extent that some of them would 
kill the others, and to the extent that some of them would disavow from each other.  

 Ćí ĆǨĊɅĆàĆî äĆíĈǚĆȥ Ćȅ ĆĀ ăǠɅĈìäĆĀ ĊȴćȾŊȲćȭ ćðǠŉȺȱä ĆȬĆȲĆȅ ĊþĈǚĆȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈƗɆĈĆƹ ĊȸĆȝ ĈȜĆȲĊȍĆĊɉä äĆǾĆĈŏ ĆȬĊɆĆȲĆȞĆøȥ ĆȬĈȱ ōȰĆǹ ĆĀ ŖɄĈȲĆȝ ĆĂĈìäĆĀ ĊȬćȲĊȅǠĆȥ ăǠɅĈìäĆĀ ŌɄĈȲĆȝ ĆȬĆȲ
 ĈðǠŉȺȱä ĈȸĆȝ 

When you were to see that, it would be upon you to be with this shaven headed one on 
mysaww right ς Aliasws Bin Abu Talibasws. Even if all the people were to travel in a valley, so you 
travel in the valley of Aliasws and leave the people.  

 ĆƂĈâ ĆûŊìćȀĆøɅ Ćɍ ĆĀ āăǼćȽ ĊȸĆȝ ĆûŊìćȀĆøɅ Ćɍ ăǠĉɆĈȲĆȝ ŉþĈâ ćîǠŉȶĆȝ ǠĆɅ ĈȼŉȲȱä ćǦĆȝǠĆȕ ĈƔĆȝǠĆȕ ĆĀ ĈƔĆȝǠĆȕ ŖɄĈȲĆȝ ćǦĆȝǠĆȕ ćîǠŉȶĆȝ ǠĆɅ āăìĆî  . 

O Ammar! Verily, Aliasws would never repulse you from the Guidance, and would not repulse 
you during death. O Ammar! Obedience to Aliasws is obedience to mesaww, and obedience to 
mesaww is obedience to AllahazwjΩΩΦ 

 ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĆĀ ōĂĈǼĊǤĆȞĊȱä ąȤɅĈȀĆș ĆĀ ōĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ąȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ĈȀĈȍǠŉȺȱä ĈǦĆɅäĆĀĈî ĈŽ ĆĀ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĈȸĆĊƥŉȀȱä   ĈŽ ĆĀ ĈƔĆȞɆĈȉ ĈŽ ĆĀ ŉĈŽ ćçǠĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ĈȼŉȲȱä ĆĀ
 ĈŽ ĆĀ ĂōĀćǼĆȝ  ĊȴĈȾĈȝǠĆɆĊȉĆà . 

And in a report of Al Naasir, by his chain from Jabir Al Ansari, and Tareyf Al Abdy and Abu Abdul Rahman,  

Ψ!ƭƛasws ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj, these Verses were Revealed regarding measws and regarding myasws 
Shias, and regarding myasws enemies, ŀƴŘ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ƭƻȅŀƭƛǎǘǎΩΩΦ 64 

ну- :ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ŖɄĈȲĆȝ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä åɀȉßȀȾȉ ȸǣɍ ǢȩǠȺƫä ÛǢȩ  ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȱ   ćðǠŉȺȱä ĆǢĈȆĆǵ Ćà Ɓä   ćǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈȻĈǾĆȽ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ĈçǠĆɅĊɇä
 ĆǪĊǤćȵ ĆĀ ɂăȲĆǪĊǤćȵ ĆȬŉȹĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ.ĈǦĆȵɀćȎćǺĊȲĈȱ ŉǼĈȝĆǖĆȥ ĄȴĆȍǠĆćƯ ĆȬŉȹĈâ ĆĀ ĆȬĈǣ ɂăȲ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƴŀǉƛōΩ ƻŦ Lōƴ {ƘŜƘǊ !ǎƘǳō ς  
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Al-Husaynasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨWhen the Verse: Alif Lam Meem 
[29:1] Do the people reckon [29:2] was Revealed, Iasws saidΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! What is this 
CƛǘƴŀΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛasws! Youasws will be Tried, and Tried, and youasws will be contended 
ǿƛǘƘΣ ǎƻ ǇǊŜǇŀǊŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜƴǘƛƻƴΩΩΦ65 

нф- :ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĄȀĈǣǠĆǱ åɀȉßȀȾȉ ȸǣɍ ǢȩǠȺƫä ÛǢȩ  ĆüǠĆȩ  ăǠȹĆɎćȥ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ǠĆȽĊɀŉȱĆĀ äĆíĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆȬĈǣ ĆȤĊɆĆȭ ö ŖɄĈȲĆȞĈȱ ò ŊĈƑŉȺȱä
ǠĆȾĆȺĊɆĆøǣ ĆĀ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ćüɀćǵĆà ɄĈȦĊɆĆȅ äĆǾĆȽ ĆüǠĆȩ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀƴŀǉƛōΩ ƻŦ Lōƴ {ƘŜƘǊ !ǎƘǳō ς Jabir,  

CǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws, from hisasws fatherasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ trophetsaww said to AliaswsΥ ΨIƻǿ 
would it be with youasws, O AliaswsΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ƳŀƪŜ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻ ό!ōǳ .ŀƪǊύ ŀ ǊǳƭŜǊΚΩ IŜasws said: 
Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ Ƴȅasws sword. Iasws ǎƘŀƭƭ ōŜ ŀ ōŀǊǊƛŜǊ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜƳ ŀƴŘ ƛǘΩΦ 

 ĆɀćȾĆøȥ ăǠǤĈȆĆǪĊćƮ ăäȀĈǣǠĆȍ ćþɀćȮĆǩ ĊĀĆà ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ  ćǢĈȆĆǪĊǵĆà ĆĀ ćĈƎĊȍĆǖĆȥ Ĉƃ ăäĊƘĆǹ ĆþǠĆȭ äĆíĈǚĆȥ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ǠĆȾĊȺĈȵ ĆȬĆȱ ĄĊƘĆǹ 

The Prophetsaww ǎŀƛŘΥ ΨhǊ ȅƻǳasws could become patient, anticipating, so it would be better 
for youasws ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ !ƭƛasws ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻΣ ƛŦ ǘƘŀǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ōŜǘǘŜǊ ŦƻǊ ƳŜasws, then Iasws shall be 
ǇŀǘƛŜƴǘΣ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƴƎΩΦ  

 ĆüǠĆȪĆøȥ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆȬĆȆĊȵĆǖĆȥ ĆǨĊȞĈȲćǹ ŉćŻ ĆǨĊȞĈɅɀćǣ äĆíĈâ ĆȬĈǣ ĆȤĊɆĆȭ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆȬĈȱĆǾĆȭ ăǠȹĆɎćȥ ĆĀ ăǠȹĆɎćȥ ĆȀĆȭĆí ŉćŻ ĆîǠŉȺȱä ĈĀĆà ĆȤĊɆŉȆȱä ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĊĆƕĊǹä  

Then hesaww mentioned the matter of so and so, and so and so (Umar and Usman) like that, 
ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ ΨIƻǿ ǿƻǳƭŘ ƛǘ ōŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳasws when youasws are pledged allegiance to then 
ŀōŀƴŘƻƴŜŘΚΩ !ƭƛasws withheld (from speaking). Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ/ƘƻƻǎŜ ǘƘŜ ǎǿƻǊŘΣ h !ƭƛasws, or 
ǘƘŜ CƛǊŜΩΦ  

 Ćȥ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȩ ĊȴććƬǠĆǪĈȩ ĆĀ ĈýĊɀĆȪĊȱä ćìǠĆȾĈǱ ŉɍĈâ ĈƗćȞĆȆĆɅ ǠĆȶĆȥ ąȸĊȖĆǤĈȱ ăäȀĊȾĆș ĂĈȀĊȵĆà ćåĈȀĊȑĆà ćǨĊȱĈï ǠĆȶ . 

Aliasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws did not cease to strike myasws command, apparent to hidden, and there was 
no leeway for measws except fight the people and battle tƘŜƳΩΩΦ66 

ол-  Ćȝ ŖɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈƇĈȀĆȮĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ ĂĈȀĊȪćȶĊȱä ĈĊƙĆȆćĊƩä ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ ǼɆȦȶȲȱ ȄȱǠŎä ÛǠǱ ĈǼĊɅĆï ĊȸĆȝ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĈȸĊǣ ĈþǠĆǣĆà ĊȸĆȝ ĈüōǼĆȞćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼĊɅĆï Ċȸ
:ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ  ĆȖĆȪĆøȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆɄĈȶĊȡćà ĆĀ ĈȰĊȒĆȦĊȱä ōýćà ĈȀĊǲĆǵ ĈŽ ćȼĆȅĊàĆî ĈȼɆ

Ĉȥ ĆōŽćɀćøǩ ĂĈǾŉȱä ĈȼĈȑĆȀĆȵ ĈŽ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȜĆȑĆĀ ĊȸĈȵ ĄæĆȀĊȖĆȩ ĊçĆȀ
 ĈȰĊȒĆȦĊȱä ŉýćà ǠĆɅ ĈȬĆȱ ǠĆȵ ǠĆĆƬ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȺĊɆĆȝ ĆǴĆǪĆȦĆøȥ ĈȼĊɅŉǼĆǹ ɂĆȲĆȝ ǠĆȾĈȝɀćȵćì 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aŀƧŀŀƭƛǎΩ ƻŦ !ƭ aǳŦŜŜŘ ς Muhammad Bin Al Husayn Al Muqry, from Abdul Kareem Bin 
Muhammad, from Muhammad Bin Ali, from Zayd Bin Al Muaddil, from Aban Bin Usman,  

ΨCǊƻƳ ½ŀȅŘ ǎƻƴ ƻŦ !ƭƛasws (Bin Al-Husaynasws, from his fatherasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww, 
during hissaww illness in which hesaww passed away, placed hissaww head in the lap of Umm Al-
Fazl and there was unconsciousness upon himsaww. A drop from her tears dropped upon 
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hissaww cheek, so hesaww opened hissaww ŜȅŜ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘŜǊΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƳŀǘǘŜǊ with you, O 
¦ƳƳ CŀȊƭΚΩ 

 ĊȸćȮĆɅ ĊþĈâ ĆĀ ǠĆȹĊȀōȊĆǤĆøȥ ǠĆȺĆȱ ćȀĊȵĆĊɉä ĈȸćȮĆɅ ĊþĈǚĆȥ ĄǨōɆĆȵ ĆȬŉȹĆà ǠĆȺĆøǩĊĆƎĊǹĆà ĆĀ ĆȬĆȆĊȦĆøȹ ǠĆȺĊɆĆȱĈâ ĆǨĊɆĆȞĆøȹ ĊǨĆȱǠĆȩ ĆþĀćîɀćȾĊȪĆȶĊȱä ćȴćǪĊøȹĆà ò ŊĈƑŉȺȱä ǠĆĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ǠĆȺĈǣ ĈòĊĀĆǖĆȥ ǠĆȹĈĊƘĆȡ ĈŽ 
 ĆþɀćȦĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱäĂĈǼĊȞĆøǣ . 

{ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ƻǳsaww gave the news of yoursaww expire to us and informed us that yousaww 
would be passing away. So, if the matter happens to be for us, then give us the glad tidings, 
ŀƴŘ ƛŦ ƘŀǇǇŜƴǎ ǘƻ ōŜ ƛƴ ƻǘƘŜǊǎΣ ǘƘŜƴ ŀŘǾƛǎŜ ǳǎΩΦ ¢ƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ǎŀƛŘ ǘƻ ƘŜǊΥ Ψ¸ƻǳ ǿƛƭƭ ōŜ 
coerced, weakened after mesawwΩΩΦ67 

ом-  ĊȸĆȝ ōĈŽɀćȮĊȱä ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ōĂĈîĆɀĆȺɅōǼȱä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆæĆǼĊȪćȝ ćȸĊǣä ƆǠȶȞȺȲȱ ǦǤɆȢȱä ÛƆ ćȸĊǣ ćȀĈȒĆĊƪä ĂōǼĆǱ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ĊǨĆȱǠĆȩ ąðĊĀĆà ĈǨĊȺĈǣ ĆæĆƘĈȶĆȝ
 Ćȝö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĊȸĆȝ ąǼɆĈȞĆȅ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĈȻōǼĆǱ ĊȸĆȝ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ĈǼĊǤ   ĆðǠŉȺȱä ĈèōǼĆćƠ Ćɍ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ǠĆɅ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĈȸĊǣ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćĈƩ ăǠȵĊɀĆøɅ ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà

 ćȀćȦĊȮĆɅ ĆĀ äĊɀĆȢĊȖĆɆĆøȥ ĆþɀćȶĆȲĊȞĆøɅ Ćɍ ǠĆĈƞ ćȼćȲĆȶĊĆƮ ăäǼɅĈǼĆȉ ăǠǤĊȞĆȍ ĈȴĊȲĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ŉþĈâ äĀ   ĈȼĈȲĊĆƥ ĊȸĆȝ ĊçĆȂĆǲĆȝ ćüǠĆǤĈĊƨä ćȼĊǪĆȲōćƥ ĊɀĆȱ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ DƘŀȅōŀ !ƭ bǳƳŀƴƛΩ ς Ibn Uqda, from Ahmad Bin Muhammad al Deynawary, from Ali Bin Al 
Iŀǎǎŀƴ !ƭ YǳŦƛΣ ŦǊƻƳ ¦ƳŜȅǊŀ .ƛƴǘ !ǿǎ ǿƘƻ ǎŀƛŘΣ ΨLǘ ǿas narrated to me by my grandfather Al Khazr Bin Abdul 
Rahman, from his father, from his grandfather Amro Bin Saeed,  

ΨCǊƻƳ !ƳƛǊ !ƭ-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws having said one day to Al-Huzeyfa Bin Al 
¸ŀƳŀƴΥ Ψh IǳȊŜȅŦŀΗ 5ƻ ƴƻǘ ƴŀǊǊŀǘŜ ǘƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ with what they do not know so they would 
be overwhelmed and disbelieve. Surely the knowledge is severely difficult to bear. If the 
mountain were to be loaded with it, it would be frustrated from bearing it.  

ǠĆȺĆȶĊȲĈȝ ŉþĈâ  ŉȒĆȥ ǠĆȶĈȱ ăäǼĆȆĆǵ ĆĀ ăǠɆĊȢĆøǣ ćȻɀćȲĊǪĆøɅ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ćÞǠĆȆćɅ ĆĀ ćȼćǩäĆĀćî ćȰĆǪĊȪćøɅ ĆĀ ćȰĆȖĊǤćøɅ ĆĀ ćȀĆȮĊȺĆǪĊȆćɅ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĆȰĊȽĆà ò ōĈƑŉȺȱä ōɄĈȍĆĀ ōɄĈȍĆɀĊȱä ĆæĆĊƕĈȝ ĈȼĈǣ ćȼŉȲȱä ĆȰ 

Ourasws knowledge of Peopleasws of the Household, gets denounced, and falsified, and its 
reporters get killed, and is offensive to the one it is recited to, out of rivalry and envy due to 
what Allahazwj has Graced the family of the successorasws, successorasws of the Prophetsaww.  

 ŉȺȱä ŉþĈâ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĈƗĊɅĆì ĆɄĈȑǠĆȩ ĆĀ ɄōɆĈȍĆĀ ĆĀ ĈƔĆȦɆ
ĈȲĆǹ ĈȔĊȝĆà ŉȴćȾŉȲȱä ĆüǠĆȩ ĆĀ ĂĈîĊǼĆȍ ɂĆȲĆȝ ćȻĆǼĆɅ ŉȀĆȵĆà ĆĀ ɄĈȶĆȥ ĈŽ ĆȰĆȦĆøǩ ò ŉĈƑ  ĆĀ ĈƔĆȹǠĆȵĆà ĆĀ ĂĈǼĊȝĆĀ ĆȂĈǲĊȺćȵ ĆĀ

 ĈåĊȀĆȮĊȱä ĆéōȀĆȦćȵ ĆĀ ĂōĀćǼĆȝ ĆĀ ĆûōĀćǼĆȝ ɂĆȲĆȝ ĂĈȀĈȍǠĆȹ ĆĀ ɄĈȑĊɀĆǵ ŉĈƃĆĀ ĆĀ ɄōɆĈȱĆĀ ĈȴĊȲĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ĆýĆìß ĆǨĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ɄĈȾĊǱĆĀ ĊȸĆȝ 

O son of Al-Yaman! The Prophetsaww transmitted into myasws mouth and placed hissaww hand 
upon myasws chesǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƭŀƘazwj! Give mysaww caliph, and mysaww successor, and payer 
of mysaww debts, and fulfiller of mysaww promises and mysaww entrustments, and mysaww 
guardianasws, and one in charge of mysaww Fountain, and mysaww helper against Yourazwj 
enemies and mysaww enemies, and reliever of the worries from mysaww face, what Youazwj had 
Given Adamas from the knowledge;  

 Ćà ǠĆȵ ĆĀ ĈǦĆǵǠĆȶŉȆȱä ĆĀ ĈǦĆǤōɆŉȖȱä ĈæĆĊƕĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĆǨĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ĆĀ ĈȴĊȲĈĊƩä ĆȸĈȵ ăǠǵɀćȹ ĆǨĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ĆĀ ĆȸĈȵ ĆìćĀäĆì ĆǨĊɆĆȖĊȝĆà ǠĆȵ ĆĀ ĈÞĆɎĆǤĊȱä ĆǼĊȺĈȝ ĈĊƎŉȎȱä ĆȸĈȵ ĆåɀŊɅĆà ĆǨĊɆĆȖĊȝ
 Ćȵ ĆĀ ĈþäĆȀĊøȩĆĊɉä ĈǦĆȱĆïǠĆȺćȵ ĆǼĊȺĈȝ ĈæŉǼōȊȱä ĈȴĊȾĆȦĊȱä ĆȸĈȵ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĆǨĊɆĆȖĊȝĆà Ǡ 
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And what Youazwj had Given Noahas from the forbearance, and what Youazwj had Given 
Ibrahimas from the goodly progeny and the forgiveness, and what Youazwj had Given to 
Ayoubas from the patience during the afflictions, and what Youazwj had Given Dawoodas from 
the intensity during going to the peers, and what Youazwj had Given Suleymanas from the 
understanding.  

 ĈǝǠĆȶĊȱä ĆȰĊǮĈȵ ĈȼĊɆĆȺĊɆĆȝ ĆĊƙĆøǣ ǠĆȾŉȲćȭ ǠĆȾĆȲĆȞĊĆƟ ŉƓĆǵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ăǠǞĊɆĆȉ ŖɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĈȤĊćơ Ćɍ ĈȼĊɅĆǼĆɅ ĆĊƙĆøǣ ĈæĆƘĈȢŉȎȱä ĈæĆǼ 

Do not Hide anything from Aliasws, from the world, until Youazwj Make all of it to be in front of 
hisasws eyes like the small meal in front of himasws. 

 ĆȼɆĈǤĆȉ ĈȼĈȲĊȆĆȹ ĈŽ ĊȰĆȞĊǱä ĆĀ ɂĆȅɀćȵ ĆæĆìĆɎĆǱ ĈȼĈȖĊȝĆà ŉȴćȾŉȲȱäɂĆȆɆĈȝ 

O Allahazwj! Give himasws the sturdiness of Musaas, and Make resemblances of Isaas to be in 
hisasws lineage. 

 ĊȺĆȝ ĆǨĊǤĆȽĊíĆà ĈƔŉȱä ĈæĆȀŉȾĆȖćȶĊȱä ĈǦĆǤōɆŉȖȱä ĈȼĈǪŉɅōîćí ĆĀ ĈȼĈǩĆĊƕĈȝ ɂĆȲĆȝ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĈƔĆȦɆĈȲĆǹ ĆȬŉȹĈâ ŉȴćȾŉȲȱä ĆȄĊǱōȀȱä ǠĆȾ ĈþǠĆȖĊɆŉȊȱä ĆǦĆȆĆȵĆɎćȵ ǠĆȾĊȺĆȝ ĆǨĊȥĆȀĆȍ ĆĀ ĆȄĊǲōȺȱä ĆĀ 

O Allahazwj! Youazwj are mysaww Caliph (Replacement) upon himasws, and upon hisasws family, 
and the goodly offspring, the Purified, from whom the uncleanness and the filth has been 
kept away, and the contact of Satanla has been turned away.  

 ćȵ ćȼĊȺĆȝ ĆåǠĆȡ ĊíĈâ ĆþĀćîǠĆȽ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ćȼĊȲĆȞĊǱǠĆȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćȻĆĊƘĆȡ ĊǨĆȵŉǼĆȩ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĄȈĊɅĆȀćøȩ ĊǨĆȢĆøǣ ĊþĈâ ŉȴćȾŉȲȱäɂĆȅɀ 

O Allahazwj! If Quraysh were to rebel against himasws and advance others over himasws, then 
Make himasws to be at the status of Harounas when Musaas was absent from himasΩΦ  

 ĈŽ] ȸȵ ĊȴĆȭ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ  ĈǤĆȹ ĆìĆɍĊĀĆà āĆȀĆøǩ ĄǦŉȵćà ĊǨĆǶćǤĆȪĆøȥ ĆþĀćƘĈȢĆɅ Ćɍ ĆþĀćȀćȚĊȺĆøɅ ĄýǠĆɆĈȩ ćðǠŉȺȱä ĆĀ ćȰĆǪĊȪćøɅ ąȰĈȑǠĆȥ ąǼĆȱĆĀ ĊȸĈȵ ĆûĈǼĊȱćĀ [ ŉþĈâ ĆþĀćƘĈȢĆɅ Ćɍ ĆĀ ăǠȶĊȲćș ĆþɀćȲĆǪĊȪćøɅ ǠĆȾōɆ
 ĆþɀćȭĈĆƕĊȊćȵ ĈþǠĆȞōȲȱä ĆĀ ĈĊŻĈĊɋä ĈŽ ĊȴćȾŊȲćȭ ćƘĈȢĆɅ Ćɍ ĂĈǾŉȱä ĆǼĈȝǠĆȆćȶĊȱä ĆĀ ĆȀĈȵĊɇä ĆĀ ĆȰĈǩǠĆȪĊȱä 

Then hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛasws! How many of yourasws excellent children would be killed while 
the people are standing by looking on? Ugly is a community which sees the children of its 
Prophetsaww being killed oppressively and they are not changing. The killer, and the 
commander, and the assistant which does not change, all of them are participants in the sin 
ŀƴŘ ōŜƛƴƎ ŎǳǊǎŜŘΩΦ 

 ĆȞĊɆĆǤĈǣ ǠĆȾćǪĆȺĈȆĊȱĆà ĂĈȀĊĆƟ Ćɍ ĆĀ ǠĆȾćøǣɀćȲćøȩ ɂĆȑĊȀĆøǩ Ćɍ ĆĀ ǠĆȽćîĀćǼćȍ ćêĈȀĆȊĊȺĆøǩ Ćɍ ăǠȊĊɅĆȀćøȩ ŉþĈâ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĈþǠĆɆĊȢŊȖȱä ĆĀ ɂĆȶĆȞĊȱä ĆĀ ĈȻĊȀćȮĊȱä ɂĆȲĆȝ ŉɍĈâ ĈȼĈǩɍäĆɀćȵ ĆĀ ö ŖɄĈȲĆȝ ĈǦ 

O son of Al-Yaman! Surely, Quraysh will neither expand their chests, nor will their hearts be 
pleased, nor will their tongues flow with the allegiance to Aliasws and hisasws Wilayah except 
upon the hate and the blindness and the tyranny. 

 ĆȲĆȝ ćǬćȮĊȺĆøǩ ŉćŻ ăǠĉɆĈȲĆȝ ĄȈĊɅĆȀćøȩ ćȜĈɅǠĆǤćǪĆȅ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĆȸĊǣä ǠĆɅ ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǬĆȮĊȺćɆĆȅ ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ɄĈȲĆɅ ŖɄĈȲĆȝ ĆǼĊȞĆøǣ ĆĀ ĈȴĈǝǠĆȚĆȞĊȱǠĈǣ ĈȼɆĈȵĊȀĆøǩ ĆĀ ćȼćȲĈȑǠĆȺćøǩ ĆĀ ćȼćǣĈîǠĆćƠ ĆĀ ĈȼĊɆ  ö ćĊƙĆȆćĊƩä ɄĈȲĆɅ
 ĈǝǠĆȪĊȱä ĆȸĈȞćȱ ĆĀ ąǦŉȵćà ĊȸĈȵ ŊȂĈȞĆǩ Ćɍ ĆĀ ǠĆȾōɆĈǤĆȹ ĈǨĊȺĈǣ ĆȸĊǣä ćȰćǪĊȪĆøǩ ĄǦŉȵćà ĊǨĆȺĈȞćȲĆøȥ ćȰĆǪĊȪćɆĆøȥǠĆȾĈȊĊɆĆĈƨ ćǢōǩĆȀćȶĊȱä ĆĀ ǠĆĆƬ ćǼ 
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O Ibn Al-Yaman! Quraysh will be pledging allegiance to Aliasws, then break it upon himasws, 
and battle himasws, and strive against himasws, and pelt himasws with the mighty accusations, 
and afterwards Aliasws will be followed by Al-Hassanasws, and they will break (allegiance) upon 
himasws. Then followed by Al-Husaynasws, and they will kill himasws. So the community which 
kills a sonasws of the daughterasws of its Prophetsaww would be cursed, and there will be no 
honour in such a community, and its guide would be cursed, and the arranger of its army. 

 ĆĀ ąǦĆȶĊȲćș ĆĀ ąüĆɎĆȑ ĈŽ ĈƗĊǣä ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȰĊǪĆøȩ ĆǼĊȞĆøǣ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ćüäĆȂĆøǩ Ćɍ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ćȄĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆɀĆøȥ ąȤĊȆĆȝ] ǦȦȆȝ   ĆĀ ąƘĈɆĊȢĆøǩ ĆĀ ĈȸɅōǼȱä ĈŽ ąùĆɎĈǪĊǹä ĆĀ ąîĊɀĆǱ ĆĀ [
ä ĈîǠĆȾĊșĈâ ĆĀ ĈȼĈǣǠĆǪĈȭ ĈŽ ćȼŉȲȱä ĆüĆȂĊøȹĆà ǠĆȶĈȱ ąȰɅĈǼĊǤĆøǩ ŉƓĆǵ ąçǠĆȶĆȮĊćƮ ĈûĊȀĆøǩ ĆĀ ąçǠĆȾĈǤĆǪĊȊćȵ ĈðǠĆɆĈȩ ĆĀ ąùĆɎĈǪĊǹä ĆĀ ĈȸĆȺŊȆȱä ĈüǠĆȖĊǣĈâ ĆĀ ĈöĆǼĈǤĊȱ   ĈŽ ĆȰćǹĊǼĆǩ ĆĀ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĆȸĈȵ ĆǸĈȲĆȆĊȺĆøǩ

 ĈȜŊȮĆȆŉǪȱä ĆĀ ĈìŊǼĆȲŉǪȱä ĆĀ ɂĆȶĆȞĊȱä  

By the Oneazwj in Whose Hand is the soul of Aliasws! This community, after killing myasws son 
Al-Husaynasws, will not cease to be in straying,, and darkness, and storm, and tyranny, and 
differing in the Religion, and changes, and replacements of what Allahazwj has Revealed in 
Hisazwj Book, and appearance of the innovations, and invalidation of the Sunnahs, and 
differing, and analogies in confusing matters, and neglecting the Decisive, until they are 
away from Al-Islam and enter into the blindness, and the reluctance, and the wandering 
around.  

 ĈƗĆǣ ĈŽ ǠĆȶĆȥ ćðǠĆȞĊøǩĈĊɋä ĆȬĆȱ ąþĆɎćȥ ĈƗĆǣ ǠĆɅ ĆȬĆȱ ǠĆȵ ĆĀ ĆǦŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ǠĆɅ ĆǨɅĈǼćȽ Ćɍ ĆǦŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ǠĆɅ ĆȬĆȱ ǠĆȵ ĄüǠŉǪĆøȩ ɄĈȍǠĆȞĆȶĊȱǠĈǣ ĈȼŉȲȱä ɂĆȲĆȝ ĄìōȀĆȶĆǪćȵ ąǼĆǪĊȞćȵ ĄĈƁǠĆș ŉɍĈâ ąþĆɎćȥ
 ĈƔĆȵĊȀćǵ ĈĊƕĆȆĈȱ ĄûǠŉǪĆȽ ĂĈǼĊȱćɀĈȱ 

What is the matter with you clan of Umayya? You will not be guided, O clan of Umayya! And 
what is the matter with you O clan of so and so! For you would be the unhappiness, for 
there is none among the clan of so and so, except an unjust one, rebellious, aggressor 
against Allahazwj with the disobedience, killer of myasws children, violator of the veil of myasws 
sanctity.  

 ĈŽ ĈçǠĆȮĆȲĆĊƬä ĈîǠĆĈƜ ĈŽ ĆƙĈȆĈȶĆȢĊȺćȵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈýäĆȀĆǵ ɂĆȲĆȝ ĆþɀćǤĆȱǠĆȮĆǪĆøɅ ĆȸɅĈîǠŉǤĆǱ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ćüäĆȂĆøǩ ĆɎĆȥ ĈþɀćɆćȝ ĊȸĆȝ ĂĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ćǢōɆĆȢĆǪćȶĊȱä ĆåǠĆȡ äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĈÞǠĆȵōǼȱä ĈǦĆɅĈìĊĀĆà 
 ĆȪĈǣ ĊĀĆà ĈȻĈǼĊȪĆȦĈǣ ćðǠŉȺȱä ĆéǠĆȵ ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ĈȺɅĈì ĈŽ ćðǠŉȺȱä ĆɎĆȡ ĆĀ ćǦŉɆĈǤĆȎĆȞĊȱä ĈǨĆǶɆĈǩćà ĆĀ ćǦŉɆĈȲĆǤĊȱä ĈǨĆȱĆȂĆøȹ ĆĀ ćǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈǨĆȞĆȲĊȕĆà ĈȼĈǩĊɀĆĈƞ ĊĀĆà ĈȼĈȲĊǪ ĆǦŉǲćĊƩä ŉþĆà ɂĆȲĆȝ äɀćȞĆȶĆǪĊǱä ĆĀ ĊȴĈȾ

 ĄǦĆȲĈȕǠĆǣ ĆǦĆȵǠĆȵĈĊɋä ĆĀ ĄǦĆǤĈȽäĆí 

So, this community will not cease to be of tyrants fighting each other upon the prohibitions 
of the world, submerging in the oceans of destructions in the valleys of blood until when the 
disappearing oneasws from myasws sonsasws disappears from the eyes of the people, and the 
people will be agitated with hisasws loss, or with hisasws being killed, or with hisasws death. The 
Fitna will be noticed, and the afflictions would descend, and the prejudices would be 
worked upon, and the people would be exaggerating in their Religion, and unite upon that 
the Divine Authority has gone and the Imamate is false.  

 ĆȲĆǹ ĊȸĆȝ ĈȄŊȆĆǲŉǪȱä ĆĀ ĈȸŊȮĆȶŉǪȲĈȱ ĊȴĈȾĈǤĈȍäĆɀĆøȹ ĆĀ ŖɄĈȲĆȝ ĈǦĆȞɆĈȉ ĊȸĈȵ ĈǦĆȺŉȆȱä ĆȬĊȲĈǩ ĈŽ ĈðǠŉȺȱä ćǰɆĈǲĆǵ ŊǰćĆƷ ĆĀ ĄȤĆȲĆǹ ćȼĆȱ ćùĆȀĊȞćøɅ Ćɍ ĆĀ ĄȀĆøǭĆà ćȼĆȱ āĆȀćøɅ ĆɎĆȥ ĈȤĆȲĆĊƪä ĈȤ 

And the pilgrims of the people would perform Hajj in that year, from the Shias of Aliasws and 
their attitudes would be for the enablement and the spying about a replacement of the 
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replacement (Imamasws), but their will neither see any trace for himasws nor would a 
replacement (Imamasws) be recognised for himasws.   

 ĆȾĈǱǠĆǲĈǪĊǵǠĈǣ ćúǠŉȆćȦĊȱä ĆĀ ćîäĆȀĊȉĆĊɉä ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĊǨĆǤĆȲĆȡ ĆĀ ǠĆȽćáäĆǼĊȝĆà ǠĆȾŉǤĆȅ ŖɄĈȲĆȝ ćǦĆȞɆĈȉ ĊǨŉǤćȅ ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȞĆȥ ŉþĈâ ǠĆĈƬĊɀĆøȩ ĈŽ ĊçĆȀĆǮĊȭĆà ĊǨĆŉƬĆǼĆǩ ĆĀ ćǦŉȵćĊɉä ĈǨĆǤĈȞĆǩ äĆíĈâ ŉƓĆǵ Ǡ
 ĄǦĆȲĈȕǠĆǣ ĆǦĆȵǠĆȵĈĊɋä ĆĀ ĄǦĆȮĈȱǠĆȽ ĆǦŉǲćĊƩä 

During that, Shias of Aliasws would be reviled. Their enemies would revile them, and the evil 
ones and the mischief-makers would overcome upon them until when the community is 
fatigued, and would be frequently passionate in their words that the Divine Authority has 
died, and the Imamate is false.  

 ŉɀĆǱ ǠĆȽĈîɀćȎćȩ ĆĀ ǠĆȽĈîĀćì ĈŽ ĄǦĆȲĈǹäĆì ǠĆĈőǠĆȩćȀćȕ ĈŽ ĄǦĆɆĈȉǠĆȵ ĄǦĆȶĈǝǠĆȩ ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ǠĆȾĆǪŉǲćǵ ŉþĈâ ŖɄĈȲĆȝ ōåĆî ĆɀĆøȥ ɂĆȲĆȝ ćȴōȲĆȆćɅ ĆĀ ĆýĆɎĆȮĊȱä ćȜĆȶĊȆĆɅ ǠĆĈŏĊȀĆȡ ĆĀ ĈóĊîĆĊɉä ĈúĊȀĆȉ ĈŽ ĄǦĆȱä
 ĊȩĆɀĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ āĆȀćøɅ Ćɍ ĆĀ āĆȀĆøɅ ĈǦĆȝǠĆȶĆĊƨäö ŖɄĈȲĆȝ ĈǦĆȞɆĈȉ ĆĀ ŖɄĈȲĆȝ ĈǼĊȱćĀ ĈîĀćȀćȅ ćýĊɀĆøɅ ĆȬĈȱĆí ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆȸĈȵ ĂĈìǠĆȺćȶĊȱä ĈÞäĆǼĈȹ ĆĀ ĈǼĊȝĆɀĊȱä ĆĀ ĈǨ . 

By the Lordazwj of Aliasws! Their Divine Authority would be established, living in their roads, 
entering in their houses and their mansions, in the east of the earth and its west, hearing 
the speech, and greeting upon a the group heasws sees, and heasws will not be seen up to the 
day, the time, and the appointment; and the caller will call out from the sky. That is a day of 
joy for the children of Aliasws and Shias of AliaswsΩΩΦ68 

он- :ĆüǠĆȩ ćȼŉȹĆà ąȄĊɆĆøȩ ĈȸĊǣ ĈȴĊɆĆȲćȅ ĆƂĈâ ćȼćȞĆøȥĊȀĆøɅ ĈìǠĆȺĊȅĈĊɋǠĈǣ þäíǠȉ ȸǣɍ ȰǝǠȒȦȱä ÛȰɅ ǦȑĀȀȱä åǠǪȭ ÛȐȥ  ɂĆȮĆǣ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ĆȰĈǪćȩ ǠŉȶĆȱ
 ĆǼĊȞĆøǣ ćǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆɆĈȪĆȱ ǠĆȵ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ăäǼɅĈǼĆȉ ăÞǠĆȮćǣ ąðǠŉǤĆȝ ćȸĊǣä Ĉȵ ĆĀ ŌĀćǼĆȝ ĈȻōĀćǼĆȞĈȱ ĆĀ ŌĈƃĆĀ ĈȻĈǼĊȱćɀĈȱ ĆĀ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȞĈȱ ōƆĆà ĆûćǼĈȾĊȉćà ōƆĈâ ŉȴćȾŉȲȱä ǠĆȾōɆĈǤĆȹ ōĀćǼĆȝ Ċȸ

ĂĈȀĆǣ ĈȻĈǼĊȱćĀ  ĊȴĈȽĈȀĊȵĆĈɉ ĄȴĊȲĈȅ ōƆĆà ĆĀ ĄÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪǎύ Ψ!ƭ wŀǿȊŀΩ όŀƴŘύ Ψ!ƭ CŀȊŀƛƭΩ ƻŦ Lōƴ {ƘŀȊŀƴΣ ōȅ ǘƘŜ ŎƘŀƛƴ Ǌŀising it to Suleym Bin Qays having said,  

Ψ²ƘŜƴ !ƭ-Husaynasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws was killed, Ibn Abbas cried with intense 
ŎǊȅƛƴƎΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙŀǘ Ƙŀǎ ǘƘƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŦŀŎŜŘ ŀŦǘŜǊ ƛǘǎ tǊƻǇƘŜǘsaww! O Allahazwj! I testify 
that I am a friend to Aliasws Bin Abu Talibasws and hisasws children, and an enemy to hisasws 
enemies, and am disavowed from the enemies of hisasws children, and I submit to theirasws 
orders.  

 ĆȽ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ Ĉƃ ĆüǠĆȩ ĆĀ ăǦĆȦɆĈǶĆȍ Ĉƃ ĆéĆȀĊǹĆǖĆȥ ąîǠĆȩ ĂĈǾĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ōȴĆȝ ĈȸĊǣä ɂĆȲĆȝ ćǨĊȲĆǹĆì ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ɄōȖĆǹ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȽĆɎĊȵĆà ĄǦĆȦɆĈǶĆȍ ĈȻĈǾ
ĂĈǼĆɆĈǣ 

And I had entered to see the sonasws of the uncleas of Rasool-Allahsaww at Zi Qar, and heasws 
ōǊƻǳƎƘǘ ƻǳǘ ŀ ǇŀǊŎƘƳŜƴǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜΥ Ψh Lōƴ !ōōŀǎΗ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀ ǇŀǊŎƘƳŜƴǘ ŘƛŎǘŀǘŜŘ ōȅ 
Rasool-Allahsaww and Iasws wrote it with myasws ƘŀƴŘΩΦ  

 ŉɄĆȲĆȝ ǠĆȽĊàĆȀĊøȩä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĆǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĆĈƃ ĆéĆȀĊǹĆǖĆȥ ĆüǠĆȩ  ĊɄĆȉ ŊȰćȭ ǠĆȾɆĈȥ äĆíĈâ ĆĀ ǠĆȽĆàĆȀĆȪĆøȥ  ĊȸĆȵ ĆĀ ćĊƙĆȆćĊƩä ćȰĆǪĊȪćøɅ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȐĈǤćȩ ćǾĊȺćȵ ąÞ
 ĈƆǠĆȮĊǣĆà ĆĀ ăäǼɅĈǼĆȉ ăÞǠĆȮćǣ ɂĆȮĆǣ ĆĀ ćȼĆȞĆȵ ćǼĆȾĊȊĆǪĊȆćɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȻćȀćȎĊȺĆøɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼćȲćǪĊȪĆøɅ 

                                                      
68

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 31 
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IŜ όLōƴ !ōōŀǎύ ǎŀƛŘΣ ΨIŜasws brought out the parchmenǘ ŦƻǊ ƳŜΣ ǎƻ L ǎŀƛŘΣ Ψh !ƳƛǊ !ƭ-
MomineenaswsΗ wŜŀŘ ƛǘ ƻǳǘ ǘƻ ƳŜΩΦ IŜasws read it, and there in it was every thing since 
Rasool-Allahsaww passed away, and how Al-Husaynasws would be killed, and the ones who 
would be killing himasws, and ones helping himasws, and ones martyred with himasws, and 
heasws cried with intense crying, and made me cry.  

 ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ö ćȸĆȆĆĊƩä ćǼĆȾĊȊĆǪĊȆćɅ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ćǼĆȾĊȊĆǪĊȆćǩ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ĈȼĈǣ ćȜĆȺĊȎćɅ ĆȤĊɆĆȭ ćȻĆàĆȀĆøȩ ǠĆȶɆĈȥ ĆþǠĆȭ ĆĀ  ĊȸĆȵ ĆĀ ö ĈĊƙĆȆćĊƩä ĆȰĆǪĊȪĆȵ ĆàĆȀĆøȩ ǠŉȶĆȲĆøȥ ćǦŉȵćĊɉä ĈȼĈǣ ćîĈǼĊȢĆøǩ
 ĆÞǠĆȮćǤĊȱä ĆȀĆǮĊȭĆà ćȼćȲćǪĊȪĆøɅ 

And it was among what heasws read was what would be done with himasws, and how (Syeda) 
Fatimaasws would be martyred, and how Al-Hassanasws would be martyred, and how the 
community will be treacherous with himasws. When heasws read the killing of Al-Husaynasws 
and the ones who would kill himasws, the crying became more.  

 ĈŸĆà ćȀĊȵĆà ĆàĆȀĆøȩ ǠĆȶɆĈȥ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĈýĊɀĆøɅ ĆƂĈâ ćþɀćȮĆɅ ǠĆȵ ĆĀ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ǠĆȾɆĈȥ ĆĀ ĆǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĆéĆîĊìĆà ŉćŻ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ąþǠĆȆĊȹĈâ ćȰćȭ ćȬĈȲĊĆƹ ĊȴĆȭ ĆĀ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĆĀ ĆȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ  ĆȤĊɆĆȭ
 ĆȞĊøȩĆĀ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ćȜĆȪĆøɅ ĆȀĊȾŉȺȱä ćǦĆȞĊøȩĆĀ ĆĀ ǠĆĈŏ ćȰĆǪĊȪćøɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆƙōȦĈȍ ćǦĆȞĊøȩĆĀ ĆĀ ĈĊƘĆøǣŊȂȱä ĆĀ ĆǦĆǶĊȲĆȕ ĆĀ ĆǦĆȊĈǝǠĆȝ ćƘĈȆĆȵ ĆĀ ĈȰĆȶĆĊƨä ćǦ ĆĀ ĈĊƙĆȶĆȮĆĊƩä ćȀĊȵĆà ĆĀ ĈþäĆĀ

 ĊȵĆà ĆĀ ĈȸĆȆĆĊƩǠĈǣ ćðǠŉȺȱä ćȜĆȺĊȎĆǩ ǠĆȵ ĆĀ ĈǦĆȞɆōȊȱä ĆȸĈȵ ćȰćǪĊȪĆøɅ ĊȸĆȵ ĆĀ ĆǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ćȬĊȲćȵö ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȰĊǪĆøȩ ĆƂĈâ ɂĆȾĆǪĊøȹä ŉƓĆǵ ĆǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ĈȸĊǣ ĆǼɅĈȂĆɅ ćȀ 

Then there was an insertion in the parchment and in it was what had happened and what 
will be happening up to the Day of Qiyamah, and it was among what heasws read was the 
matter of Abu Bakr, and Umar, and Usman, and how long each person from the would rule, 
and how the event of the camel (Battle of Basra) would occur upon Aliasws Bin Abu Talibasws, 
and journey of Ayesha and Talha and Al-Zubeyr, and event of (battle of) Siffeen and the 
ones who will be killed at it, and event of Al-Nahrwan and the matter of the two judges, and 
kingdom of Muawiya and the ones he would kill from the Shias, and the people would do 
with Al-Hassanasws, and the matter of Yazeed Bin Muawiya, until heasws ended to the killing 
of Al-Husaynasws.  

 ĆĀ ĊŉƘĆȢĆǪĆøɅ ĊĆƁ ĈǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĈŽ ćȼŉȖĆǹ ćǨĊɅĆàĆî ĆĀ ĊȌćȪĊȺĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĊìĈȂĆɅ ĊĆƁ ĆàĆȀĆøȩ ǠĆȶĆȭ ĆþǠĆȮĆȥ ĆȬĈȱĆí ćǨĊȞĈȶĆȆĆȥ  ĊɀĆȱ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ĆǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĆéĆîĊìĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ĊȀĆȦĊȞĆøɅ ĊĆƁ
 ĆçĊàĆȀĆøȩ ĆǨĊȺćȭ  ĈǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĆǦŉɆĈȪĆǣ ŉɄĆȲĆȝ 

I heard that, and it happened just as heasws had read out, not increasing and not decreasing, 
and I saw hisasws handwriting in the parchment, not having changed nor soiled over. When 
heasws rolled up the parchment, I said, Ψh !ƳƛǊ !ƭ-Momineenasws! If youasws could read out to 
ƳŜ ǘƘŜ ǊŜƳŀƛƴŘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊŎƘƳŜƴǘΩΦ  

 ǠĆȺĆȱ ĊȴĈȾĈȲĊǪĆøȩ ĊȸĈȵ ĄǴɆĈȒĆȥ ĄȀĊȵĆà ĆɀćȽ ĆĀ ĆûĈǼĊȱćĀ ĆĀ ĆȬĈǪĊɆĆøǣ ĈȀĊȵĆà ĊȸĈȵ ǠĆȾɆĈȥ ǠĆĈƞ ĆȬćǭōǼĆǵćà ōƗĈȮĆȱ ĆĀ Ćɍ ĆüǠĆȩ ĈȾĈȮĊȲćȵ ĈÞɀćȅ ĆĀ ǠĆȺĆȱ ĊȴĈĈőĆĀäĆǼĆȝ ĆĀ ĊþĆà ćȻĆȀĊȭĆǖĆȥ ĊȴĈ
ĈőĆîĊǼćȩ Ĉýɀćȉ ĆĀ Ċȴ

 ĆȬćǭōǼĆǵćà ōƗĈȮĆȱ ĆĀ ŉȴĆǪĊȢĆǪĆøȥ ćȼĆȞĆȶĊȆĆǩ 

Heasws ǎŀƛŘΥ ΨbƻΣ ōǳǘ Lasws shall narrate to you with what is in it, from the matter of your 
house, and your children, and it is a disgraceful matter of them killing usasws and their enmity 
to usasws, and the evil of their kingdom, and inauspiciousness of their power, and you will 
dislike listening to it and be saddened, but Iasws will narrate to you.  
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 ĆȤĊȱĆà Ĉƃ ĆǴĆǪĆȦĆøȥ ĂĈǼĆɆĈǣ ĈȼĈǩĊɀĆȵ ĆǼĊȺĈȝ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆǾĆǹĆà ćƘĈȊćɅ ĆɀćȽ ĆĀ ŉĆƃĈâ ĈþäĆȀćȚĊȺĆøɅ ćȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ĆĀ ąåǠĆǣ ĆȤĊȱĆà ąåǠĆǣ ōȰćȭ ĊȸĈȵ Ĉƃ ĆǴĆǪĆȦĆøȥ ĈȴĊȲĈȞĊȱä ĆȸĈȵ ąåǠĆǣ  ŉĆƃĈâ
 ĆøɅĈǼĊɅĆà ǠĆȭŉȀĆǶĆȥ Ĉƃ ĆüǠĆȩ ǠĆĈƞ ǠĆȶćȾćǪĊøǭŉǼĆǶĆȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȬĆȱ ĆüǠĆȩ ǠĆȵ Ĉƃ ɍǠĆȩ ćǨĊǱĆȀĆǹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ǠĆɆŉȱĆĀ ŉćŻ ĈƃĊɀĆøȩ ǠĆɆĆȮĆǵ ŉćŻ ǠĆȶćȾ 

Rasool-Allahsaww held myasws hand during hissaww expiry and opened a thousand doors of 
knowledge for measws, from each door opened a thousand doors, and Abu Bakr and Umar 
was both looking at measws, and hesaww was giving measws glad tidings with that. When Iasws 
went out, they said to measwsΣ Ψ²Ƙŀǘ ŘƛŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww said to youaswsΚΩ L ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜƳ 
with what hesaww had said to measws. They wringed their hands then recounted myasws words, 
then turned around. 

ä ĆþɀćȲĆȞĊȦĆɆĆøȥ ąȴĈȉǠĆȽ ĈƗĆǣ ĊȸĈȵ ĆûćǼĊȱćĀ ćȬĈȲĊĆƹ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĆüäĆï äĆíĈâ ĆǦŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ĆȬĊȲćȵ ŉþĈâ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĆȰɆĈȝǠĆȥĆĊɉ 

O Ibn Abbas! The kingdom of the clan of Umayya, when it declines, the first one to rule 
would be your children from the Clan of HashimaswsΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ Řƻ ǘƘŜ ŘŜŜŘǎΩΦ  

 ćȄĊȶŉȊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊǨĆȞĆȲĆȕ Ǡŉ
Ĉư ŉĆƃĈâ ŉǢĆǵĆà ĆþǠĆȭ ĆåǠĆǪĈȮĊȱä ĆȬĈȱĆí ĈƗĆǺĆȆĆȹ ĊȸĈǞĆȱ ąðǠŉǤĆȝ ćȸĊǣä ĆüǠĆȩ . 

Lōƴ !ōōŀǎ ǎŀƛŘΣ ΨLŦ ǘƘŀǘ ōƻƻƪ ƘŀŘ ōŜŜƴ ŎƻǇƛŜŘ ŦƻǊ ƳŜΣ ƛǘ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƳƻǊŜ ōŜƭƻǾŜŘ ǘƻ 
ƳŜ ǘƘŀƴ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ǎǳƴ ŜƳŜǊƎŜǎ ǳǇƻƴΩΩΦ69 

оо-  :ĆüǠĆȩ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ōɄĈȵĊïĈîäɀćĊƪä ĈǢĈȩǠĆȺĆȵ ĊȸĈȵ ǦȶȢȱä ȤȊȭ ÛȤȊȭ   ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆǖĆȥ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĈúćȀćȕ ĈȐĊȞĆøǣ ĈŽ ò ōĈƑŉȺȱä ĆȜĆȵ ɄĈȊĊȵĆà ćǨĊȺćȭ
 ĈȀĆǲŉȊȱä ćçäĆí ćǦĆȑĊĀŉȀȱä ĆɄ

ĈȽ ĆĀ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ  ĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ĆĀ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ò ĆüǠĆȪĆøȥ ĆǦĆȪɅĈǼĆĊƩä ĈȻĈǾĆȽ ĆȸĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥǠ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨYŀǎƘŦ !ƭ DƘǳƳƳŀΩΣ ŦǊƻƳ όǘƘŜ ōƻƻƪύ ΨaŀƴŀǉƛōΩ ƻŦ !ƭ YƘŀǿŀǊƛȊƳƛΣ  

ΨCǊƻƳ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLasws was walking with the Prophetsaww in one of 
the streets of Al-Medina and weasws came to a garden, and it was an orchard with the trees. 
Iasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ ²Ƙƻ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƛǎ ǘƘƛǎ ƎŀǊŘŜƴΗΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ƛǘǎ ōŜŀǳǘƛŦȅ 
and for youasws in thŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘŀƴ ƛǘΚΩ 

 ŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ĊȸĈȵ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ āĆȀĊǹćà ąǦĆȪɅĈǼĆǵ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆà ŉćŻ ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćüɀćȩĆà ĆȨĈǝäĆǼĆǵ ĈȜĊǤĆȅ ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊɆĆøǩĆà ŉƓĆǵ ǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦ
 ŉȺĆĊƨä ĈŽ ĆȬĆȱ ćüɀćȪĆɆĆøȥ ǠĆȾĆȺĆȆĊǵĆà ǠĆȵ ĈȼŉȲȱäǠĆȾĊȺĈȵ ćȸĆȆĊǵĆà ĈǦ 

Then weasws came to another garden, and Iasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! How beautiful it is 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴǎΗΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨCƻǊ ȅƻǳasws ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘŀƴ ƛǘΩΣ ǘƻ ǘƘŜ 
extent that weasws came to seven gardens, Iasws ǿŀǎ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww, how 
ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƛǘ ƛǎΩΣ ŀƴŘ ƘŜsaww ƪŜǇǘ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨCƻǊ ȅƻǳasws ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜ ƛǎ ƳƻǊŜ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǘƘŀƴ ƛǘΩΦ  

 ĆȢĆȑ ĆüǠĆȩ ĆȬɆĈȮĊǤćøɅ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ ăǠɆĈȭǠĆǣ ĆȈĆȾĊǱĆà ĆĀ ĈƗĆȪĆȺĆǪĊȝä ćȨɅĈȀŉȖȱä ćȼĆȱ ĆɎĆǹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĂĈǼĊȞĆøǣ ŉɍĈâ ǠĆȾĆøȹĀćǼĊǤćøɅ Ćɍ ąýäĆɀĊøȩĆà ĈîĀćǼćȍ ĈŽ ćȸĈǝǠ
 ĆȬĈȺɅĈì ĊȸĈȵ ąǦĆȵĆɎĆȅ ĈŽ ĆüǠĆȩ ĈƗɅĈì ĊȸĈȵ . 

When the street was empty for himasws, hesaww hugged measws and sobbed crying. Iasws said: 
Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! What makes yousaww ŎǊȅΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨDǊǳŘƎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƘŜǎǘǎ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜΦ 

                                                      
69

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 32 
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They will not be manifesting these except after mesawwΩΦ Lasws ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ǎŀŦŜǘȅ ƻŦ Ƴȅasws 
wŜƭƛƎƛƻƴΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ ΨLƴ ǎŀŦŜǘȅ ƻŦ ȅƻǳǊ wŜƭƛƎƛƻƴΩΩΦ70 

оп-   ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ćȸĊǣ ćȀĈǣǠĆǱ āĆĀĆî ǦȶȢȱä ȤȊȭ ÛȤȊȭ :ĆüǠĆȩ ŊĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä  ĊǨŉǤĆȮĊȹǠĆȥ ĈçĊɀĆȶĊȱä ĈçäĆȀĆȮĆȅ ĈŽ ĆɀćȽ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ɂĆȲĆȝ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊǨĆȲĆǹĆì
 ĆȞĊȒĆǪĊȆćȶĊȱä ĈǨĊȹĆà ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ćǦĆȵɀćȲĊȚĆȶĊȱä ĈǨĊȹĆà ćǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆúǠĆȥĆà ĆĀ ćȼĆȺĊɆĆȝ ĆǴĆǪĆȦĆøȥ ɄĈȮĊǤĆøǩ ĈȼĊɆĆȲĆȝĂĈǼĊȞĆøǣ ćǦĆȦ 

(The ōƻƻƪύ ΨYŀǎƘ !ƭ DƘǳƳƳŀΩ ς It is reported by Jabir Bin Abdullah Al Ansari who said,  

Ψ(Syeda) Fatimaasws entered to see Rasool-Allahsaww and heasws was in the pangs of death, so 
sheasws leapt upon himsaww crying. Hesaww opened hissaww eyes and woke up, then ǎŀƛŘΥ Ψh 
daughterasws! Youasws would be oppressed after mesaww, and youasws will be weakened after 
mesaww.  

 ĈƆŉȀĆøǣ ĊǼĆȪĆøȥ ĈûŉȀĆøǣ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƆŉȀĆȅ ĊǼĆȪĆøȥ ĈûŉȀĆȅ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƗĆșǠĆȡ ĊǼĆȪĆøȥ ĈȬĆșǠĆȡ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƆäĆíß ĊǼĆȪĆøȥ ĈûäĆíß ĊȸĆȶĆȥ ĆĀ ĈƗĆȲĆȍĆĀ ĊǼĆȪĆøȥ ĈȬĆȲĆȍĆĀ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƆǠĆȦĆǱ ĊǼĆȪĆøȥ ĈûǠĆȦĆǱ ĊȸĆȵ ĆĀ
 ĆȎĊȹĆà ĊǼĆȪĆøȥ ĈȬĆȦĆȎĊȹĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƗĆȞĆȖĆȩ ĊǼĆȪĆøȥ ĈȬĆȞĆȖĆȩ ĊȸĆȵ ĆĊƙĆøǣ ĈƔŉȱä ĆɄĈǵĀćî ĆĀ ōƗĈȵ ĄǦĆȞĊȒĆǣ ĈǨĊȹĆà ĆĀ ĈȬĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĆĀ ōƗĈȵ ĈȬŉȹĆĈɉ ĈƗĆȶĆȲĆș ĊǼĆȪĆøȥ ĈȬĆȶĆȲĆș ĊȸĆȵ ĆĀ ĈƗĆȦ ŉĆƑĊȺĆǱ 

One who hurts youasws has hurt mesaww, and one who angers youasws has angered mesaww, 
and one who cheers youasws has cheered mesaww, and one who is righteous with youasws has 
been righteous with mesaww, and one who is disloyal to youasws has been disloyal to mesaww, 
and one who connects with youasws has connected with mesaww, and one who cuts youasws off 
has cut mesaww off, and one who is fair with youasws has been fair with mesaww, and one who 
oppresses youasws has oppressed mesaww, because youasws are from mesaww and Isaww am from 
youasws, youasws are a part of mesaww, and mysaww soul which is between mysaww ǎƛŘŜǎΩΦ  

 ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĈȬɆĈȶĈȱǠĆș ɀćȮĊȉĆà ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ö ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

Then hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww complain to Allahazwj of the ones from mysaww community oppressing 
youaswsΩΦ  

 ĆɆĈȮĊǤĆøɅ ǠĆćƵ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ɂĆȲĆȝ ǠŉǤĆȮĊȹǠĆȥ ö ćĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ćȸĆȆĆĊƩä ĆȰĆǹĆì ŉćŻ ǠĆȶćȾĆɆōǶĆȺćɆĈȱ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆǢĆȽĆǾĆȥ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćÞäĆǼĈȦĊȱä ĆȬĈȆĊȦĆȺĈȱ ǠĆȺćȆćȦĊøȹĆà ĈþĆɍɀćȪĆøɅ ĆĀ ĈþǠ
 Ćà ĆĀ ōƗĈȵ ĈþäĆìŉĀĆȂĆǪĆøɅ ĆĀ ǠĆȶćȾŊĆƽĆà ĆĀ ōƆǠŉȶĆȊĆɅ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ǠĆȶćȾĊȝĆì ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈȼĊɆĆȱĈâ ćȼĆȅĊàĆî ĆȜĆȥĆȀĆøȥ ćȼĊȺĆȝ Ćȥ ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ćìŉĀĆȂĆøǩ ɂĆȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ćǦĆȺĊȞĆȲĆøȥ ăǠȹäĆĀĊǼćȝ ĆĀ ăǠȶĊȲćș ĂĈǼĊȞĆøǣ ĈþĆɍɀćǪĊȪĆȵ ǠĆȶćȾŉøȹĈǚ

ǠĆȶćȾćȲćǪĊȪĆøɅ ĊȸĆȵ 

Then Al-Hassanasws and Al-Husaynasws entered crying upon Rasool-Allahsaww, and theyasws 
ǿŜǊŜ ǿŜŜǇƛƴƎ ŀƴŘ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨhǳǊasws selves be ransomed for yoursaww self, O Rasool-AllahsawwΗΩ 
Aliasws went on to move themasws aside from himsaww. Hesaww raised hissaww head towards 
himaswsΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ[ŜŀǾŜ ǘƘŜƳasws, O mysaww brotherasws, to smell mesaww and Isaww smell 
them, and being provided from mesaww and Isaww being provided from themasws, for theyasws 
will both be killed unjustly after mesaww, and aggressively. May Allahazwj Curse theirasws 
ƪƛƭƭŜǊǎΩΦ 

.ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ćȼćȶĊȎĆǹ ĆǨĊȹĆà ĊȸĆȶĈȱ ĄȴĊȎĆǹ ǠĆȹĆà ĆĀ ĂĈǼĊȞĆøǣ ćýɀćȲĊȚĆȶĊȱä ĆǨĊȹĆà ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ 

                                                      
70

 Bihar Al Anwaar ς V 27, The book of Fitna (Strife) And Ordeals, Ch 2 H 33 



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 78 of 289 

Then hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛasws! Youasws will be oppressed after mesaww, and Isaww will dispute on 
the Day of Qiyamah  to the one youasws will be dƛǎǇǳǘƛƴƎ ǿƛǘƘ όƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘύΩΩΦ71 

ор-  ĈȑĆî ōĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ăǠȺĆȞĊȺĆȞćȵ ĆþĀćîǠĆȽ ĈȸĊǣ ɂĆȆɆĈȝ ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà ȴɆȽäȀǣâ ȸǣ çäȀȥ ƘȆȦǩ ÛȀȥ:ĆüǠĆȩ ćȼĊȺĆȝ ćȼŉȲȱä ĆɄ   ĈüɀćȅĆî ĆǼĊȺĈȝ ăǠȅɀćȲćǱ ǠŉȺćȭ
 ĆȲĆøȥ ö ŌɄĈȲĆȝ ĆȰĆǤĊøȩĆà ĊíĈâ ò ĈȼŉȲȱä ĆüǠĆȩ ò ŊĈƑŉȺȱä ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆȀĆȚĆȹ Ǡŉȶ   ĆƙĈȶĆȱǠȞĊȱä ōåĆî ĈȼŉȲĈȱ ćǼĊȶĆĊƩä   ćȼĆȱ ĆȬɅĈȀĆȉ ɍ  

Tafseer Furat Bin Ibrahim ς Ahmad Bin Isa Bin Haroun, transmitting from Jabir Bin Abdullah Al Ansari having 
said,  

Ψ²Ŝ ǿŜǊŜ ǎŜŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww when Aliasws came. When the 
Prophetsaww looked at himasws, hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ tǊŀƛǎŜ ƛǎ ŦƻǊ !ƭƭŀƘazwj Lordazwj of the worlds, 
there is not associate for HimazwjΩΦ  

 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆǨĊȩĆǼĆȍ ǠĆȺĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ   ĆƙĈȶĆȱǠȞĊȱä ōåĆî ĈȼŉȲĈȱ ćǼĊȶĆĊƩä   ɍ ćȼĆȱ ĆȬɅĈȀĆȉ   ĊɄĆȉ ĊȸĈȵ ąǢĆǲĆȞĈȱ ŉɍĈâ ǠĆȾĊȲćȪĆøǩ ĊĆƁ ĆȬŉȹĆà ǠŉȺĆȺĆș ĊǼĆȩ  ćȼĆǪĊøɅĆàĆî ąÞ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ƻǳsaww speak the truth, O Rasool-Allahsaww, the Praise is 
for Allahazwj Lordazwj of the worlds, there is no associate for Himazwj. We have thought that 
yousaww did not say it except in wonderment from a thing yousaww ǎŀǿΩΦ  

 ĊȱĆǖĆȅ ōƆĈâ ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĈƑɆĈǤĆǵ ĈƗĆǭŉǼĆǵ ăǠǮɅĈǼĆǵ ćçĊȀōȭćí ăɎĈǤĊȪćȵ ăǠĉɆĈȲĆȝ ćǨĊɅĆàĆî ǠŉȶĆȱ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ŉȵćĊɉä ĆȜĈȶĆǪĊĆƶ ĊþĆà ĆȼŉȲȱä ćǨ ĊȴćȾĆȒĊȞĆøǣ ĆɀćȲĊǤĆøɅ ĊþĆà ŉɍĈâ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆŷĆǖĆȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǦ
 ĆȂɆĈĆƹ ŉƓĆǵ ąȐĊȞĆǤĈǣ *ĈǢōɆŉȖȱä ĆȸĈȵ ĆǬɆĈǤĆĊƪä 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŀǘ Lasws saw Aliasws coming, Isaww remembered a Hadeeth mysaww 
beloved Jibraeelas had narrated to mesaww. Heas saidΥ ΨLas asked Allahazwj to unite the 
community upon himasws, but Heazwj Refused to himas except that Heazwj will Try some of 
them with others until the wicked ones are distinguished from the good.  

 ăǠǣǠĆǪĈȭ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ŉɄĆȲĆȝ ĆüĆȂĊøȹĆà ĆĀ  ćðǠŉȺȱä ĆǢĈȆĆǵ Ćà Ɓä ȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȲĆøȥ ĊȴĈȾĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȺĆǪĆøȥ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ĆþɀćȺĆǪĊȦćøɅ ɍ ĊȴćȽ ĆĀ ǠŉȺĆȵß äɀćȱɀćȪĆøɅ ĊþĆà äɀćȭĆĊƕćøɅ ĊþĆà ĆĀ äɀćȩĆǼĆȍ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼŉȲ
 ĆƙĈǣĈíǠȮĊȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȱ 

And Heazwj Revealed a Book (Quranic Verse) unto meas: Alif Lam Meem [29:1] Do the people 
ǊŜŎƪƻƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ƭŜŦǘ ŀƭƻƴŜ ƻƴ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ²Ŝ ōŜƭƛŜǾŜΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ ¢ǊƛŜŘΚ 
[29:2] And We have Tested those from before them. So Allah will Make known those who 
are truthful and He will Make known the liars [29:3]. 

 ćȼŉȹĈâ ǠĆȵĆà ɄĈȲĆɅ ąüǠĆȎĈǹ ĈȜĊǤĆȆĈǣ ćȼĆȹǠĆȮĆȵ ćȼĆȑŉɀĆȝ ĊǼĆȩ   ĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĆȬĆȱ ĄǖĆȮŉǪćȵ ĆɀćȽ ĆĀ ĆȬĈȑĊɀĆǵ ĈȀĊȪćȝ ɂĆȲĆȝ ĆȬĆȞĆȵ ĆɀćȽ ĆĀ ĆȬĈǩäĆǼĈȝ ĆĀ ĆȬĆȺĊøɅĆì ɄĈȒĊȪĆøɅ ĆĀ ĆȬĈǩĆîĊɀĆȝ ĆĊƕĆȅ ĆĀ ĈǦĆȵǠ
 ąþǠĆȎĊǵĈâ ĆǼĊȞĆøǣ ăǠɆĈȹäĆï Ćɍ ĆĀ ąþǠĆƹĈâ ĆǼĊȞĆøǣ ăäȀĈȥǠĆȭ ĆȜĈǱĊȀĆøɅ ĊȸĆȱ 

But Heazwj has Compensated hisasws position with seven qualities ς heasws will veil yoursaww 
bareness, and fulfil yoursaww debts and yoursaww promises, and heasws would be with yousaww 
at yoursaww Fountain, and heasws would be reclining for youasws on the Day of Qiyamah and 
will never return to be a Kafir after Eman, nor be an adulterer after chastity.  
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 ĈȼĊȪĈȦĊȱä ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈýĆɎĆȮĈǣ ĈȴĊȲĈȞĊȱä ĆĀ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈŽ ĈýĆǼĆȪĊȱä ĆȜĆȵ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈŽ ćȼĆȱ ąȜĈȕǠĆȩ ąðĊȀĈȑ ĊȸĈȵ ĊȴĆȮĆȥ ĈüĊǾĆǣ ĆĀ ĈåĊȀĆĊƩä ĈŽ ĈæĆǼĊǲŉȺȱä ĆĀ ĈǦĆǣäĆȀĆȪĊȱä ĆĀ ĈȀĊȾōȎȱä ĆȜĆȵ ĈȼŉȲȱä ĈȸɅĈì ĈŽ
 ĆĀ ĈùĀćȀĊȞĆȶĊȱǠĈǣ ĈȀĊȵĆĊɉä ĆĀ ĈþɀćȝǠĆȶĊȱä ĆȬĈȱĆǾĈǣ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ćȻĊȀōȊĆǣ ĆĀ ĂōĀćǼĆȞĈȱ ĈæĆĀäĆǼĆȞĊȱä ĆĀ ɄōɆĈȱĆɀĈȱ ĈǦĆɅĆɍĆɀĊȱä ĆĀ ĈȀĆȮĊȺćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĈɄĊȾŉȺȱä .: 

And how man a tooth was broken for himasws in Al-Islam with the advancing in Al-Islam, and 
the knowledge with the Speech of Allahazwj and understanding in the Religion of Allahazwj 
along with being the in-law, and the relationship, and the bravery during the war, and 
spending in acts of kindness, and the enjoining with the good and forbidding from the evil, 
and the Wilayah for Myazwj friends and enmity to Myazwj enemies, and give himasws glad 
tidings, O MuhammadsawwΣ ƻŦ ǘƘŀǘΩΩΦ72 

ос-   ĈǼŉȶĆćƮ ĆĀ ĈǼɆĈȱĆɀĊȱä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ćæŉǼĈȞĊȱä ŽǠȮȱä ÛǠȭ ɂĆȆɆĈȝ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĆåɀćȪĊȞĆøɅ ĈȸĊǣ ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ĆǼĆĊƥĆà ĈȸĊǣ
:ĆüǠĆȩ ö ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȼōȶĆȝ ĊȸĆȝ ĈôǠŉȶĆȪĊȱä  Ĉîćà ōȎȱä ĈȸĆȝ ĆðǠŉȺȱä ĆþɀŊȲĈȒćɅ ĆĀ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈȻĈĆƎĊȺĈȵ ɂĆȲĆȝ ĆþĀćǼĆȞĊȎĆɅ ĆǦŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ĈȼĈȵǠĆȺĆȵ ĈŽ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆĂ ĈôäĆȀ

āĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς The number, from Ahmad Bin Muhammad, form Ali Bin Al Husayn, from Muhammad Bin 
Al Waleed, and Muhammad Bin Ahmad, from Yunus Bin Yaqoub, from Ali Bin Isa Al Qammat, from his uncle,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ !ōŘǳƭƭŀƘasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww saw in hissaww dream the clan of 
Umayya climbing upon hissaww pulpit from after himsaww, and straying the people from the 
path backwards.  

 ĆüǠĆȩ ăǠȺɅĈȂĆǵ ăǠǤɆĈǞĆȭ ĆûäĆîĆà Ĉƃ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆȔĆǤĆȾĆøȥ ĆüǠĆȩ ăǠȺɅĈȂĆǵ ăǠǤɆĈǞĆȭ ĆǴĆǤĊȍĆǖĆȥ  ĂĈĆƎĊȺĈȵ ĆþĀćǼĆȞĊȎĆɅ ĈȻĈǾĆȽ ĈƔĆȲĊɆĆȱ ĈŽ ĆǦŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ćǨĊɅĆàĆî ōƆĈâ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ǠĆɅ
ä ĈȸĆȝ ĆðǠŉȺȱä ĆþɀŊȲĈȒćɅ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵāĆȀĆȪĊȾĆȪĊȱä ĈôäĆȀōȎȱ 

Hesaww woke up in the morning bleak, saddened. So, Jibraeelas ŘŜǎŎŜƴŘŜŘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψh 
Rasool-Allahsaww! What is the matter Ias see yousaww ōƭŜŀƪΣ ǎŀŘΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψh WƛōǊŀŜŜƭas! 
Isaww saw the clan of Umayya during this night of minesaww, ascending mysaww pulpit from 
after mesawwΣ ǎǘǊŀȅƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŀǘƘ ōŀŎƪǿŀǊŘǎΩΦ  

 ĊɄĆȉ äĆǾĆȽ ŉþĈâ ăǠĉɆĈǤĆȹ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĆȬĆǮĆȞĆøǣ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ  ąĂǔĈǣ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆüĆȂĆøȹ ĊþĆà ĊǬĆǤĊȲĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĈÞǠĆȶŉȆȱä ĆƂĈâ ĆéĆȀĆȞĆøȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǨĊȞĆȲŉȕä ǠĆȵ ĄÞ  ĆüǠĆȩ ǠĆĈŏ ćȼćȆĈȹĊǘćøɅ ĈþßĊȀćȪĊȱä ĆȸĈȵ   ĊþĈâ ĆǨĊɅĆàĆȀĆøȥ Ćà
ƖĊȡĆà Ǡȵ ĆþĀćǼĆȝɀćɅ äɀćȹǠȭ Ǡȵ ĊȴćȽĆÞǠǱ ŉćŻ ĆƙĈȺĈȅ ĊȴćȽǠȺĊȞŉǪĆȵ   ĆþɀćȞŉǪĆćƹ äɀćȹǠȭ Ǡȵ ĊȴćȾĊȺĆȝ  

Heas ǎŀƛŘΥ Ψ.ȅ ǘƘŜ hƴŜazwj Who Sent yousaww with the truth as a Prophetsaww! This is a thing Ias 
ƘŀǾŜ ƴƻǘ ōŜŜƴ ƴƻǘƛŦƛŜŘ ǳǇƻƴΩΦ IŜas ascended, and it was not long before he descended unto 
himas with a Verse from the Quran comforting himsaww with it. Heazwj Said: Can you see, if 
We were to Let them enjoy for years [26:205] Then there comes to them what they were 
threatened of [26:206] It would not avail them what they were enjoying. [26:207].  

 ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆüĆȂĊøȹĆà ĆĀ   ąȀĊȾĆȉ ĈȤĊȱĆà ĊȸĈȵ ĄĊƘĆǹ ĈîĊǼĆȪĊȱä ćǦĆȲĊɆĆȱ ĈîĊǼĆȪĊȱä ćǦĆȲĊɆĆȱ Ǡȵ ĆûäîĊìĆà Ǡȵ ĆĀ ĈîĊǼĆȪĊȱä ĈǦĆȲĊɆĆȱ ĈŽ ćȻǠȺĊȱĆȂĊøȹĆà ǠŉȹĈâ  ĊȸĈȵ ăäĊƘĆǹ ò ĈȼōɆĈǤĆȺĈȱ ĈîĊǼĆȪĊȱä ĆǦĆȲĊɆĆȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼŉȲȱä ĆȰĆȞĆǱ
 ŉɆĆȵćà ĈƗĆǣ ĈȬĊȲćȵ ĈȀĊȾĆȉ ĈȤĊȱĆà.ĆǦ 

And it was Revealed unto himsaww: Surely, We Revealed it during the Night of Pre-
determination [97:1] And what make you realise what the Night of Pre-determination is? 
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[97:2] The Night of Pre-determination is better than a thousand months [97:3]. Allahazwj 
Made the Night of Pre-determination for Hisazwj Prophetsaww to be better than a thousand 
ƳƻƴǘƘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ƻŦ ǘƘŜ Ŏƭŀƴ ƻŦ ¦ƳŀȅȅŀΩΩΦ73 

от-   ĆȄćȹɀćɅ ĊȸĆȝ ĈǼɆĈȶĆĊƩä ĈǼĊǤĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ćæŉǼĈȞĊȱä ŽǠȮȱä ÛǠȭ   ćȼĆȲĊǮĈȵ . 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ YŀŦƛΩ ς The number, from Sahl, from Muhammad Bin Abdul Hameed, from Yunus ς similar to 
ƛǘΩΦ74  

оу-  ĈŸĆà ĈȸøĊǣ ĈþǠøĆǣĆà ĊȸøĆȝ ĆæĆǼĆȞøĊȆĆȵ ĊȸøĆȝ ąéĆȀøĆøȥ ĊȸøĆȝ ĆþäĆȀøĊȾĈȵ ĈȸøĊǣ ɂøĆȆɆĈȝ ĊȸøĆȝ ąþĀćǼøĊćƥ ćȸøĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ȴɆȽäȀǣâ ȸǣ çäȀȥ ƘȆȦǩ ÛȀȥ Ćȵ ĈȸøĊǣ ĈȄøĆȹĆà ĊȸøĆȝ ąñǠøŉɆĆȝ :ĆüǠøĆȩ ąȬøĈȱǠ 
 ĄȰćǱĆî ćȼĆɆĈȪĆȱ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ĈǼĆɅ ĈŽ ćȻćǼĆɅ ĆĀ ąýĊɀĆøɅ ĆçäĆí ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ɂĆǩĆà ĈƗŉǤøĆȅ ĊǼøĆȪĆøȥ ćȼŉǤøĆȅ ĊȸĆȵ ŉþĈǚĆȥ ăǠĉɆĈȲĆȝ äɀŊǤćȆĆǩ Ćɍ ćþĆɎćȥ ǠĆɅ ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ 

 ŉȲȱä ćȼŉǤĆȅ ĈƗŉǤĆȅ ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼ 

Tafseer Furaat Bin Ibrahim ς Ali Bin Humdan, from Iǎŀ .ƛƴ aƛƘǊŀƴΣ ŦǊƻƳ CŀǊŀƧΣ ŦǊƻƳ aŀǎΩŀŘŀΣ ŦǊƻƳ !ōŀƴ .ƛƴ 
Abu Ayyash, from Anas Bin Malik (well-known fabricator) who said,  

ΨhƴŜ Řŀȅ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww came and hissaww hand was in the hand of Amir Al-Momineen 
Aliasws Bin Abu Talibasws, and a man met himsaww. Hesaww ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΥ Ψh ǎƻƴ ŀƴŘ ǎƻΗ 5ƻ ƴƻǘ 
revile Aliasws, for the one who reviles himasws, has reviled mesaww, and one who reviles mesaww 
has reviled Allahazwj.  

 ĆĀ  ĊǘćøɅ Ćɍ ćȼŉȹĈâ ćþĆɎćȥ ǠĆɅ ĈȼŉȲȱä ŉȲȱä ĆȸĆǶĆǪĊȵä ĈǼĆȩ ĄǼĊǤĆȝ ĊĀĆà ĄåŉȀĆȪćȵ ĄȬĆȲĆȵ ŉɍĈâ ĈþǠĆȵŉȂȱä ĈȀĈǹß ĈŽ ŖɄĈȲĆȝ ĈǼĊȱćĀ ĆĀ ŖɄĈȲĆȝ ĊȸĈȵ ćþɀćȮĆɅ ǠĆĈƞ ćȸĈȵ ĈþǠĆƹĈĊɌĈȱ ćȼĆǤĊȲĆøȩ ćȼ 

By Allahazwj, O so and so! No one will believe with what would he happening from Aliasws and 
sonsasws of Aliasws at the end of times, except an Angel of Proximity or a servant whose heart 
Allahazwj has Tested for the Eman.  

 ĄǼɅĈȀĊȊĆǩ ĆĀ ĄȰĊǪĆøȩ ĆĀ ĄæĆȀĊøǭćà ĆĀ ĄǼɅĈǼĆȉ ĄÞĆɎĆǣ ĈǢĈȲŉȖćȶĊȱä ĈǼĊǤĆȝ ĆǼĊȱćĀ ćǢɆĈȎćɆĆȅ ćȼŉȹĈâ ćþĆɎćȥ ǠĆɅ 

O so and so! The children of Abdul Muttalibasws will be afflicted with severe afflictions, and 
preference (of others), and killing, and displacement.  

 ĈýɀćȲĊȚĆȶĊȲĈȱ ĈȼɆĈȥ ćȤĈȎĆǪĊȺĆøɅ ăǠȵĊɀĆøɅ ĈȼŉȲĈȱ ŉþĈǚĆȥ ĈƔŉȵĈí ĆĀ ĈƔŉɅōîćí ĆĀ ĈŸǠĆǶĊȍĆà ĈŽ ćþĆɎćȥ ǠĆɅ ĆȼŉȲȱä ĆȼŉȲȱǠĆȥä ĆȸĈȵ  ĈĈƁǠŉȚȱ . 

Allahazwj, Allahazwj, O so and so! Among mysaww companions, and mysaww offspring, and 
mysaww guarantee, there will be a day for Allahazwj the oppressed would receive justice from 
ǘƘŜ ƻǇǇǊŜǎǎƻǊΩΩΦ75 

оф-  ĆćƮ ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ȴɆȽäȀǣâ ȸǣ çäȀȥ ƘȆȦǩ ÛȀȥ:ĆüǠøĆȩ ąǼøĊɅĆï ĊȸøĆȝ ăǠȺĆȞĊȺĆȞćȵ ŊĈƆäĆǼĊȶĆĊƬä ĈïäŉȂĆĊƪä ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶ  ĈåǠĆǶøĊȍĆà ĊȸøĈȵ ăǦĆȞĊǤøĆȅ ĊĀĆà ăǦŉǪøĈȅ ĆûĆîĊìĆà ĊǼøĆȩ ĄȰøćǱĆî ĆüǠøĆȩ
 ĊǨĆȱĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȱ äɀćȱǠĆȩ ò ōĈƑŉȺȱä   ćǴĊǪĆȦĊȱä ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćȀĊȎĆȹ ĆÞǠǱ äíĈâ   ĆɅ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ò ŊĈƑŉȺȱä ĆüǠĆȩ ćǨøĊɅĆàĆî ĆĀ ćǴĊǪøĆȦĊȱä ĆĀ ĈȼøŉȲȱä ćȀøĊȎĆȹ ĆÞǠøĆǱ ĊǼĆȩ ćǦĆȶĈȕǠĆȥ Ǡ   ĈȼøŉȲȱä ĈȸøɅĈì ĈŽ ĆþɀćȲćǹĊǼøĆɅ ĆðǠøŉȺȱä

 ăǠǱäɀĊȥĆà  ōŸĆî ćȀĈȦĊȢĆǪĊȅĆà ĆĀ ĈȻĈǼĊȶĆĈƜ ōŸĆî ćǴōǤĆȅćǖĆȥ   ăǠǣäŉɀĆøǩ ĆþǠȭ ćȼŉȹĈâ  
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Tafseer Furaat Bin Ibrahim ς Ali Bin Muhammad Bin Ismail Al Khazzaz Al Hamdani, transmitting from Zayd who 
said,  

Ψ! Ƴŀƴ ǿƘƻ ƘŀŘ ŎƻƳŜ ŀŎǊƻǎǎ ǎƛȄ ƻǊ ǎŜǾŜƴ ŦǊƻƳ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ tǊƻǇƘŜǘsaww ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜȅ 
(companions) said when (the Verse): When Help of Allah comes and the victory [110:1] was 
Revealed, the Prophetsaww saidΥ Ψh !ƭƛasws! O Fatimaasws! The Help of Allahazwj has come, and 
the victory, and Isaww see the people entering into the Religion of Allah in droves [110:2], so 
Isaww shall praise mysaww Lordazwj with Hisazwj Praise, and seek Forgiveness of mysaww Lordazwj, 
He was always oft-returning (to Mercy) [110:3].  

 ĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȪĆøȥ ĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈŽ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ĆìǠĆȾĈĊƨä ɂĆȒĆȩ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆþɀćȱɀćȪĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćǼĈȽǠĆćƱ ĆȤĊɆĆȭ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ö ąǢ
ǠŉȺĆȵß ĊȴĈȾĈǪĆȺĊǪĈȥ ĈŽ 

O Aliasws! Allahazwj Decreed the Jihad upon the Momineen during the Fitna from after 
mesawwΩΦ !ƭƛasws Bin Abu Talibasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! And who can we fight the 
aƻƳƛƴŜŜƴΣ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ǎŀȅƛƴƎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜƛǊ CƛǘƴŀΣ Ψ²Ŝ ōŜƭƛŜǾŜΩΚΩ 

 ĈȸɅōǼȱä ĈŽ ĈèäĆǼĊǵĈĊɋä ɂĆȲĆȝ ĆþĀćǼĈȽǠĆćƶ ĆüǠĆȩ   ĈȸɅōǼȱä ĈŽ ĆĂĊàĆî Ćɍ ĆĀ ĈȸɅōǼȱä ĈŽ ĈĂĊàŉȀȱǠĈǣ äɀćȲĈȶĆȝ äĆíĈâ   ćȼćɆĊȾĆøȹ ĆĀ ćȻćȀĊȵĆà ōåŉȀȱä ĆȸĈȵ ćȸɅōǼȱä ǠĆŉƴĈâ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨCƛƎƘǘ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ƛƴƴƻǾŀǘƻǊǎ ƛƴ ǘƘŜ wŜƭƛƎƛƻƴ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ŀŎǘ ǳǇƻn the opinions in 
the Religion, and there is no opinion in the Religion. But rather the Religion is from the 
Lordazwj, Hisazwj Commandments and Hisazwj tǊƻƘƛōƛǘƛƻƴǎΩΦ  

 Ćȩ ĆȬŉȹĈâ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ąǼćǵćà ĆýĊɀĆøɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆȸĈȵ ĆǼĈȾĊȊćǪĊȅä ĈȸĆȵ ĆǼĈȾĊȊćǪĊȅä ĆĀ ćæĆìǠĆȾŉȊȱä ōƗĆȝ ĊǨĆȱĈȂćǹ ĆƙĈǵ Ĉƃ ĆǨĊȲćøȩ ĊǼ
 ĆȬĈǝäĆîĆĀ ĊȸĈȵ ćæĆìǠĆȾŉȊȱä 

Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Yousaww had said to 
measws when the martyrdom was away from measws, and the ones from the Momineen who 
ǿŜǊŜ ƳŀǊǘȅǊŜŘ ƻƴ ǘƘŜ Řŀȅ ƻŦ hƘŀŘΥ Ψ¢ƘŜ ƳŀǊǘȅǊŘƻƳ ƛǎ ŦǊƻƳ ōŜƘƛƴŘ ȅƻǳaswsΩΩΦ  

 ĈȼĈǪĆɆĊĈƩ ĆĀ ĈȼĈȅĊàĆî ɂĆȲĆȝ ćȻĆǼĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȜĆȑĆĀ ĆĀ äĆǾĆȽ ĊȸĈȵ ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆǤĈȒćǹ äĆíĈâ ĆûćĊƎĆȍ ĆȤĊɆĆȮĆȥ ĆüǠĆȩ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨIƻǿ ǿƻǳƭŘ ōŜ ȅƻǳǊ ǇŀǘƛŜƴŎŜ ǿƘŜƴ ǘƘƛǎ ƛǎ ŘȅŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘƛǎΚΩ ς and Rasool-
Allahsaww placed hissaww hand upon hisasws head and hisasws beard.  

 ĆĀ ĈĊƎŉȎȱä ĈȸĈȕäĆɀĆȵ ĊȸĈȵ ĆɀćȽ ąǾĈǞĆȺɆĈǵ ĆȄĊɆĆȱ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆüǠĆȩ ŉćŻ  ĆȬŉȹĈǚĆȥ ĆȬĆǪĆȵɀćȎćǹ ŉǼĈȝĆà ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ āĆȀĊȊćǤĊȱä ĈȸĈȕäĆɀĆȵ ĊȸĈȵ ĊȸĈȮĆȱ
.ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĆȬĆȵĊɀĆøȩ ĄȴĈȍǠĆćƯ 

Then Amir Al-Momineenasws ǎŀƛŘΥ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ ¢Ƙŀǘ Řŀȅ ǿƻǳƭŘƴΩǘ ōŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇƭŀŎŜǎ 
of patience, but is wouƭŘ ōŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇƭŀŎŜǎ ƻŦ ƎƭŀŘ ǘƛŘƛƴƎǎ ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΩΦ IŜsaww 
ǎŀƛŘΥ Ψh !ƭƛasws! Prepare yourasws dispute, for youasws will dispute yourasws people on the Day 
ƻŦ vƛȅŀƳŀƘΩΩΦ76 
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пл-  Ćȝ ŊĈƗɅĈĀĊȂĆȪĊȱä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ćȸĊǣ ćĊƙĆȆćĊƩä ɄȅɀȖȱä ǸɆȊȲȱ ƃǠȵɉä ÛǠȵ ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ĈȸĆȝ ŖɄĈȊĆǤĆǵ ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ĆþǠĆǤĊȽĆĀ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ Ċȸ
 ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąȀĈǣǠĆǱ ĊȸĆȝ ąȀĊĈƽ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ ąîĆǼĊȺćȡ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĈȸĆȝ ĆƚĊĆƷ ĈȸĊǣ ĆþäĆɀĊȦĆȍ ĊȸĆȝ ĆüǠĆȩ ĆüǠĆȩ ćƘĈȵĆà ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä   ĊǼĆȩ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȹĆîäĆï

 ĆǦĆɅĈĀäĆï ò ŊĈƑŉȺȱä ĆýǠĆȩ ŉćŻ ćȼĊȺĈȵ ĆȰĆȭĆǖĆȥ ćȻǠĆȺĊȵŉǼĆȪĆøȥ ăäȀĊĆƢ ĆĀ ăäǼĆǣĆï ĆĀ ăǠȺĆǤĆȱ ĆȸĆĊƹĆà Ŋýćà ǠĆȺĆȱ ĊçĆǼĊȽĆà  ąçǠĆȞĆȭĆî ɂŉȲĆȍ ĆĀ ĈǨĊɆĆǤĊȱä 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ !ƳŀŀƭƛΩ ƻŦ ǘƘŜ ǎƘŜȅƪƘ !ƭ Tusi ς Al Husayn Bin Ibrahim Al Qazwini, from Muhammad Bin Qahban, 
from Ali Bin Habshy, from Al Abbas Bin Muhammad Bin Al Husayn, from his father, from Safwan Bin Yahya, 
from Al Husayn Bin Abu Undar, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-Momineenasws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ŝ ǾƛǎƛǘŜŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww, 
and Umm Ayman had gifted to us some milk, and butter, and dates. We went ahead and ate 
from it. Then the Prophetsaww stood up in a corner of the house and prayed two Cycles Salat.  

 ĆȆćĊƩä ĆýǠĆȪĆøȥ ćȼĆȱ ăɍĆɎĊǱĈâ ǠŉȺĈȵ ĄǼĆǵĆà ćȼĊȱĆǖĊȆĆɅ ĊȴĆȲĆøȥ ăäǼɅĈǼĆȉ ăÞǠĆȮćǣ ɂĆȮĆǣ ĈȻĈìɀćǲćȅ ĈȀĈǹß ĈŽ ĆþǠĆȭ ĊþĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ǠĆȺĆǪĊɆĆøǣ ĆǨĊȲĆǹĆì ĊǼĆȪĆȱ ĊȼĆǣĆà ǠĆɅ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĈȻĈȀĊǲĆǵ ĈŽ ĆǼĆȞĆȪĆøȥ ö ćĊƙ
 ĊɄĆȊĈǣ ǠĆȹĊîĈȀćȅ ǠĆȶĆȥ  ŉćŻ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ǠĆȹĈîĀćȀćȆĆȭ ąÞ ĆǨĊɆĆȮĆǣ ĆȴĈȲĆȥ ǠĆȺŉȶĆȡ ăÞǠĆȮćǣ ĆǨĊɆĆȮĆǣ  

When hesaww was in hissaww last Sajdah, hesaww cried with intense crying. No one from us 
asked himasws is respect for himsaww. Al-Husaynasws stood up and sat in hissaww lap and said to 
himsawwΥ Ψh ŦŀǘƘŜǊsaww! Yousaww entered ourasws house and weasws had not been cheered by 
anything like ourasws cheerfulness with that. Then yousaww cried a crying, saddening usasws. 
Why did yousaww ŎǊȅΚΩ 

 ĆĀ ɂĆȲĊǪĆøȩ ĊȴćȮŉȹĆà ĈƆĆĆƎĊǹĆǖĆȥ ăǠȦĈȹß ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĈƆǠĆǩĆà ŉĆƗćøǣ ĆüǠĆȪĆøȥ ǠĆȾĈǪŊǪĆȊĆǩ ɂĆȲĆȝ ǠĆȹĆîɀćǤćøȩ ćîĀćȂĆøɅ ĊȸĆȶĈȱ ǠĆȶĆȥ ĊȼĆǣĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ŉƓĆȉ ĊȴćȮĆȝĈîǠĆȎĆȵ ŉþĆà 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψaȅsaww sonasws! Jibraeelas came to mesaww and informed mesaww and youasws will 
be killed in yourasws ǾŀǊƛƻǳǎ ǇƭŀŎŜǎΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψh ŦŀǘƘŜǊsaww! What is for one who visits 
ourasws grŀǾŜǎ ǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ŘƛǎǇŜǊǎŀƭΚΩ  

 Ćà ŉɄĆȲĆȝ ĄȨɆĈȪĆǵ ĆĀ ĆǦĆȭĆĆƎĊȱä ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĆþɀćȆĈȶĆǪĊȲĆøɅ ĊȴćȮĆȹĀćîĀćȂĆøɅ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ćȤĈǝäĆɀĆȕ ĆȬĈǞĆȱĀćà ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȽĆà ĊȸĈȵ ĊȴćȾĆȎōȲĆǹćà ŉƓĆǵ ĈǦĆȵǠĆɆĈȪĊȱä ĆýĊɀĆøɅ ĊȴćȾĆɆĈǩß Ċþ ĊȸĈȵ ĈǦĆȝǠŉȆȱä ĈüäĆɀ
.ĆǦŉȺĆĊƨä ćȼŉȲȱä ćȴćȾĆȺĈȮĊȆćɅ ĆĀ ĊȴĈĈŏɀćȹćí 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Ƴȅsaww sonasws! They are sects from mysaww community visiting youasws all 
seeking the Blessings with that, and there are rights upon mesaww that Isaww give them on the 
Day of Qiyamah until Isaww finish them from the horrors of the House, from their sins, and 
Allahazwj {ŜǘǘƭŜǎ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜ tŀǊŀŘƛǎŜΩΩΦ77 

пм-   ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ąýǠŉĆƵ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ æȀȽǠȚȱä çǠɅɇä ȰɅĀǖǩ Ā ǼǝäɀȦȱä ȜȵǠǱ ȂȺȭ ÛȂȺȭ  ĆìćĀäĆì ĈȸĊǣ ɂĆȆɆĈȝ ĊȸĆȝ ōĂĈɀĆȲĆȞĊȱä ĆȰɆĈȝǠĆĊƧĈâ
:ĆüǠĆȩ ö ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈȸĊǣ ɂĆȅɀćȵ ĊȸĆȝ ĈîǠŉǲŉȺȱä  ĊȡĆà ĆĀ ö ĆĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ ĆȸĆȆĆĊƩä ĆĀ ĆǦĆȶĈȕǠĆȥ ĆĀ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĆȸĊǣ ŉɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȜĆĆƤ ĆȨĆȲ

 Ċȱä ćȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĈǝĆĊƎĆǱ äĆǾĆȽ ĆĀ ĆýĆɎŉȆȱä ćȴćȮĊɆĆȲĆȝ ćàĆȀĊȪĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ĆȰĊȽĆà ǠĆɅ ĆĀ ɄĈȲĊȽĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆåǠĆǤ ćüɀćȪĆøɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ćüɀćȪĆøɅ ĆĀ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĈŽ ĊȴćȮĆȞĆȵ ćȰɆ
ǠĆȶĆȥ ăǦĆȺĊǪĈȥ ĊȴćȮĆȱ ĊȴćȭŉĀćǼĆȝ ćǨĊȲĆȞĆǱ ĊǼĆȩ ōƆĈâ  ĆþɀćȱɀćȪĆøǩ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪǎύ ΨYǳƴȊ WŀƳƛŜ !ƭ CŀǿŀƛŘΩ ŀƴŘ Ψ¢ŀǿŜŜƭ !ƭ !ȅŀŀǘ !ƭ ½ŀŀƘƛǊŀΩ ς Muhammad Bin Al Abbas, from 
Muhamad Bin Hammam, from Muhammad Bin Ismail Al Alawy, from Isa Bin Dawood Al Najjar,  
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ΨCǊƻƳ aǳǎŀasws .ƛƴ WŀΩŦŀǊasws, from hisasws fatherasws havƛƴƎ ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww gathered 
Amir Al- Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws, and (Syeda) Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and 
Al-Husaynasws, then locked the door, so hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Ƴȅsaww people and the people of 
Allahazwj! Allahazwj Mighty and Majestic Conveys the Greetings to youasws. And this here is 
Jibraeelas in the house with youasws and heas ƛǎ ǎŀȅƛƴƎ ǘƘŀǘΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj Mighty and Majestic is 
{ŀȅƛƴƎΥ άLazwj have Made yourasws enemies to be a trial for youasws, so what are youasws 
ǎŀȅƛƴƎΚΩ 

 ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ɂĆȲĆȝ ĆýĆǼĊȪĆøȹ ŉƓĆǵ ĈȼĈǝǠĆȒĆȩ ĊȸĈȵ ĆüĆȂĆøȹ ǠĆȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈȀĊȵĆĈɉ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćĈƎĊȎĆȹ äɀćȱǠĆȩ ćȼŉȲćȭ ĆĊƘĆĊƪä ĆȸɅĈȀĈǣǠŉȎȱä ćǼĈȞĆɅ ćȻǠĆȺĊȞĈĆƧ ĊǼĆȪĆøȥ ĈȼĈǣäĆɀĆøǭ ĆȰɅĈȂĆǱ ĆȰĈȶĊȮĆǪĊȆĆȹ ĆĀ  

Theyasws ǎŀƛŘΥ Ψ²Ŝasws shall be patient ς  O Rasool-Allahsaww ς for the Command of Allahazwj, 
and whatever Descends from Hisazwj Judgement, until weasws proceed to Allahazwj Mighty and 
Majestic, and weasws shall sincerely complete Hisazwj Reward, and weasws have heard it that in 
patience is ŀƭƭ ƎƻƻŘƴŜǎǎΩΦ 

 ćǦĆɅĊɇä ĈȻĈǾĆȽ ĊǨĆȱĆȂĆȺĆøȥ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĈéĈîǠĆǹ ĊȸĈȵ ćȼćǤɆĈĆƲ ĆȜĈćƧ ŉƓĆǵ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ɂĆȮĆǤĆøȥ  ăäƘĈȎĆǣ ĆȬŊǣĆî ĆþǠȭ ĆĀ ĆþĀćĈƎĊȎĆǩ Ćà ăǦĆȺĊǪĈȥ ąȐĊȞĆǤĈȱ ĊȴćȮĆȒĊȞĆøǣ ǠȺĊȲĆȞĆǱ ĆĀ  ĆþĀćĈƎĊȎĆɆĆȅ ĊȴćȾŉøȹĆà
 ĈȼŉȲȱä ćçäĆɀĆȲĆȍ äɀćȱǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ĆþĀćĈƎĊȎĆɆĆȅ ĊĂĆà ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ 

78. 

Rasool-Allahsaww cried to the extent that hissaww wailing was heard from outside the house. 
Then this Verse was Revealed: and We Made some of you a Fitna for some. Will you be 
patient? And your Lord was Ever-Seeing [25:20]. Theyasws would be observing patience, and 
they did observe patience just as theyasws ƘŀŘ ǎŀƛŘΩΩΦ79 

пн-   ĊìĈâ ĊȸĆȝ ōĈƗĊɆĆȆćĊƩä ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĈȀĆȦĊȞĆǱ ĊȸĆȝ ĈðǠŉǤĆȞĊȱä ćȸĊǣ ćǼŉȶĆćƮ æȀȽǠȚȱä çǠɅɇä ȰɅĀǖǩ Ā ǼǝäɀȦȱä ȜȵǠǱ ȂȺȭ ÛȂȺȭ ąåɀćǤĊĆƮ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆĊƩä ĈȸĆȝ ąìǠĆɅĈï ĈȸĊǣ ĆȄɅĈî 
:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ąǨĈǣǠĆǭ ĈȸĊǣ ĀĈȀĊȶĆȝ ĊȸĆȝ  ćȼĆȱ ćǨĊȲćøȩ  ò ĈȼōɆĈǤĆȺĈȱ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼĆȱĊɀĆøȩ Ĉƃ ĊȀōȆĆȥ   ĊɄĆȉ ĈȀĊȵĆĊɉä ĆȸĈȵ ĆȬĆȱ ĆȄĊɆĆȱ  ĄÞ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪǎύ ΨYǳƴȊ WŀƳƛŜ !ƭ CŀǿŀƛŘΩ ŀƴŘ Ψ¢ŀǿŜŜƭ !ƭ !ȅŀŀǘ !ƭ ½ŀŀƘƛǊŀΩ ς Muhammad Bin Al Abbas, from JaΩŦŀǊ .ƛƴ 
Muhammad Al Husayni, from Idrees BiN Ziyad, from Al Hassan Bin Mahoub, from Amro Bin Sabit,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊaswsΣ ƘŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨL ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳaswsΣ ΨLƴǘŜǊǇǊŜǘ ŦƻǊ ƳŜ ǘƘŜ ²ƻǊŘǎ ƻŦ 
Mighty and Majestic to Hisazwj Prophetsaww: ¢ƘŜǊŜ ƛǎƴΩǘ ŀnything for you from the matter 
[3:128]ΩΦ  

  ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆþɀćȮĆɅ ĊþĆà ɂĆȲĆȝ ăǠȎɅĈȀĆǵ ĆþǠĆȭ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĈȱĆí ćùĆɎĈǹ ĈȼŉȲȱä ĆǼĊȺĈȝ ĆþǠĆȭ 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww was eager that Aliasws Bin Abu Talibasws should happen to be 
upon the people after himsaww, and in the Presence of Allahazwj was opposite that.  

 ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ćȼĆȱĊɀĆøȩ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĆƖĆȝ ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ   ĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȺĆǪĆøȥ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ĆþɀćȺĆǪĊȦćøɅ ɍ ĊȴćȽ ĆĀ ǠŉȺĆȵß äɀćȱɀćȪĆøɅ ĊþĆà äɀćȭĆĊƕćøɅ ĊþĆà ćðǠŉȺȱä ĆǢĈȆĆǵ Ćà Ɓä ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼŉȲȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȲĆøȥ ĊȴĈȾ
 ĆƙĈǣĈíǠȮĊȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȱ ĆĀ äɀćȩĆǼĆȍ   ĆȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈȀĊȵĆǖĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆɄĈȑĆȀĆøȥ ĆüǠĆȩ . 

Heasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ²ƻǊŘǎ ƻŦ aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎΥ Alif Lam Meem 
[29:1] Do the people ǊŜŎƪƻƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ƭŜŦǘ ŀƭƻƴŜ ƻƴ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ²Ŝ ōŜƭƛŜǾŜΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ 

                                                      
78   )н :þǠȩȀȦȱä Ž ǦɅɇä Ā Û:ǼǝäɀȦȱä ȂȺȭ (нл.  
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will not be Tried? [29:2] And We have Tested those from before them. So Allah will Make 
known those who are truthful and He will Make known the liars [29:3]. So Rasool-Allahsaww 
was pleased with the Command of Allahazwj aƛƎƘǘȅ ŀƴŘ aŀƧŜǎǘƛŎΩΩΦ80 

по-   ĆøɅ ɂĆȪŊǪȱä ĈȰĊȽĆà ĈǢĈȩǠĆȺĆȵ ĈŽ ɂĆȪĆǪĊȺćȶĊȱä ōîŊǼȱä ĈåǠĆǪĈȭ ĊȸĈȵ ăɎĊȪĆøȹ ĆþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ĈȸĊǣ ĈȸĆȆĆǶĊȲĈȱ ÛĈȀĆȒĆǪĊǶćȶĊȱä ćåǠĆǪĈȭ ąðǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąĊƘĆǤćǱ ĈȸĊǣ ĈǼɆĈȞĆȅ ĆƂĈâ ĈȻĈìǠĆȺĊȅĈǚĈǣ ćȼćȞĆøȥĊȀ
:ĆüǠĆȩ   ĊíĈâ ăǠȆĈȱǠĆǱ ąýĊɀĆøɅ ĆçäĆí ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ ĈǾĈǺĆȥ ɂĆȲĆȝ ćȼĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćȸĆȆĆĊƩä ĆȰĆǤĊøȩĆà ĆƖĊȶćɆĊȱä ĈȻ 

ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ Ψ!ƭ aǳƪƘǘŀǎŀǊΩ ƻŦ !ƭ Iǳǎŀȅƴ .ƛƴ {ǳƭŜȅƳŀƴΣ ŎƻǇƛŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōƻƻƪ Ψ!ƭ 5ǳǊǊ !ƭ aǳƴǘŀǉŀ Cƛ aŀƴŀǉƛō 
Ahl Al TuqaΩ ς raising it to Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,  

ΨhƴŜ Řŀȅ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww was seated when Al-Hassanasws came. When hesaww saw himasws, 
hesaww ǿŜǇǘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww, O mysaww sonaswsΗΩ IŜsaww did not cease to draw himasws 
closer until hesaww seated himasws upon hissaww right thigh.  

 ĆȲĆȝ ćȼĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ŉĆƗćøǣ ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćĊƙĆȆćĊƩä ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ ŉćŻ āĆȀĊȆćɆĊȱä ĈȻĈǾĈǺĆȥ ɂ 

Then Al-Husaynasws came. When hesaww saw himasws, hesaww ǿŜǇǘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww, O 
mysaww sonaswsΗΩ IŜsaww did not cease to draw himasws closer until hesaww seated himasws upon 
hisasws left thigh.  

 ĆĊƙĆøǣ ǠĆȾĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ǠĆȾɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ĈǦŉɆĆȺćøǣ ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻßĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ćǦĆȶĈȕǠĆȥ ĊǨĆȲĆǤĊøȩĆà ĈȼĊɅĆǼĆɅ  

(Syeda) Fatimaasws came. When hesaww saw herasws, hesaww ǿŜǇǘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww, O 
daughteraswsΗΩ IŜsaww did not cease to draw herasws closer until hesaww seated herasws in front 
of himsaww.  

 Ćî ǠŉȶĆȲĆøȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ ĈȸĆĊƹĆĊɉä ĈȼĈǤĊȺĆǱ ĆƂĈâ ćȼĆȆĆȲĊǱĆà ŉƓĆǵ ĈȼɆĈȹĊǼćɅ ĆüäĆï ǠĆȶĆȥ ɄĈǹĆà ǠĆɅ ŉĆƃĈâ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ɂĆȮĆǣ ćȻß 

Then Amir Al-Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws came. When hesaww saw himasws, hesaww 
ǿŜǇǘΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƻ ƳŜsaww, O mysaww brotheraswsΗΩ IŜsaww did not cease drawing himasws 
closer until hesaww seated himasws to hisasws right side.  

 ĆǨĊɆĆȮĆǣ ŉɍĈâ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊȸĈȵ ăäǼĈǵäĆĀ āĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćȼćǣǠĆǶĊȍĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ 

Hissaww companions said to himsawwΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Yousaww did not see one of themasws 
except yousaww ŎǊƛŜŘΩΦ  

 ĊȢćøǣ ɂĆȲĆȝ äɀćȞĆȶĆǪĊǱä ĆƙĈȲĆȅĊȀćȶĊȱä ĆĀ ĆÞǠĆɆĈǤĊȹĆĊɉä ĆĀ ĆƙĈǣŉȀĆȪćȶĊȱä ĆǦĆȮĈǝĆɎĆȶĊȱä ŉþĆà ĊɀĆȱ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ĈîǠŉȺȱǠĈǣ ćȼŉȲȱä ćȴćȾĆøǣŉǾĆȞĆȱ äɀćȲĆȞĊȦĆøɅ ĊȸĆȱ ĆĀ ĈȼĈȒ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Lōƴ !ōōŀǎΗ 9ǾŜƴ if the Angels of Proximity, and the Prophetsas, and the 
Messengersas were to unite upon hating himasws, and they will never do it, Allahazwj would 
tǳƴƛǎƘ ǘƘŜƳ ǿƛǘƘ ǘƘŜ CƛǊŜΩΦ  

 ĄǼĆǵĆà ćȼćȒĈȢĊǤćøɅ ĊȰĆȽ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ 
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L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Does anyone hate himaswsΚΩ  

 Ćȹ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈŽ ĊȴćĆƬ ćȼŉȲȱä ĈȰĆȞĊĆƶ ĊĆƁ ĈƔŉȵćà ĊȸĈȵ ĊȴćȾŉøȹĆà ĆþĀćȀćȭĊǾĆɅ ĄýĊɀĆøȩ ĊȴĆȞĆøȹ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĆȹĀćì ĆɀćȽ ĊȸĆȵ ĆȰɆĈȒĊȦĆøǩ ćȼĆȱ ĊȴĈȾĈȒĊȢćøǣ ĈǦĆȵĆɎĆȝ ĊȸĈȵ ŉþĈâ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ăǠǤɆĈȎ
 ĈȼĊɆĆȲĆȝ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Lōƴ !ōōŀǎΗ ¸ŜǎΦ ! ǇŜƻǇƭŜ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƳŜƴǘƛƻƴƛƴƎ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŦǊƻƳ Ƴȅsaww 
community, Allahazwj will not Make for them any share in Al-Islam. O Ibn Abbas! From a sign 
of their hatred for himasws is preferring one who is below himasws, over himasws.  

 ĆĀ  ćȼŉȲȱä ĆȨĆȲĆǹ ǠĆȵ ăǠĉɆĈǤĆȹ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĈƗĆǮĆȞĆøǣ ĂĈǾŉȱä   ŖɄĈȲĆȝ ɄōɆĈȍĆĀ ĊȸĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆýĆȀĊȭĆà ăǠĉɆĈȍĆĀ ĆȨĆȲĆǹ ǠĆȵ ĆĀ ōƗĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆýĆȀĊȭĆà ăǠĉɆĈǤĆȹ 

By the Oneazwj Who Sent mesaww with the truth as a Prophetsaww! Allahazwj has not Created 
any Prophetas more prestigious to Himazwj than mesaww, and Heazwj has not Created any 
successorasws more prestigious to Himazwj than mysaww successorasws AliaswsΩΦ 

 ĈǩŉìĆɀĆĈƞ ĈƆǠŉȍĆĀ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĈȼĈǣ ĈƆĆȀĆȵĆà ǠĆȶĆȭ ćȼĆȱ ĊüĆïĆà ĊȴĆȲĆøȥ ąðǠŉǤĆȝ ćȸĊǣä ĆüǠĆȩ ćȻĆǼĊȺĈȝ ąȰĆȶĆȝ ćĆƎĊȭĆĆɉ ćȼŉȹĆà ĆĀ Ĉȼ 

Lōƴ !ōōŀǎ ǎŀƛŘΣ ΨL ŘƛŘ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ ǘƻ ōŜ ŦƻǊ ƘƛƳasws just as Rasool-Allahsaww had instructed me 
with and had advised mesaww with being cordial to himasws, and it was the greatest of the 
deeds in hissaww ǇǊŜǎŜƴŎŜΩΦ 

 Ćȩ Ćà ĆûäĆǼĈȥ ćȼĆȱ ćǨĊȲćȪĆøȥ ćȼćǩĊȀĆȒĆǶĆȥ ćæǠĆȥĆɀĊȱä ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ĊçĆȀĆȒĆǵ ĆĀ ĈþǠĆȵŉȂȱä ĆȸĈȵ ɂĆȒĆȩ ŉćŻ ąðǠŉǤĆȝ ćȸĊǣä ĆüǠ ĈƆćȀćȵĊǖĆǩ ǠĆȶĆȥ ĆȬćȲĆǱĆà ǠĆȹĆì ĊǼĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ Ʉōȵćà ĆĀ ĈŸ 

Lōƴ !ōōŀǎ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǎƻƳŜ ǘƛƳŜ ǇŀǎǎŜŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŜȄǇƛǊȅ ǇǊŜǎŜnted to Rasool-Allahsaww, so I 
presented to himsaww. I said to himsawwΣ Ψaŀȅ Ƴȅ ŦŀǘƘŜǊ ŀƴŘ Ƴȅ ƳƻǘƘŜǊ ōŜ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘ ŦƻǊ 
yousaww, O Rasool-Allahsaww! Yoursaww term has drawn nearer, so what do yousaww instruct 
ƳŜΚΩ  

 Ćǹ ĊȸĆȵ ĊȤĈȱǠĆǹ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ Ĉǣ ĆðǠŉȺȱä ćȀćȵĊǖĆǩ Ćɍ ĆȴĈȲĆȥ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ăǠĉɆĈȱĆĀ Ćɍ ĆĀ ăäƘĈȾĆș ĈȼĊɆĆȲĆȝ ŉȸĆȹɀćȮĆǩ Ćɍ ĆĀ ăǠĉɆĈȲĆȝ ĆȤĆȱǠ ĈȼĈǪĆȦĆȱǠĆćƯ ĈûĊĆƕ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψh Lōƴ !ōōŀǎΗ hǇǇƻǎŜ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƻǇǇƻǎŜǎ !ƭƛasws, and do not become a backer 
against himasws, nor a friend (for others against himaswsΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Why did 
yousaww not order the people with leaving hisasws ŀŘǾŜǊǎŀǊƛŜǎΚΩ 

 ōŸĆî ćȴĊȲĈȝ ĆĀ ĊȴĈȾɆĈȥ ćåǠĆǪĈȮĊȱä ĆȨĆǤĆȅ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆɄĈȶĊȡćà ŉƓĆǵ ò ɂĆȮĆǤĆøȥ ĆüǠĆȩ ĆȀĆȮĊȹĆà ĆĀ ćȼĆȦĆȱǠĆǹ ĊȸŉĈư ĄǼĆǵĆà ćéćȀĊĆƸ Ćɍ ăǠĉɆĈǤĆȹ ōȨĆĊƩǠĈǣ ĈƗĆǮĆȞĆøǣ ĂĈǾŉȱä ĆĀ
 ąǦĆȶĊȞĈȹ ĊȸĈȵ ĈȼĈǣ ǠĆȵ ćȼŉȲȱä ĆōƘĆȢćøɅ ŉƓĆǵ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĆȸĈȵ ćȼŉȪĆǵ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ ΨIŜsaww cried until there was faintness upon himsawwΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψh Lbn 
Abbas! The Book has preceded regarding them, and Knowledge of mysaww Lordazwj. By the 
Oneazwj Who Sent mesaww with the truth as a Prophetsaww! No one from the ones who oppose 
himasws will exit from the world until Allahazwj Changes whatever bounties there are with 
him.  

 ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆȨɅĈȀĆȕ ĊȬćȲĊȅǠĆȥ ąóäĆî ĆȬĊȺĆȝ ĆɀćȽ ĆĀ ćȻĆÞǠĆȪĈȱ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȼĊǱĆĀ ĆçĊìĆîĆà ĊþĈâ ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĊȸĆȵ ĈìǠĆȝ ĆĀ ăǠȵǠĆȵĈâ ĈȼĈǣ ĆóĊîä ĆĀ ĆüǠĆȵ ǠĆȵ ćǬĊɆĆǵ ćȼĆȞĆȵ ĊȰĈȵ ĆĀ 
 ćȻɍäĆĀ ĊȸĆȵ ĈüäĆĀ ĆĀ ćȻäĆìǠĆȝ 
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O Ibn Abbas! If you intend the Face of Allahazwj and meeting Himazwj and Heazwj is Pleased 
from you, then travel the path of Ali Bin Abu Talibasws and incline with himasws wherever 
heasws inclines, and be pleased with himasws as an Imamasws, and be inimical to the one who is 
inimical to himasws, and befriend the one who befriends himasws.  

.ĄȀĊȦćȭ ŖɄĈȲĆȝ ĈŽ ŉȬŉȊȱä ŉþĈǚĆȥ ĈȼɆĈȥ ŌȬĆȉ ĆȬĆȲćǹĊǼĆɅ ĊþĆà ĊîĆǾĊǵä ąðǠŉǤĆȝ ĆȸĊǣä ǠĆɅ 

O Ibn Abbas! Be cautious of the doubt regarding himasws entering into you, for the doubter 
regarding Aliasws  - (indeed) ƛǎ ŀ YŀŦƛǊΩΩΦ 

 Ĉȵ ăɍɀćȪĊȺĆȵ ćçĊǼĆǱĆĀ ćüɀćȩĆà ōĂĈïäŉȀȱä ɄĈȑǠĆȪĊȱä ąǼĊȞĆȅ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ ĊȸĆȝ ŊĈƗĊȖćȩĆîäŉǼȱä āĆĀĆî ćȼĆǵĀćî ćȼŉȲȱä ĆðŉǼĆȩ ĈǼɆĈȾŉȊȱä ǠĆȺĈǺĊɆĆȉ ōȔĆǹ Ċȸ ĊȸĆȝ ąåĊȀĆǵ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĆȝ 
 ĈɄĈȲĆȝ ĈȸĊǣ ĈǼŉȶĆćƮ   ĈȼɆĈǣĆà ĊȸĆȝ ąǼĊɅĆï ĈȸĊǣ ĆǦĆȵǠĆȅćà ĈǼĊȱćĀ ĊȸĈȵ ĆǦĆȵǠĆȅćà ĈȸĊǣ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ĆǦĆƶ

ĈǼĆǹ ĊȸĆȝ ąðǠŉǤĆȝ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ōĈƑĊȞŉȊȱä ĈȸĆȝ ąǼĊȺĈȽ ĈȸĊǣ ĆìćĀäĆì ĊȸĆȝ ōĂĈîĊɀŉǮȱä ĆþǠĆɆĊȦćȅ ĊȸĆȝ
 ćüɀćȪĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊȞĈĆƧ ĆüǠĆȩ ǠĆȾĊȺĆȝ   ĆɎĆǭ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ăǠǭĆɎĆǭ ăǠȞĊȆĈǩ ăɍǠĆȎĈǹ ŖɄĈȲĆȝ ĈŽ ĈƆǠĆȖĊȝĆà ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆĀ ĄȸĈȵß ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĈþǠĆǪĆȺĊøǭä ăǠǭĆɎĆǭ ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ăǠǭ

 ĄȰĈǱĆĀ ǠĆȾĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĄæĆǼĈǵäĆĀ 

L όaŀƧƭƛǎƛύ ŀƳ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨLǘ ƛǎ ǘǊŀƴǎƳƛǘǘŜŘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƘŀƴŘǿǊƛǘƛƴƎ ƻŦ ƻǳǊ ǎƘŜȅƪƘ ǘƘŜ ƳŀǊǘȅǊΣ ΨLǘ ƛǎ ǊŜǇƻǊǘŜŘ ōȅ !ƭ 
5ŀǊŀǉǳǘƴƛΣ ŦǊƻƳ aǳƘŀƳƳŀŘ .ƛƴ {ŀΩŀŘ ǘƘŜ ƧǳŘƎŜΣ Al Razi from Abdullah Bin Abu Harb, from Muhammad Bin Ali 
Bin Usama, from a son of Usama Bin Zayd, from his father, from Sufran Al Sowry, from Dawood Bin Hind, from 
Al Shaie, from Ibn Abbas,  

ΨCǊƻƳ (Syeda) Khadeejaasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLasws heard Rasool-Allahsaww ǎŀȅƛƴƎΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj has 
Given mesaww nine characteristics regarding Aliasws in the world, and three in the Hereafter, 
two of the three, Isaww am secure from these, and one Isaww ŀƳ ŀǇǇǊŜƘŜƴǎƛǾŜ ŦǊƻƳ ƛǘΩΦ  

 ĆɄ
ĈȽ ǠĆȵ ĈǦĆȞĊȆōǪȱä ĈȻĈǾĆĈŏ ĈƆĊĈƎĊǹĆà Ʉōȵćà ĆĀ ĆǨĊȹĆà ĈŸĆǖĈǣ ćǦĆƶĈǼĆǹ ĊǨĆȱǠĆȩ 

(Syeda) Khadeejaasws ǎŀƛŘΥ Ψaŀȅ Ƴȅasws father and myasws mother be (sacrificed) for yousaww! 
Inform measws ǿƛǘƘ ǘƘŜǎŜ ƴƛƴŜΣ ǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜǎŜΚΩ 

 ŉȵĆà ò ŊĈƑŉȺȱä ǠĆĆƬ ĆüǠĆȩ ĈźĆîĊɀĆȝ ććƕĊȆĆɅ ĆĀ ĂĈǼĈȝĊɀĆȵ ćȂĈǲĊȺćøɅ ĆĀ ĈƗĊɅĆì ɄĈȒĊȪĆøɅ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĈƔŉȱä ćèĆɎŉǮȱä Ǡ 

The Prophetsaww said to heraswsΥ Ψ!ǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ς heasws will pay back 
mysaww debts, and fulfil mysaww promises, and veil mysaww bareness.  

 ŉȵćà ćǼĈǝǠĆȩ ĆĀ ɄĈȑĊɀĆǵ ɂĆȲĆȝ ćȴĈǝǠĆȪĊȱä ĆĀ ĈƔĆȝǠĆȦĆȉ ŊȰĈĆƠ ĆýĊɀĆøɅ ɄĈǞĆȮŉǪćȶĆȥ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĈŽ ĈƔŉȱä ćèĆɎŉǮȱä ǠŉȵĆà ĆĀ ĈǦŉȺĆĊƨä ĆƂĈâ ĈƔ 

And as for the three in the Hereafter ς Heasws will be reclining on a day releasing mysaww 
intercession, and the one standing at mysaww Fountain, and guide of mysaww community to 
the Paradise.  

 Ćî ĈƗĆɆĈȖĊȞćøɅ ŉƓĆǵ ćçɀćĆƹ Ćɍ ĆĀ āăǼćȽ ĆǼĊȞĆøǣ ŋɍǠĆȑ ćȜĈǱĊȀĆøɅ ĆɎĆȥ ĄȸĈȵß ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĈƔŉȱä ĈþǠĆǪĆȺĊøǭĈɍä ǠŉȵĆà ĆĀǠŉȵĆà ĆĀ ĈƆĆǼĆȝĆĀ ĂĈǾŉȱä ĈȼɆĈȥ ōŸ  ǠĆȶĆȥ ĄȰĈǱĆĀ ǠĆȾĊȺĈȵ ǠĆȹĆà ĈƔŉȱä ćæĆǼĈǵäĆɀĊȱä
ĂĈǼĊȞĆøǣ ĄȈĊɅĆȀćøȩ ĈȼĈǣ ćȜĆȺĊȎĆɅ . 

And as for the two which Isaww am secure from these ς heasws will not return to straying after 
guidance, and will not die until mysaww Lordazwj Gives mesaww which Heazwj Promised mesaww. 
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And as for the one which Isaww am apprehensive from ς what Quraysh will do with himasws 
after mesawwΩΩΦ 81 
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 åǠǣо ǦȹɀȞȲȶȱä ǦȦɆǶȎȱä ǦȎȩ Ā ǦȥɎǺȱä ǢȎȡ ǼɆȾȶǩ 

CHAPTER 3 ς PREAMBLE TO USURPATION OF THE 
CALIPHATE, AND STORY OF THE ACCURSED AGREEMENT 

м-   ĈȎĆǵ ĈȸĊǣ ĈèĈîǠĆĊƩä ĈȸĆȝ ōĂĈȀɅĈȀĆĊƨä ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĈȸĊǣ ĆþǠĆɆĊȦćȅ ĊȸĆȝ ąüǠŉȒĆȥ ĈȸĊǣä ĈȸĆȝ ąȰĊȾĆȅ ĊȸĆȝ ćæŉǼĈȞĊȱä ŽǠȮȱä ÛǠȭ:ĆüǠĆȩ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ōĂĈǼĆȅĆĊɉä ĆæĆƘ   ćǨĊȺćȭ
 ĈÞäĆȀĊȶĆĊƩä ĈǦĆȵǠĆǹŊȀȱä ɂĆȲĆȝ ɂŉȲĆȎĆȥ ĆǦĆǤĊȞĆȮĊȱä ĈŸĆà ĆȜĆȵ ćǨĊȲĆǹĆì äĆǾĆȽ äĀŊìćȀĆøɅ Ćɍ ĊþĆà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆçǠĆȵ ĊþĈâ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆǼĆȩǠĆȞĆøǩ ĈȜĈȑĊɀĆȶĊȱä äĆǾĆȽ ĈŽ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȸĊɅĆìɀćȶĆȞĊȱä ĆĊƙĆøǣ  ĆȀĊȵĆĊɉä

 ăäǼĆǣĆà ĈȼĈǪĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĊȸĈȵ ąǼĆǵĆà ĈŽ 

Al Kafi ς The number, from Sahl, from Ibn Al Fazzal, from Sufyan Bin Ibrahim Al Jareery, from Al Haris Bin 
Haseyra Al Asady,  

ΨCǊƻƳ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws ƘŀǾƛƴƎ ǎŀƛŘΥ ΨLasws entered the Kabah along with myasws fatherasws. Heasws 
prayed Salat at the red marble between the two pillars. Heasws said to measwsΥ Ψ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ 
place the group vowed that if Rasool-Allahsaww dies, this command (caliphate) will not be 
returned to be in anyone from Peopleasws of hissaww IƻǳǎŜƘƻƭŘΣ ŜǾŜǊΗΩ 

.ĈǦĆǤɆĈǤĆĊƩä ćȸĊǣ ćĈƁǠĆȅ ĆĀ ĈêäŉȀĆĊƨä ćȸĊǣ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ɀćǣĆà ĆĀ ĈƆǠŉǮȱä ĆĀ ćüŉĀĆĊɉä ĆüǠĆȩ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćøȩ ĆüǠĆȩ 

Heasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ǘƘŜȅΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ŦƛǊǎǘ ό!ōǳ .ŀƪǊύΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
second (Umar), and Abu Ubeyda Bin Al-Jarrah, and Saalim Bin Al-IŀōŜŜōŀ όaŀǿƭŀύΩΩΦ82 

н-  ĈȵĆȀĊȒĆĊƩä ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĊȸĆȝ ĈȴĆȮĆĊƩä ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĆȝ ąǼŉȶĆćƮ ĈȸĊǣ ĆǼĆĊƥĆà ĊȸĆȝ ĆȄɅĈîĊìĈâ ćȸĊǣ ćǼĆĊƥĆà ɄȶȪȱä ƘȆȦǩ ÛȄȥ ćþǠĆȶĊɆĆȲćȅ ǠĆȺĆøǭŉǼĆǵ ɍǠĆȩ ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈȀĊȮĆǣ ĆĀ ōɄ
:ĆüǠĆȩ ąǼĈȱǠĆǹ ćȸĊǣ  ĆǖĆȅ ĈȼŉȲȱä ĈüĊɀĆøȩ ĊȸĆȝ ö ąȀĆȦĊȞĆǱ ǠĆǣĆà ćǨĊȱ  āɀĊǲŉȺȱä ǠĆŉƴĈâ   ĈþǠȖĊɆŉȊȱä ĆȸĈȵ   ĈƆǠŉǮȱä ĆüǠĆȩ 

Tafseer Al Qummi ς Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Nakr Al 
IŀȊǊŀƳƛΣ ŀƴŘ .ŀƪǊ .ƛƴ !ōǳ .ŀƪǊ ǿƘƻ ōƻǘƘ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ǿŜǊŜ ƴŀrrated to by Suleyman Bin Khalid who said,  

ΨL ŀǎƪŜŘ !ōǳ WŀΩŦŀǊasws about the Words of Allahazwj But rather, the secret counsels are from 
the Satan [58:10], heasws ǎŀƛŘΥ Ψ¢ƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ƻƴŜ ό¦ƳŀǊύΩΦ  

 ćȼćȱĊɀĆøȩ  āɀĊĆƱ ĊȸĈȵ ćþɀćȮĆɅ Ǡȵ   ćȞĈǣäî ĆɀćȽ ŉɍĈâ ąǦĆǭɎĆǭ ĊȴćȾ   ăǠǣǠĆǪĈȭ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ äɀćǤĆǪĆȮĆȥ ĆǦĆǤĊȞĆȮĊȱä äɀćȲĆǹĆì ĆĀ äɀćȞĆȶĆǪĊǱä ĆƙĈǵ ĊȴćȾćȺɆĈȵĆà ąþĆɎćȥ ɀćǣĆà ĆĀ ĄþĆɎćȥ ĆĀ ĄþĆɎćȥ ĆüǠĆȩ ĆçǠĆȵ ĊþĈâ 
.ăäǼĆǣĆà ĊȴĈȾɆĈȥ ćȀĊȵĆĊɉä ĆȜĈǱĊȀĆøɅ Ćɍ ĊþĆà ĄǼŉȶĆćƮ 

And Hisazwj Words: There does not happen to be a secret counsel of three, except He is their 
fourth one [58:7], heasws ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ŀƴŘ ǎƻΣ ŀƴŘ ǎƻ ŀƴŘ ǎƻ ό!ōǳ .ŀƪǊ ŀƴŘ ¦ƳŀǊύ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƻƴ ƻŦ 
so and so (Abdul Rahman Ibn Awf) was their trustee, when they gathered and entered the 
Kabah. So they wrote between them an agǊŜŜƳŜƴǘΣ ΨLŦ aǳƘŀƳƳŀŘsaww were to die, they 
ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ƭŜǘ ǘƘŜ ŎƻƳƳŀƴŘ ǘƻ ǊŜǘǳǊƴ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜƳΣ ŜǾŜǊΗΩΩ83 

о- :ĆüǠøĆȩ ĈìǠĆȺøĊȅĆĊɉä ĈùĊǾĆĈƜ ÛĈåɀćȲćȪĊȱä ćìǠĆȉĊîĈâ  ćȸøĊǣ ćþǠøĆȶĊǮćȝ ĆȤĈȲĊǺćǪøĊȅä ǠøŉȶĆȱ   ĆĀ ĈȴøĆȮĆĊƩä ĆȸøĊǣ ĆèĈîǠøĆĊƩä ĆĀ ĆþäĆĀĊȀøĆȵ ćȻĆǼøĆȱĆĀ ĆĀ ĈòǠøĆȞĊȱä ĆȸøĊǣ ĆȴøĆȮĆĊƩä ćȼøŉȶĆȝ ĈȼøĊɆĆȱĈâ āĆĀß ĆþǠøŉȦĆȝ
 ĆȼŉǱĆĀ ĊȸĆȶɆĈȥ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈîǠĆȎĊȵĆĊɉä ĈŽ ćȼĆȱǠŉȶćȝ ĆȼŉǱĆĀ  ĆƂĈâ ĈȴĆȮĆĊƩä ćȸĊǣ ćèĈîǠĆĊƩä ĆĀ ĆþǠĆȮĊȊćȵ ĆƂĈâ ĆǦŉɆĆȵćà ĈȸĊǣ ĈòǠĆȞĊȱä ĈŸĆà ĈȸĊǣ ĈæĆƘĈȢćȶĊȱä ĈȸĊǣ ĆþǠĆɆĊȦćȅ ćȸĊǣ ćȀĆȶćȝ  ĈȸĈǝäĆǼĆȶĊȱä 
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ό¢ƘŜ ōƻƻƪύ ΨLǊǎƘŀŘ !ƭ vǳƭƻƻōΩ ς By the deleted chain, (the author Al Daylami) said,  

Ψ²ƘŜƴ ¦ǎƳŀƴ .ƛƴ !ŦŦŀƴ ōŜŎŀƳŜ Ŏŀliph, there sheltered to him Al-Hakam Bin Al-Aas, and his 
son Marwan, and Al-Haris Bin Al-Hakam, and he sent his office bearers in the (various) cities, 
and among the ones sent was Umar Bin Sufyan Bin Al-Mugheira Bin Abu Al-Aas Bin Umayya 
to Mushkan, and Al-Haris Bin Al-Hakam to Al-Madain.  

ɄĈȆćɅ ĆĀ ǠĆȾĆȲĊȽĆà ćȤŉȆĆȞĆǪĆøɅ ăæŉǼćȵ ǠĆȾɆĈȥ ĆýǠĆȩĆǖĆȥ  ĆĀ ĈȼĈǣ ĊȴćȾćȲĈȵǠĆȞćøɅ ǠĆȵ ĈÞɀćȆĈǣ ćȻɀćȶĆȲĊȝĆà ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ äĊɀĆȮĆȉ ĄǼĊȥĆĀ ĆþǠĆȶĊǮćȝ ĆƂĈâ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĆǼĆȥĆɀĆøȥ ĊȴćȾĆǪĆȲĆȵǠĆȞćȵ ćÞ  ĈüĊɀĆȪĊȱä ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ äɀćȚĆȲĊȡĆà 

He stayed in it for a period abusing its inhabitants and spoiling their affairs. So, they sent a 
delegation from them to Usman, a delegation complaining to him, and they let him know of 
the evil of what evil office bearers he had send with, and that they had been harsh upon in 
the word.  

 ŉƂĆɀøøĆøȥøøĆȶĊȱä ĆȸøøĈȵ ĈþǠøøĆȶĆɆĊȱä ćȸøøĊǣ ćǦøøĆȦĊøɅĆǾćǵ ĊùĈȀøøĆȎĊȺĆøɅ ĊȴøøĆȲĆøȥ ĈȼøøĈȵǠŉɅĆà ĈȀøøĈǹß ĈŽ ĆȬøøĈȱĆí ĆĀ ĊȴĈȾĊɆøøĆȲĆȝ ĈþǠøøĆȶĆɆĊȱä ĆȸøøĊǣ ĆǦøøĆȦĊøɅĆǾćǵ  ĈŸĆà ćȸøøĊǣ ŊɄøøĈȲĆȝ ĆȤĈȲĊǺćǪøøĊȅä ĆĀ ćþǠøøĆȶĊǮćȝ ĆȰøøĈǪćȩ ĊþĆà ĆƂĈâ ĈȸĈǝäĆǼ
 ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆǢĆǪĆȭ ĆĀ ǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆýǠĆȩĆǖĆȥ ö ąǢĈȱǠĆȕ  

So he made Huzeyfa Bin Al-Yaman in charge upon them, and that was during the end of his 
days. Huzeyfa Bin Al-Yaman did not leave from Al Madain until the killing of Usman and 
Aliasws Bin Abu Talibasws became caliph.  Huzeyfa stayed upon it, and heasws wrote to him: - 

 ĈȴɆĈǵŉȀȱä ĈȸĊƥŉȀȱä ĈȼŉȲȱä ĈȴĊȆĈǣ  øĆȵ ĆȬøćǪĊɆŉȱĆĀ ōƆĈǚøĆȥ ĆȬøĊɆĆȲĆȝ ĄýĆɎĆȅ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĈȸĊǣ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆƂĈâ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ŖɄĈȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĈȵ ĈùĊȀøĆǵ ĊȸøĈȵ ćȰøĊǤĆøȩ ĆþǠøĆȭ ĊȸøĆȶĈȱ ĈȼøɆĈȲĆǩ ĆǨøĊȺćȭ Ǡ
 ĊȝĆà ĆȬĊɆĆȱĈâ ćǨĊȲĆȞĆǱ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈȸĈǝäĆǼĆȶĊȱä ĈǦŉȵōǾȱä ĈȰĊȽĆà ĆǦĆɅǠĆǤĈǱ ĆĀ ĈúǠĆǪĊȅŊȀȱä ĆĀ ĈéäĆȀĆĊƪä ĆüǠĆȶ 

ΨLƴ ǘƘŜ bŀƳŜ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj the Beneficent, the Merciful. From a servant of Allahazwj Aliasws, Amir 
Al-Momineenasws, to Huzeyfa Bin Al-Yamani. The greetings be upon you! Iasws make you to be 
in-charge what you have been in-charge upon, for the one who was before, from a word of 
Al-Madain, and Iasws have made to you the workings of the taxes, and the districts, and the 
levies of the people under the responsibility.  

 ĆĀ ĆȬĈǩǠĆȪĈǭ ĆȬĊɆĆȱĈâ ĊȜĆĊƤǠĆȥ  ĆĀ ćȼøĆǪĆøȹǠĆȵĆà ĆĀ ćȼĆȺɅĈì ɂĆȑĊȀĆøǩ ĊȸŉĈư ĆǨĊǤĆǤĊǵĆà ĊȸĆȵ  ĆûćȀøćȵß ōƆĈâ ĆĀ ĆûōĀćǼøĆȞĈȱ ćǨøĆǤĊȭĆà ĆĀ ĆȬøōɆĈȱĆɀĈȱ ĆĀ ĆȬøĆȱ ŊȂøĆȝĆà ĆȬøĈȱĆí ŉþĈǚøĆȥ ĆȬøĈȱǠĆȶĊȝĆà ɂøĆȲĆȝ ĊȴøĈĈŏ ĊȸĈȞĆǪøĊȅä
 ĈǦĆɆĈȹĆɎĆȞĊȱä ĆĀ ōȀōȆȱä ĈŽ ĈȼĈǪĆȝǠĆȕ ĆĀ ĈȼŉȲȱä āĆɀĊȪĆǪĈǣ 

Gather your trustworthy ones to you and the ones who love you, from the ones you are 
pleased with in his religion, and his entrustments, and be assisted with them upon your 
work, for that would be a strength for you, and for your friends, and suppress your enemies. 
Iasws instruct you to be with the fear of Allahazwj and to be obedient to Himazwj in the private 
as well as in the open.  

øĆȲĆȝ ĈæŉǼøōȊȱä ĆĀ ĈȸøĈȆĊǶćȶĊȱä ĆƂĈâ ĈþǠøĆȆĊǵĈĊɋǠĈǣ ĆȬøĊɆĆȱĈâ ćýŉǼøĆȪĆøǩĆà ĆĀ ĈǼĆȾøĊȊĆȶĊȱä ĆĀ ĈǢɆĈȢĆȶĊȱä ĈŽ ćȼĆǣǠĆȪĈȝ ĊîĆǾĊǵǠĆȥ ĈŽ ĈüĊǼøĆȞĊȱä ĆĀ ĈƙøōȲȱä ĆĀ ĆûĈîɀøćȵćà ĈŽ ĈȨĊȥōȀȱǠøĈǣ ĆûćȀøćȵß ĆĀ ĈǼøĈȹǠĆȞćȶĊȱä ɂ
 ĊȹĈâ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĊȸĆȝ ĄüɀćǞĊȆĆȵ ĆȬŉȹĈǚĆȥ ĆȬĈǪŉɆĈȝĆî ĆƙĈȺĈȆĊǶćȶĊȱä ĂĈȂĊĆƶ ćȼŉȲȱǠĆȥ ĆǨĊȞĆȖĆǪĊȅä ǠĆȵ ĈæĆƘōȆȱä ĈȸĊȆćǵ ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ĈȸĆȝ ĈɀĊȦĆȞĊȱä ĆĀ ĈýɀćȲĊȚĆȶĊȱä ĈùǠĆȎ 

Be cautious of Hisazwj Punishment in the hidden and the apparent, and advance to yourself 
with the goodness to the good doer, and the difficulty upon the obstinate; and Iasws instruct 
you to be with the kindness in your affairs, and the leniency, and the justice among your 
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citizens, for you will be questioned about that (on the Day of Qiyamah), and the fairness to 
the oppressed, and the pardoning the people, and goodly ways, whatever you are able to, 
for Allahazwj will Recompense the good doer. 

 ĆȬøĊɆĆȱĈâ ĈȼøĈǣ ćǨĊȵŉǼĆȪĆøǩ ǠĆȵ ĊïĆĀǠĆǲĆǪĆøǩ Ćɍ ĆĀ ĈǦĆȦĆȎŉȺȱä ĆĀ ōȨĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĆƙĈȑĆîĆĊɉä ĆéäĆȀĆǹ ĆĈƑĊĆƟ ĊþĆà ĆûćȀćȵß ĆĀ ĈȼøĈȲĊȽĆà ĆĊƙøĆøǣ ćȼĊȶøĈȆĊȩä ŉćŻ ăäȀøĊȵĆà ĈȼøɆĈȥ ĊöĈǼøĆǪĊǤĆøǩ Ćɍ ĆĀ ăǠǞĊɆøĆȉ ćȼøĊȺĈȵ ĊöĆǼøĆǩ Ćɍ ĆĀ
 ĊȐĈȦĊǹä ĆĀ ĈüĊǼĆȞĊȱä ĆĀ ĈǦŉɅĈɀŉȆȱǠĈǣ  ăÞäĆɀĆȅ ōȨĆĊƩä ĈŽ ĆûĆǼĊȺĈȝ ćǼɆĈȞĆǤĊȱä ĆĀ ćǢɅĈȀĆȪĊȱä ĈȸćȮĆɆĊȱ ĆĀ ĆȬĈȆĈȲĊĆƭ ĈŽ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ĈðäĆĀ ĆĀ ĆȬĆǵǠĆȺĆǱ ĆȬĈǪŉɆĈȝĆȀĈȱ 

And Iasws instruct you that you obligate the land tax upon the truth, and the fairness, and not 
to overlook what is forwarded with to you, and do not leave anything from it, and do not 
innovate any matter in it. Then distribute it among its rightful ones with the fairness, and 
the justice, and lower your wings (be humble) to your citizens, and treat them equally in 
your gathering, and let the near one and the far one be the same regarding the rights.   

 ĊȴćȮĊǵä ĆĀ   ĈȨĆĊƩǠĈǣ ĈðǠŉȺȱä ĆĊƙĆøǣ   ĈȔĊȆĈȪĊȱǠĈǣ ĊȴĈȾɆĈȥ ĊȴĈȩĆà ĆĀ āɀĆĊƬä ĈȜĈǤŉǪĆøǩ ɍ ĆĀ   Ćù ąȴĈǝĆɍ ĆǦĆȵĊɀĆȱ ĈȼŉȲȱä ĈŽ ĊȤĆĆơ Ćɍ ĆĀ  ĆþɀćȺĈȆĊćƮ ĊȴćȽ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆĀ äĊɀĆȪŉøǩä ĆȸɅĈǾŉȱä ĆȜĆȵ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ  

And judge between the people with the truth, and stand among them with the equity, and 
do not follow the whims, and do not fear any accusation of an accuser regarding Allahazwj, 
Surely, Allah is with those who are pious and those who are good doers [16:128].  

 ĊȪĆǪĈȱ ăǠǣǠĆǪĈȭ ĆȬĊɆĆȱĈâ ćǨĊȾŉǱĆĀ ĊǼĆȩ ĆĀ ĊɆĆȲĆȝ ĊàĆȀĊøȩä ĆĀ ĊȴćȽĊȀĈȒĊǵĆǖĆȥ ĆƙĈȶĈȲĊȆćȶĊȱä ĈȜɆĈĆƤ ĈŽ ĆĀ ĊȴĈȾɆĈȥ ǠĆȺĆøɅĊàĆî äɀćȶĆȲĊȞĆɆĈȱ ĆȬĈǪĆȮĆȲĊĆư ĈȰĊȽĆà ɂĆȲĆȝ ćȻĆàĆȀ ĆĀ ĈƘĈȢŉȎȱä ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĆȱ ĆǦĆȞĊɆĆǤĊȱä ĈǾćǹ ĆĀ ĊȴĈȾ
 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ĆÞǠĆȉ ĈþĈâ ĊȴćȾĊȺĈȵ ĈƘĈǤĆȮĊȱä 

And Iasws am sending a (second) letter to you for you to read it to the people of your 
kingdom for them to know ourasws view regarding them, and regarding the entirety of the 
Muslims. So, present them and read it out to them, and take the allegiance for usasws upon 
the young and the old from them, if Allahazwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘ ǎƻ 5ŜǎƛǊŜǎΩΦ 

 Ćøȥ ĈåǠĆǪĈȮĊȱǠĈǣ ĆȀĆȵĆà ŉćŻ ĊȴĈĈŏ ɂŉȲĆȎĆȥ ĆðǠŉȺȱä ĆȜĆĆƤ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆƂĈâ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ćǼĊȾĆȝ ĆȰĆȍĆĀ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆɀćȽ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆãĈȀćȪ 

When the pact of Amir Al Momineenasws arrived to Huzeyfa, he gathered the people and 
prayed Salat (leading) them, then he instructed with the letter and read it to them, and it is: 
- 

 ĈȴɆĈǵŉȀȱä ĈȸĊƥŉȀȱä ĈȼŉȲȱä ĈȴĊȆĈǣ   ĊȴćȮĊɆøĆȲĆȝ ĄýĆɎøĆȅ ĆƙĈȶĈȲøĊȆćȶĊȱä ĆȸøĈȵ äĆǾĆȽ ĈŸǠĆǪĈȭ ćȼĆȢĆȲĆøǣ ĊȸĆȵ ĆƂĈâ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵĆà ŖɄĈȲĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ĊȸĈȵøĆĊƥĆà ōƆĈǚøĆȥ ŉɍĈâ ĆȼøĆȱĈâ Ćɍ ĂĈǾøŉȱä ĆȼøŉȲȱä ćȴćȮĊɆøĆȱĈâ ćǼ
 ĈȼĈȱß ĆĀ ąǼŉȶĆćƮ ɂĆȲĆȝ ĆɄōȲĆȎćɅ ĊþĆà ćȼćȱĆǖĊȅĆà ĆĀ ĆɀćȽ 

In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful. From a servant of Allahazwj Ali Amir Al-
Momineenasws to the one from the Muslims whom this letter of mineasws reaches. Greetings 
be upon you all! Iasws am praising to you - Allahazwj Who there is no god except Heazwj, and 
Iasws ask Himazwj to Send Salawat upon Muhammadsaww and hissaww Progenyasws.  

 ĆîǠĆǪĊǹä ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆȼŉȲȱä ŉþĈǚĆȥ ćǼĊȞĆøǣ ǠŉȵĆǖĆȥ ćȼøĊȺĈȵ ăäȀøĆȚĆȹ ĆĀ ĈȻĈƘĈǣĊǼøĆǩ ĈȸĊȆćǵ ĆĀ ĈȼĈȞĊȺćȎĈȱ ăǠȵǠĆȮĊǵĈâ ĆĀ ĈȼĈȲćȅćî ĆĀ ĈȼĈǪĆȮĈǝĆɎĆȵ ĆĀ ĈȼĈȆĊȦĆȺĈȱ ăǠȺɅĈì ĆýĆɎĊȅĈĊɋä ŉǢøĆǵĆà ĊȸøĆȵ ćȼøĊȺĈȵ ŉȌøĆǹ ĆĀ ĈȻĈìǠøĆǤĈȞĈȱ
ò ăäǼŉȶĆćƮ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ĆǬĆȞĆǤĆøȥ ĈȼĈȪĊȲĆǹ ĊȸĈȵ 
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As for after, verily Allahazwj Chose Al Islam as a Religion for Himselfazwj, and Hisazwj Angels, 
and Hisazwj Rasoolsas, and Judgments to be carried out, and goodness of its arrangement, 
and a warning from Himazwj to Hisazwj servants, and a Specialisation from Himazwj to the ones 
from Hisazwj creatures Heazwj Loves, so Heazwj Sent Muhammadsaww to them. 

 ĆĆƤ ĆĀ äĀćǼĆǪĊȾĆøɅ ĊɄĆȮĈȱ ĊȴćȾĆøǣŉìĆà ĆĀ ĈǦŉȵćĊɉä ĈȻĈǾĆĈƬ ăɎŊȒĆȦĆøǩ ĆĀ ăǠȵäĆȀĊȭĈâ ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä ĆĀ ĆåǠĆǪĈȮĊȱä ćȴćȾĆȶŉȲĆȞĆøȥ ĈȼøĊɆĆȲĆȝ ĆþǠøĆȭ ǠøĆȵ ɂøĆȒĆȩ ǠøŉȶĆȲĆøȥ äĀćîɀøćĆƶ ŉɎĆǞøĈȱ ĊȴøćȾĆȾŉȪĆøȥ ĆĀ äɀøćȩŉȀĆȦĆǪĆøɅ ŉɎĆǞøĈȱ ĊȴćȾĆȞ
 ĈǦĆĊƥĆî ĆƂĈâ ɂĆȒĆȵ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ăäìɀćȶĊĆƮ ăäǼɆĈĆƥ ĈȼōǣĆî 

Hesaww taught them the Book and the wisdom as a prestige and preference for this 
community, and educated them so they would be guided, and united them lest they 
separate, and made them understand lest they become tyrannical. When hesaww had fulfilled 
what was upon himsaww from that, hesaww passed away to the Mercy of hissaww Lordazwj, 
praising, praised.  

ǠøøĆȵǠĆȩ ǠĆȶĈĈőĆƘøøĈȅ ĆĀ ǠĆȶĈȾĈɅĊǼøøĆĈŏ äɀøøćȑĆî ĈĊƙøøĆȲćǱĆî ćȻĆǼøøĊȞĆøǣ äɀćȵǠøøĆȩĆà ĆƙĈȶĈȲøøĊȆćȶĊȱä ĆȐøøĊȞĆøǣ ŉþĈâ ŉćŻ  ŉćŻ ćȼøøŉȲȱä ĆÞǠøøĆȉ ǠøøĆȵ ĆèĆǼøøĊǵĆǖĆȥ ĆǬøøĈȱǠŉǮȱä ǠĆćƵĆǼøøĊȞĆøǣ äĊɀøøŉȱĆĀ ŉćŻ ŉȰøøĆǱ ĆĀ ŉȂøøĆȝ ćȼøøŉȲȱä ǠøøĆćƵǠŉȥĆɀĆøǩ 
äĀćŉƘĆȢĆøȥ ćȼĊȺĈȵ äɀćȶĆȪĆøȹ ŉćŻ ĈȼĊɆĆȲĆȝ äɀćȪĆȦŉøǩǠĆȥ ăɍǠĆȞĈȥ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćǦŉȵćĊɉä ĈçĆǼĆǱĆĀ ĆĀ ăǠǭäĆǼĊǵĆà 

Then some Muslims established two men after himsaww, being pleased with their guidance 
and their ways. They stayed for as long as Allahazwj Desired, then Allahazwj Mighty and 
Majestic expired them. Then they made the third as a ruler after the two, and he innovated 
(many more) innovations, and the community found effectiveness upon him, and they 
harmonised upon him. Then they were resentful from him, and they changed.  

 Ćà āĆɀøĊȪŉǪȱä ɂøĆȲĆȝ ćȼćȺɆĈȞĆǪøĊȅĆà ĆĀ ćȻäĆǼćĈŏ ĆȼŉȲȱä ĂĈǼĊȾĆǪĊȅĆà ǠĆȹĆǖĆȥ ĈƆɀćȞĆøɅǠĆǤĆøȥ ĈȰĊɆĆĊƪä ĈȜćǣǠĆǪĆǪĆȭ ĈƆĀćÞǠĆǱ ŉćŻ ĈȼøōȪĆĈƜ ĆýǠøĆɆĈȪĊȱä ĆĀ ĈȼøōɆĈǤĆȹ ĈǦŉȺøćȅ ĆĀ ĈȼøŉȲȱä ĈåǠøĆǪĈȮĈǣ ĆȰøĆȶĆȞĊȱä ǠøĆȺĊɆĆȲĆȝ ĊȴøćȮĆȱ ŉþĈâ ĆĀ Ćɍ
 ĈȼĈǪŉȺćȅ ĆÞǠĆɆĊǵĈâ ĆĀ 

Then they came to measws like followers of the horse, and pledged allegiance to me. Iasws 
sought Guidance of Allahazwj with Hisazwj Guidance and sought Hisazwj Assistance upon the 
piety. Indeed! And for you all, upon usasws, is the acting with the Book of Allahazwj and 
Sunnah of Hisazwj Prophetsaww, and the standing with hissaww rights, and revive hissaww 
Sunnah.  

ǠĆȺćǤĊȆĆǵ ĆɀćȽ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ɂĆȲĆȝ ćƙĈȞĆǪĊȆĆȹ ĈȼŉȲȱǠĈǣ ĆĀ ĈǼĆȾĊȊĆȶĊȱä ĆĀ ĈǢɆĈȢĆȶĊȱǠĈǣ ĊȴćȮĆȱ ĆǴĊȎŊȺȱä ĆĀ  ćȰɆĈȭĆɀĊȱä ĆȴĊȞĈȹ ĆĀ   ɄøĈȒĆǩĊîĆà ĊȸøŉĈư ĆɀøćȽ ĆĀ ĈþǠøĆȶĆɆĊȱä ĆȸøĊǣ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĊȴćȭĆîɀćȵćà ćǨĊɆŉȱĆĀ ĊǼĆȩ ĆĀ
 ĈȼĈɅĊǼĆĈŏ] ȻäǼŏ  ĊǼĆȩ ĆĀ ćȼĆǵĆɎĆȍ ɀćǱĊîĆà ĆĀ [  ĊȴćȮĈȞɆĈȶĆĈƛ ĈȨĊȥōȀȱä ĆĀ ĊȴćȮĈǤɅĈȀćȵ ɂĆȲĆȝ ĈæŉǼōȊȱä ĆĀ ĊȴćȮĈȺĈȆĊćƮ ĆƂĈâ ĈþǠĆȆĊǵĈĊɋǠĈǣ ćȼćǩĊȀĆȵĆà 

And the good advice to you all, the absentee and the one present, and by Allahazwj weasws are 
Assisted upon that, and Heazwj Suffices usasws and is the best of the guarantors; and Iasws have 
made Huzeyfa Bin Al-Yaman to be in-charge of your affairs, and he is from the ones Iasws am 
pleased with his guidance and Iasws am hopeful of his righteousness, and Iasws have instructed 
him with the goodness to the good doer, and the harshness of your doubtful ones, and the 
kindness with the entirety of you.  

 ĆĀ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĈŽ ĆǦĆȞĈȅäĆɀĊȱä ćȼĆǪĆĊƥĆî ĆĀ ĆþǠĆȆĊǵĈĊɋä ĆĀ ĈæĆĆƘĈĊƪä ĆȸĊȆćǵ ĊȴćȮĆȱ ĆĀ ǠĆȺĆȱ ĆȼŉȲȱä ćüĆǖĊȅĆà ćȼćǩǠĆȭĆȀĆøǣ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǦĆĊƥĆî ĆĀ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ ćýĆɎŉȆȱä  
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Iasws ask Allahazwj for usasws and for you all, the good choice and the good deeds, and Hisazwj 
extensive Mercy in the world and the Hereafter. And the greetings be upon you, and Mercy 
of Allahazwj and Hisazwj .ƭŜǎǎƛƴƎǎΩΦ  

 ŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ɂŉȲĆȍ ĆĀ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆƖĊøǭĆà ĆĀ ĆȼŉȲȱä ĆǼĈȶĆǶĆȥ ĆĆƎĊȺĈȶĊȱä ĆǼĈȞĆȍ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĈþĈâ ŉćŻ ĆüǠĆȩ ĈüĊǼøĆȞĊȱǠĈǣ ĆÞǠøĆǱ ĆĀ ĆȰøĈȕǠĆǤĊȱä ĆçǠøĆȵĆà ĆĀ ŉȨøĆĊƩä ǠøĆɆĊǵĆà ĂĈǾøŉȱä ĈȼøŉȲĈȱ ćǼøĊȶĆĊƩä ĆüǠøĆȩ ŉćŻ ĈȼøĈȱß ĆĀ ōĈƑ
 ĆƙĈȶĈȱǠŉȚȱä ĆǨĆǤĆȭ ĆĀ ĆîĊɀĆĊƨä ĆȐĆǵĊìĆà ĆĀ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ Huzeyfa ascended the pulpit and he praised Allahazwj and 
extolled upon Himazwj and sent Salawat upon the Prophetsaww and hissaww Progenyasws, then 
ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ tǊŀƛǎŜ ƛǎ ŦƻǊ !ƭƭŀƘazwj Who Revived the truth and Killed the falsehood, and Came 
with the justice and Demolished the tyranny, and Suppressed the oppressors.  

 ĆȾŊøɅĆà ćðǠŉȺȱä Ǡ   ćȼćȱɀćȅĆî ĆĀ ćȼŉȲȱä ćȴćȮŊɆĈȱĆĀ ǠŉƴĈâ  øŉȺȱä ĆƂĊĀĆà ĆĀ ĈȼøŉȲȱä ĈüɀøćȅĆî ąǼøŉȶĆćƮ ǠøĆȺōɆĈǤĆȹ ĆǼøĊȞĆøǣ ćȼøćȶĆȲĊȞĆøȹ ĊȸøĆȵ ćĊƘøĆǹ ĆĀ ăǠøĉȪĆǵ ăǠĉȪĆǵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆĀ ĈȀĊȵĆĊɉǠøĈǣ ĊȴøćȾŊȪĆǵĆà ĆĀ ĈðǠøŉȺȱǠĈǣ ĈðǠ
 ĆĀ ĈúĊǼōȎȱä ĆƂĈâ ĊȴćȾćøǣĆȀĊøȩĆà ĆĀ  ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆȀĈǣ ĊȴćȾŉȆĆȵĆà ĆĀ ăǦĆȲɆĈȅĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆƂĈâ ĊȴćȽǠĆȹĊìĆà ĆĀ ăɎɆĈǤĆȅ ĊȴćȽäĆǼĊȽĆà ĆĀ ĈüĊǼĆȞĊȱä ĆƂĈâ ĊȴćȽćǼĆȉĊîĆà ĈǦĆȝǠĆȕ ĆƂĈâ äɀćǤɆĈȹĆà ăǠĈƥĆî ò 

O you people! But rather, your Guardian is Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww and Amir Al-
Momineenasws, truly, truly, and good is the one who knows himasws after our Prophetsaww 
Muhammadsaww, Rasool-Allahsaww, and is the foremost of the people with the people, and 
most rightful of them with the common-man, and the closest of them to the truthfulness, 
and most guiding of them to the justice, and guiding them to the way, and the closest of 
them to Allahazwj as an intermediary, and their most touching of them with Rasool-Allahsaww 
in mercy, the most turning to obedience.  

 ăǠøøȺɆĈȪĆɅ ĊȴĈȾĈȺøøĆȆĊǵĆà ĆĀ ăǠøøȹǠĆƹĈâ ĊȴĈȾĈȪĆǤøøĊȅĆà ĆĀ ăǠøøȪɅĈȀĆȕ ĊȴĈȽĈǼøøĆȎĊȩĆà ĆĀ ăǠøøȶĊȲĈȝ ĊȴĈȽĈȀøøĆǮĊȭĆà ĆĀ ăǠȶĊȲøøĈȅ ĈðǠøøŉȺȱä ĈüŉĀĆà ɄøøĈǹĆà ăǠøøȵǠĆȪĆȵ ĊȴĈȽōȂøøĆȝĆà ĆĀ ăäìǠøøĆȾĈǱ ĊȴĈȾĈȵĆǼøøĊȩĆà ĆĀ ăǠøøȥĀćȀĊȞĆȵ ĊȴĈȽĈȀøøĆǮĊȭĆà ĆĀ
 ĆȆĆĊƩä ĈŸĆà ĆĀ ĈȼōȶĆȝ ĈȸĊǣä ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆƙĈȶĆȱǠĆȞĊȱä ĈÞǠĆȆĈȹ ĈæĆǼōɆĆȅ ĈüɀćǪĆǤĊȱä ĈÞäĆȀĊȽŉȂȱä ĈéĊĀĆï ĆĀ ĈĊƙĆȆćĊƩä ĆĀ Ĉȸ 

The first of the people in peace, and the most abundant of them in knowledge, and the 
most moderate of them in ways, and most preceding of them in Eman, and best of them in 
certainty, and most abundant of them in acts of kindness, and most advanced of them in 
Jihaad, and most honourable of them in position, brotherasws of Rasool-Allahsaww and sonasws 
of hissaww uncleas, and fatherasws of Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and husband of (Syeda) 
Al-Zahraasws the chaste, chieftess of the women of the worlds.  

 ćȮĆȱ ĆĀ ɂăȑĈî ĆȬĈȱĆí ĈŽ ĈȼŉȲĈȱ ŉþĈǚĆȥ ò ĈȼōɆĈǤĆȹ ĈǦŉȺćȅ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈåǠĆǪĈȭ ɂĆȲĆȝ äɀćȞĈɅǠĆǤĆøȥ ćðǠŉȺȱä ǠĆȾŊøɅĆà äɀćȵɀćȪĆøȥ ćýĆɎŉȆȱä ĆĀ ĄêĆɎĆȍ ĆĀ ĄȜĆȺĊȪĆȵ Ċȴ 

Arise, O people, and pledge allegiance upon the Book of Allahazwj and Sunnah of Hisazwj 
Prophetsaww, for there is Pleasure of Allahazwj in that, and for you would be a covering 
όǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴύΣ ŀƴŘ ŎƻǊǊŜŎǘƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜŀŎŜΩΦ  

ä ĈǨŉȶĆǪĆǪĊȅä ǠŉȶĆȲĆøȥ ǠĆȾĆȞĆĊƤĆà ĆĀ ąǦĆȞĊɆĆøǣ ĆȸĆȆĊǵĆà ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà äɀćȞĆøɅǠĆǤĆøȥ ĊȴĈȾĈȞĆĊƤĆǖĈǣ ćðǠŉȺȱä ĆýǠĆȪĆøȥ ĈȸøĊǣ ĈǼøŉȶĆǶćȶĈȱ ĈîǠøĆȎĊȹĆĊɉä ĈæĆɍćĀ ĆĀ ĈȴøĆǲĆȞĊȱä ĈÞǠøĆȺĊøǣĆà ĊȸøĈȵ ăƓøĆøȥ ĈȼøĊɆĆȱĈâ ĆýǠĆȩ ćǦĆȞĊɆĆǤĊȱ
 ĈŸĆà ɄøøĈǹĆà] ɀøøǣà ɀøøǹà ĈþǠøøĆȾōɆŉǪȱä ĈȸøøĊǣ ĆæĆîǠøøĆȶćȝ  ĈðǠøøŉȺȱä ɂøøĆȎĊȩĆà ĊȸøøĈȵ ćȻäĆìǠøøĆȺĆøȥ ăǠȦĊɆøøĆȅ ăäǼøøōȲĆȪĆǪćȵ ĄȴĈȲøøĊȆćȵ ćȼøøĆȱ ćüǠøøĆȪćøɅ ĈþǠøøĆȾōɆŉǪȱä ĈȸøøĊǣ ĈȴĆǮøøĊɆĆĊƬä [  ćüɀøøćȪĆøǩ ĆûǠøøĆȺĊȞĈĆƧ ǠøøŉȹĈâ ćƘøøĈȵĆĊɉä ǠøøĆȾŊøɅĆà   ǠøøŉƴĈâ

 ćȼćȱɀćȅĆî ĆĀ ćȼŉȲȱä ćȴćȮŊɆĈȱĆĀ   ćƘĈȵĆà ĆĀ  ĈÞǠĆȦĆȲćĊƪä ĆȸĈȵ ćȼĆȲĊǤĆøȩ ĆþǠĆȭ ĊȸĆĈƞ ăǠȒɅĈȀĊȞĆøǩ ăǠĉȪĆǵ ăǠĉȪĆǵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä 

The people stood up in their entirety and they pledged allegiance to Amir Al-Momineenasws, 
a goodly allegiance, and were united. When the allegiance was completed, there stood up 
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to him a youth from the sons of non-Arabs and rulers of the helpers of Muhammad Bin 
Umara Bin Al-Tayhan, brother of Abu Al-Haysam Bin Al-Tayhan, called Muslim, collaring a 
ǎǿƻǊŘΣ ŀƴŘ ŎŀƭƭŜŘ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜƴŘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ Ψh ȅƻǳ ŎƻƳƳŀƴŘŜǊΗ L ƘŜŀǊŘ ȅƻǳ ǎŀȅƛƴƎΣ 
Ψ.ǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ȅƻǳǊ DǳŀǊŘƛŀƴ ƛǎ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj Rasoolsaww and Amir Al-Momineenasws, truly, 
ǘǊǳƭȅΩΣ ǘǳǊƴƛƴƎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎŀƭƛǇƘǎ who were before himasws. 

 ĊȮĆǩ Ćɍ ĆĀ ćȼøŉȲȱä ĆȬøĆĈƥĆî ćƘøĈȵĆĊɉä ǠĆȾŊøɅĆà ĆȬĈȱĆí ǠĆȺĊøȥōȀĆȞĆøȥ ăǠĉȪĆǵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆÞäĆȀĆȵćà äɀćȹɀćȮĆɅ ĊĆƁ ĊȴćȾŉøȹĆà ćȼøŉȲȱä ĆĀ ĊȴćȾĆøȩǠøĆȺĊȝĆà ĆȬøĈȱĆí þĀćǼøōȲĆȪćȵ ćȸøĊĆƲ ĆĀ ĆȸĆɅǠøĆȝ ĆĀ ĆǼĈȾøĆȉ ĊȸøŉĈư ĆȬøŉȹĈǚĆȥ ǠøĆȺĊȶćǪ
 ĄǼĈȽǠĆȉ ò ĊȴćȮōɆĈǤĆȹ ĊȸĆȝ ĈĆƎĆĊƪä ĈúĊǼĈȍ ĆĀ ĊȴćȮĈǪŉȵćĈɉ ĈǦĆǶɆĈȎŉȺȱä ĆȸĈȵ ĈȼĈǣ ĆþɀćǩĊǖĆǩ ǠĆȶɆĈȥ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ 

They did not happen to be commands of the Momineen truly, so make us recognise that, O 
commander, may Allahazwj have Mercy on you, and do not conceal from us, for you are from 
the one who attended and saw (Rasool-Allahsaww), and we are followers of that. By Allahazwj! 
Their necks are witness upon you regarding what advice you are coming with for your 
community, and truthfulness from your ProphetsawwΩΦ  

 ĆøȥǠøŉȵĆà ĈȼøĈǣ ĆûćĈƎøĊǹćà ǠøĆȵ ĊȴøĆȾĊøȥä ĆĀ ĊȜĆĊƧǠøĆȥ äĆǾøĆȮĆȽ ĆǨøĊȎĆǶĆȥ ĆĀ ĆǨĊȱĆǖøĆȅ äĆíĈâ ǠøŉȵĆà ćȰøćǱŉȀȱä ǠøĆȾŊøɅĆà ćǦøĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȪ  ĊȸøŉĈư ö ąǢøĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸøĊǣ ōɄøĈȲĆȝ ĆȰøĊǤĆøȩ ĈÞǠøĆȦĆȲćĊƪä ĆȸøĈȵ ĆýŉǼøĆȪĆøǩ ĊȸøĆȵ
 ĊɀŉȶøøĆȆĆǩ ĊȴćȾŉøȹĈǚøøĆȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘøøćȶĊȱä ĆƘøøĈȵĆà ɂŉȶøĆȆĆǩøøĊȅĈɍä äĆǾøøĆĈŏ ćȻǠøøŉĆƧ ö ĆȰøøɆĈǝĆĊƎĆǱ ŉþĈǚøøĆȥ ö ąǢøøĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸøøĊǣ ŊɄøĈȲĆȝ ǠøøŉȵĆà ĆĀ ĆȬĈȱĆǾøøĈǣ ćðǠøøŉȺȱä ćȴćȽǠŉȶøøĆȆĆȥ ĆȬĈȱĆǾøøĈǣ ä ĆĀ ĆƂǠøøĆȞĆøǩ ĈȼøøŉȲȱä ĈȸøøĆȝ Ĉȴ

ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ćȼĆȱ ĆǼĈȾĆȉ-  ĊȍĆà ĆþǠĆȭ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ćȼĆȱ ö ĆȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĈýĆɎĆȅ ĊȸĆȝ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĈæǠĆɆĆǵ ĈŽ ćȼĆȹɀćȝĊǼĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ćåǠĆǶ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψh ȅƻǳ ƳŀƴΗ .ǳǘΣ ǿƘŜƴ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ŀǎƪŜŘ ŀƴŘ ŜȄŀƳƛƴŜŘ ƭƛƪŜ ǘƘƛǎΣ ǘƘŜƴ ƭƛǎǘŜƴ ŀƴŘ 
understand, I shall inform you with it. As for the ones from the caliphs who preceded before 
Aliasws Bin Abu TalibaswsΣ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ƴŀƳŜŘ ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ƴŀƳŜŘ 
with that (because) the people named them with that, and as for Aliasws Bin Abu Talibasws, 
Jibraeelas named himasws with this name, from Allahazwj the Exalted, and Rasool-Allahsaww 
testified for himasws, from the greeting by Jibraeelas to himasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ŀƴŘ 
the companions of Rasool-Allahsaww used to call himasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 
lifetime of Rasool-AllahsawwΩΦ  

 ćȼŉȲȱä ĆȬćĆƥĊȀĆøɅ ĆȬĈȱĆí ĆþǠĆȭ ĆȤĊɆĆȭ ǠĆȹĊōƎĆǹ ĆƓĆȦĊȱä ĆüǠĆȩ 

¢ƘŜ ȅƻǳǘƘ ǎŀƛŘΣ ΨLƴŦƻǊƳ ǳǎ Ƙƻǿ ǘƘŀǘ ƘŀǇǇŜƴŜŘΣ Ƴŀȅ !ƭƭŀƘazwj ƘŀǾŜ aŜǊŎȅ ƻƴ ȅƻǳΩΦ  

 Ćøȥ äĀćÞǠĆȉ äĆíĈâ ĈåǠĆǲĈĊƩä ĆȰĊǤĆøȩ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ɂĆȲĆȝ ĆþɀćȲćǹĊǼĆɅ äɀćȹǠĆȭ ĆðǠŉȺȱä ŉþĈâ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ćȸĊǣ ćǦĆɆĊǵĈì ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĄǼĆǵĆà ĆȰćǹĊǼĆɅ ĊþĆà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĊȴćȽǠĆȾĆȺ
 Ćǣ ĆûɀćȲćȵ ĆĀ ĆǦĆȦɆĈȺĆǵ ĈƗĆǣ ĆĀ ĈýĀŊȀȱä ĆȬĈȲĆȵ [ĆȀĆȎĊɆĆøȩ] äȀȎɆȩ ćȰĈȅäĆȀćøɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆþǠĆȭ ĆĀ ŊĈƑĊȲĆȮĊȱä ĆǦĆȦɆĈȲĆǹ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈȻĈǼĆɅ ɂĆȲĆȝ ĆþǠŉȆĆȡ ĈƗ ɂĆȲĆȝ ćȔĈǤĊȾĆøɅ ö

 ćǦĆɆĊǵĈì ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆþǠĆȭ äĆíĈâ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆþɀćȶĈȲĊȆćȶĊȱä ĆȰćǹĊǼĆɅ ĊþĆà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ɂĆȾĆøȹ ĆȬĈȱĆǾĈȱ ĆĀ ĈȼĈǩĆîɀćȍ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿŜǊŜ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƻ ǎŜŜ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww before the veiling whenever 
they so desired to, so Rasool-Allahsaww forbade them, any of them to enter to see himsaww, 
and in hissaww presence was Dahiya Bin Khalifa Al-Kalby (Jibraeelas), and Rasool-Allahsaww was 
sending letters to Caesar king of Rome, and clan of Haneefa, and kings of clan of Gassan, 
upon his hand, and it was Jibraeelas who had descended upon his image, and for that 
(reason) Rasool-Allahsaww prohibited the Muslims to enter to see himsaww whenever Dahiya 
was with himsawwΩΦ 
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ǠĆǹ ćȻǠøĆȪĊȱĆà ĊþĆà ĆÞǠøĆǱĆî ăäȀōǲĆȾćȵ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆƂĈâ ĂĈîɀćȵćà ĈȐĊȞĆǤĈȱ ăǠȵĊɀĆøɅ ćǨĊȲĆǤĊøȩĆà ōƆĈâ ĆĀ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ɂøĆȲĆȝ ĊǨĆȱĈǼøćȅ ĊǼøĆȩ ĈǦĆȲĊȶøŉȊȱǠĈǣ ǠøĆȹĆà äĆíĈǚøĆȥ ĈåǠøĆǤĊȱǠĈǣ ćçĊȀøĈȍ ǠøŉȶĆȲĆøȥ ăǠøɆĈȱ
 ĆĀ ĈüɀćǹŊǼȱǠĈǣ ćǨĊȶĆĆƵ ĆĀ ǠĆȾćǪĊȞĆøȥĆȀĆøȥ ĈåǠĆǤĊȱä   ĈȀĊǲĆǵ ĈŽ ćȼćȅĊàĆî ĆĀ ĄȴĈǝǠĆȹ ŊĈƑŉȺȱä ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆǼĊȺĈȝ ĄǼĈȝǠĆȩ ĆǦĆɆĊǵĈǼĈǣ ǠĆȹĆà äĆíĈǚĆȥ ćȜĆȺĊȎĆȹ ǠŉȺćȭ ĆȬĈȱĆǾĆȭ  ĆǦĆɆĊǵĈì  

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ƻƴŜ Řŀȅ L ŎŀƳŜ ǘƻ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww for one of my matters, hoping that I 
would meet himsaww being alone. When I came to the door, there I was with the covering 
having had covered upon the door. I raised it and thought of entering, and like that is what 
we used to do, and there was Dahiya seated in the presence of Rasool-Allahsaww, and the 
Prophetsaww was sleeping and hissaww head was in a lap of Dahiya.  

øĈȵ ĈþǠøĆȶĆɆĊȱä ĆȸøĊǣä ǠøĆɅ ĆüǠøĆȪĆøȥ ĈȨɅĈȀŉȖȱä ĈȐĊȞĆøǣ ĈŽ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸĊǣ ŊɄĈȲĆȝ ĈƗĆɆĈȪĆȲĆøȥ ćǨĊȥĆȀĆȎĊȹä ćȼćǪĊøɅĆàĆî ǠŉȶĆȲĆøȥ äĆí ǠøĆȵ ĆĀ ĆüǠøĆȩ ò ĈȼøŉȲȱä ĈüɀøćȅĆî ĈǼøĊȺĈȝ ĊȸøĈȵ ćǨøĊȲćøȩ ĆǨøĊȲĆǤĊøȩĆà ĆȸøĊɅĆà Ċȸ
 ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆüɀćǹŊǼȱä ćçĊìĆîĆà ćǨĊȲćøȩ ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆǨĊȞĆȺĆȍ Ĉì ćȻĆǼĊȺĈȝ ĆþǠĆȭ ćǨĊȲćøȩ ĆĈƁ ĆĀ ĆüǠĆȩ ĆȬĈȱĆí Ĉƃ ĊǖŉɆĆȾĆǪĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ćȼĆȱ ćǨĊǞĈǱ ĂĈǾŉȱä ĆȀĊȵĆĊɉä ćçĊȀĆȭĆǾĆȥ äĆǾĆȭ ĆĀ äĆǾĆȭ  ŊĈƑĊȲĆȮĊȱä ćǦĆɆĊǵ 

When I saw him, I left. Then, Aliasws Bin Abu Talibasws met me in one of the streets. Heasws 
ǎŀƛŘΥ Ψh ǎƻƴ ƻŦ Al-¸ŀƳŀƴΗ CǊƻƳ ǿƘŜǊŜΚΩ L ǘǳǊƴŜŘ ǎŀȅƛƴƎΣ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ wŀǎƻƻƭ-
AllahsawwΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ȅƻǳ done in hissaww ǇǊŜǎŜƴŎŜΩΦ L ǎŀƛŘΣ ΨL ǿŀƴǘŜŘ ǘƻ ŜƴǘŜǊ 
to see himsaww regarding such and such to mentioned the matter which I had come for to 
himsawwΣ ōǳǘ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ƴƻǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ŦƻǊ ƳŜΩΦ IŜasws ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ ǿƘȅΚΩ L ǎŀƛŘΣ Ψ5ŀƘƛȅŀ !ƭ-
Kalby was with himsawwΩΦ  

 ćȼøĆȞĆȵ ćǨøĊȞĆǱĆȀĆøȥ ɄøĈȞĆȵ ĊȜĈǱĊîǠøĆȥ ĆüǠøĆȩ ĆȬøĈȱĆí ĈŽ ò ĈȼøŉȲȱä ĈüɀøćȅĆî ɂøĆȲĆȝ ĈƔĆȹɀøćȞĆȵ ö ăǠøĉɆĈȲĆȝ ćǨĊȱĆǖøĆȅ ĆĀ   ĆȜøĆȥĆî ĆĀ ĈåǠøĆǤĊȱǠĈǣ ćǨøĊȆĆȲĆǱ [ĈîäŉǼøȱä] îäǼøȱǠǣ ĈåǠøĆǣ ĆƂĈâ ǠĆȹĊȀøĈȍ ǠøŉȶĆȲĆøȥ
 ćüɀćȪĆøɅ ĆǦĆɆĊǵĈì ćǨĊȞĈȶĆȆĆȥ ĆȴŉȲĆȅ ĆĀ ćȼĆȲĆǹĆì ĆĀ ĆǦĆȲĊȶŉȊȱä ŌɄĈȲĆȝ  ćȼćǩǠĆȭĆȀĆøǣ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǦĆĊƥĆî ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĆƘĈȵĆà ǠĆɅ ćýĆɎŉȆȱä ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĆĀ 

And I asked Aliasws to assist me upon (meeting) Rasool-Allahsaww regarding that. So he 
returned with me and I returned with himasws. When we came to the door of the house, I sat 
at the door and Aliasws raised the covering and entered, and greeted. I heard Dahiya saying, 
Ψ!ƴŘ ǳǇƻƴ ȅƻǳasws be the greetings, O Amir Al-Momineenasws, and Mercy of Allahazwj and 
Hisazwj .ƭŜǎǎƛƴƎǎΩΦ 

øøĊǣä ĆĀ ĆȬøøɆĈǹĆà ĆðĊàĆî ĊǾøøćǺĆȥ ĊȄøøĈȲĊǱä ĆüǠøøĆȩ ŉćŻ Ćǵ ĈŽ ćȼøøĆȲĆȞĆǲĆȥ ò ĈȼøøŉȲȱä ĈüɀøøćȅĆî ĆðĊàĆî ĆǾøøĆǹĆà ĆĀ ö ŌɄøøĈȲĆȝ ĆȄøøĆȲĆǲĆȥ ĈȼøøĈǣ ĈðǠøøŉȺȱä ĆƂĊĀĆà ĆǨøøĊȹĆǖĆȥ ĂĈȀøøĊǲĆǵ ĊȸøøĈȵ ĈȬøøōȶĆȝ Ĉȸ ĆĀ ĈȻĈȀøøĊǲ
 ćǨĊȆĆȲĆǱ ĆĀ ćǨĊȲĆǹĆǼĆȥ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ǠĆɅ ĊȰćǹĊìä ŌɄĈȲĆȝ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈǨĊɆĆǤĊȱä ĆȸĈȵ ćǦĆɆĊǵĈì ĆéĆȀĆǹ 

¢ƘŜƴ ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ.Ŝ ǎŜŀǘŜŘ ŀnd take the head of yourasws brothersaww and sonsaww of yourasws 
uncleasws from my lap, for youasws ŀǊŜ ŦƻǊŜƳƻǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƛǘƘ ƛǘΩΦ !ƭƛasws sat down and 
held the head of Rasool-Allahsaww and made it to be in hisasws lap, and Dahiya went out from 
the house. Aliasws ǎŀƛŘΥ Ψ9ƴǘŜǊΣ h IǳȊŜȅŦŀΗΩ L ŜƴǘŜǊŜŘ ŀƴŘ ǎŀǘ ŘƻǿƴΦ  

 Ćǵ ĊȸøĈȵ ĈȸøĆȆĆĊƩä ǠøĆǣĆà ǠøĆɅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ö ŖɄĈȲĆȝ ĈȼĊǱĆĀ ĈŽ ĆȬĈǶĆȒĆȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȼĆǤĆǪĊøȹä ĈþĆà ĆöĆȀĊȅĆǖĈǣ ĆþǠĆȭ ǠĆȶĆȥ ōĈƑøĊȲĆȮĊȱä ĆǦøĆɆĊǵĈì ĈȀøĊǲĆǵ ĊȸøĈȵ ĆüǠøĆȪĆøȥ ɄøĈȅĊàĆî ĆçĊǾøĆǹĆà ĊȸøĆȵ ĈȀøĊǲ
 ĆǨĊȲĆǹĆì ĆƙĈǵ ćȼĆȱ ĆǨĊȲćøȩ ǠĆȶĆȥ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆȬĈȱĆí ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĆȱ ĆüǠĆȩ ǠĆȵ ĆĀ 

Rasool-Allahsaww quickly woke up and chuckled in the face of AliaswsΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ Ψh !ōǳ !ƭ-
Hassanasws! From whose lap did youasws take mysaww ƘŜŀŘΚΩ IŜasws ǎŀƛŘΥ ΨCǊƻƳ ǘƘŜ ƭŀǇ ƻŦ 
Dahiyat Al-YŀƭōȅΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¢Ƙŀǘ ƛǎ WƛōǊŀŜŜƭas, so what did youasws say to himas when 
youasws entered, and what did heas say to youaswsΚΩ  



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 95 of 289 

 Ćøȥ ćȼøćǩǠĆȭĆȀĆøǣ ĆĀ ĈȼøŉȲȱä ćǦøĆĊƥĆî ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĆƘøĈȵĆà ǠøĆɅ ćýĆɎøŉȆȱä ĆȬøĊɆĆȲĆȝ ĆĀ Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ćǨĊȶŉȲĆȆĆȥ ćǨĊȲĆǹĆì ĆüǠĆȩ ĊǨĆȶŉȲøĆȅ ŊɄøĈȲĆȝ ǠøĆɅ ò ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅĆî ĆüǠøĆȪ  ĆĀ ĈȼøŉȲȱä ćǦøĆȮĈǝĆɎĆȵ ĆȬøĊɆĆȲĆȝ
 ĈóĊîĆĊɉä ćȰĊȽĆà ĆȬĊɆĆȲĆȝ ĆȴōȲĆȆćɅ ĊþĆà ĈȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ĈȼĈǩäĆĀǠĆĆƧ ćþǠŉȮćȅ 

Heasws ǎŀƛŘΥ ΨLasws entered and greeted. Heas said to measwsΥ Ψ¢ƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ōŜ ǘƻ ȅƻǳasws, O 
Amir Al-Momineenasws, and Mercy of Allahazwj and Hisazwj .ƭŜǎǎƛƴƎǎΩΦ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh 
Aliasws! An Angel of Allahazwj and dweller of Hisazwj skies greeted unto youasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-
aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ŦǊƻƳ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ŎƻǳƭŘ ƎǊŜŜǘ όŀǎ ǎǳŎƘύ ǳƴǘƻ ȅƻǳasws.  

 ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ĈȰøĊǤĆøȩ ĊȸøĈȵ ŉȰøĆǱ ĆĀ ŉȂøĆȝ ōŸĆî ĊȸøĆȝ ŉĆƃĈâ ĆɄøĈǵĀćà ĊǼøĆȩ ĆĀ ĆƂǠøĆȞĆøǩ ĈȼøŉȲȱä ĈȀøĊȵĆà ĊȸĈȵ ĆȬ
ĈȱĆí ĆȰĆȞĆøȥ ö ĆȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ŉþĈâ  ĄȰøĈȝǠĆȥ ǠøĆȹĆà ĆĀ ĈðǠøŉȺȱä ɂøĆȲĆȝ ĆȬøĈȱĆí ĆóĈȀøĊȥĆà ĊþĆà ĆȬøĈȱɀćǹćì
 ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ĆÞǠĆȉ ĊþĈâ ĆȬĈȱĆí 

O Aliasws! Jibraeelas did that from a Command of Allahazwj the Exalted and heas has Revealed 
to mesaww from mysaww Lordazwj Mighty and Majestic from before your entry that Isaww should 
obligate that upon the people, and Isaww shall be doing that, if Allahazwj the Exalted so 
5ŜǎƛǊŜǎΩΦ 

 ĆȲĆøȥøĆǱĆɀĆøȥ ćǨĊȵĈǼøĆȪĆøȥ ăǠȵǠŉɅĆà ćǨĊǮĈǤĆȲĆøȥ ąǦĆǱǠĆǵ ĈŽ ĆûĆǼĆȥ ĈǦĆɆĈǵǠĆȹ ĆƂĈâ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĈƗĆǮĆȞĆøǣ ĈǼĆȢĊȱä ĆȸĈȵ ĆþǠĆȭ Ǡŉȶ ĊþĆà ĆðǠøŉȺȱä ĆȀøĆȵĆà ò ĈȼøŉȲȱä ĆüɀøćȅĆî ŉþĆà ĆþɀćǭŉǼøĆǶĆǪĆøɅ ĆðǠøŉȺȱä ćçĊǼ
 ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚøĈǣ ö ŖɄøĈȲĆȝ ɂøĆȲĆȝ äɀćȶōȲøĆȆćɅ  ĆĊƎĆǱ ćǨøĊȞĈĆƧ ĊǼøĆȩ ǠøĆȹĆà ĆĀ ò ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅĆî ĆúĆǼøĆȍ ćǨøĊȲćȪĆøȥ ŉȰøĆǱ ĆĀ ŉȂøøĆȝ ĈȼøŉȲȱä ĈȸøĆȝ ĆȬĈȱĆǾøĈǣ ćȻǠøĆǩĆà ĆȰøɆĈǝĆĊƎĆǱ ŉþĆà ćȴōȲøøĆȆćɅ ö ĆȰøɆĈǝ

 ĆǬɅĈǼĆĊƩä ćȴćȾćǪĊøǭŉǼĆǵ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ö ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ 

When it was the next morning, Rasool-Allahsaww sent me to around Fadak regarding a need. I 
waited a few days, and I proceeded and found the people narrating that Rasool-Allahsaww 
had ordered the people that they should be greeting unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ 
and that Jibraeelas had come to himsaww with that from Allahazwj Mighty and Majestic. I said, 
Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww spoke the truth and I had heard Jibraeelas greeting unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-
MomineenaswsΩΣ ŀƴŘ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƘŜ IŀŘŜŜǘƘ ǘƻ ǘƘŜƳΦ 

 ĈĆƧ ĆĀ ĆȰøɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆǨøĊɅĆàĆî ĆǨøĊȹĆà Ĉƃ ĆüǠøĆȪĆøȥ ĈǼĈǲøĊȆĆȶĊȱä ĈŽ ĆðǠøŉȺȱä ćèōǼøĆǵćà ǠøĆȹĆà ĆĀ ĈåǠøŉȖĆĊƪä ćȸĊǣ ćȀĆȶćȝ ĈƗĆȞĈȶĆȆĆȥ ĆȔĈȱɀøćǹ ĊǼøĆȩ ĊĀĆà ăǠøȶɆĈȚĆȝ ăɍĊɀøĆøȩ ĆǨøĊȲćøȩ ĊǼøĆȪĆøȥ ĆüĊɀøĆȪĊȱä ĈȨøŉǩä ćȼøĆǪĊȞ
 ćȼćǪĊøɅĆàĆî ĆĀ ĆȬĈȱĆí ćǨĊȞĈĆƧ ǠĆȹĆà ĊȴĆȞĆøȹ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĆȬĈǣ  ăǠǤĆǲĆȝ ĆǨĊȞĈĆƧ ĆĀ ĆǨĊɅĆàĆî ĊǼĆȪĆȱ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ǠĆǣĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȴĈȡĆî ĊȸĆȵ ĆȤĊȹĆà ćȼŉȲȱä ĆȴĆȡĊîĆǖĆȥ 

Umar Bin Al-Khattab heard me and I was narrating to the people in the Masjid. He said to 
ōŜΣ Ψ¸ƻǳ ǎŀǿ WƛōǊŀŜŜƭas and heard himsaww? Fear the words, for you have said a grievous 
ǿƻǊŘΣ ƻǊ ǘƘŜǊŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ǿƛǘƘ ȅƻǳΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ L ƘŜŀǊŘ ƘƛƳas and saw himas. May 
Allahazwj Rub the nose of one Heazwj wǳōǎΩΦ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh ǎŜǊǾŀƴǘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj! You saw and heard 
ŀ ǿƻƴŘŜǊΩΦ  

 ĈƗĆȞĈĆƧ ĆĀ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ćɄĈȶĆȲĊȅĆĊɉä ĈǢɆĈȎĆĊƩä ćȸĊǣ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ    ĈȐĊȞĆǤĈǣ ćèōǼĆǵćà ǠĆȹĆà ĆĀ   ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ĊǼĆȪĆȱ ĈþǠĆȶĆɆĊȱä ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĈȼŉȲȱä ĆĀ Ĉƃ ĆüǠĆȪĆøȥ ćǨĊȞĈĆƧ ĆĀ ćǨĊɅĆàĆî ǠĆȵ
 Ćà ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ǠĆɅ ćǨĊȲćøȩ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ĈýĆɎŉȆȱǠĈǣ   ćȼŉȲȱä ĆȬćĆƥĊȀĆøɅ ĈȼĈǣ ĈƗĊǭōǼĆǵ ćȼĆȱ ćǨĊȲćȪĆøȥ ĈȻĈȀĈǹß ĆƂĈâ ĈȼĈȱŉĀĆà ĊȸĈȵ ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆýĊɀĆɆĊȱä ĆȬĈȱĆí ăäǼĈȽǠĆȉ ĆǨĊȺćȭ   ōƆĈǚĆȥ ĆƂǠĆȞĆøǩ

 ăǠǤĈǝǠĆȡ ĈýĊɀĆɆĊȱä ĆȬĈȱĆí ĊȸĆȝ ćǨĊȺćȭ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ .ǳǊŜȅŘŀ .ƛƴ !ƭ-Haseeb Al-Aslami heard me and I was narrating with part 
ƻŦ ǿƘŀǘ L ƘŀŘ ǎŜŜƴ ŀƴŘ ƘŜŀǊŘΦ IŜ ǎŀƛŘΣ ǘƻ ƳŜΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj, O son of Al-Yaman! Rasool-
Allahsaww had ordered them with the greeting unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψh 
.ǳǊŜȅŘŀΗ ²ŜǊŜ ȅƻǳ ǇǊŜǎŜƴǘ ƻƴ ǘƘŀǘ ŘŀȅΚΩ IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ ŦǊƻƳ ƛǘǎ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ǘƻ ƛǘǎ ŜƴŘΩΦ L ǎŀƛŘ 
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ǘƻ ƘƛƳΣ ΨbŀǊǊŀǘŜ ǘƻ ƳŜ ǿƛǘƘ ƛǘΣ Ƴŀȅ !ƭƭŀƘazwj the Exalted have Mercy on you, for I was absent 
ƻƴ ǘƘŀǘ ŘŀȅΩΦ  

øĈȲĆȝ ǠøĆȺĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆǼøĆȥ ĈîǠøŉǲŉȺȱä ĈƗøĆǣ ĈȰøɆĈĆƳ ĈŽ ò ĈȼøŉȲȱä ĈüɀøćȅĆî ĆȜĆȵ ɄĈǹĆà ĄîǠŉȶĆȝ ĆĀ ǠĆȹĆà ćǨĊȺćȭ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅĆî ĆýĆɎøŉȆȱä ĈȼøĊɆĆȲĆȝ ŉìĆȀøĆøȥ ĆȴŉȲøĆȆĆȥ ö ąǢøĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ćȸøĊǣ ŊɄ
 ŊɄĈȲĆȝ ǠĆɅ ćȼĆȱ ĆüǠĆȩ ŉćŻ [ǠĆȹĊìĆìĆî] Ǡȹìî ĆĀ ò ĆȄĆȲĆǲĆȥ ĆûǠĆȺćȽ ĊȄĈȲĊǱä 

.ǳǊŜȅŘŀ ǎŀƛŘΣ Ψaȅ ōǊƻǘƘŜǊ !ƳƳŀǊ ŀƴŘ L ǿŜǊŜ ǿƛǘƘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww in a farm house of the 
clan of Najjar and Aliasws Bin Abu Talibasws entered. Heasws greeted and Rasool-Allahsaww 
returned the greetings, and we returned (as well). Then hesaww said to himaswsΥ Ψh !ƭƛasws! Be 
ǎŜŀǘŜŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜǊŜΩΦ IŜasws sat down.  

 ćìǠĆȭ ǠĆȵ ĆĀ äɀćȶŉȲĆȆĆȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ĈýĆɎŉȆȱǠĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĊȴćȽĆȀĆȵĆǖĆȥ ĄüǠĆǱĈî ĆȰĆǹĆì ĆĀ ǠĆȶŉȲøĆȆĆȥ ćȀøĆȶćȝ ĆĀ ąȀøĊȮĆǣ ɀøćǣĆà ĆȰøĆǹĆì ŉćŻ äĀ ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅĆî ǠøĆȶćĆƬ ĆüǠøĆȪĆøȥ
 ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĆȀĊȵĆĊɉä ŉþĈâ ɍǠĆȪĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ö ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶōȲĆȅ ò 

And some men entered, so Rasool-Allahazwj instructed them with the greeting to Aliasws as 
Ψ!ƳƛǊ !ƭ-MomineeƴΩΦ ¢ƘŜȅ ƎǊŜŜǘŜŘΣ ōǳǘ ǘƘŜȅ ŀƭƳƻǎǘ ŘƛŘ ƴƻǘ όƻǳǘ ƻŦ ƎǊǳŘƎŜǎύΦ ¢ƘŜƴ !ōǳ .ŀƪǊ 
and Umar entered, and they greeted. Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘ ǘƻ ōƻǘƘ ƻŦ ǘƘŜƳΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ 
Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ΨLǎ ǘƘŜ ŎƻƳƳŀƴŘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj 
RasoolsawwΩΦ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ 

ä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶōȲĆȅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȶćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ąȬĈȱǠĆȵ ćȸĊǣ ćǼĊȞĆȅ ĆĀ ćǦĆǶĊȲĆȕ ĆȰĆǹĆì ŉćŻɍǠøĆȩ ĊȴøĆȞĆøȹ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĄȀĊȵĆà ɍǠĆȪĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱ  ǠøȺĊȞĈĆƧ
ǠȺĊȞĆȕĆà ĆĀ 

¢ƘŜƴ ¢ŀƭƘŀ ŀƴŘ {ŀΩŀŘ .ƛƴ aŀƭƛƪ Ŝƴǘered and they greeted. Rasool-Allahsaww said to them: 
ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ! ŎƻƳƳŀƴŘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj 
RasoolsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ŝ ƘŜŀǊ ŀƴŘ ǿŜ ƻōŜȅΩΦ  

 Ćà ĆĀ ŊɄĈȅĈîǠĆȦĊȱä ćþǠĆȶĊȲĆȅ ĆȰĆǹĆì ŉćŻ ŖɄøĈȲĆȝ ɂøĆȲĆȝ ǠĆȶōȲøĆȅ ĆüǠøĆȩ ŉćŻ ĆýĆɎøŉȆȱä ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ ŉìĆȀĆøȥ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ǠĆȶćȾĊȺĆȝ ćȼŉȲȱä ĆɄĈȑĆî ŊĂĈîǠĆȦĈȢĊȱä ŖîĆí ɀćǣ  ĆɍɀøćȪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ǠĆȶŉȲøĆȆĆȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚøĈǣ
 ŉćŻ ăǠǞĊɆĆȉ 

Then Salman Al Farsira and Abu Zarr Al-ghifarira entered. Theyra greeted and hesaww returned 
ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-MomineenaswsΩΦ ¢ƘŜȅra 
greeted (Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-MomineenaswsΩ ύΣ ŀƴŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ǎŀȅ ŀƴȅǘƘƛƴƎ όǿƛǘƘƻǳǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴƛƴƎ 
and directly submitting to the orders of Rasool-Allahsaww).  

 ōȲĆȅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆýĆɎŉȆȱä ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ ŉìĆȀĆøȥ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ćþǠĆȾōɆŉǪȱä ĈȴĆǮĊɆĆĊƬä ɀćǣĆà ĆĀ ąǨĈǣǠĆǭ ćȸĊǣ ćǦĆĊƹĆȂćǹ ĆȰĆǹĆì ăǠǞĊɆĆȉ ĆɍɀćȪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶ 

Khuzeyman Bin Sabit and Abu Al-Haseym Al-Tayhan entered and they greeted. Hesaww 
ǊŜǘǳǊƴŜŘ ǘƘŜ ƎǊŜŜǘƛƴƎ ǳƴǘƻ ǘƘŜƳΣ ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ ¢ƘŜȅ 
greeted and did not say anything.  

 ǠĆȶōȲĆȅ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆýĆɎŉȆȱä ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ ŉìĆȀĆøȥ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ćìäĆǼĊȪĈȶĊȱä ĆĀ ĄîǠŉȶĆȝ ĆȰĆǹĆì ŉćŻ ăǠǞĊɆĆȉ ĆɍɀćȪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ĆɎĆȞĆȦĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ 

Then Ammar and Al-Miqdadra entered and greeted. Hesaww returned the greeting unto them 
ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ ¢ƘŜȅ ŘƛŘ ǎƻ ŀƴŘ ŘƛŘ ƴƻǘ ǎŀȅ ŀƴȅǘƘƛƴƎΦ 



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 97 of 289 

 ŉćŻ ĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶōȲĆȅ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ĆýĆɎŉȆȱä ǠĆȶĈȾĊɆĆȲĆȝ ŉìĆȀĆøȥ ǠĆȶŉȲĆȆĆȥ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ɀćǣĆà ĆĀ ćþǠĆȶĊǮćȝ ĆȰĆǹĆì  ĊȴĆȞĆøȹ ĆüǠĆȩ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈȸĆȝ ɍǠĆȩ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä Ĉæ 

Then Usman and Abu Ubeyda entered and greeted. Hesaww returned the greeted unto them, 
ǘƘŜƴ ǎŀƛŘΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ΨCǊƻƳ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj 
RasoolsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΦ  

 Ćî ćüɀøćȪĆøɅ ĆȬøĈȱĆí ŉȰøćȭ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆĀ ĆȸɅĈȀĈǱǠĆȾćȶĊȱä ĆȸĈȵ ăǦĆȝǠĆĆƤ ŉǼĆȝ ĆĀ ĄþĆɎćȥ ĆĀ ĄþĆɎćȥ ĆȰĆǹĆì ŉćŻ Ćɍ ĆĀ ćȴōȲøĆȆćɅ ĄȐĊȞĆǤøĆøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚøĈǣ ŖɄøĈȲĆȝ ɂøĆȲĆȝ äɀćȶōȲøĆȅ ò ĈȼøŉȲȱä ćüɀøćȅ
øøĈȲĊȽĆǖĈǣ ćȄøøĈȲĊǲĆȶĊȱä ŉȌøøĆȡ ŉƓøøĆǵ ĊȴøøĆȞĆøȹ ćüɀøøćȪĆɆĆøȥ Ĉȼ

ĈȱɀøøćȅĆî ĆĀ ĈȼøøŉȲȱä ĈȸøøĆȝ Ćà ōĈƑøøŉȺȲĈȱ ćüɀøøćȪĆøɅ ĄȐøøĊȞĆøǣ ĆĀ ăǠǞĊɆøøĆȉ ćüɀøøćȪĆøɅ ĆȄøøĆȲĆǱ ĆĀ ćæĆȀøøĊǲćĊƩä ĈçĆĆɊĆǪøøĊȵä ĆĀ Ĉȼ  ĈŽ ĆĀ ĈåǠøøĆǤĊȱä ɂøøĆȲĆȝ ĄȐøøĊȞĆøǣ
 ĆþɀćǱćȀĊĆƸ ĆĀ ĆþɀćȶōȲĆȆćɆĆøȥ ĆþɀćȲćǹĊǼĆɅ äɀćȹǠĆȭ ĆĀ ĈȨɅĈȀŉȖȱä 

Then so and so, and so and so entered, and a number of a group from the Emigrants and the 
Helpers, (during) all that Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ ΨDǊŜŜǘ ǳƴǘƻ !ƭƛasws aǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩ 
Some of them greeted and did not say anything, and some said to the ProphetsawwΥ ΨLǎ ƛǘ 
from Allahazwj and Hisazwj RasoolsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΩΣ ǘƻ ǘƘŜ ŜȄǘŜƴǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ 
filled up with its people, and the room filled up, and some of them sat at the door, and in 
the street, and they kept entering and greeting and exiting.  

 ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ö ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶōȲĆȆĆȥ ĆûɀćǹĆà ĆĀ ĆǨĊȹĆà ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ǠĆɅ Ċȴćȩ ɄĈǹĆĈɉ ĆĀ Ĉƃ ĆüǠĆȩ ŉćŻ   ǠĆȺĈȞĈȑäĆɀĆȵ ĆƂĈâ ǠĆȹĊǼćȝ ŉćŻ ǠĆȺĊȶŉȲĆȅ ĆĀ ǠĆȺĊȶćȪĆøȥ 

Then hesaww ǎŀƛŘ ǘƻ ƳŜ ŀƴŘ Ƴȅ ōǊƻǘƘŜǊΥ Ψ!ǊƛǎŜΣ ȅƻǳ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ōǊƻǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ƎǊŜŜǘ unto Aliasws 
ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΩΦ ²Ŝ ŀǊƻǎŜ ŀƴŘ ƎǊŜŜǘŜŘΣ ǘƘŜƴ ǿŜ ǊŜǘǳǊƴŜŘ ǘƻ ƻǳǊ ǇƭŀŎŜǎΦ 

øĆȲĆȝ äɀćȶōȲøĆȆćǩ ĊþĆà ĊȴćȮćǩĊȀøĆȵĆà ōƆĈâ äɀøćȝ ĆĀ äɀøćȞĆĊƧä ĆüǠøĆȪĆøȥ ăǠøȞɆĈĆƤ ĊȴĈȾĊɆøĆȲĆȝ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȰĆǤĊøȩĆà ŉćŻ ĆüǠĆȩ ĆĀ ĆƙĈȺĈȵĊǘøćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚøĈǣ ŖɄøĈȲĆȝ ɂ ĈȀøĊȵĆà ĊȸøĆȝ ĆȬøĈȱĆí Ćà ĈƆɀćȱĆǖøĆȅ ăɍǠøĆǱĈî ŉþĈâ
 ĊȵĆà ĆĀ ĈȼōǣĆî ĈɄĊǵĆɀĈǣ ĊȰĆǣ ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ĈÞǠĆȪĊȲĈǩ ĊȸĈȵ ăäȀĊȵĆà ĆĈźĊǖĆɅ ĊþĆà ąǼŉȶĆǶćȶĈȱ ĆþǠĆȭ ǠĆȵ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĈȀĊȵĆà ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĈȻĈȀ 

IŜ ό.ǳǊŜȅŘŀύ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ŦŀŎŜŘ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜƳ ŀƭƭ ŀƴŘ ǎŀƛŘΥ Ψ[ƛsten and 
retain! Isaww am ordering you all that you should be greeting unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-
aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ŀƴŘ ǘƘŀǘ όǎƻƳŜύ ƳŜƴ ŀǎƪŜŘ ƳŜsawwΣ ΨLǎ ǘƘŀǘ ŦǊƻƳ ŀ /ƻƳƳŀƴŘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj and 
order of Hisazwj RasoolsawwΚΩ Lǘ ǿŀǎ ƴƻǘ ŦƻǊ aǳƘŀƳƳŀŘsaww that hesaww comes with any 
matter from himselfsaww. But it is a Revelation from hissaww Lordazwj and Hisazwj Command.  

 ĈƗĆǮĆȞĆøǣ ǠĆȵ ŉȸćȩĈîǠĆȦćǪĆȱ ĆĀ ŉþćȀćȦĊȮĆǪĆȱ ćȻɀćȶćǪĊȒĆȪĆøȹ ĆĀ ĊȴćǪĊɆĆøǣĆà ĊȸĈǞĆȱ ĈȻĈǼĆɆĈǣ ɄĈȆĊȦĆøȹ ĂĈǾŉȱä ĆĀ ĊȴćǪĊøɅĆàĆȀĆøȥ Ćà ōŸĆî ĈȼĈǣ   ĊȀćȦĊȮĆɆĊȲĆøȥ ĆÞǠȉ ĊȸĆȵ ĆĀ ĊȸĈȵĊǘćɆĊȲĆøȥ ĆÞǠȉ ĊȸĆȶĆȥ 

By the Oneazwj in Whose Hand is mysaww ǎƻǳƭΗ 5ƻƴΩǘ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŀǘ ƛŦ you were to break it, you 
will be disbelieving and separating from what mysaww Lordazwj Sent mesaww with: So the one 
ǿƘƻ ǎƻ ŘŜǎƛǊŜǎ ǘƻΣ ƭŜǘ ƘƛƳ ōŜƭƛŜǾŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ǎƻ ŘŜǎƛǊŜǎ ǘƻΣ ƭŜǘ ƘƛƳ ŘƛǎōŜƭƛŜǾŜΩ 
[18:29]. 

 ćǨĊȞĈĆƧ ǠĆȺĊǱĆȀĆǹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĆüǠĆȩ  ĆǨĆȦĆǪĊȱä ĈǼĆȩ ĆĀ ĈȼĈǤĈǵǠĆȎĈȱ ćüɀćȪĆøɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ĈýĆɎŉȆȱǠĈǣ äĀćȀĈȵćà ĆȸɅĈǾŉȱä ĆȬĈǞĆȱĀćà ĆȐĊȞĆøǣ ĈÞǠĆȖĈǤĊȱä ĈæǠĆȦćĊƨä ĆȸĈȵ ĄǦĆȦĈǝǠĆȕ ǠĆȶĈĈŏ 
 ōȶĆȝ ĈȸĊǣǠĈǣ ò ĄǼŉȶĆćƮ ĆȜĆȺĆȍ ǠĆȵ ĆǨĊɅĆàĆî ǠĆȵ Ćà ąȈĊɅĆȀćøȩ ĊȸĈȵ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈȸĆȝ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ăǠĉɆĈǤĆȹ ćȼĆȲĆȞĆĆƨ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ćȜɆĈȖĆǪĊȆĆɅ ĊɀĆȱ ĆĀ ĈþǠĆȮĆȶĊȱä ĆĀ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆȶĊȱä ōɀćȲćȝ ĊȸĈȵ Ĉȼ 

.ǳǊŜȅŘŀ ǎŀƛŘΣ Ψ²ƘŜƴ ǿŜ ǿŜƴǘ ƻǳǘΣ L ƘŜŀǊŘ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳΣ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘŀŘ ōŜŜƴ ƻǊŘŜǊŜŘ ǿƛǘƘ 
the greeting unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ǎŀȅƛƴƎ ǘƻ his companion, and a party from 
the disloyal ones from Quraysh, having been delayed from Al-LǎƭŀƳΣ Ψ5ƛŘ ȅƻǳ ƴƻǘ ǎŜŜ ǿƘŀǘ 
Muhammadsaww has done with the sonasws of hissaww uncleas, from a lofty status, and the 
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position, and by Allahazwj, if hesaww had the capacity, hesaww would have made himasws a 
Prophetas from after himsawwΩΦ 

 ćȼćȲĊȞĈȥ ĆþǠĆȮĆȱ ăäǼŉȶĆćƮ ǠĆȹĊǼĆȪĆøȥ ǠŉȹĆà ĊɀĆȲĆøȥ ćȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ŉþĆćƎĊȮĆɅ Ćɍ ĊȬĈȆĊȵĆà ćȼćǤĈǵǠĆȍ ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥǠĆȺĈȵäĆǼĊȩĆà ĆǨĊĆƠ äĆǾĆȽ 

Iƛǎ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ΨwŜǎǘǊŀƛƴΗ 5ƻ ƴƻǘ ƭŜǘ ǘƘƛǎ ƳŀǘǘŜǊ ōŜ ƎǊƛŜǾƻǳǎ ǳǇƻƴ ȅƻǳΣ ŦƻǊ ƛŦ ǿŜ 
were to lose Muhammadsaww, this deed of hissaww ǿƻǳƭŘ ōŜ ǳƴŘŜǊ ƻǳǊ ŦŜŜǘΩΦ  

 ŉȺȱä ĆȜĆɅǠĆǣ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȐĈǤćȩ ĊǼĆȩ ĆĀ ĆȜĆǱĆî ĆĀ ĈýǠŉȊȱä ĈúćȀćȕ ĈȐĊȞĆøǣ ĆƂĈâ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ɂĆȒĆȵ ĆĀ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ĆȰĆǹĆì ĊǼĆȩ ĆĀ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĆȰĆǤĊøȩĆǖĆȥ ąȀĊȮĆǣ ǠĆǣĆà ćðǠ ĆĀ
ǠĆɅ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ǠĆǣĆà ǠĆɅ ĈǼĈǲĊȆĆȶĊȱä ĈǦĆɆĈǵǠĆȹ ĊȸĈȵ ǠĆćƵäĆìǠĆȺĆøȥ ąæǠĆȩĊȀĈĈƞ ćȼĆȹĀćì ćȀĆȶćȝ ĆĀ ĈĆƎĊȺĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà  ĆǨĊȺĈȺćǱ Ćà ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ǠĆɅ ĆȬĆȱ ǠĆȵ ĆĀ ɍǠĆȩ ćȀĆȶćȝ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ .ǳǊŜȅŘŀ ǿŜƴǘ ǘƻ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ǊƻŀŘǎ ƻŦ {ȅǊƛŀ ŀƴŘ ǊŜǘǳǊƴŜŘΣ and Rasool-
Allahsaww had passed away, and the people had pledged allegiance to Abu Bakr. Bureyda 
came and entered the Masjid and Abu Bakr was upon the pulpit, and Umar was below him 
ōȅ ŀ ǎǘŜǇΦ IŜ ŎŀƭƭŜŘ ƻǳǘ ǘƻ ǘƘŜƳ ŦǊƻƳ ŀ ŎƻǊƴŜǊ ƻŦ ǘƘŜ aŀǎƧƛŘΣ Ψh !ōǳ .ŀƪǊ ŀƴŘ h ¦ƳŀǊΗΩ ¢ƘŜȅ 
ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ǿƛǘƘ ȅƻǳΣ h .ǳǊŜȅŘŀΗ IŀǾŜ ȅƻǳ ōŜŎƻƳŜ ƳŀŘΚΩ 

 Ćøȥ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ö ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ĈȄĊȵĆĊɉǠĈǣ ǠĆȶćȮćȵĆɎĆȅ ĆȸĊɅĆà ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ ćǨĊȺĈȺćǱ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ǠĆȶćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬŉȹĈâ ĆĀ ćȀĊȵĆĊɉä ćȻĆǼĊȞĆøǣ ćèćǼĊĆƷ ćȀĊȵĆĊɉä ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ǠĆɅ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪ
 Ćȵ āĆȀĆøɅ ćǼĈȽǠŉȊȱä ĆĀ ǠĆȹĊǼĈȾĆȉ ĆĀ ĆǨĊǤĈȡ ćǢĈǝǠĆȢĊȱä āĆȀĆøɅ Ćɍ Ǡ 

IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj! I have not gone mad, but where is your greeting yesterday 
unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΚΩ !ōǳ .ŀƪǊ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψh .ǳǊŜȅŘŀΗ ¢ƘŜ ƳŀǘǘŜǊ Ƙŀǎ 
brought about a new matter, and you were absent, and we were present, and the one 
ǇǊŜǎŜƴǘ ǎŜŜǎ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ŀōǎŜƴǘŜŜ Ŏŀƴƴƻǘ ǎŜŜΩΦ  

 ăäǼŉȶĆćƮ ǠĆȹĊǼĆȪĆøȥ ĊɀĆȱ ĈȼĈȱĊɀĆȪĈǣ ĆȬćǤĈǵǠĆȍ ĆȬĆȱ ĆżĆĀ ĆĀ ćȼćȱɀćȅĆî ĆĀ ćȼŉȲȱä ćȻĆȀĆøɅ ĊĆƁ ǠĆȵ ǠĆȶćǪĊøɅĆàĆî ǠĆȶćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĆȶĊȱä ŉþĈâ ĆɍĆà ǠĆȺĈȵäĆǼĊȩĆà ĆǨĊĆƠ äĆǾĆȽ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆþǠĆȮĆȱ ĊþĆà ŉɄĆȲĆȝ ĄýäĆȀĆǵ ĆǦĆȺɅĈǼ
 ĆçɀćȵĆà ŉƓĆǵ ăäǼĆǣĆà ǠĆȾĆȺćȮĊȅĆà 

IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ¸ƻǳ ǘǿƻ ǎŀǿ ǿƘŀǘ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj Rasoolsaww did not see? And your 
ŎƻƳǇŀƴƛƻƴ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƭƻȅŀƭ ǘƻ Ƙƛǎ ǿƻǊŘǎΣ ΨLŦ ǿŜ ǿŜǊŜ ǘƻ ƭƻǎŜ aǳƘŀƳƳŀŘsaww, hissaww words 
would be under ƻǳǊ ŦŜŜǘΩΦ LƴŘŜŜŘΗ !ƭ-Medina is prohibited unto me that I dwell in it, ever, 
ǳƴǘƛƭ L ŘƛŜΗΩ 

 ĆɀĊȱä ĆþĀćì ĈǨĊȩĆɀĊȱä ĈŽ ćȜćȲĊȖĆɅ ĆþǠĆȮĆȥ ĆȴĆȲĊȅĆà ĈƗĆǣ ĈȼĈȵĊɀĆøȩ ĆĊƙĆøǣ ĆüĆȂĆȺĆøȥ ĈȻĈǼĊȱćĀ ĆĀ ĈȼĈȲĊȽĆǖĈǣ ćæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĆéĆȀĆǺĆȥ Ćà ĆƂĈâ ćȀĊȵĆĊɉä ɂĆȒĊȥĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈǨĊȩ ćȼĆȞĆȵ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆîǠĆȅ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵ
 ĆƂĈâ ĆûǠĆȺćȽ ĆǬĈǤĆȱ ĆĀ ǠĆĆƬĆȂĆȺĆøȥ ĆþǠĆȅäĆȀćǹ ĆƂĈâ ĆîǠĆȍ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ćƘĈȵĆà ĆǢɆĈȍćà ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆúäĆȀĈȞĊȱä ĆýĈǼĆȩ ŉƓĆǵ  ĆƂǠĆȞĆøǩ ĈȼŉȲȱä ĈǦĆĊƥĆȀĈǣ ĆçǠĆȵ ĊþĆà 

Bureyda went out with his wife and his children and ledged between his people, the clan of 
Aslam, and he used to emerge during the time besides the time (occasionally). When the 
command passed to Amir Al-Momineenasws, he came to himasws and was with himasws until 
heasws proceeded to Al-Iraq. When Amir Al-Momineenasws was struck, he went to Khurasan 
and dwelled in it, and stayed over there until he died, by the Mercy of Allahazwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘΩΦ  

 ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî äĀćǼĈȾĆȉ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼŉȲȱä āĆȂĆǱ Ćɍ ĆƓĆȦĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĊȺĆȝ ĈƗĆǪĊȱĆǖĆȅ ǠĆȵ ćǖĆǤĆøȹ äĆǾĆȾĆøȥ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ĆȼŉȲȱä äɀćȹǠĆǹ ĊǼĆȪĆøȥ ăäĊƘĆǹ ŖɄĈȲĆȝ ĈŽ ĆüĊɀĆȪȱä äĆǾĆȽ ćüɀćȪĆøɅ ćȻɀćȞĈĆƧ ĆĀ ò
 ćȼĆȱɀćȅĆî ĆĀ   ōɄĈȍĆĀ ĊȸĆȝ ĆȀĊȵĆĊɉä äɀćȱäĆïĆà ĆĀ ĊȦćøɅ ĊȸĆȱ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆýĆȀĆǱ Ćɍ ăɎĊȽĆà ĆȬĈȱĆǾĈȱ ćȼćȱɀćȅĆî Ćɍ ĆĀ ćȼŉȲȱä ćȻĆȀĆøɅ ĊĆƁ ĊȸĆȶɆĈȥ ćȻĀŊȀĆøȩĆà ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ăäǼĆǣĆà ǠĆȽĆǼĊȞĆøǣ äɀćǶĈȲ 
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IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ{ƻ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ƴŜǿǎ ǿƘƛŎƘ ȅƻǳ ƘŀŘ ŀǎƪŜŘ ƳŜ ŀōƻǳǘΩΦ ¢ƘŜ ȅƻǳǘƘ ǎŀƛŘΣ Ψaŀȅ 
Allahazwj not Recompense goodly those who had witnessed Rasool-Allahsaww saying this word 
regarding Aliasws, for they have betrayed Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww, and they declined 
the command from the successorasws of Rasool-Allahsaww, and acknowledged it out among 
the ones Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww did not see him (acknowledge) to that welcomingly. 
There is no doubt Allahazwj ǿƛƭƭ ƴŜǾŜǊ ƭŜǘ ǘƘŜƳ ǎǳŎŎŜŜŘ ŀŦǘŜǊ ƛǘΣ ŜǾŜǊΗΩ 

 ĆȂĆȝ ćȼŉȹĆà ŊȸćȚĆǩ ǠŉĈư ĆȴĆȚĊȝĆà ĆþǠĆȭ ĆȀĊȵĆĊɉä ŉþĈâ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ǠĆǹĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȻĈĆƎĊȺĈȵ ĊȸĈȵ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüĆȂĆȺĆøȥ ćȀĈȍǠŉȺȱä ŉȰĆȩ ĆĀ ćȤĈȱǠĆǺćȶĊȱä ĆȀćǮĆȭ ĆĀ ćƙĈȪĆɆĊȱä ĆǢĆȽĆí ĆĀ ćȀĆȎĆǤĊȱä ĈȼŉȲȱä ĆĀ Ćå
 ōȨĆĊƩä ĈȰĊȽĆĈɉ 

Huzeyfa descended from hiǎ ǇǳƭǇƛǘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ Ψh ōǊƻǘƘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ !ƴǎŀŀǊΗ ¢ƘŜ ƳŀǘǘŜǊ ƛǎ ƎǊŜŀǘŜǊ 
than what you are thinking of. By Allahazwj! The insight is distant, and the conviction is gone, 
ŀƴŘ ǘƘŜ ŀŘǾŜǊǎŀǊƛŜǎ ŀǊŜ ƴǳƳŜǊƻǳǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘŜƭǇŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ǘǊǳǘƘ ŀǊŜ ŦŜǿΩΦ  

 ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȸĆȝ ĆƙĈȲĈǝäŉȂȱä ǠĆĈŏ ĊȴćǪĊøǣĆȀĆȑ ĆĀ ĊȴćȮĈǣǠĆȩĈî ɂĆȲĆȝ ǠĆȽɀćȶćǪĊȞĆȑĆĀ ĆĀ ĊȴćȮĆȥǠĆɆĊȅĆà ĊȴćǪĊɆĆȒĆǪĊøȹä ŉɎĆȾĆøȥ ĆƓĆȦĊȱä ćȼĆȱ  ćȼĆȹɀŊǤĈćƠ ĂĈǾŉȱä ĆȀĊȵĆĊɉä äɀćȭĈîĊǼćǩ ĊĀĆà äɀćǩɀćĆƢ ŉƓĆǵ ăǠȵćǼćȩ ăǠȵćǼćȩ ōȨĆĊƩä
 Ćȕ ĆĀ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈǦĆȝǠĆȕ ĊȸĈȵ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĈǦĆȝǠ 

¢ƘŜ ȅƻǳǘƘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ{ƻ ǳƴǎƘŜŀǘƘŜ ȅƻǳǊ ǎǿƻǊŘǎ ŀƴŘ ǇƭŀŎŜ ǘƘŜǎŜ ǳǇƻƴ ȅƻǳǊ ƴŜŎƪǎ ŀƴŘ 
strike with these the decliners from the truth, moving forward and forwards, until either 
you die or you come across the matter which you love, from obedience of Allahazwj Mighty 
and Majestic, and obedience of Hisazwj RasoolsawwΩΦ  

 Ĉȝ ĊǨĆȺōøɅćï ĆĀ ĆçĊɀĆȶĊȱä ǠĆȺĊȽĈȀĆȭ ĆĀ ǠĆȹĈîǠĆȎĊǣĆà ĆĀ ǠĆȺĈȝǠĆĊƧĆǖĈǣ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆǾĈǹćà ćȼŉȹĈâ ĆƓĆȦĊȱä ǠĆȾŊøɅĆà ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ĈȼŉȲȱä ćȴĊȲĈȝ ĆȨĆǤĆȅ ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ǠĆȹĆǼĊȺ  ĆȼŉȲȱä ćüĆǖĊȆĆȹ ćȸĊĆƲ ĆĀ ĆƙĈȶĈȱǠŉȚȱä
 ĄȴɆĈǵĆî ĄȬĈȱǠĆȵ ćȼŉȹĈǚĆȥ ǠĆȺĈȲĈǱß ĊȸĈȵ ĆɄ

ĈȪĆǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆǦĆȶĊȎĈȞĊȱä ĆĀ ǠĆȺĈǣɀćȹćǾĈȱ ĆǼŊȶĆȢŉǪȱä 

IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψh ȅƻǳ ȅƻǳǘƘΗ .ȅ !ƭƭŀƘazwj, surely it has seized our names and our sights, and 
we dislike the death and the world is adorned with us, and the emirate of the oppressors 
has preceded in the Knowledge of Allahazwj, and we ask Allahazwj of the covering of our sins 
and the protection during whatever remains of our lives, for Heazwj ƛǎ ŀ aŜǊŎƛŦǳƭ YƛƴƎΩΦ 

 Ċȹä ŉćŻ ćðǠŉȺȱä ĆúŉȀĆȦĆøǩ ĆĀ ĈȼĈȱĈȂĊȺĆȵ ĆƂĈâ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆùĆȀĆȎ 

Then Huzeyfa left to go to his house, and the people dispersed.  

 ĈȼɆĈȥ ĆçǠĆȵ ĂĈǾŉȱä ĈȼĈȑĆȀĆȵ ĈŽ ćȻćìɀćȝĆà ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆǼĊȺĈȝ ąýĊɀĆøɅ ĆçäĆí ǠĆȹĆà ǠĆȺĊɆĆǤĆøȥ ĆǦĆȶĆȲĆȅ ćȸĊǣ ĈȼŉȲȱä ćǼĊǤĆȝ ĆüǠĆȩ  ĊǼĆȩ ĆĀ ö ŖɄĈȲĆȝ ĈýĀćǼćȩ ĈȰĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĈǦĆȥɀćȮĊȱä ĆȸĈȵ ĈȼɆĈȥ ĊǨĆȵĈǼĆȩ ĆýĊɀĆøɅ ĆþǠĆȭ
 Ćà ĆĀ ĈȼĈǣ ĆǢŉǵĆȀĆøȥ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ɂĆȲĆȝ ĆȰĆǹĆǼĆȥ ŊĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆƓĆȦĊȱä ĆÞǠĆǱ ĊíĈâ ćȻĆǼĊȺĈȝ ǠĆȹĆà ǠĆȶĆȺĊɆĆǤĆøȥ ĈúäĆȀĈȞĊȱä ĆƂĈâ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆéĆȀĆǹ ĆĀ ĈȼĈȆĈȲĊĆƭ ĊȸĈȵ ćȼĆǣŉȀĆøȩ ĆĀ ćȻǠĆȹĊì  ĊȸĈȵ ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆǼĊȺĈȝ

 ĈȻĈìäŉɀćȝ 

!ōŘǳƭƭŀƘ .ƛƴ {ŀƭŀƳŀ ǎŀƛŘΣ ΨhƴŜ Řŀȅ L ǿŀǎ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ IǳȊŜȅŦŀΣ ŎƻƴǎƻƭƛƴƎ ƘƛƳ ƛƴ Ƙƛǎ 
illness in which he died, and it was the day in which I had arrived from Al-Kufa, from before 
the arrival of Aliasws to Al-Iraq. While I was with him when the Ansari youth came and 
entered to see Huzeyfa. He was welcoming with him, and drew him closer from his seat, and 
the ones who were with Huzeyfa, from his consolers, went out.  
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 ĊǤĆȝ ǠĆǣĆà ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆƓĆȦĊȱä ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǤĊøȩĆà ĆĀ ĈǾŉȱä ĈýĊɀĆȪĊȱä ĆȐĊȞĆøǣ ĆȜĈĆƧ ćȼŉȹĆà ōɄĈȶĆȲĊȅĆĊɉä ĈǢɆĈȎĆĊƩä ĈȸĊǣ ĆæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĊȸĆȝ ćèōǼĆćƠ ăǠȵĊɀĆøɅ ĆȬćǪĊȞĈĆƧ ĈȼŉȲȱä ĈǼ ĊþĆà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ĆȸɅ
 ýɀȪȱä ĆǨĊɅĆàĆî ǠĆȵ Ćà ĈȼĈǤĈǵǠĆȎĈȱ ćüɀćȪĆøɅ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈæĆȀĊȵĈǚĈǣ ŖɄĈȲĆȝ ɂĆȲĆȝ ǠĆȶōȲĆȆćɅ ĆýĊɀĆɆĊȱä]  ćȼĆȲĆȞĊĆƶ ĊþĆà ĆîĆǼĆȩ ĊɀĆȱ ŉƓĆǵ ĈǦĆȱĈȂĊȺĆȶĊȱä ōɀćȲćȝ ĆĀ ĈȤɅĈȀĊȊŉǪȱä ĆȸĈȵ ĈȼōȶĆȝ ĈȸĊǣǠĈǣ ĄǼŉȶĆćƮ ĆȜĆȺĆȍ ǠĆȵ [

 ĆȰĆȞĆȦĆȱ ăǠĉɆĈǤĆȹ 

!ƴŘ ǘƘŜ ȅƻǳǘƘ ǘǳǊƴŜŘ ǘƻ ƘƛƳ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ΨhƴŜ Řŀȅ L ƘŜŀǊŘ ȅƻǳ ƴŀǊǊŀǘƛƴƎ ŦǊƻƳ .ǳǊŜȅŘŀ .ƛƴ !ƭ-
Haseeb Al-Aslami that he had heard one of the people, those whom Rasool-Allahsaww had 
ordered them to greet unto Aliasws ŀǎ Ψ!ƳƛǊ !ƭ-aƻƳƛƴŜŜƴΩΣ ǎŀȅƛƴƎ ǘƻ Ƙƛǎ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴΣ Ψ5ƛŘ ȅƻǳ 
not see today what Muhammadsaww did with the sonasws of hissaww uncleas, and lofty status, 
until if hesaww had been able to make himasws a Prophetsaww, hesaww ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ŘƻƴŜ ǎƻΩΦ  

 Ćȩ ĆĀ ǠĆȺĈȵäĆǼĊȩĆà ĆǨĊĆƠ ćȼćȱĊɀĆøȩ ĆþǠĆȮĆȱ ăäǼŉȶĆćƮ ǠĆȹĊǼĆȪĆøȥ ĊɀĆȲĆøȥ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ŉþĆćƎĊȮĆɅ Ćɍ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼćǤĈǵǠĆȍ ćȼĆǣǠĆǱĆǖĆȥ ǠĆǤĈǵǠĆȍ ǠĆȶćȾŉøȹĆà ĈĆƎĊȺĈȶĊȱä ɂĆȲĆȝ ǠĆćƵ ĆĀ ǠĆȶćĆƬ ĆæĆǼĊɅĆȀćøǣ ĆÞäĆǼĈȹ ćǨĊȺĆȺĆș ĊǼ
 ĈüĊɀĆȪĊȱä 

Iƛǎ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴ ǊŜǇƭƛŜŘ ǎŀƛŘΣ Ψ5ƻ ƴƻǘ let it be grievous upon you. If we were to lose 
Muhammadsaww, hissaww ǿƻǊŘǎ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǳƴŘŜǊ ƻǳǊ ŦŜŜǘΩΣ ŀƴŘ L ǘƘƻǳƎƘǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ŏŀƭƭ ƻŦ 
Bureyda to them both, while they were upon the pulpit, these two (Abu Bakr and Umar) 
ǿŜǊŜ ǘƘŜ ǎǇŜŀƪŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊŘǎΩΦ  

ǠĆȩ ĆƓĆȦĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ćǢɆĈǲćȶĊȱä ĆĀ ćȀĆȶćȝ ćȰĈǝǠĆȪĊȱä ĊȰĆǱĆà ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ Ćü   ĆþɀćȞĈǱäî ĈȼĊɆĆȱĈâ ǠŉȹĈâ ĆĀ ĈȼŉȲĈȱ ǠŉȹĈâ   ĊȴććƬǠĆȶĊȝĆà ĊǨĆȲĆȖĆǣ ĆĀ ćýĊɀĆȪĊȱä ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĆȬĆȲĆȽ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ ǘƘŜ ǎǇŜŀƪŜǊ ǿŀǎ ¦ƳŀǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀƴǎǿŜǊŜǊ ǿŀǎ !ōǳ .ŀƪǊΩΦ The youth said, 
Ψ²Ŝ ŀǊŜ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘazwj and we are returning to Himazwj! By Allahazwj! The people are 
ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŘŜŜŘǎ ŀǊŜ ƴǳƭƭƛŦƛŜŘΩΦ  

 ćȀĆǮĊȭĆà ĊȴćȾĊȺĈȵ ćȼŉȲȱä ćȴĆȲĊȞĆøɅ ǠĆȵ ĆĀ ĈìäĆǼĈǩĊîĈɍä ĆȬĈȱĆí ɂĆȲĆȝ ćýĊɀĆȪĊȱä ĈüĆȂĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ  Ćȩ ōƗĈȮĆȱ ĆĀ ĊȴĈȾĈȲĊȞĈȥ ĊȸĈȵ ĆȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĆùŉȀĆȞĆøǩĆà ĊþĆà ŊǢĈǵćà ćǨĊȺćȭ ĊǼĆȩ ĆƓĆȦĊȱä ĆüǠ
 ĆùĈȀĆȎĊȺĆɆĈȱ ĆýǠĆȩ ĆĀ ĈƔĆȱĆǖĊȆĆȵ ĆĀ ɄĈǮɅĈǼĆĈƜ ĆȬŉȲĆȵĆà ĊþĆà ćȻĆȀĊȭĆà ǠĆȹĆà ĆĀ ăǠȒɅĈȀĆȵ ĆûćǼĈǱĆà 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŘƛŘ ƴƻǘ ŎŜŀǎŜ ǘƻ ōŜ ǊŜƴŜƎƛƴƎ ǳǇƻƴ ǘƘat, and what Allahazwj Knows 
ŦǊƻƳ ǘƘŜƳ ƛǎ ƳƻǊŜΩΦ ¢ƘŜ ȅƻǳǘƘ ǎŀƛŘΣ ΨL ǳǎŜŘ ǘƻ ƭƻǾŜ ǘƻ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘƛǎ ƳŀǘǘŜǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜƛǊ 
deeds, but I find you ill, and I dislike it to make you work by narrating to me and my 
ǉǳŜǎǘƛƻƴƛƴƎΩΣ ŀƴŘ ƘŜ ǎǘƻƻŘ ǘƻ ƭŜŀǾŜΦ 

 ĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȩĈîǠĆȦćȵ ŉɍĈâ ĈƗćǤĆȆĊǵĆà ĆɎĆȥ ĆȬĈȱĆí ĈƗĆǣĆȀĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ĊȴćȾĆǮɅĈǼĆǵ ōƗĈȵ ŉȨĆȲĆøǩ ĆĀ ɄĈǹĆà ĆȸĊǣä ǠĆɅ ĊȄĈȲĊǱä ĈȰĆǣ Ćɍ ćǦ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ǠĆȶĈȾĈǪĆȱĈȂĊȺĆĈƞ ŉĆƕĊȢĆøǩ ĊþĆà ŊǢĈǵćà Ćɍ ōƆĈâ ĊȴćȮ
 ĆĈɉ ĆĀ ĆȬĆȱ ĈǦĆǶɆĈȎŉȺȱä ĆȸĈȵ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ćîĈǼĊȩĆà ǠĆȵ äĆǾĆȾĆøȥ ĈȼĈǪĆȱĈȂĊȺĆȵ ĈȀĊȭĈí ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆȀĈȱ ĆĀ ćȼĆȱ ĈǦĆȝǠŉȖȱä ĆȸĈȵ ö ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱä ĈƘĈȵ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ ΨbƻΣ ōǳǘ ōŜ ǎŜŀǘŜŘΣ h ǎƻƴ ƻŦ Ƴȅ ōǊƻǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜƛǊ ƴŀǊǊŀǘƛƻƴ ŦǊƻƳ ƳŜΣ 
and even if that distresses me, so do not reckon me except separating from you. I do not like 
you to be deceived by both their status among the people, so this is what I am able upon 
from the advising to you, and from the acts of obedience to Amir Al-Momineenasws, and to 
Rasool-AllahsawwΩΣ ŀƴŘ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ Ƙƛǎasws status. 

 ĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ Ĉâ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĈȱĆí ĊȸĈȵ ąæĆƘĈȎĆǣ ɂĆȲĆȝ ĆþɀćȭĆĈɉ ĊȴĈȽĈîɀćȵćà ĊȸĈȵ ĆûĆǼĊȺĈȝ ǠĆĈƞ ĈƗĊǭōǼĆǵ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ǠĆǣĆà Ǡ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĊǼĆȪĆȱ ĆĀ ćȼćǪĊøɅĆàĆî ĆĀ ćȼćǪĊȞĈĆƧ ąĆƎĆĈƝ ĆȬŉȹĆĈƎĊǹćĆɉ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ăäí
 ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾĈȲĊȞĈȥ ĊȸĈȵ ĆȬĈȱĆí ɂĆȲĆȝ ǠĆȺŉȱĆì ąĊƙĆȝ ĆǦĆȥĊȀĆȕ ĈȼĈȱɀćȅĆȀĈǣ Ćɍ ĆĀ ĈȼŉȲȱǠĈǣ äɀćȺĆȵß ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĊȴćȾŉøȹĆà 
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IŜ ǎŀƛŘΣ Ψh ǎŜǊǾŀƴǘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj! Narrate to me with what is with you of their matters so I can 
ƘŀǇǇŜƴ ǘƻ ōŜ ǳǇƻƴ ŀƴ ƛƴǎƛƎƘǘ ŦǊƻƳ ǘƘŀǘΩΦ IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴΣ ōȅ !ƭƭŀƘazwj, I shall inform you 
with a Hadeeth I have heard and seen, and by Allahazwj, it has been evidenced upon by their 
deeds upon that they, by Allahazwj, they neither believed in Allahazwj nor in Hisazwj Rasoolsaww, 
even for the blink of an eye. 

 ŉȲȱä ŉþĆà ĆûćĈƎĊǹćà ĆĀ ŉǰćĆƷ ĆĀ ĆɀćȽ ŉǰćĆƷ ĊþĆà ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĆƂĈâ ĆǦŉȮĆȵ ĊȸĈȵ ĈȼĈǩĆȀĆǱǠĆȾćȵ ĊȸĈȵ ąȀĊȊĆȝ ĈǦĆȺĆȅ ĈŽ ćȼĆȱɀćȅĆî ĆȀĆȵĆà ĆƂǠĆȞĆøǩ Ćȼ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĈȼĊɆĆȱĈâ ɂĆǵĊĀĆǖĆȥ ćȼĆȞĆȵ ćðǠŉȺȱä    ĈŽ ĊþōíĆà ĆĀ
ɂȲĆȝ ĆĀ ăɍǠǱĈî ĆûɀćǩĊǖĆɅ ōǰĆĊƩǠĈǣ ĈðǠŉȺȱä    ĆƙĈǩĊǖĆɅ ąȀĈȵǠȑ ōȰćȭ ąȨɆĈȶĆȝ ŖǰĆȥ ōȰćȭ ĊȸĈȵ   

And I hereby inform you that Allahazwj the Exalted Commanded Hisazwj Rasoolsaww in the year 
ten from the Emigration from Makkah to Al-Medina, that hesaww goes out to Hajj and the 
people be with himsaww. Allahazwj Revealed to himsaww with that: And proclaim among the 
people with the (performance of) Hajj. They would come to you on foot, and upon every 
lean camel, coming from every deep ravine [22:27].  

 ĆĀ ĈȰĈȥǠŉȆȱä ĈȰĊȽĆà ĈŽ äɀćȹŉíĆǖĆȥ ĆƙĈȹōíĆǘćȶĊȱä ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȀĆȵĆǖĆȥ  ĆĀ ĊȴćȾŉǲĆǵ ĆðǠŉȺȱä ĆȴōȾĆȦćɆĈȱ äĆǾĆȽ ĈȼĈȵǠĆȝ ĈŽ ōǰĆĊƩä ɂĆȲĆȝ ĆýĆȂĆȝ ĊǼĆȩ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ŉþĈâ ĆɍĆà ĈǦĆɆĈȱǠĆȞĊȱä
 ĈȀĊȽŉǼȱä ĈȀĈǹß ĆƂĈâ ĊȴćĆƬ ăǦŉȺćȅ ĆþɀćȮĆɆĆøȥ ĊȴćȾĆȮĈȅǠĆȺĆȵ ĊȴćȾĆȶōȲĆȞćøɅ 

Rasool-Allahsaww ordered the pro-claimers, so they proclaimed among the people of the 
ƭƻǿŜǊ όǾŀƭƭŜȅǎύ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘƛƎƘŜǊ όƳƻǳƴǘŀƛƴǎύΣ ΨLƴŘŜŜŘΗ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww has determine upon 
(performing) the Hajj during this season of hissaww to let the people understand 
(performance of) their Hajj, and to teach them their rituals, so it would become a Sunnah for 
ǘƘŜƳ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƛƳŜǎΩΦ 

 ąȀĊȊĆȝ ĈǦĆȺĆȆĈȱ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆȜĆȵ ŉǰĆǵ ŉɍĈâ ĈýĆɎĊȅĈĊɋä ĈŽ ĆȰĆǹĆì Ċȸŉ
Ĉư ĄǼĆǵĆà ĆȨĊǤĆøɅ ĊȴĆȲĆøȥ ĆüǠĆȩ  ĊȴćĆƬ ĆȜĈȥǠȺĆȵ äĀćǼĆȾĊȊĆɆĈȱ   ĆĀ ĊȴćȾĆȮĈȅǠĆȺĆȵ ĊȴćȾĆøȥōȀĆȞćøɅ ĆĀ ĊȴćȾŉǲĆǵ ĊȴćȾĆȶōȲĆȞćøɅ ĆĀ

 ĈǝǠĆȆĈȺĈǣ ĆéĆȀĆǹ ĆĀ ĈðǠŉȺȱǠĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆéĆȀĆǹ ĈöäĆìĆɀĊȱä ćǦŉǲĆǵ ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ćȼĆȞĆȵ Ĉȼ 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜǊŜ ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜƳŀƛƴ ŀƴȅƻƴŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƻƴŜǎ ǿƘƻ ƘŀŘ ŜƴǘŜǊŜŘ ƛƴǘƻ !ƭ-Islam, except 
he performed Hajj along with Rasool-Allahsaww in the year ten, So they would witness the 
benefits for them [22:28], and know their Hajj and recognise their rituals, and Rasool-
Allahsaww went out with the people, and hesaww went out with hissaww womenfolk with 
himsaww, and it is the farewell Hajj.  

 Ćȵ ĆȜɆĈĆƤ ĆðǠŉȺȱä ĆùŉȀĆȝ ĆĀ ĊȴćȾĆȮĈȅǠĆȺĆȵ äĊɀĆȒĆȩ ĆĀ ĊȴćȾŊǲĆǵ ŉȴĆǪĆǪĊȅä ǠŉȶĆȲĆøȥ Ćȵ ĆȜɆĈĆƤ ĊȴćȾĊȺĆȝ ĆüäĆïĆà ĊǼĆȩ ĆĀ ö ĆȴɆĈȽäĆȀĊøǣĈâ ĆǦŉȲĈȵ ĊȴćĆƬ ĆýǠĆȩĆà ĊǼĆȩ ćȼŉȹĆà ĊȴćȾĆȶĆȲĊȝĆà ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆþɀćǱǠĆǪĊĆƷ Ǡ Ǡ
 ĆǰĆĊƩä] ĆȀĆǲĆĊƩä ŉìĆî ĆĀ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĆþɀćȭĈȀĊȊćȶĊȱä ćȼĆǭĆǼĊǵĆà  ĊɀĆøɅ ǠĆĈŏ ĆýǠĆȩĆǖĆȥ ĆǦŉȮĆȵ ĆȰĆǹĆì ĆĀ ĆƂĀćĊɉä ĈȼĈǪĆȱǠĆǵ ĆƂĈâ [ ăäǼĈǵäĆĀ ăǠȵ 

When their Hajj was completed and they had fulfilled their rituals, and the people in their 
entirety recognised what they were needy to, and hesaww let them know that hesaww has 
established for them the Religion of Ibrahimas, and the entirety of what the Polytheists had 
innovated after himas, is (now) removed from them, and hesaww returned the (Black) Stone 
to its former state, and hesaww entered Makkah and stayed at it for one day.   

 ĆȪĆøȥ ĈçɀćǤĆȮĊȺĆȞĊȱä ĈæĆîɀćȅ ĈüŉĀĆǖĈǣ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆȔĆǤĆȾĆøȥ ĊàĆȀĊøȩä ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĆüǠ  ĆĀ ĆþɀćȺĆǪĊȦćøɅ ɍ ĊȴćȽ ĆĀ ǠŉȺĆȵß äɀćȱɀćȪĆøɅ ĊþĆà äɀćȭĆĊƕćøɅ ĊþĆà ćðǠŉȺȱä ĆǢĈȆĆǵ Ćà Ɓä ĈȴɆĈǵŉȀȱä ĈȸĊƥŉȀȱä ĈȼŉȲȱä ĈȴĊȆĈǣ
 Ċȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȱ ĆĀ äɀćȩĆǼĆȍ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȼŉȲȱä ŉȸĆȶĆȲĊȞĆɆĆȲĆøȥ ĊȴĈȾĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ĆȸɅĈǾŉȱä ǠŉȺĆǪĆøȥ ĊǼĆȪĆȱ ĆþɀćȶćȮĊĆƷ Ǡȵ ĆÞǠȅ ǠȹɀćȪĈǤĊȆĆɅ ĊþĆà ĈçǠǞōɆŉȆȱä ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ĆǢĈȆĆǵ ĊýĆà ĆƙĈǣĈíǠȮ  



Bihar Al Anwaar   Volume 28 www.hubeali.com 

Page 102 of 289 

Jibraeelas descended with the beginning of Surah Ankabout. Heas ǎŀƛŘΥ Ψh aǳƘŀƳƳŀŘsaww! 
wŜŀŘΥ ΨLƴ ǘƘŜ bŀƳŜ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj the Beneficent, the Merciful. Alif Lam Meem [29:1] Do the 
ǇŜƻǇƭŜ ǊŜŎƪƻƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ƭŜŦǘ ŀƭƻƴŜ ƻƴ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ²Ŝ ōŜƭƛŜǾŜΩΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ 
Tried? [29:2] And We have Tested those from before them. So Allah will Make known 
those who are truthful and He will Make known the liars [29:3] Or do those who are doing 
the evil deeds reckon that they can outrun Us? Evil is what they are judging [29:4]ΩΦ 

 ĆüǠĆȪĆøȥ   ćǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĈȻĈǾĆȽ ǠĆȵ ĆĀ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ǠĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh WƛōǊŀŜŜƭasΗ !ƴŘ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘƛǎ Cƛǘƴŀ ό¢ǊƛŀƭύΚΩ  

 ŉɍĈâ ĆȬĆȲĊǤĆøȩ ăǠĉɆĈǤĆȹ ćǨĊȲĆȅĊîĆà ǠĆȵ ōƆĈâ ćüɀćȪĆøɅ ĆĀ ĆýĆɎŉȆȱä ĆȬćǝĈȀĊȪćøɅ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ĆüǠĆȪĆøȥ  ćýɀćȪĆøɅ ĊȸĆȵ ĈȻĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈȼĈǪŉȵćà ɂĆȲĆȝ ĆȤĈȲĊǺĆǪĊȆĆɅ ĊþĆà ĈȼĈȲĆǱĆà ĈÞǠĆȒĈȪĊȹä ĆǼĊȺĈȝ ćȼćǩĊȀĆȵĆà
 ćȼĆȵǠĆȮĊǵĆà ĆĀ ćȼĆǪŉȺćȅ ĊȴćĆƬ ɄĈɆĊćƷ ĆĀ ćȼĆȵǠĆȪĆȵ 

Heas ǎŀƛŘΥ Ψh aǳƘŀƳƳŀŘsaww! Allahazwj Conveys the greetings to yousaww ŀƴŘ {ŀȅǎΥ άLazwj did 
not Send any Prophetas before yousaww except Isaww Commanded himas during the 
termination of hisas term that hesaww should make a caliph to be in hisas community from 
after himas, one who would stand in hisas place and revive hisas Sunnah for them, and hissaww 
rulingǎέΦ  

 ĈíǠĆȮĊȱä ĈȻĈȀĊȵĆà ɂĆȲĆȝ ĆþɀćȦĈȱǠĆǺćȶĊȱä ĆĀ ĆþɀćȩĈìǠŉȎȱä ćȴćȽ ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĈȼĈǣ ĊȴćȽćȀćȵĊǖĆɅ ǠĆȶɆĈȥ ĈȼŉȲĈȱ ĆþɀćȞɆĈȖćȶĊȱǠĆȥ ĆûćȀćȵĊǖĆɅ ĆɀćȽ ĆĀ ĈȼĈǪŉȺĆǱ ĆĀ ĆȬōǣĆî ĆƂĈâ ĆûćƘĈȎĆȵ ćǼŉȶĆćƮ ǠĆɅ ǠĆȹĆì ĊǼĆȩ ĆĀ Ćþɀćǣ
 ĆûĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĆȬĈǪŉȵćĈɉ ĆǢĈȎĊȺĆøǩ ĊþĆà ĈȼĊɆĆȱĈâ ĆǼĆȾĊȞĆøǩ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĆȸĊǣ ŉɄĈȲĆȝ 

So the obedient ones to Allahazwj in what Rasool-Allahsaww orders them with, they are the 
ratifiers, and the adversaries to hissaww orders are the beliers, and O Muhammadsaww, 
yoursaww journey to yoursaww Lordazwj and Hisazwj Paradise has drawn near, and Heazwj 
Commands yousaww to nominate for yoursaww community from after yousaww, Aliasws Bin Abu 
Talibasws, and pact to himasws.  

 Ĉâ ĆĀ ćȻɀćȝǠĆȕĆà ĊþĈâ ĆȬĈǪŉȵćà ĆĀ ĆȬĈǪŉɆĈȝĆȀĈǣ ćȴĈǝǠĆȪĊȱä ćǦĆȦɆĈȲĆĊƪä ĆɀćȾĆøȥǠĆȾɆĈȥ ĆĂĊɇä ćçĊɀĆȲĆøǩ ĈƔŉȱä ćǦĆȺĊǪĈȦĊȱä ĆɄ
ĈȽ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĆþɀćȲĆȞĊȦĆɆĆȅ ĆĀ ćȻĊɀĆȎĆȝ Ċþ 

Heasws is the caliph, the one standing with yoursaww citizens and yoursaww community, if they 
obey himasws, and if they disobey himasws, and they will be doing that, and it is the Fitna 
(Trial) regarding that yousaww have recited the Verse.  

 ĆĀ ĆȬĆȚŉȦĆǵ ǠĆȵ ĆȜɆĈĆƤ ćȼĆȚĈȦĊǶĆǪĊȆĆǩ ĆĀ ĆȬĆȶŉȲĆȝ ǠĆȵ ĆȜɆĈĆƤ ćȼĆȶōȲĆȞćøǩ ĊþĆà ĆûćȀćȵĊǖĆɅ ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆĀ ćȸĆĆƢĊǘćȶĊȱä ćƙĈȵĆĊɉä ćȼŉȹĈǚĆȥ ĆȬĆȝĆìĊɀĆǪĊȅä 

And Allahazwj Mighty and Majestic Commands you that yousaww let himasws know of the 
entirety of what yousaww have been Taught, and heasws should preserve the entirety of what 
yousaww preserved and been entrusted with, for heasws is the trustworthy, the trustee.  

 ĆɅ ăǠĉɆĈȍĆĀ ĆȬĆȱ ćȼćǩĊĆƕĊǹä ĆĀ ăǠĉɆĈǤĆȹ ĂĈìǠĆǤĈȝ ĊȸĈȵ ĆȬćǩĊĆƕĊǹä ōƆĈâ ćǼŉȶĆćƮ Ǡ 

O Muhammadsaww! Iazwj Chose yousaww from Myazwj servants as a Prophetsaww, and Chose 
himasws for yousaww as a successoraswsΗέ 
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 ĊɀĆøɅ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȝĆǼĆȥ ĆüǠĆȩ ćȼĆȥŉȀĆȝ ĆĀ ǠĆȽǠŉɅĈâ ćȻǠĆǩß ĈƔŉȱä ĆǦĆȶĊȮĈĊƩä ĆĀ ĆȴĊȲĈȞĊȱä ćȼĆȝĆìĊɀĆǪĊȅä ĆĀ ćȼĆǪĆȲĊɆĆȱ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĆýĊɀĆøɅ ĈȼĈǣ ĆɎĆǺĆȥ ăǠȵ ĆȬĈȱĆí ĆþǠĆȭ ĆĀ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆüǠĆȩ ǠĆȵ
 ĈǪĊȅä ĈǨĆȱǠĆȕ ĊǼĆȪĆȱ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĈǨĊȺĈǣ ĆǦĆȊĈǝǠĆȝ ĈýĊɀĆøɅ ĈŽ ĈýĊɀĆɆĊȱä ćǾĊȺćȵ ö ŖɄĈȲĆȞĈǣ ĆûćáĆɎĊǺ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww called Aliasws one day and isolated with himasws that 
day and its night, and entrusted himasws the knowledge and the wisdom which Heazwj had 
Given himsaww, and made himasws understand what Jibraeelas had said; and that was during 
ǘƘŜ Řŀȅ ƻŦ !ȅŜǎƘŀ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ƻŦ !ōǳ ōŀƪǊΦ {ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Yoursaww isolation 
with Aliasws ƛǎ ǇǊƻƭƻƴƎŜŘ ǎƛƴŎŜ ǘƻŘŀȅΩΦ  

 Ćȝ ćóĈȀĊȞćøǩ ĆĈƁ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ǠĆȾĊȺĆȝ ĆóĆȀĊȝĆǖĆȥ ĆüǠĆȩ ăǠǵĆɎĆȍ Ĉƃ ćþɀćȮĆɅ ćȼŉȲĆȞĆȱ ąȀĊȵĆǖĈǣ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ōƗ 

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǘǳǊƴŜŘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƘŜǊΦ {ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψ²Ƙȅ ŀǊŜ ȅƻǳsaww 
turning away from me, O Rasool-Allahsaww, perhaps it is a matter which happens to be 
ŎƻǊǊŜŎǘ ŦƻǊ ƳŜΩ. 

 ĊǼĆȩ ĆĀ ĈȼĈǣ ĈþǠĆƹĈĊɋä ĆĀ ĈȼĈȱɀćǤĆȪĈǣ ćȼŉȲȱä ćȻĆǼĆȞĊȅĆà ĊȸĆȶĈȱ ĄêĆɎĆȍ ĄȀĊȵĆĆɉ ćȼŉȹĈâ ĈȼŉȲȱä ćĊƇä ĆĀ ĈǨĊȩĆǼĆȍ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈǣ ćǨĊȶćȩ ǠĆȹĆà äĆíĈâ ĆȬĈȱĆí ĆƙĈȶĆȲĊȞĆǪĆȅ ĆĀ ĈȼĊɆĆȱĈâ ăǠȞɆĈĆƤ ĈðǠŉȺȱä ĈÞǠĆȝćǼĈǣ ćçĊȀĈȵćà
 ĈðǠŉȺȱä ĈŽ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ƻǳ ǎǇŜak the truth, and Isaww swear by Allahazwj that surely it is a matter 
correct for the one whom Allahazwj Assists with its acceptance and the belief with it, and 
Isaww have ordered with calling the people in their entirety to it, and you will soon be 
knowing that, when Isaww ǎǘŀƴŘ ǿƛǘƘ ƛǘ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΩΦ 

 ŉȎȱä ĈȼɆĈȥ ǠĆĈƞ ĈǾĊǹĆĊɉä ĆĀ ĈȼĈǣ ĈȰĆȶĆȞĊȱǠĈǣ ĆýŉǼĆȪĆøǩĆĈɉ ĆþĊɇä ĈȼĈǣ ĈƆćĈƎĊćơ Ćɍ ĆĈƁ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊǨĆȱǠĆȩ ćêĆɎ 

{ƘŜ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗ !ƴŘ ǿƘȅ ŘƻƴΩǘ ȅƻǳsaww inform me with it now, so I can 
proceed with acting with it, and the takƛƴƎ ǘƘŀǘ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ƛǎ ƛƴ ƛǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻǊǊŜŎǘƴŜǎǎΚΩ  

 Ćǵ ĈȼɆĈǪĊȚĈȦĆǵ ĊþĈâ ĈȬŉȹĈǚĆȥ ăǠȞɆĈĆƤ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ ĈȼĈǣ ĈýǠĆɆĈȪĊȱǠĈǣ ĆȀĆȵĀćà ĊþĆà ĆƂĈâ ĈȼɆĈȚĆȦĊǵǠĆȥ ĈȼĈǣ ĈûćĈƎĊǹćǖĆȅ ĆüǠĆȩ ćǦĆȲɆĈȒĆȦĊȱä ĈȬĆȱ ĊǨĆȹǠĆȭ ĆĀ ăǠȞɆĈĆƤ ĈǦĆȲĈǱĊɇä ĆĀ ĈǦĆȲĈǱǠĆȞĊȱä ĈŽ ćȼŉȲȱä ĈȬĆȚĈȦ 
 ĈȼĈȱɀćȅĆî ĆĀ ĈȼŉȲȱǠĈǣ ĈþǠĆƹĈĊɋä ĆƂĈâ ĈǦĆȝĆîǠĆȆćȶĊȱä ĆĀ ĈǦĆȪĊǤŉȆȱǠĈǣ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ ΨLsaww shall inform you with it, so preserve it until Isaww instruct for the standing 
with it among the people in their entirety. If you were to preserve it, Allahazwj will Protect 
you in the current and the future altogether, and for you would be the merit with the 
precedence and the quickness to the Eman with Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww. 

 ĈçĊȀĆȦĆȭ ćȼĊȺĈȵ ĈȬĊɆĆȱĈâ ɄĈȪĊȱćà ǠĆȵ ĆǦĆɅǠĆȝĈî ĈǨĊȭĆȀĆøǩ ĆĀ ĈȼĈǪĊȞĆȑĆà ĊþĈâ ĆĀ  ćȒĆɅ ĊȸĆȱ ĆĀ ĆȸɅĈȀĈȅǠĆĊƪä ĆȸĈȵ ĈǨĊȺćȭ ĆĀ ĈȼĈȱɀćȅĆî ćǦŉȵĈí ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǦŉȵĈí ĈȬĊȺĈȵ ĊǨĆǝĈȀĆǣ ĆĀ ĈûćȀĊǱĆà ĆȔĈǤĆǵ ĆĀ ĈȬōǣĆȀĈǣ ŉȀ
 ćȼĆȱɀćȅĆî Ćɍ ĆĀ ĈȬĈȱĆí ĆȼŉȲȱä 

And if you were to waste it and neglect the care of what Isaww cast to you from it, you will 
disbelieve in your Lordazwj, and your Recompense will drop, and the Guarantee of Allahazwj 
would be voided from you, and guarantee of Hisazwj Rasoolsaww, and you would be from the 
losers, and that will never harm Allahazwj, nor Hisazwj RasoolsawwΩΦ 
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 ĈȶĆȒĆȥ ɂĆȒĆȪĊøȹä ĈǼĆȩ ĂĈȀćȶćȝ ŉþĆà ĈƆĆĆƎĊǹĆà ĆƂǠĆȞĆøǩ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȼĆǪĆøɅǠĆȝĈî ĆĀ ĈȼĈǣ ĆþǠĆƹĈĊɋä ĆĀ ćȼĆȚĊȦĈǵ ćȼĆȱ ĊǨĆȺ ĊȴĈȾɆĈȥ ćȼĆȲĆȞĊǱĆà ĆĀ ăǠȶĆȲĆȝ ĈðǠŉȺȲĈȱ ăǠĉɆĈȲĆȝ ĆǢĈȎĊȹĆà ĊþĆà ĈƆĆȀĆȵĆà ĆĀ
 ćȼĆȦĈȲĊǺĆǪĊȅĆà ĆĀ ăǠȵǠĆȵĈâ   ĈǤĊȹĆĊɉä ĆȤĆȲĊǺĆǪĊȅä ǠĆȶĆȭ ĊȴćȽĆÞǠĆɆĈȍĊĀĆà ɄĈȲĊǤĆøȩ ĊȸĈȵ ćÞǠĆɆ 

She guaranteed to himsaww of its preservation, and the belief in it, and care for it. Hesaww 
ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj the Exalted Informed mesaww that mysaww life is coming to an end and 
Commanded mesaww to nominate Aliasws as a flag for the people, and make himasws to be an 
Imamasws among them, and make himasws a caliph just as the Prophetsas from before mesaww 
had made caliphs of theiras successorsas.  

 ĆĊɉä ĈȸćȮĆɆĊȲĆøȥ ĈȻĈȀĊȵĆǖĈǣ ĈȼɆĈȥ ĄǾĈǹß ĆĀ ōŸĆî ĈȀĊȵĆà ĆƂĈâ ĄȀĈǝǠĆȍ ōƆĈâ ĆĀ ĈȼĈǣ ĈýǠĆɆĈȪĊȱǠĈǣ ćȼŉȲȱä ĆþĆíĊǖĆɅ ĊþĆà ĆƂĈâ ĈȬĈǤĊȲĆøȩ ĈÞäĆǼĊɅĆɀćȅ ĆǨĊĆƠ ĈȬĊȺĈȵ ćȀĊȵ 

And Isaww shall be patient to the Command of mysaww Lordazwj and take with Hisazwj Command 
regarding it, so to them the matter from you be under the darkness of your heart until 
Allahazwj Permits mesaww ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎǘŀƴŘƛƴƎ ǿƛǘƘ ƛǘΩΦ  

 Ćà ĆĀ ĆǦĆȎĊȦĆǵ ǠĆȾĈǪĆǤĈǵǠĆȍ ĊȸĈȵ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ǠĆȾĊȺĈȵ ćþɀćȮĆɅ ǠĆȵ ɂĆȲĆȝ ćȼŉɆĈǤĆȹ ćȼŉȲȱä ĆȜĆȲŉȕä ĈǼĆȩ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ćȼĆȱ ĊǨĆȺĈȶĆȒĆȥ ĊçĆĆƎĊǹĆà ĆĀ ĆǦĆȎĊȦĆǵ ĊçĆĆƎĊǹĆà ĊþĆà ĊǬĆǤĊȲĆøǩ ĊȴĆȲĆøȥ ǠĆȶĈȾĊɅĆɀĆøǣ   ŊȰćȭ
 ĆĊɉǠĈǣ ĊȴćȽäĆŉƎĆǺĆȥ ĆƙĈȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ĆĀ ĈÞǠĆȪĆȲŊȖȱä ĈǦĆȝǠĆĆƤ ĆƂĈâ ĆɎĆȅĊîĆà ĆĀ ǠĆȞĆȶĆǪĊǱǠĆȥ ǠĆȽǠĆǣĆà ǠĆȶćȾĊȺĈȵ ąæĆǼĈǵäĆĀ ĈȀĊȵ 

She guaranteed that to himsaww, and Allahazwj had Notified Hisazwj Prophetsaww of what would 
be happening from her regarding it, and from her companion Hafsa, and both their fathers. 
It was not long before she informed Hafsa, and each one of them informed her father, and 
they gathered and sent a message to a group of the freed ones (at the conquest of Makkah) 
and the hypocrites and informed them with the matter.  

 ćȆĆȭ ĈȼĈǪĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ĈŽ ĆȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĆȰĆȞĊĆƶ ĊþĆà ćǼɅĈȀćɅ ăäǼŉȶĆćƮ ŉþĈâ äɀćȱǠĆȩ ĆĀ ąȐĊȞĆøǣ ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾćȒĊȞĆøǣ ĆȰĆǤĊøȩĆǖĆȥ ĈŽ ĊȴćȮĆȱ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆĀ Ćɍ ĆĀ ĈȀĊȽŉǼȱä ĈȀĈǹß ĆƂĈâ ĆȀĆȎĊɆĆøȩ ĆĀ āĆȀĊȆĈȭ ĈǦŉȺ
 ćȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ɂĆȒĊȥĆà ĊþĈâ ŖȘĆǵ ĊȸĈȵ ĈæǠĆɆĆĊƩä  Ćȵ ɂĆȲĆȝ ĊȴćȮćȲĈȵǠĆȞćøɅ ăǠĉɆĈȲĆȝ ŉþĈâ ĆĀ ĊȴćȭĈȀĈȽǠĆș ɂĆȲĆȝ ĊȴćȮĆȲĆȵǠĆȝ ăäǼŉȶĆćƮ ŉþĈâ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĆƂĈâ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĈȼĈȆĊȦĆøȹ ĈŽ ćǼĈĆƶ Ǡ

 ĈȼɆĈȥ ĊȴćȮĆɅĊàĆî äɀćȵōǼĆȩ ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĈŽ ĊȴćȮĈȆćȦĊøȹĆĈɉ ĆȀĆȚŉȺȱä äɀćȺĈȆĊǵĆǖĆȥ 

They turned towards ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ΨaǳƘŀƳƳŀŘsaww wants to make this matter to be 
in Peopleasws of Hisazwj Household, like the ways of Chosroe and Caesar up to the end of 
times, and no, by Allahazwj, there will be no share for (any of) you - if this matter goes to 
Aliasws Bin Abu Talibasws, and that Muhammadsaww works you upon your apparent, and Aliasws 
will be working you upon what heasws finds within himself from you. Be good with the 
ŎƻƴǎƛŘŜǊǎ ŦƻǊ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘŀǘΣ ŀƴŘ ǇǊŜǎŜƴǘ ȅƻǳǊ ƻǇƛƴƛƻƴǎ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ƛǘΩΦ 

 ŉȺȱǠĈǣ äĀćȀĈȦĊȺĆøɅ ĊþĆà ɂĆȲĆȝ äɀćȪĆȦŉøǩǠĆȥ ĆĂĊàŉȀȱä äɀćȱǠĆǱĆà ĆĀ ĆåǠĆȖĈĊƪä äĀćìǠĆȝĆà ĆĀ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ćýĆɎĆȮĊȱä ĆîäĆì ĆĀ ĈŽ ĆȬĈȱĆí ĆȰĊǮĈȵ äɀćȲĈȶĆȝ äɀćȹǠĆȭ ĊǼĆȩ ĆĀ ɂĆȉĊȀĆȽ ĈǦĆǤĆȪĆȝ ɂĆȲĆȝ ćȼĆǪĆøȩǠĆȹ ò ōĈƑ
 ĆûɀćǤĆøǩ ĈæĆĀĊȂĆȡ  

And the speech circulated in regarding what was between them, and they repeated the 
address, and hastened the opinion, and they united upon that they would be alienating with 
the Prophetsaww upon hissaww camel at the turning of Aqaba, and they had already done 
similar to that during the military expedition of Tabuk.  
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 ĊȅĈâ ĆĀ ĈüǠĆɆĈǪĊȡĈɍä ĆĀ ĈȰĊǪĆȪĊȱä ĆȸĈȵ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĈȀĊȵĆà ĈŽ äɀćȞĆȶĆǪĊǱǠĆȥ ò ĈȼōɆĈǤĆȹ ĊȸĆȝ ŉȀŉȊȱä ćȼŉȲȱä ĆùĆȀĆȎĆȥ ĈüɀćȅĆî ćÞäĆǼĊȝĆà ĆȜĆȶĆǪĊǱä ĆþǠĆȭ ĊǼĆȩ ĆĀ ąȼĊǱĆĀ ĈĊƘĆȡ ɂĆȲĆȝ ōȴŉȆȱä ĈÞǠĆȪ
ò ĈȼŉȲȱä  ǠĆȺćȶĊȱä ĆĀ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĊȸĈȵ ĈÞǠĆȪĆȲŊȖȱä ĆȸĈȵ ĆȩǠĆȞĆǪĆøȥ ǠĆĆƬĊɀĆǵ ǠĆȵ ĆĀ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĈŽ ĈåĆȀĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ćìäĆǼĈǩĊîĈɍä ĈȼĈǤĊȲĆøȩ ĈŽ ĆþǠĆȭ ĊȸĆȵ ĆĀ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ ĆƙĈȪĈȥ ĊþĆà ɂĆȲĆȝ äɀćȦĆȱǠĆĆƠ ĆĀ äĀćǼ

 ăɎćǱĆî ĆȀĆȊĆȝ ĆǦĆȞĆøǣĊîĆà äɀćȹǠĆȭ ĆĀ ćȼĆǪĆøȩǠĆȹ ĈȼĈǣ äĀćȀĈȦĊȺĆøɅ 

Allahazwj Turned the evil away from Hisazwj Prophetsaww. They gathered regarding the matter 
of Rasool-Allahsaww, from the killing, and the assassination, and quenching the poison upon 
another aspect; and the enemies of Rasool-Allahsaww had gathered, from the freed ones 
from Quraysh, and the hypocrites from the Helpers, and the ones in whose heart was the 
suspicions, from the Arabs in Al-Medina and what is around it, and they vowed and took 
oath upon that they would be alienating with himsaww hissaww camel, and they were fourteen 
men. 

 Ćî ĆîǠĆȆĆȥ ĆýĈǼĆȩ äĆíĈâ ĈǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱǠĈǣ ĈðǠŉȺȲĈȱ ćȼĆǤĈȎĊȺĆøɅ ĆĀ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ĆȴɆĈȪćɅ ĊþĆà ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî 
ĈýĊȂĆȝ ĊȸĈȵ ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈǬĈȱǠŉǮȱä ĈýĊɀĆɆĊȱä ĈŽ ĆþǠĆȭ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈĊƙĆǪĆȲĊɆĆȱ ĆĀ ĈĊƙĆȵĊɀĆøɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅ

 ĈȀĊǲĈĊƩä ĈæĆîɀćȅ ĈȀĈǹǔĈǣ ö ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ćȻǠĆǩĆà ĊàĆȀĊøȩä ĆüǠĆȪĆøȥ  ĆƙĈȭĈȀĊȊćȶĊȱä ĈȸĆȝ ĊóĈȀĊȝĆà ĆĀ ćȀĆȵĊǘćøǩ ǠĈƞ ĊöĆǼĊȍǠĆȥ ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøɅ äɀćȹǠȭ ǠŉȶĆȝ ĆƙĈȞĆĊƤĆà ĊȴćȾŉȺĆȲĆǞĊȆĆȺĆȱ ĆȬōǣĆî ĆɀĆøȥ ĆûǠȺĊɆĆȦĆȭ ǠŉȹĈâ
 ĆƙĈǝĈȂĊȾĆǪĊȆćȶĊȱä  

And it was from the determinations of Rasool-Allahsaww that hesaww would establish Aliasws 
and nominate himasws to the people at Al-Medina when hesaww arrived. Rasool-Allahsaww 
travelled for two days and two nights. When it was the third day, Jibraeelas came to himsaww 
with another Chapter, Al-Hijr. Heas ǎŀƛŘΥ ΨwŜŀŘΥ So, by your Lord! We will be Questioning 
them altogether [15:92] About what they were doing [15:93] So proclaim what you are 
Commanded with and turn away from the polytheists [15:94] We will Suffice you against 
the scoffers [15:95]ΩΦ 

 Ĉȱ ăǠȶĆȲĆȝ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ĆǢĈȎĊȺĆɆĈȱ ĆǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĈȼĈȱɀćǹćì ɂĆȲĆȝ ăǠȝĈȀĊȆćȵ ĆĊƘŉȆȱä ŉǾĆȡĆà ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȰĆǵĆî ĆĀ ĆüǠĆȩ ĈȀĈǹß ĈŽ ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ĆȔĆǤĆȽ ćǦĆȞĈǣäŉȀȱä ćǦĆȲĊɆŉȲȱä ĈǨĆȹǠĆȭ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈðǠŉȺȲ
 ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĆàĆȀĆȪĆøȥ ĈȰĊɆŉȲȱä   ćüɀćȅŉȀȱä ǠĆȾŊøɅĆà ǠɅ  ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ĆȬćȶĈȎĊȞĆøɅ ćȼŉȲȱä ĆĀ ćȼĆǪĆȱǠȅĈî ĆǨĊȢŉȲĆøǣ ǠȶĆȥ ĊȰĆȞĊȦĆøǩ ĊĆƁ ĊþĈâ ĆĀ ĆȬōǣĆî ĊȸĈȵ ĆȬĊɆĆȱĈâ ĆüĈȂĊȹćà Ǡȵ ĊȠōȲĆøǣ  ĆýĊɀĆȪĊȱä ĂĈǼĊȾĆøɅ ɍ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ
 ĆȸɅĈȀĈȥǠȮĊȱä  

IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww departed and made the journey quickly upon 
hissaww entry into Al-Medina in order to nominate Aliasws as a flag for the people. When it 
was the fourth night, Jibraeelas descended at the end of the night and recited unto himas: O 
you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your [ƻǊŘΤ ŀƴŘ ƛŦ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ Řƻ 
so, then you have not delivered His Message, and Allah will Protect you from the people. 
Surely Allah does not Guide the Kafir people [5:67]. 

 Ĉćƭ ĆĊƘŉȆȱä ŊǾĈȡćà ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ǠĆɅ ĈƆäĆȀĆøǩ ǠĆȵ Ćà ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆȀĈǣ äɀŊĆƵ ĆȸɅĈǾŉȱä ćȴćȽ ĆĀ ĆĀ ĈǼĈȽǠŉȊȱä ɂĆȲĆȝ ćȼĆǪĆøɅĆɍĆĀ ĆóĈȀĊȥĆǖĆȥ ĆǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĆȰćǹĊìĆĈɉ ĈȼɆĈȥ ăäĉǼ
 ĈǢĈǝǠĆȢĊȱä 

And they are those who had plotted with Rasool-Allahsaww. Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh 
JibraeelasΗ 5ƻƴΩǘ ȅƻǳas see mesaww hastening the journey being laborious in it in order to 
enter Al-Medina, so Isaww can obligate hisasws Wilayah upon the ones present and the 
ŀōǎŜƴǘŜŜǎΚΩ 
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 ćȰɆĈǝĆĊƎĆǱ ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĆĊƎĆǱ ǠĆɅ ĊȴĆȞĆøȹ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĆȬĆȱĈȂĊȺĆȵ ĆǨĊȱĆȂĆøȹ äĆíĈâ ăäǼĆȡ ćȼĆǪĆøɅĆɍĆĀ ĆóĈȀĊȦĆøǩ ĊþĆà ĆûćȀćȵĊǖĆɅ ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȀĆȵĆà ĆĀ ćȼŉȲȱä ĆÞǠĆȉ ĊþĈâ ćȰĆȞĊøȥĆà ăäǼĆȡ ćȰɆĈǝ
 ĆȂĆøȹ ŉƓĆǵ ćȼĆȞĆȵ ćðǠŉȺȱä ĆîǠĆȅ ĆĀ ĈȼĈǪĊȩĆĀ ĊȸĈȵ ĈȰɆĈǵŉȀȱǠĈǣ ò ĈȼĊɆĆȱĈâ äɀćȞĈȶĆǪĊĆƶ ĊþĆà ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ĆĀ ĈðǠŉȺȱǠĈǣ ɂŉȲĆȍ ĆĀ Ŗȴćǹ ĈȀɅĈǼĆȢĈǣ Ćü 

Jibraeelas said to himsawwΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj Commands yousaww to Obligate hisasws Wilayah tomorrow, 
when yousaww descend in yoursaww ŜƴŎŀƳǇƳŜƴǘΩΦ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψ¸ŜǎΣ h Wƛōraeelas! 
Tomorrow Isaww shall do it, if Allahazwj 5ŜǎƛǊŜǎΩΣ ŀƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ordered for the 
departure from hissaww pausing, and the people travelled with himsaww until hesaww 
encamped at Ghadeer Khumm, and prayed Salat (leading) the people, and instructed them 
to gather to himsaww.  

 Ĉȱ ĈÞĆɍĆɀĊȱǠĈǣ ćȼĆǩĊɀĆȍ ĆȜĆȥĆî ĆĀ ĆƖĊȶćɆĊȱä ĈȻĈǼĆɆĈǣ āĆȀĊȆćɆĊȱä ŖɄĈȲĆȝ ĆǼĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȜĆȥĆî ĆĀ ö ăǠĉɆĈȲĆȝ ǠĆȝĆì ĆĀ ĊȴćȽĆȀĆȵĆà ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ćȼĆǪĆȝǠĆȕ ĆóĆȀĆøȥ ĆĀ ĆƙĈȞĆĊƤĆà ĈðǠŉȺȱä ɂĆȲĆȝ ö ŖɄĈȲĆȞ
 ĆŉƎĆǹ ĆĀ ćȻĆǼĊȞĆøǣ ĈȼĊɆĆȲĆȝ äɀćȦŉȲĆǺĆǪĆøɅ Ćɍ ĊþĆà ŉȰĆǱ ĆĀ ŉȂĆȝ ĈȼŉȲȱä ĈȀĊȵĆà ĊȸĆȝ ĆȬĈȱĆí ŉþĆà ĊȴćȽ 

And hesaww called Aliasws, and Rasool-Allahsaww raised hisasws left hand with hissaww right hand, 
and raised hissaww voice with the Wilayah of Aliasws upon the people altogether, and 
obligated upon them the obedience to himasws, and ordered them that they should not differ 
upon himasws after himsaww, and informed them that, that is from a Command of Allahazwj 
Mighty and Majestic.  

 ćǨĊȆĆȱ Ćà ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȩ ĆĀ  ƂĊĀĆà   ĊȴĈȾĈȆćȦĊøȹĆà ĊȸĈȵ ĆƙĈȺĈȵĊǘćȶĊȱǠĈǣ   Ćȩ ĊȸĆȵ ĈìǠĆȝ ĆĀ ćȻɍäĆĀ ĊȸĆȵ ĈüäĆĀ ŉȴćȾŉȲȱä ćȻĆɍĊɀĆȵ ŌɄĈȲĆȞĆøȥ ćȻĆɍĊɀĆȵ ćǨĊȺćȭ ĊȸĆȶĆȥ ĆüǠĆȩ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ɂĆȲĆøǣ äɀćȱǠ  ĆĀ ćȻäĆìǠĆȝ
 ćȼĆȱĆǾĆǹ ĊȸĆȵ ĊüćǾĊǹä ĆĀ ćȻĆȀĆȎĆȹ ĊȸĆȵ ĊȀćȎĊȹä 

And hesaww ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΥ Ψ!Ƴ Lsaww not foremost with the Momineen than ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ǎŜƭǾŜǎΚΩ 
¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-AllahsawwΗΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ{ƻ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻǎŜ aŀǎǘŜǊsaww Isaww was, so 
Aliasws is his Masterasws. O Allahazwj! Befriend the one who befriends himasws, and be Inimical 
to the one who is inimical to himasws, and Help the one who helps himasws and Abandon the 
one who abandons himaswsΗΩ 

 ćðǠŉȺȱä ćȼĆȞĆøɅǠĆǤĆøȥ ćȻɀćȞĈɅǠĆǤćøɅ ĊþĆà ĆðǠŉȺȱä ĆȀĆȵĆà ŉćŻ   Ćî ĆĀ ĆǬĆȞĆǤĆøȥ ĈǦĆȦĊǶćĊƨä ĆƂĈâ ǠĆȵŉǼĆȪĆøǩ ćȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ĆþǠĆȭ ĊǼĆȩ ĆĀ ĄǼĆǵĆà ĊȴćȾĊȺĈȵ ĊȴŉȲĆȮĆǪĆøɅ ĊĆƁ ĆĀ ăǠȞɆĈĆƤ ŊĈƑŉȺȱä ǠĆȶćĆƬ ĆüǠĆȩ ŉćŻ ǠĆćƵŉì
 ĈŸĆà ĆȸĊǣä ǠĆɅ ăǠȶōǲĆȾĆǪćȵ òĂĈǼĊȞĆøǣ ĊȸĈȵ ĈǦĆɅĆɍĆɀĊȱǠĈǣ ăǠĉɆĈȲĆȝ ǠĆȞĈɅǠĆǣ ćȀĆȶćȝ ǠĆɅ ĆĀ ĆǦĆȥǠĆǶćȩ  

Then hesaww ordered the people that they should pledge allegiance to himasws. They all 
pledged allegiance to himasws and no one spoke, and Abu Bakr and Umar has gone ahead to 
Al-Juhfa. So, hesaww sent for them and returned them. Then the Prophetas said to them both, 
ŀǘǘŀŎƪƛƴƎƭȅΥ Ψh Lōƴ !ōǳ vƻƘŀŦŀΣ ŀƴŘ h ¦ƳŀǊΗ tƭŜŘƎŜ ŀƭƭŜƎƛŀƴŎŜ ǘƻ !ƭƛasws with the Wilayah 
from after mesawwΩΦ 

 ĆɅ ĊȰĆȽ ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĊȸĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĄȀĊȵĆà ɍǠĆȪĆøȥ ĈȼĈȱɀćȅĆî ĊȸĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ĄȀĊȵĆà ĊȴĆȞĆøȹ ĈȼŉȲȱä ĈȀĊȵĆà ĈĊƘĆȡ ĊȸĆȝ äĆǾĆȽ ćȰĊǮĈȵ ćþɀćȮ 

¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ΨLǎ ƛǘ ŀ /ƻƳƳŀƴŘ ŦǊƻƳ !ƭƭŀƘazwj and from Hisazwj RasoolsawwΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƴŘ Ŏŀƴ 
the like of this be from other than a Command from Allahazwj and from Hisazwj RasoolsawwΚΩ 

 ĆȪĆȝ ĊȸĈȵ äĊɀĆøȹĆì äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĈȼĈǪĆȲĊɆĆȱ ĆĀ ĈȼĈȵĊɀĆøɅ ĆɄ
ĈȩǠĆǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆîǠĆȅ ĆĀ ǠĆȥĆȀĆȎĊȹä ŉćŻ ǠĆȞĆøɅǠĆǣ ĆĀ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȴćȾĆȞĆȵ äɀćȲĆĆƥ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä ĈǦŉɆĈȺĆǭ ĈŽ äĊĀĆîäĆɀĆǪĆøȥ ćýĊɀĆȪĊȱä ćȼĆȵŉǼĆȪĆøǩ ɂĆȉĊȀĆȽ ĈǦĆǤ

 ăǠǣǠĆǣĈìǠĆȎĆĊƩä ǠĆȾɆĈȥ äɀćǵĆȀĆȕ ĆĀ 
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IŜ όǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƻǊύ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǘƘŜȅ ōƻǘƘ ǇƭŜŘƎŜŘ ŀƭƭŜƎƛŀƴŎŜΣ ǘƘŜƴ ƭŜŦǘΣ ŀƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww 
travelled for the remainder of hissaww day and its night. When they were near from Aqaba 
turning, he send the people ahead in the bend of Al-Aqaba, and they had carried a tank and 
ŘǊƻǇǇŜŘ ǇŜōōƭŜǎ ƛƴ ƛǘΩΦ  

 ĆȽćìɀćȩĆà ǠĆȹĆà ĆĀ ǠĆȾĆøȩɀćȆĆɅ ĊþĆà ćȻĆȀĆȵĆà ĆĀ ąȀĈȅǠĆɅ ĆȸĊǣ ĆîǠŉȶĆȝ ǠĆȝĆì ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĈƆǠĆȝĆǼĆȥ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȪĆøȥ ĊȸĈȵ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆîǠĆǭ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä ĆðĊàĆî ǠĆȹĊȀĈȍ äĆíĈâ ŉƓĆǵ Ǡ ĆĀ ǠĆȺĈǝäĆîĆĀ
 ŉȺȱä ǠĆĈŏ ĆêǠĆȎĆȥ ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆȀĈǣ ĆȀĈȦĊȺĆøǩ ĊþĆà ĊçĆìǠĆȭ ĆĀ ĊçĆȀĈȝćǾĆȥ ĈǦĆȩǠŉȺȱä ĈȴĈǝäĆɀĆøȩ ĆĊƙĆøǣ ĆåǠĆǣōǼȱä äɀćǱĆȀĊǵĆì ĄðĊǖĆǣ ĈȬĊɆĆȲĆȝ ĆȄĊɆĆȱ ĆĀ ĈƗćȮĊȅä ĈþĆà ò ŊĈƑ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψwŀǎƻƻƭ-Allahsaww called me and called Ammar Bin Yasser, and instructed him 
to usher it, and I should guide it, until when we came to the top of Al-Aqaba, the group 
agitated from behind us and they rolled down the tank between the legs of the camel. It 
was terrified and almost fled with Rasool-Allahsaww. The Prophetsaww ǎƘƻǳǘŜŘ ŀǘ ƛǘΥ Ψ/ŀƭƳ 
ŘƻǿƴΗ ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ǇǊƻōƭŜƳ ǳǇƻƴ ȅƻǳΩΦ  

ǼĆɅ ćǨĊȱĆïĆà Ćɍ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĊǨĆȱǠĆȪĆøȥ ąǴɆĈȎĆȥ ąƙĈǤćȵ ŖĈŸĆȀĆȝ ąüĊɀĆȪĈǣ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ǠĆȾĆȪĆȖĊȹĆǖĆȥ ɂĆȲĆȝ ĆǨĊȹĆà ĆĀ ąȰĊǱĈî ĈȜĈȑĊɀĆȵ ĊȸĆȝ ăɎĊǱĈî Ćɍ ĆĀ ąǼĆɅ ōȀĆȪĆǪĊȆćȵ ĊȸĆȝ ăä
 ĆøȥĊǼĆɆĈȱ ĈǦĆȩǠŉȺȱä ĆƂĈâ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆýŉǼĆȪĆǪĆøȥ ĂĈȀĊȾĆș ăǦĆȶĈȲĊȚćȵ ăǦĆȲĊɆĆȱ ĊǨĆȹǠĆȭ ĆĀ ǠĆȺĈȥǠĆɆĊȅĆǖĈǣ ĊȴćȾĆȽɀćǱćĀ ćåĈȀĊȒĆȹ ĄîǠŉȶĆȝ ĆĀ ǠĆȹĆà ćǨĊȲĆǤĊøȩĆǖĆȥ ǠĆȽɀćȞ 

Allahazwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘ /ŀǳǎŜŘ ƛǘ ǘƻ ǎǇŜŀƪ ǿƛǘƘ !ǊŀōƛŎ ǿƻǊŘǎΣ ŎƭŜŀǊΣ ŜƭƻǉǳŜƴǘΦ Lǘ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ 
Allahazwj, O Rasool-Allahsaww! I did not move a hand from a steady hand, nor a leg from the 
place of a leg while yousaww ŀǊŜ ǳǇƻƴ Ƴȅ ōŀŎƪΩΦ ¢ƘŜ ƎǊƻǳǇ ŎŀƳŜ ŀƘŜŀŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎŀƳŜƭ ƛƴ ƻǊŘŜǊ 
to push it (into the ravine). Ammar and I struck their faces without swords, and it was a dark 
night.  

 ŉĈư äɀćȆĈɅĆà ĆĀ ǠŉȺĆȝ äɀćȱäĆȂĆøȥ Ćøȥ āĆȀĆøǩ ǠĆȵ ĆþĀćǼɅĈȀćɅ ĆȸɅĈǾŉȱä ćýĊɀĆȪĊȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊȸĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ćǨĊȲćȪĆøȥ äĀćȀŉøǣĆì ĆĀ äĀćîŉǼĆȩ ĆĀ äɀŊȺĆș Ǡ ĈŽ ĆþɀćȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ǠĆɅ ò ĆüǠĆȪ
 ŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ćǬĆȞĊǤĆøǩ Ćɍ Ćà ćǨĊȲćȪĆøȥ ĈæĆȀĈǹĊɇä ĆĀ ǠĆɆĊøȹŊǼȱä ĊȴĈȾĈȅĀćÞćȀĈǣ äɀćǩĊǖĆɆĆøȥ ăǠȖĊȽĆî Ĉȼ 

They moved away from us and despaired from what they had thought of, and they 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ŀƴŘ ǘǳǊƴŜŘ ŀǊƻǳƴŘΦ L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Who are these people, those 
ǿƘƻ ǿŀƴǘŜŘ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ǎŀǿΚΩ IŜsaww ǎŀƛŘΥ Ψh IǳȊŜȅŦŀΗ ¢Ƙey are the hypocrites in the world 
ŀƴŘ ǘƘŜ IŜǊŜŀŦǘŜǊΩΦ L ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! Will yousaww not send a group to them, and 
ǘƘŜȅ ŎƻǳƭŘ ŎƻƳŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ƘŜŀŘǎΚΩ 

 ćȼŉȹĈâ ćðǠŉȺȱä ĆüɀćȪĆøǩ ĊþĆà ćȻĆȀĊȭĆǖĆȥ ĊȴćȾĊȺĆȝ ĆóĈȀĊȝćà ĊþĆà ĈƆĆȀĆȵĆà ĆȼŉȲȱä ŉþĈâ ĆüǠĆȪĆøȥ  ɂĆȲĆȝ ĆȀĊȾĆș äĆíĈâ ŉƓĆǵ ĊȴĈĈŏ ĆȰĆǩǠĆȪĆøȥ äɀćǣǠĆǲĆǪĊȅǠĆȥ ĈȼĈȺɅĈì ĆƂĈâ ĈȼĈǣǠĆǶĊȍĆà ĆĀ ĈȼĈȵĊɀĆøȩ ĊȸĈȵ ăǠȅǠĆȹćà ǠĆȝĆì
 ĊȴćȾĆȲĆǪĆȪĆøȥ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ ĆȰĆǤĊøȩĆà ĈȻōĀćǼĆȝ 

Hesaww ǎŀƛŘΥ Ψ!ƭƭŀƘazwj has Commanded mesaww to turn away from them, so Isaww disliked it 
that ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨIŜsaww called the people from hissaww people and hissaww 
companions to hissaww Religion, and they answered, then hesaww fought with them (against 
the enemies) until when hesaww was victorious upon hissaww enemies, hesaww turned against 
ǘƘŜƳΣ ŀƴŘ ƪƛƭƭŜŘ ǘƘŜƳΩΦ  

 ĊȴćȽŊȀĆȖĊȒĆɅ ŉćŻ ăɎɆĈȲĆȩ ĊȴćȾćȲĈȾĊȶćɆĆȅ ĆĀ ĈìǠĆȍĊȀĈȶĊȱǠĈǣ ĊȴćĆƬ ĆȼŉȲȱä ŉþĈǚĆȥ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ǠĆɅ ĊȴćȾĊȝĆì ĊȸĈȮĆȱ ĆĀ  ƂĈâ   ąȘɆĈȲĆȡ ąåäǾĆȝ 

But, O Huzeyfa, leave them, for Allahazwj is for them with the ambush, and Heazwj will Respite 
them for a little while, then Heazwj ǿƛƭƭ CƻǊŎŜ ǘƘŜƳ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƘŀǊǎƘ tǳƴƛǎƘƳŜƴǘΩΦ 
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 ĆȆĆȥ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ ĊýĆà ĆȸɅĈȀĈǱǠĆȾćȶĊȱä ĆȸĈȵ Ćà ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ ĆþɀćȪĈȥǠĆȺćȶĊȱä ćýĊɀĆȪĊȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ĊȸĆȵ ĆĀ ćǨĊȲćȪĆøȥɆĈȥ ĆþǠĆȭ ĊǼĆȩ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ Ć÷ĆȀĆøȥ ŉƓĆǵ ăɎćǱĆî ăɎćǱĆî Ĉƃ ĊȴćȽǠŉȶ ĊȴĈȾ
 ĄȻĈîǠĆȭ ǠĆȹĆà ĄðǠĆȹćà   ĆȬĈȱĆí ĆǼĊȺĈȝ ćǨĊȮĆȆĊȵĆǖĆȥ ĊȴĈȾɆĈȥ äɀćȹɀćȮĆɅ ĊþĆà 

L ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ ǿƘƻ ŀǊŜ ǘƘŜȅΣ ǘƘƛǎ ƎǊƻǳǇ ƻŦ ƘȅǇƻŎǊƛǘŜǎΣ h wŀǎƻƻƭ-Allahsaww? Are they from the 
9ƳƛƎǊŀƴǘǎ ƻǊ ŦǊƻƳ ǘƘŜ IŜƭǇŜǊǎΚΩ IŜsaww named them to me man by man until hesaww was 
free from them, and there were some people among them I dislike being among them, so I 
withheld at that.  

 ĊȞĆøȥĆȀĆøȥ ĊȴĈȾĊɆĆȱĈâ ĆȬĆȅĊàĆî ĊȜĆȥĊîä ĆȬĆȱ ćǨĊɆŉĆƧ ĊȸĆȵ ĈȐĊȞĆøǣ ĈŽ ŌûǠĆȉ ĆȬŉȹĆǖĆȭ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ǠĆɅ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȪĆøȥ ĆĀ ĈýĊɀĆȪĊȱä ĆƂĈâ ĈŽĊȀĆȕ ćǨ  ĄǦĆȩĊȀĆøǣ ĊǨĆȩĆĆƎĆøȥ ĈǦŉɆĈȺŉǮȱä ɂĆȲĆȝ ĄùɀćȩćĀ ĊȴćȽ
 ăǦĆȞĈȱǠĆȕ ăǠȆĊĆƽ ǠĆȾćǪĊȲĈǹ ŉƓĆǵ ćǦĆȩĊĆƎĊȱä ĈǨĆǪĆǤĆøǭ ĆĀ ǠĆȺĆȱĊɀĆǵ ǠĆȵ ĆȜɆĈĆƤ ĊçĆÞǠĆȑĆǖĆȥ 

Rasool-Allahsaww ǎŀƛŘΥ Ψh IǳȊŜȅŦŀΗ Lǘ ƛǎ ŀǎ ƛŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƻǳōǘŦǳƭ ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ƻƴŜǎ Lsaww 
named to youΦ wŀƛǎŜ ȅƻǳǊ ƘŜŀŘ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜƳΗΩ L ǊŀƛǎŜŘ Ƴȅ ŜȅŜǎ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ ƎǊƻǳǇ ŀƴŘ ǘƘŜȅ 
were standing at the turning. A lightning flashed and illuminated the entirety of what was 
around us, and the lightning affirmed until I thought it was an emerging sun. 

 ćçĊȀĆȚĆȺĆøȥ  ĊîĆà ĈýĊɀĆȪĊȱä ćìĆǼĆȝ ĆĀ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüǠĆȩ ǠĆȶĆȭ ĊȴćȽ äĆíĈǚĆȥ ăɎćǱĆî ăɎćǱĆî ĊȴćȾćǪĊøȥĆȀĆȞĆøȥ ĈýĊɀĆȪĊȱä ĆƂĈâ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ĈȀĈǝǠĆȅ ĊȸĈȵ ĄǦĆȆĊĆƦ ĆĀ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĊȸĈȵ ĄǦĆȞĊȆĈǩ ăɎćǱĆî ĆȀĆȊĆȝ ĆǦĆȞĆøǣ
 ĈðǠŉȺȱä 

By Allahazwj! I looked at the group and recognised them, man by man, and they were just as 
Rasool-Allahsaww had said and counted. The group was for fourteen men, nine from Quraysh 
ŀƴŘ ŦƛǾŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΩΦ 

 ĊȴćȽ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ĆƂǠĆȞĆøǩ ćȼŉȲȱä ĆȬćĆƥĊȀĆøɅ ǠĆȺĆȱ ĊȴĈȾōĆƧ ĆƓĆȦĊȱä ćȼĆȱ ĆüǠĆȪĆøȥ ĈŸĆà ćȸĊǣ ćǼĊȞĆȅ ĆĀ ąùĊɀĆȝ ćȸĊǣ ĈȸĆĊƥŉȀȱä ćǼĊǤĆȝ ĆĀ ćǦĆǶĊȲĆȕ ĆĀ ćþǠĆȶĊǮćȝ ĆĀ ćȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ĈȼŉȲȱä ĆĀ
 ĊȸĈȵ ĈÞĆɍćǘĆȽ ĆĀ ĈòǠĆȞĊȱä ćȸĊǣ ĀćȀĊȶĆȝ ĆĀ ĆþǠĆɆĊȦćȅ ĈŸĆà ćȸĊǣ ćǦĆɅĈĀǠĆȞćȵ ĆĀ ĈêäŉȀĆĊƨä ćȸĊǣ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ɀćǣĆà ĆĀ ąòǠŉȩĆĀ ąȈĊɅĆȀćøȩ 

The youtƘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ΨbŀƳŜ ǘƘŜƳ ŦƻǊ ǳǎΣ Ƴŀȅ !ƭƭŀƘazwj ǘƘŜ 9ȄŀƭǘŜŘ ƘŀǾŜ aŜǊŎȅ ƻƴ ȅƻǳΗΩ 
IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ.ȅ !ƭƭŀƘazwj! They were ς Abu Bakr, and Umar, and Usman, and Talha, and 
!ōŘǳƭ wŀƘƳŀƴ .ƛƴ !ǿŦΣ ŀƴŘ {ŀΩŘ .ƛƴ !ōǳ ²ŀǉŀǎΣ ŀƴŘ !ōǳ ¦ōŜȅŘŀ .ƛƴ !ƭ-Jarrah, and 
Muawiya Bin Abu Sufyan, and Amro Bin Al-Aas ς and they are from Quraysh.  

 ćĂĈȀĆȞĊȉĆĊɉä ɂĆȅɀćȵ ɀćǣĆǖĆȥ ćȀĆǹćĊɉä ćǦĆȆĊȶĆĊƪä ǠŉȵĆà ĆĀ   ćĂĈȀĊȎĆǤĊȱä ĈþǠĆǭĆǼĆĊƩä ćȸĊǣ ćðĊĀĆà ĆĀ ŊɄĈȦĆȪŉǮȱä ĆǦĆǤĊȞćȉ ćȸĊǣ ćæĆƘĈȢćȶĊȱä ĆĀ   ŊĂĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆǦĆǶĊȲĆȕ ɀćǣĆà ĆĀ ĆæĆȀĊøɅĆȀćȽ ɀćǣĆà ĆĀ 

And as for the other five ς Abu Musa Al-Ashary, and Al-MǳƎƘŜƛǊŀ .ƛƴ {ƘǳΩōŀ !ƭ-Saqafi, and 
Aws Bin Al-Hadasan Al-Basry, and Abu Hureyra, and Abu Talha Al-!ƴǎŀǊƛΩΦ  

 ĆǪĊøȹä ĆĀ ĆǖŉȑĆɀĆǪĆøȥ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆüĆȂĆȺĆøȥ ćȀĊǲĆȦĊȱä ĆȜĆȲĆȕ ĊǼĆȩ ĆĀ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä ĆȸĈȵ ǠĆȹĊîĆǼĆĊƲä ŉćŻ ćǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆüǠĆȩ ŉƓĆǵ ćȼĆǣǠĆǶĊȍĆà ĆȀĆȚ ĆýĊɀĆȪĊȱä ćǨĊɅĆàĆȀĆøȥ äɀćȞĆȶĆǪĊǱä ĆĀ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä ĆȸĈȵ äĀćîĆǼĆĊƲä
ò ĈȼŉȲȱä ĈüɀćȅĆî ĆȤĊȲĆǹ äĊɀŉȲĆȍ ĆĀ ĈðǠŉȺȱä ĆȜĆȵ äɀćȲĆǹĆì ĊǼĆȩ ĆĀ ĊȴĈȾĈȞĆĊƤĆǖĈǣ 

IǳȊŜȅŦŀ ǎŀƛŘΣ Ψ¢ƘŜƴ ǿŜ ǿŜƴǘ Řƻǿƴ ŦǊƻƳ !ƭ-Aqaba and the dawn had emerged. Rasool-
Allahsaww descended and perfƻǊƳŜŘ ²ǳŘǳΩǳ ŀƴŘ ŀǿŀƛǘŜŘ Ƙƛǎsaww companions until they 
came down from Al-Aqaba and they gathered. I saw the group in their entirety and they had 
mingled with the people and prayed Salat behind Rasool-Allahsaww.  
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 ĆǨĆȦĆǪĊȱä ĈȼĈǩĆɎĆȍ ĊȸĈȵ ĆùĆȀĆȎĊȹä ǠŉȶĆȲĆøȥ ĈȶĆǪĊĆƟ Ćɍ ĈðǠŉȺȱä ĈŽ āĆìǠĆȺĆøȥ ăǠɅĈìǠĆȺćȵ ĆȀĆȵĆǖĆȥ ĆþĊɀĆǱǠĆȺĆǪĆøɅ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ĈŸĆà ĆĀ ĆȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĆƂĈâ ĆȀĆȚĆȺĆøȥ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ąȀĆȦĆøȹ ćǦĆǭĆɎĆǭ ĊȜ
 ĈüĈȂĊȺĆȵ ĊȸĈȵ ĈðǠŉȺȱǠĈǣ ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȰĆĆƠĊîä ĆĀ ŖȀĈȆĈǣ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ǠĆȶɆĈȥ ĆþĊɀĆǱǠĆȺĆǪĆøɅ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä 

When hesaww finished from hissaww Salat, hesaww turned towards Abu Bakr and Umar and Abu 
Ubeyda who were whispering to each other. Hesaww ordered a caller who called out among 
ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ Ψbƻ ǘƘǊŜŜ ǇŜǊǎƻƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ǿƘƛǎǇŜǊƛƴƎ ōetween them 
ǎŜŎǊŜǘƛǾŜƭȅΗΩΣ ŀƴŘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww departed with the people from the encampment of Al-
Aqaba.  

 ĊȞĆøǣ ŊîǠĆȆćɅ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ǠĆǣĆà ĆĀ ĆȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮĆǣ ǠĆǣĆà ĆǦĆȦĊøɅĆǾćǵ ĆƂĊɀĆȵ ĄĈƁǠĆȅ āĆàĆî ĆȀĆǹĊɇä ĆüĈȂĊȺĆȶĊȱä ĆüĆȂĆøȹ ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆȤĆȩĆɀĆøȥ ăǠȒĊȞĆøǣ ĊȴćȾćȒ  ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆȀĆȵĆà ĊǼĆȩ ĆȄĊɆĆȱ Ćà ĆüǠĆȩ ĆĀ ĊȴĈȾĊɆĆȲĆȝ
 ŉɍĈâ ĆĀ ĊȴćǪĊøȹĆà ǠĆȶɆĈȥ ōƆĀćĈƎĊǺćǪĆȱ ĈȼŉȲȱä ĆĀ ąǼĈǵäĆĀ ŖȀĈȅ ɂĆȲĆȝ ĈðǠŉȺȱä ĆȸĈȵ ąȀĆȦĆøȹ ćǦĆǭĆɎĆǭ ĆȜĈȶĆǪĊĆƟ Ćɍ ĊþĆà ò  ĊȴćȮĊȺĈȵ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ćȻĆĈƎĊǹćà ŉƓĆǵ ò ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ćǨĊɆĆøǩĆà 

When hesaww descended at another encampment, he saw Saalim, a slave of Huzeyfa and Abu 
Bakr, and Umar, and Abu Ubeyda being secretive with each other. He paused at them and 
ǎŀƛŘΣ ΨIŀǎƴΩǘ wŀǎƻƻƭ-Allahsaww ordered that no three persons from the people should gather 
upon one secret? By Allahazwj! Either you will inform me regarding what you were 
(discussing) or else I shall go to Rasool-Allahsaww until I inform himsaww ƻŦ ǘƘŀǘ ŦǊƻƳ ȅƻǳΩΦ  

 ĊǱä ǠĆĈƞ ĆĀ ĈȼɆĈȥ ćȸĊĆƲ ĂĈǾŉȱǠĈǣ ĆûǠĆȹĊŉƎĆǹ ĊȸĈǞĆȱ ćȼćȩǠĆǮɆĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǼĊȾĆȝ ĆȬĊɆĆȲĆȝ ćĈƁǠĆȅ ǠĆɅ ąȀĊȮĆǣ ɀćǣĆà ĆüǠĆȪĆøȥ ăɎćǱĆî ĆǨĊȺćȭ ĆĀ ĆǨĊȲĆǹĆì ĈȼɆĈȥ ǠĆȺĆȞĆȵ ĆȰćǹĊǼĆǩ ĊþĆà ĆǨĊǤĆǤĊǵĆà ĊþĈâ ćȼĆȱ ǠĆȺĊȞĆȶĆǪ
 Ćȝ ćȼĆǪĊȶĆǪĆȭ ĆȬĈȱĆí ĆǨĊȽĈȀĆȭ ĊþĈâ ĆĀ ǠŉȺĈȵǠĆȺĊɆĆȲ 

!ōǳ .ŀƪǊ ǎŀƛŘΣ Ψh {ŀŀƭƛƳΗ ¦Ǉƻƴ ȅƻǳ ƛǎ ŀ ǇŀŎǘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj Covenant, if I were to 
inform you of that which we are in, and with what we are gathered for, I would love it if you 
could enter to be with us in it, and you used to be a man from us, and if you dislike that, you 
ǿƛƭƭ ŎƻƴŎŜŀƭ ƛǘ ǳǇƻƴ ǳǎΩΦ 

 ĆĀäĆǼĆȞĊȱä ĆĀ ĈȐĊȢćǤĊȱä ĆǼɅĈǼĆȉ ĄĈƁǠĆȅ ĆþǠĆȭ ĆĀ ćȼĆȩǠĆǮɆĈȵ ĆĀ ćȻĆǼĊȾĆȝ ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĊȴćȽǠĆȖĊȝĆà ĆĀ ĆȬĈȱĆí ĊȴćȮĆȱ ĄĈƁǠĆȅ ĆüǠĆȪĆøȥǠĆȪĆøȥ ćȼĊȺĈȵ ĆȬĈȱĆí äɀćȥĆȀĆȝ ĊǼĆȩ ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȞĈȱ Ĉæ ćȼĆȱ äɀćȱ
 ĊȸĈȵ ǠĆȺĊɆĆȲĆȝ ĆóĆȀĆøȥ ǠĆȶɆĈȥ ăäǼŉȶĆćƮ ĆȜɆĈȖćȹ Ćɍ ĊþĆà ɂĆȲĆȝ ĆǼĆȩǠĆȞĆǪĆøȹ ĆĀ ĆȤĆȱǠĆǶĆǪĆøȹ ĊþĆà ɂĆȲĆȝ ǠĆȺĊȞĆȶĆǪĊǱä ĈǼĆȩ ǠŉȹĈâ  ćȻĆǼĊȞĆøǣ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈǦĆɅĆɍĆĀ 

{ŀŀƭƛƳ ǎŀƛŘΣ Ψ¢Ƙŀǘ ƛǎ ŦƻǊ ȅƻǳΩΣ ŀƴŘ ƘŜ ƎŀǾŜ ǘƘŜƳ Ƙƛǎ ǇŀŎǘ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŎƻǾŜƴŀƴǘ; and Saalim used 
to be of intense hatred and enmity to Aliasws Bin Abu Talibasws, and that had been recognised 
ŦǊƻƳ ƘƛƳΦ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ²Ŝ ƘŀǾŜ ƎŀǘƘŜǊŜŘ ǳǇƻƴ ǘƘŀǘ ǿŜ ǎƘŀƭƭ ǎǿŜŀǊ ŀƴ ƻŀǘƘ ŀƴŘ ƳŀƪŜ 
a pact upon that we will not obey Muhammadsaww in what hesaww has obligated upon us, 
from the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws after himsawwΩΦ  

 ĆþĊɀĆǱǠĆȺĆǪĆøǩ ĆĀ ĆþɀćȑɀćĆơ ĊȴćǪĊȺćȭ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĈŽ ŉþĈâ ćȼćȩǠĆǮɆĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǼĊȾĆȝ ĊȴćȮĊɆĆȲĆȝ ĄĈƁǠĆȅ ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ  ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĈŽ ǠŉȺćȭ ǠĆŉƴĈâ ǠŉȹĈâ ćȼćȩǠĆǮɆĈȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ćǼĊȾĆȝ ǠĆȺĊɆĆȲĆȝ ĊȰĆǱĆà äɀćȱǠĆȩ
 ĊɄĆȉ ĈŽ Ćɍ ĈȼĈȺĊɆĆȞĈǣ  ćȻäĆɀĈȅ ąÞ 

{ŀŀƭƛƳ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ¦Ǉƻƴ ȅƻǳ ƛǎ ŀ ǇŀŎǘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj and Hisazwj Covenant, is this the matter 
ȅƻǳ ǿŜǊŜ ƛƴŘǳƭƎƛƴƎ ƛƴ ŀƴŘ ǿƘƛǎǇŜǊƛƴƎΚΩ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψ¸ŜǎΣ ǳǇƻƴ ǳǎ ƛǎ ŀ ǇŀŎǘ ƻŦ !ƭƭŀƘazwj and 
Hisazwj Covenant! But rather, we were in this matter exactly, not in ŀƴȅǘƘƛƴƎ ōŜǎƛŘŜǎ ƛǘΩΦ  
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ä ĆĀ ćȼŉȹĈâ ĈȼĊɆĆȲĆȝ ĊȴćȮćȦĈȱǠĆćƸ Ćɍ ĆĀ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ɂĆȲĆȝ ĊȴćȭćǼĈȩǠĆȞćøɅ ĊȸĆȵ ćüŉĀĆà ĈȼŉȲȱä ĆĀ ǠĆȹĆà ĆĀ ĄĈƁǠĆȅ ĆüǠĆȩ ąȴĈȉǠĆȽ ĈƗĆǣ ĊȸĈȵ ŉĆƃĈâ ĆȐĆȢĊøǣĆà ąǨĊɆĆøǣ ĈȰĊȽĆà ɂĆȲĆȝ ćȄĊȶŉȊȱä ĈǨĆȞĆȲĆȕ ǠĆȵ ĈȼŉȲȱ
 ĈȉǠĆȽ ĈƗĆǣ ĈŽ Ćɍ ĆĀ ĈŽ äɀćȞĆȺĊȍǠĆȥ ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĊȸĈȵ ĆǨĆȪĊȵĆà Ćɍ ĆĀ ŉĆƃĈâ ĆȐĆȢĊøǣĆà ąȴ   ɂĆȲĆȝ ĊȴĈȾĈǪĊȩĆĀ ĊȸĈȵ äĀćǼĆȩǠĆȞĆǪĆøȥ ĊȴćȮĊȺĈȵ ĄǼĈǵäĆĀ ōƆĈǚĆȥ ĊȴćȮĆȱ äĆǼĆǣ ǠĆȵ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ
 äɀćȩŉȀĆȦĆøǩ ŉćŻ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ 

{ŀŀƭƛƳ ǎŀƛŘΣ Ψ!ƴŘ LΣ ōȅ !ƭƭŀƘazwj, am the first one agreeing with you all upon this matter, and 
will not oppose you upon it. By Allahazwj! The sun has not emerged upon any household 
more hateful to me than the Clan of Hashimasws, nor in the Clan of Hashimasws is there 
anyone more hateful to me nor more abhorrent than Aliasws Bin Abu Talibasws, therefore do 
ǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ƳŀǘǘŜǊ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ȅƻǳΣ ŦƻǊ L ŀƳ ƻƴŜ ƻŦ ȅƻǳΩΦ ¢ƘŜȅ ƳŀŘŜ ŀ ǇŀŎǘ ŀǘ ǘƘŀǘ 
time of their upon this matter, then they dispersed. 

 Ćȩ ĆĀ äĆǾĆȽ ĊȴćȮĈȵĊɀĆøɅ ĈŽ ĆþĊɀĆǱǠĆȺĆǪĆøǩ ĊȴćǪĊȺćȭ ǠĆȶɆĈȥ ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȪĆøȥ ćȻĊɀĆøǩĆà ĆƘĈȆĆȶĊȱä ò ĈȼŉȲȱä ćüɀćȅĆî ĆìäĆîĆà ǠŉȶĆȲĆøȥ ĆĊƘĆȡ ǠĆȺĊɆĆȪĆǪĊȱä ǠĆȵ ĈȼŉȲȱä ĆüɀćȅĆî ǠĆɅ äɀćȱǠĆȪĆøȥ āĆɀĊǲŉȺȱä ĈȸĆȝ ĊȴćȮćǪĊɆĆȾĆøȹ ĊǼ
äĆǾĆȽ ǠĆȺĈǪĊȩĆĀ 

When Rasool-Allahsaww intended the travel, they came to himsaww. Hesaww said to them: 
Ψ²Ƙŀǘ ǿŜǊŜ ȅƻǳ ǿƘƛǎǇŜǊƛƴƎ ƛƴ ǘƘƛǎ Řŀȅ ƻŦ ȅƻǳǊǎΣ ŀƴŘ Lsaww had forbidden you from the secret 
ŎƻǳƴǎŜƭǎΚΩ ¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ Ψh wŀǎƻƻƭ-Allahsaww! We have not met each other apart from this time 
ƻŦ ƻǳǊǎΩΦ 

 ĆȚĆȺĆøȥ ĊȴćĆƬ ĆüǠĆȩ ăǠĉɆĈȲĆȵ ò ŊĈƑŉȺȱä ćȴĈȾĊɆĆȱĈâ ĆȀ   ǠŉȶĆȝ ąȰĈȥǠȢĈǣ ćȼŉȲȱä ǠĆȵ ĆĀ ĈȼŉȲȱä ĆȸĈȵ ćȻĆǼĊȺĈȝ ăæĆìǠȾĆȉ ĆȴĆǪĆȭ ĊȸŉĈư ćȴĆȲĊșĆà ĊȸĆȵ ĆĀ ćȼŉȲȱä ĈýĆà ćȴĆȲĊȝĆà ĊȴćǪĊøȹĆà ĆþɀćȲĆȶĊȞĆøǩ 

The Prophetsaww looked at them for a while (then) said to them: Ψ!ǊŜ you more knowing or 
!ƭƭŀƘΚΩ !ƴŘ ǿƘƻ ƛǎ ƳƻǊŜ ǳƴƧǳǎǘ ǘƘŀƴ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŎƻƴŎŜŀƭǎ ŀ ǘŜǎǘƛƳƻƴȅ ǘƘŀǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ƘƛƳΣ 
from Allah? And Allah is not heedless of what you are doing [2:140]ΩΦ 

 ĆǪĆȭ ĆĀ ăǠȞɆĈĆƤ ćýĊɀĆȪĊȱä ĆȜĆȶĆǪĊǱä ĆĀ ĆǦĆȺɅĈǼĆȶĊȱä ĆȰĆǹĆì ŉƓĆǵ ĆîǠĆȅ ŉćŻ ĈǦĆȦɆĈǶŉȎȱä ĈŽ ǠĆȵ ćüŉĀĆà ĆþǠĆȭ ĆĀ ĈȀĊȵĆĊɉä äĆǾĆȽ ĈŽ ĈȼĊɆĆȲĆȝ äĀćǼĆȽǠĆȞĆøǩ ǠĆȵ ĈȀĊȭĈí ɂĆȲĆȝ ĊȴćȾĆȺĊɆĆøǣ ăǦĆȦɆĈǶĆȍ äɀćǤ
 ąȀĊȮĆǣ ĈŸĆà ĆƂĈâ ĆȀĊȵĆĊɉä ŉþĆà ĆĀ ö ąǢĈȱǠĆȕ ĈŸĆà ĈȸĊǣ ōɄĈȲĆȝ ĈǦĆɅĆɍĆɀĈȱ ĆǬĊȮŉȺȱä 

Then hesaww travelled until hesaww entered Al-Medina, and the whole group gathered and 
they wrote out an agreement between them upon a mention of what they had vowed upon 
regarding this matter, and the first of what was in the parchment was the breach of Wilayah 
of Aliasws Bin Abu Talibasws, and that the matter should go to Abu Bakr. 

   ăɎćǱĆî ĆþɀćǭĆɎĆǭ ĆĀ ĄǦĆȞĆøǣĊîĆà ĆȬĈȱĆǾĈǣ ĆǼĈȾĆȉ ĆĀ ĊȴćȾĊȺĈȵ ąéĈîǠĆĈƝ ĆȄĊɆĆȱ ĊȴćȾĆȞĆȵ Ą
ĈƁǠĆȅ ĆĀ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ĈŸĆà ĆĀ ĆȀĆȶćȝ ĆĀ äɀćȝĆìĊɀĆǪĊȅä ĆĀ ĆȀĆǹß ăɎćǱĆî ĆþĀćȀĊȊĈȝ ĆĀ ĈǦĆǤĆȪĆȞĊȱä ćåǠĆǶĊȍĆà ĈÞĆɍćǘĆȽ 

 ĆĀ ĈêäŉȀĆĊƨä ĆȸĊǣ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ǠĆǣĆà ĆǦĆȦɆĈǶŉȎȱäǠĆȾĊɆĆȲĆȝ ĊȴćȾĆȺɆĈȵĆà ćȻɀćȲĆȞĆǱ 

And Umar and Abu Ubeyda and Saalim were with them, not being outside from them, and 
thirty four men had testified that they were the companions of Al-Aqaba, and twenty 
others, and they deposited the parchment with Abu Ubeyda Bin Al-Jarrah, and they made 
ƘƛƳ ǘƻ ōŜ ǘƘŜƛǊ ǘǊǳǎǘŜŜ ǳǇƻƴ ƛǘΩΦ  

 Ćǣ ĈŸĆǖĈǣ äɀćȑĆî ĆýĊɀĆȪĊȱä ĈÞĆɍćǘĆȽ ŉþĈâ ćüɀćȪĆøȹ ǠĆȺĊǤĆȽ ćȼŉȲȱä ĆȬćĆƥĊȀĆøɅ ĈȼŉȲȱä ĈǼĊǤĆȝ ǠĆǣĆà ǠĆɅ ĆƓĆȦĊȱä ĆüǠĆȪĆøȥ ĆüǠĆȩ ĆȀćøȩ ĈǦĆǺɆĈȊĆȵ ĊȸĈȵ ĊȴćȾŉøȹĆĈɉ ĆæĆǼĊɆĆǤćȝ ĈŸĆà ĆĀ ĆȀĆȶćȝ ĆĀ ąȀĊȮ äɀćȑĆî ĊȴććƬǠĈǣ ǠĆȶĆȥ ąȈĊɅ
 ĆàĆȀĊȵĈɍ ĄǼĊǤĆȝ ĆɀćȽ ǠĆŉƴĈâ ĆĀ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ Ćɍ ĆĀ ĆȸɅĈȀĈǱǠĆȾćȶĊȱä ĆȸĈȵ Ćɍ ĆĀ ąȈĊɅĆȀćøȩ ĊȸĈȵ ĆȄĊɆĆȱ ĆɀćȽ ĆĀ ą

ĈƁǠĆȆĈǣ ĈîǠĆȎĊȹĆĊɉä ĆȸĈȵ ąæ 






















































